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Fael LUCE is the leading company in the design and
customizedproduction of innovative and sustainable
lighting systems.Thewide range of products includes
professional lighting systemsfor large recreational and
urban areas,sportsfacilities, road arteries,industrial and
commercialstructures.
Established in 1965,headquartered in Agrate Brianza
(Italy), Fael LUCE experienceda vast development, that
allowed the Companyto be present in manymarkets
worldwide, where it exportsthree quarters of its pro-
duction.
In the new, futuristicheadquarter in AgrateBrianza,the
commercial and administrative offices are located. The
plant uses the most modern machinery for manufac-
turing of entire product range. It has high production
possibilities,andaconsiderablestockof readygoods.The
processingcyclesareentirelyperformedinternallyandall

finishedandsemi-finishedproductsareofItalianorigin.
Thegoal isto control the entire production chain:from
thechoiceofmaterialsandcomponentstotheassembly
ofthelightingfixtures.Forthisreasonparticularattention
is dedicated to thermal,optical and functional checks.
Each product is inspected several times to verify,step
by step, its mechanical, construction and electronic
performance.
Theadvantageofthisapproachistobeabletoconstant-
lymonitorthe qualityofthe products,allow flexibilityin
ordermanagement andpromptresponseto the differ-
entcustomerneeds.
Producing locally and thinkingglobally arein the com-
pany̓sDNAandrepresentthe addedvalue that hasled
the companyto constantand significantgrowth,firmly
continuing to believe in the quality of a made in Italy
product,nowexportedallovertheworld.

Fael LUCE ist ein führendesUnternehmenin derkunden-
spezifischenEntwicklungundProduktioninnovativer und
nachhaltiger Beleuchtungssysteme.
Das breite Sortiment umfasst professionel-
le Beleuchtungssysteme für große Erholungsund
Stadtgebiete,Sportanlagen,Industrie-undGewerbebauten
sowieStraßenverkehrsadern.
1965gegründet,mitHauptsitzin AgrateBrianza, hat Fael
LUCE eine bedeutende Entwicklung vorzuweisen, deren
ExportezudenZielmärkteninderWeltmehralsDreiviertelihrer
Produktionausmachen.DieHandelsundVerwaltungsbüros
befinden sich in der neuen und futuristischen Zentrale.
Das Werk besitzt die modernsten Maschinenanlagen
zur Herstellung der gesamten Produktreihe, mit hohen
Produktionskapazitäten;imWarenlagerstehenbeachtliche
StückzahlenfertigerErzeugnissezurAuslieferungbereit.Die
Herstellungberuhtallein auf werksinternenAbläufenund
alleHalbfertigerzeugnissesinditalienischenUrsprungs.
UnserZiel istdieKontrolledergesamtenProduktionskette:

VonderAuswahlderMaterialien undKomponentenbishin
zurMontagederGeräte.
AusdiesemGrund legen wir besonderenWert auf die
Kontrollen und auf die thermischen, optischen und
funktionalen Analysen.Jedes Produktwird zurPrüfung
seiner mechanischen, konstruktiven und elektroni-
schen Leistungen in jeder Phase mehrmals kontrol-
liert. DerVorteil diesesAnsatzesbesteht darin, dassdie
Qualität derProdukteständigüberwacht werdenkann,
was Flexibilität bei der Verwaltung der Aufträge und
SchnelligkeitbeiderBeantwortungderunterschiedlichen
BedürfnissedesKundenermöglicht.
Lokales Produzierenund globales Denkensind Teil der
DNAdesUnternehmensund stellen denMehrwert dar,
der das Unternehmen zu einem konstanten und sig-
nifikanten Wachstum geführt hat, Lean Production-
SystemeeingeführthatundweiterhinfestandieQualität
einesin Italien hergestelltenProduktsglaubt, dasheute
weltweitexportiertwird.

WE BRING LIGHTTO LIFE
SINCE 1965
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DOING IT BETTER
LIGHT:PHYSICAL ENTITY WHICH CAUSES THE EYE EXCITATION IN VISUAL SENSATIONS.

Uniquevisualsensations.Technology.Services.
We usethem to their best aswe wish to offeryou only the best,with our
lighting systems.When light interacts with matter, your eye deserves the
experienceofthosewhodoesitbetter.
We strive to achieve the utmost in performanceand energy saving.Our
holisticandflexibleapproachguaranteesreliableanddesignerproducts.And
ourvalue chainbecomes tangible througha comprehensiveservice,which
alwaysrespondspromptlywhen youmight need.Whatever yourneeds,we
followtheprojectwiththeutmostcare,fromthestudyofthelightingconcept
tofinal executionand,ifrequired,attendingpersonallytoensuresupervision
duringtheinstallation,calibrationandtestingphases.
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DOING IT BETTER
EinzigartigeoptischeWahrnehmungen.Technologie.Leistung.
Wir benutzennur das Beste,weil wir mit unserenLichtsystemendas Beste
anbietenwollen.
DennwenndasLichtmitderMaterieinteragiert,verdientIhrAugedieErfahrung
derjenigen,dieesambestenmachen.Wir strebeneinHöchstmaß an Leistung
undEnergieeinsparungan.UnserganzheitlicherundflexiblerAnsatzgarantiert
ZuverlässigkeitundDesignderProdukte.UndunsereWertkettewirddankeines
umfassendenKundendienstesgreifbar, der immer dann zurVerfügungsteht,
wenn Sie ihn brauchen. Was immerSie benötigen,wir folgen Ihrem Projekt
mit größterSorgfalt, vonderPlanung deslighting conceptbiszurendgültigen
Realisierung. Dies, indem wir kritische Punkte und Chancen aufzeigen und,
wenndieserwünschtist,persönlicheingreifen,umIhnenAufsichtwährendder
BefestigungundderZielortungvorOrtzugewährleisten.

LICHT:PHYSIKALISCHES OBJEKT, DAS FÜR AUSLÖSEN DER REIZE
FÜR OPTISCHE WAHRNEHMUNGEN IM AUGE VERANTWORTLICH IST.
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Innovationneverstops:in justthreeyears,we havecompleted the plannedinvestmentsforthe
renewalofourheadquarter thatconcernsthe threefundamentalpointsof Industry4.0:produc-
tion,servicesandenergyused.
Anexpansionoftheexistingheadquartersofapproximately50%:aconsiderablespacethattoday
housesnew offices, the new innovative painting district and the new co-botizedproduction
center. A farsighted vision that aimsat a continuous improvement of company production,
increasingproductioncapacitybyover40%andofferingincreasinglycompetitiveandfunctional
productsonthemarket.
Thenewareawasdesignedandbuiltwith thesameobjectivesofinnovationandenvironmental
sustainabilityusedforthemainheadquarters:equippedwithwirelesshomeautomationsystems,
solarpanelsandaphotovoltaic systemthatmaketheproduction processautonomous.Also in
thiscaseFaelLUCEhaschosento invest inthe samepointasthehistoricsite,demonstrating,in
atangibleway, thecompany̓sroots in theareaandthecontributionthatFael productsofferto
“ItalianExcellence”.

MADE IN ITALY,MADE IN FAEL
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Innovation hörtnieauf: In nurdrei Jahren habenwir diegeplanten InvestitionenzurErneuerungder
Unternehmensstrukturabgeschlossen, die die drei wesentlichen Punkte der Industrie 4.0betreffen:
Produktion,DienstleistungenundeingesetzteEnergie.EineVergrößerungdesbestehendenHauptsitzes
umetwa50%: einebeträchtlicheFläche,dieheuteneueBüros,derneueundinnovative Lackierbereich
unddasneuekobotisierteProduktionszentrumbeherbergt.Eineweitsichtige Vision,diedarauf abzielt,
dieProduktiondesUnternehmenskontinuierlichzuverbessern,dieProduktionskapazitätumüber40%
zusteigernundimmerwettbewerbsfähigereundfunktionalereProdukteaufdemMarktanzubieten.Der
neueBereichwurdemitdengleichenZielenderInnovationundökologischenNachhaltigkeitentworfen
undgebaut,dieauch fürdenHauptsitz verwendetwurden:drahtloseHeimautomatisierungssysteme,
Sonnenkollektorenundeine Photovoltaikanlage, diedenProduktionsprozessautonommachen.Auch
in diesemFall hat sichFael LUCEdafür entschieden,an dergleichenStelle derhistorischenStätte zu
investieren,umauf greifbareWeisedieWurzelndesUnternehmensinderRegionunddenBeitrag zu
demonstrieren,denFael-Produktezur„italienischen Exzellenz”leisten.
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WORKING SMART,
PRODUCING CUSTOM-MADE

SMART ARBEITEN,
MASSGESCHNEIDERT PRODUZIEREN

NEW CO-BOTIZEDPRODUCTION CENTER
Theinvestmentsmadeby the Companyconcern the three fundamentalpointsof industry4.0:
production, services and energy used. The expansionof the production site simultaneously
meant the installationofanewcoboticproductioncenter.
Theinvestments in Fael LUCE̓sproduction linesare part ofa far-sightedand important overall
designaimedatacompletely automatedand interconnected industrialproductionto respond
to the growing diffusionof “masscustomization”paradigms.Faced with thisurgent need, the
new production lines,witha high technological content, arebasedon collaborative robotics,
so-calledcobotic,which involvesthe installationof flexibleroboticarmsequippedwith grippers
for themanipulationofelectroniccomponents,whichthey supportmanintheproductionpro-
cess,creatinganincreasinglyefficientandfastermechanism.Aprecisechoicethat considersthe
humancontributionfundamental,atall levels.
Theexpansionof theproduction linesguaranteesaconstantincreaseintheproductioncapacity
ofFaelLUCE.

NEUES ROBOTER-PRODUKTIONSZENTRUM
Die vom Unternehmen getätigten Investitionen betreffen die drei wesentlichen Punkte der
Industrie 4.0: Produktion, Dienstleistungen und verbrauchte Energie. Mit der Erweiterung des
Produktionsstandortes wurde gleichzeitig ein neues Roboter-Produktionszentruminstalliert. Die
Investitionen in die Produktionslinienvon Fael LUCEsind Teileinesweitsichtigen undwichtigen
Gesamtkonzepts,das auf eine vollständig automatisierte und vernetzte industrielle Produktion
abzielt,umaufdiezunehmendeVerbreitungvonParadigmen der„MassCustomization“zureagie-
ren.AngesichtsdiesesdringendenBedarfsbasierendieneuenProduktionslinienmithohemtechno-
logischemGehaltauf kollaborativerRobotik,dersogenanntenKobotik,beiderflexibleRoboterarme
installiert werden,diemit GreifernfürdieHandhabung elektronischerKomponentenausgestattet
sind,dieunterstützenderMann imProduktionsprozess,dereinen immereffizienterenundschnel-
lerenMechanismusschafft.Eine präziseWahl, diedenmenschlichenBeitragauf allen Ebenenals
grundlegendbetrachtet.DieErweiterungderProduktionsliniengarantiert eineständigeSteigerung
derProduktionskapazitätvonFaelLUCE.
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AION PAINTINGPROCESS:
MORE THAN 3000 HOURS GUARANTEED
Thenewproductionareahasbeendesignedtoplacethenewandinnnovativepaintingplantconsistingofself-learning
robotsforpre-retouchingandpowderapplicationonallFaelLUCEproductsandaccessories.Thenewareawasnamed
PAINTINGDISTRICTandwasdeveloped accordingtothe logicofindustry4.0.
Specificallydesignedtomanageandcoordinatetheoperationoftheplantfromaremotelocationwithsystematicand
continuouschecks,thenew plantimplementstheinnovativepaintingprocesscalledAION,whichguaranteesconsist-
encyofcoatingquality,speedinguptheapplicationtime.
Thisnewprocess,to which all Fael LUCE luminairesandaccessoriesaresubjected, confirmsthe quality of the resist-
ance ofthe lighting fixturestothe 3000hoursofsalt spraytest,conducted according toUNI EN ISO9227:2017ASTM
D1654:2008,atan accredited independent laboratory.Thiscertification makesFael LUCE luminairesand accessories
suitableforinstallationinparticularlyharshenvironmentalconditions.

Thepaintingprocessisdividedintothreesteps,whichareinturndividedinto severalphases:
• ALUMINUMDESODATIONPROCESS:consistingof aneight-stagecontinuous spraying tunnel that prepares
the semi-finishedpiece forsubsequentpainting phases;

• PAINTINGPROCESS: consisting of three remotely piloted booths that coordinates the different painting
phases;

• CONVERSIONPROCESS: consistingof anhigh-temperatureheated in-linetunnel, necessary for the conver-
sionofthepowdersothat it integratesontheproduct andbecomesasinglebody.

Thisnew innovative painting plant guaranteessustainablegrowth of the company,decreasing the environmental
impactandincreasingthesafetyoftheproductionprocess.



ISO9227

11

AION PAINTINGPROCESS:
MEHR ALS 3000 STUNDEN GARANTIERT
DerneueProduktionsbereichwurdeentworfen,umdieneueundinnovative Lackieranlage, bestehendausselbstlernenden
RoboternfürdieVor-RetuscheunddenPulverauftrag, auf allen Fael LUCEProduktenundZubehörzuplatzieren.Derneue
BereichhießPAINTINGDISTRICTundwurdenachderLogikderIndustrie4.0entwickelt.
Speziellentwickelt,umdenBetriebderAnlagevoneinementferntenStandortausmitsystematischenundkontinuierlichen
Kontrollenzuverwaltenundzukoordinieren,implementiertdieneueAnlagedasinnovative LackierverfahrennamensAION,
dasdieKonsistenzderBeschichtungsqualitätgarantiert,BeschleunigenSiedieAnwendungszeit.
DiesesneueVerfahren,demalle LUCE-LeuchtenvonFael unterzogenwerden,bestätigtdieQualität derBeständigkeitder
Leuchtenkörpergegenüberdem3000-stündigenKorrosionstest,dergemäß derNormUNI ENISO9227:2017ASTMD1654:
2008beieinemakkreditiertenunabhängigen Labordurchgeführtwurde.DieseZertifizierungmachtFael LUCE-Leuchtenfür
dieInstallation inbesondersaggressivenUmgebungsbedingungengeeignet.DerLackierprozessistindreiPhasenunterteilt,
diewiederuminmehrerePhasenunterteiltsind:

• ALUMINIUMDESODIERUNGSPROZESS:bestehendauseinemachtstufigenkontinuierlichenSprühtunnel,derdasHalbzeug
fürdienachfolgendenLackierphasenvorbereitet;

• LACKIERPROZESS:bestehendausdreiferngesteuertenKabinen,diedieverschiedenenLackierphasenkoordinieren;
• KONVERTIERUNGSPROZESS:bestehendauseinembeihoherTemperaturbeheiztenTunnel,derfürdieKonvertierungdes
Pulverserforderlichist,damitessichaufdemProduktintegriertundzueinemeinzigenKörperwird.

Dieseinnovative Lackieranlagegarantiert einnachhaltigesWachstumdesUnternehmens,verringertdieUmweltbelastung
underhöhtdieSicherheitdesProduktionsprozesses. W
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RECYCLE

RESIDUAL
WASTE

CIRCULAR ECONOMY

DESIGN
Luminairesconcept
according toEco-Design
philosophy.

SALES
Distributionwith
environmentallyfriendly
packaging, sizedtooptimize
thetransportation.

PRODUCTION
ISO9001,14001,45001and
50001certifications and
productionaccordingtothe
paradigmsofindustry4.0.

RECYCLE
Specificinstructionsfor
non-destructivedisassembly
ofluminaires,according
toWAEEregulation,as
indicatedintheinstruction
manual.
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BE INNOVATIVE,
THINKSUSTAINABLE

SEIEN SIE INNOVATIV,
DENKEN SIE NACHHALTIG

Fael LUCEwurdealsUnternehmenanerkannt,dasnach demKREISLAUFWIRTSCHAFT-Modellarbeitet,
was dasständigeEngagementbestätigt,das dasUnternehmenindieEntwicklung undProduktionvon
umweltfreundlichenBeleuchtungslösungensteckt,dieinderLagesind,dieCO2-Emissionenzubegrenzen.
DieReduzierungderUmweltauswirkungenim Beleuchtungssektorist tatsächlich einesderZiele,diedas
UnternehmenjedenTaganstrebt,umdieAusbeutungvonEnergieressourcenzureduzieren.
DieKreislaufwirtschaftwird hauptsächlich imGegensatzzurtraditionellen linearenWirtschaft definiert:
Aufnehmen,ProduzierenundEntsorgen.IneinerKreislaufwirtschaftsindProdukteTeileinesWertstroms,in
demsiemöglichstlangegenutztwerden.
Je nachEigenschaftenkanndasProduktalsowiederverwendet,aufgearbeitet,erneuertoderrecyceltwer-
den.Diesführt zumehrEffizienz,niedrigerenBetriebskosten,größererWiderstandsfähigkeit undweniger
Umweltbelastung.

Fael LUCE hasbeen recognizedas a company operating according to the model of the CIRCULAR
ECONOMY,confirmingtheconstantcommitmentthatthe companyplacesinthedesignandproduc-
tionofeco-sustainablelighting solutions,thuslimitingCO2emissions.
Reducingtheenvironmentalimpactinthelightingsectoris infactoneofthemainobjectivestowhich
theCompanystrivesdaily,toreducetheexploitationofenergyresources.
Thecirculareconomy isdefinedmainlyin oppositionto the traditionallinear economy:take,produce
anddispose.Inacirculareconomy,productsarepartofavaluestreaminwhich theywill beusedforas
longaspossible.
Thus,dependingontheircharacteristics,theproductcanbereused,reconditioned,updatedorrecycled.
Thisleadstogreaterefficiency,loweroperatingcosts,greaterresilienceandlowerenvironmentalimpact.
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QUALITÀ RICONOSCIUTA
IN TUTTO IL MONDO
QUALITY RECOGNIZED
ALL OVER THEWORLD
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QUALITY RECOGNIZED ALL OVER THE WORLD
Quality isourwayofworking.Asystemicapproach thatconcernsprocesses,products,technologieswith the
aimofcontrolling theentireproductionchain:fromthechoiceofmaterialsandcomponentsto theassembly
ofsystemsandfinal tests.
For this reasoneverything ismanaged,developed andmonitored,exclusivelyandrigorously,inourplant in
AgrateBrianza.
During theyearswehave obtained themost importantcertificationsand trademarks.

WELTWEIT ANERKANNTE QUALITÄT
Qualität istunsereArbeitsweise.EinsystemischerAnsatz,derProzesse,ProdukteundTechnologienbetrifft,mitdem
Ziel, die gesamteProduktionskettezukontrollieren:von derAuswahl derMaterialien undKomponentenbiszur
MontagederSystemeundderEndprüfung.
AusdiesemGrundwirdallesausschließlich undstrenginunseremWerkin AgrateBrianzaverwaltet,entwickeltund
überwacht.
ImLaufederZeithabenwirdiewichtigstenZertifizierungenundMarkenerhalten.



15

C
ER

TI
FI
C
A
TI
O
N
STHE COMPANY DAS UNTERNEHMEN

Fael LUCE has obtained the C.S.Q.-I.Q.N.E.T.quality certification
according to UNI EN ISO9001standard.It̓sanimportant recogni-
tionoftheCompanyqualityprocesses.

Fael LUCE hat die Zertifizierung des Qualitätssystems
C.S.Q. - I.Q.N.E.T. nach UNI EN ISO 9001, die die Qualität der
Geschäftsprozessebestätigt.

Fael LUCE has obtained the certification of the Environmental
Management System C.S.Q.-I.Q.N.E.T.according to UNI EN ISO
14001standard,confirmingthesustainableapproachtoproduct
production.

Fael LUCE hat die Zertifizierungdes Umweltmanagementsystems
C.S.Q.-I.Q.N.E.T.gemäß derNormUNI EN ISO14001,diedennach-
haltigenAnsatzbei derProduktherstellungbestätigt.

45001

FaelLUCEhasobtained theC.S.Q.-I.Q.N.E.T.Occupationalhealth
andsafetymanagement systemscertification according to UNI
EN ISO 45001standard, confirming the care and attention of
the Company in the protection of the health and safety of its
employees.

Fael LUCE hat die Zertifizierung der Managementsysteme für
Gesundheitund Sicherheit am ArbeitsplatzC.S.Q.-I.Q.N.E.T.gemäß
UNI EN ISO 45001,was die AufmerksamkeitdesUnternehmens für
denSchutzderGesundheitundSicherheitseinerMitarbeiterbestätigt.

FaelLUCEhasobtainedthecertificationoftheEnergyManagement
SystemsC.S.Q.-I.Q.N.E.T.according to UNI EN ISO 50001standard,
confirmingthesystematicresearchoftheCompanyofcontinuous
improvementofenergyperformance.

FaelLUCEhat dieZertifizierungdesEnergieverwaltungssystemsC.S.Q.
-I.Q.N.E.T.gemäßderNormUNIENISO50001,wasdiesystematische
Suche des Unternehmens nach kontinuierlicher Verbesserungder
Energieeffizienzbestätigt.

THE PRODUCTS PRODUKTE

CE marking of products in accordance with various European
Communitydirectives,includingEEC73/23onthesafetyofpersons,
animalsandgoods.

CE-KennzeichnungvonProdukteninÜbereinstimmungmitverschie-
denenRichtlinienderEuropäischenGemeinschaft,einschließlichEWG
73/23überdieSicherheit vonMenschen,TierenundGütern.

TheENECmark(EuropeanNormsElectrical Certification)isavolun-
taryqualitymarkforelectricalproducts,whichcertifiescompliance
ofthe declaredvalueswith aseriesofharmonizedelectricalsafety
standards.

Das ENEC-Zeichenist das freiwillige Qualitätszeichen für elektrische
Produkte,dasdieKonformitätderangegebenenWertemit einerReihe
vonharmonisiertenelektrischenSicherheitsnormenbescheinigt.

TheENECPlusmarkcertifiescompliance andreliability in termsof
safety(the ENECPlus isin fact complementaryto the ENECmark)
andwithdeclaredperformances.

DasENECPlus-ZeichenbescheinigtdieKonformitätundZuverlässigkeit
in Bezugauf Sicherheit (das ENEC Plus-Zeichenist eigentlich eine
ErgänzungzumENEC-Zeichen)underklärteLeistung.

Ascertifiedbythecorrosiontestconductedinaccordancewiththe
UNI EN ISO 9227:2017ASTMD1654:2008standard, by an accred-
ited independent laboratory,all Fael LUCE products exceed3000
hoursinextremeconditions.Thiscertification thereforeguarantees
the possibilityof installation in particularly hostile environmental
conditions.

Wie durchdenKorrosionstestbestätigt,dergemäßderNormUNIEN
ISO9227:2017ASTMD1654:2008ineinemakkreditiertenunabhängi-
genLabordurchgeführtwurde,überschreitenalleFael LUCE-Produkte
2.500Stunden unter extremenBedingungen. Diese Zertifizierung
garantiert die Möglichkeit des Einbaus in besonders widrigen
Umgebungsbedingungen.

ANSI
C136.312010

Fael LUCE luminairesare tested according to the CEI EN60068-2-6
standardrelatingtoenvironmentaltests(climaticandmechanical),
in particular of sinusoidalvibrations.Thistest servesto document
theresistancetospecificgravityofsinusoidaloscillationsunderthe
actionofvibrationsprolongedovertime,toguaranteetheintegrity
oftheinternalcomponents.

Fael LUCE-Leuchtenwerden gemäß der NormCEI EN 60068-2-6in
Bezugauf Umwelttests (klimatisch undmechanisch), insbesondere
auf sinusförmigeSchwingungen, getestet.DieserTestdokumentiert
dieWiderstandsfähigkeitgegendasspezifischeGewichtsinusförmiger
Schwingungen unter der Einwirkung von Vibrationen über einen
längerenZeitraum,umdieIntegritätderinternenKomponentenauch
unterextremenBedingungenzugewährleisten.

Fael LUCE products are certified according to UNI EN ISO 14025,
the Environmental Product Declaration (EPD) which reports the
environmentalperformancerelatedtothelifecycleofaproduct.

Die Produkte von Fael LUCE sind nach UNI EN ISO 14025,der
Umweltproduktdeklaration(EPD), zertifiziert,diedieUmweltleistung
währenddesgesamtenLebenszykluseinesProduktswiedergibt.

All lighting fixturesmanufacturedby Fael LUCE comply to the
European directive “2011/65/EUROHS2-Restriction ofdanger-
oussubstancesinelectrical andelectronical equipment”.

AllevonFaelLUCEhergestelltenLeuchtenentsprechenderRichtlinie
2011/65/EURoHS2-Beschränkung der Verwendung von gefähr-
lichenStoffeninElektro-undElektronikgeräten".

FaelLUCEluminairesareaccreditedbyItalianAmateurAstronomers
Union – UAI (U.A.I.),the largest Italian associationengaged in the
fightagainstlightpollution.

Fael LUCE-Leuchtensind von der Unione Astrofili Italiani (U.A.I.),
dem größten italienischen Verband zur Bekämpfung der
Lichtverschmutzung,akkreditiert.
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HIGHLIGHTS
• Maximumuseful life of the fixture,with a typical decay of the luminous fluxequal to L90B10100,000h
basedon the LM80-TM21protocol.

• Particular selection of the LED that guarantees chromatic coherence ≤3-5MacAdams̓tep.
• The color temperature in Fael LUCE luminaires is alwaysbetween 2200and5700K,according to the type
ofluminaire.

• Photobiological safety:all Fael LUCE luminaires fall within the “ExemptRiskGroup”,according to standard
EN62471.

NACHWEIS
• Maximale NutzungsdauerderLeuchtemit einemtypischen Abfall desLichtstromsvonL90B10100.000hbasierendauf
demLM80-TM21-Protokoll.

• BesondereAuswahlderLED,dieeinechromatischeKohärenz≤3-5STEPMcADAMgarantiert.
• DieFarbtemperatur inFael LUCE-LeuchtenliegtjenachLeuchtentypimmerzwischen2200und5700K.
• PhotobiologischeSicherheit:AlleFaelLUCE-Leuchtenfallenunterdie„GefahrenfreieGruppe“gemäßEN62471.
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LIGHTINGUP WITH LEDS

MITLEDS BELEUCHTEN

AllFaelLUCEluminairesusethemostupdatedLEDtechnologyavailableon
themarket.Thisparticularattentiontowardsthebestlightsource,together
with the highaesthetic valueand designof the individual luminaires,dis-
tinguishtheFaelLUCElightingsolutionforitshightechnicalandqualitative
characteristics.
The reliability and efficiency of Fael LUCE products, carefully designed
and internally tested,allow them to be used in variousapplication areas.
Communication routes,historical centers, monuments and architectural
detailswill be highlighted thanksto thisnew andfascinating technology
combinedwith the impeccabledesigndevelopedbyFael LUCE.

AlleFaelLUCE-LeuchtenverwendendiemodernsteLED-Technologie,dieaufdem
Markt erhältlich ist. DiesebesondereAufmerksamkeitfür die besteLichtquelle
sowie der hohe ästhetische und gestalterische Wert der einzelnen Leuchten
zeichnen die von Fael LUCE vorgeschlagene Beleuchtungslösungdurch ihre
hohentechnischenundqualitativen Eigenschaftenaus.DieZuverlässigkeitund
EffizienzvonFael-Geräten,diesorgfältig entwickeltundintern getestetwurden,
ermöglichendenEinsatzin verschiedenenAnwendungsbereichen.Verkehrswege,
Stadtzentren,DenkmälerundarchitektonischeBesonderheitenkönnenmitdieser
neuen,faszinierendenTechnologieundeinerperfektenPlanungdurchFaelLUCE
angemesseninsLichtgerücktwerden.

LE
D
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THERMAL DISSIPATION

LEDisanexcellentcomponent ifusedproperly.In the lighting designstage,it isnecessarytakeintoconsideration
thatLEDsproduceheatand,inordertoensuretheirproperfunctioning,thisheatmustbedissipated.Infact, ifthe
junctiontemperaturebecomestoo high insidethe device, the output fluxmaybeaffected,andthe LEDsthem-
selvesmaybepermanentlydamaged.
Fael lightingfixturesaredesignedtoprovideexcellentdissipationof theheatproducedbytheLEDs,consequently
extendingthe lifeof thefixturewithout altering itsperformance.
Thisheatdissipationisaccomplishedthankstolighting systemsdesignedin-house,utilizingthermal interfacesand
superconductors,aswell asnextgenerationLEDswith low heatresistance,which thusgenerate lessheat.
TheLEDsaremountedon apatented aluminumprintedcircuitwith adielectric ceramic,guaranteeingexcellent
heat dissipationandknownasanMCPCB(Metal CorePrinted CircuitBoard),developed in-house,usingthe“pick
andplace”system.Thedielectricmaterial retainsboth itselectrical insulatingcapacityand its thermalconductivity
unalteredover time.Thethermal interfacesbetween theLEDlayersandthebodiesareselectedwith low thermal
resistance.Studiesof thematerialsandconstant testingduringthedesignstageresulted inhighlyefficientdevic-
es that minimize the temperaturesat which the LEDsfunction. TheFael LUCE Designdepartment alsoutilizes
advancedthermalsimulationsoftware,whichcontributestooptimizingperformanceby identifyingthebestsolu-
tions forachievingthedesiredobjective.
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WÄRMEABLEITUNG

LEDsindexzellenteLeuchtmittel,wenn sieauf optimaleWeiseeingesetztundbetriebenwerden.BeiderPlanung der
BeleuchtungskörpermussdieEigenerwärmung derLED berücksichtigtwerden.Um ihren einwandfreien Betrieb zu
garantieren,mussdieseWärmenach außenabgeleitetwerden,denneinehoheÜbergangstemperaturderLEDinner-
halb desBeleuchtungsgeräteskannnämlich sowohldieBeibehaltungdesLichtstroms,alsauch dieLebensdauerder
LEDbeeinträchtigen.
Bei derEntwicklung derBeleuchtungskörpervon Fael wurdespeziellauf eine optimale Ableitungder von denLED
erzeugtenWärmegeachtet,wodurcheineerhöhteLebensdauererreichtwerdenkann.DieWärmeableitungwirddurch
internentwickelteSystememitthermischenSchnittstellenundMaterialienmiterhöhterWärmeleitfähigkeitgarantiert,
als auch durchdie VerwendungvonLED derjüngstenGeneration, die einengeringenWärmewiderstand undeine
reduzierteEigenerwärmungaufweisen.
DieLEDwerdenper“Pick-and-place-System”aufeineinternentwickelteMCPB-Leiterplatte(Metal CorePrintedCircuit
Board) ausAluminiummontiert,diemiteinempatentiertenkeramischenDielektrikumausgestattetistundüberhohe
wärmeableitendeFähigkeitenverfügt.DasdielektrischeMaterialbehältsowohlseinestromisolierenden,alsauch seine
wärmeleitendenEigenschaftenimLaufederZeitbei.DiethermischenSchnittstellenzwischendenLEDPlattenundden
LeuchtkörpernwerdenmitgeringenWärmewiderständenausgewählt. DankderUntersuchungderMaterialien und
sorgfältigerTestswährendderEntwurfsphasekonntenleistungsfähigeBeleuchtungsgeräteentwickeltwerden,wobei
dieBetriebstemperaturderLEDgleichzeitigauf einMinimumreduziertwurde.DieForschungsabteilungvonFael ver-
fügtzudemüberhochentwickelteSoftwaresfür dieWärmesimulation,diediePlanungoptimierenunddazubeitragen,
diebestenLösungenzufinden.

D
IS
SI
PA

ZI
O
N
E
TE

RM
IC
A
/
TH

ER
M
A
L
D
IS
SI
PA

TI
O
N



20

HIGHLIGHTS
• Cut-OffOptics: designed inorder to minimize thedispersionof the luminous fluxupwardsand therefore
reduce lightpollution.

• Optical flexibility:thewide rangeofoptics available allowsthe optimizationofthe luminousfluxaccording
tothe lightingrequirements.

• Glare: the optical systemsdeveloped by Fael LUCE ensurehigh visual comfort while reducing the glare
generatedbylight sourcesortheir reflection.

NACHWEIS
• Cut-Off Optiken: Entwickelt, um die Streuung des Lichtflusses nach oben zu minimieren und damit die
Lichtverschmutzungzureduzieren.

• Optische Flexibilität: Die große Auswahl an verfügbaren Optiken ermöglicht es,den Lichtfluss entsprechendden
Beleuchtungsanforderungenzuoptimieren.

• Blendung:DievonFaelLUCEentwickeltenoptischenSystemegewährleisteneinenhohenvisuellenKomfortundredu-
zierendiedurchLichtquellenoderderenReflexionerzeugteBlendung.
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OPTICS: IN THE MIDDLE OF LIGHT

DIE OPTIKEN: IM ZENTRUM DES LICHTS

Theoptical systemrepresents the heart of every lighting fixture.LAB•Light
constantly and precisely carriesout studies of the LEDs̓secondary optics,
drawingonexperienceaccruedoveralmost50yearsofactivity inthe illumi-
nationengineeringsector.
In the dailywork,thepurposethat guidesFael̓stechnical staffistwofold: to
illuminate adequately basedon international lighting legislationand in full
respectof the environment.Theopticsaremadewith firstchoice technical
materials,suchas high quality technopolymers or high purity 99.9%alumi-
num.Allthe luminairesareequippedwith extracleartempered glasswhich
guaranteesthe protectionof the optical unit,maintainingitsefficiencyover
time,aswell aseasymaintenance of the appliance. Thesematerials,skilfully
usedinthelightingfixtures,maintainthehighopticalefficiencyanddurability,
minimizingyellowing andmaintaininghigh optical transmission.Theoptical
systemsdeveloped by Fael LUCE are able to maximizethe luminous flux
in relation to the visualtaskto be performed,reducing the useof electrical
power,aswellasusingtechnologiescapableofoptimizingthelifecycle.

DasOptiksystemistdasHerzstückjedesBeleuchtungsgerätes. LAB•Lightführt
dieEntwicklung derSekundäroptikdank desKnow-howsausüber50Jahren
TätigkeitaufdemGebietderBeleuchtungmitKontinuitätundPräzisiondurch.
Dastechnische PersonalvonFaelverfolgtjedenTagzweiZiele:eineangemes-
seneBeleuchtunggemäßderinternationalen GesetzgebungzurBeleuchtung
unduntervollständiger BerücksichtigungderUmwelt.DieOptikbestehtaus
technischen Materialien ersterWahl wie hochwertigen Technopolymeren
oder hochreinem 99,9% Aluminium. Alle Leuchten sind mit extra klarem
gehärtetem Glas ausgestattet, das den Schutz der optischen Einheit, die
Aufrechterhaltung ihrer Effizienzüber einen längeren Zeitraum sowie die
einfache Wartung der Leuchte gewährleistet. Der gekonnteEinsatz dieser
Materialien in denLeuchtkörpernsorgtfüreinehoheoptischeLeistungund
lange Lebensdauer, wobei Vergilbungserscheinungenauf ein Minimum
reduziertwerden und eine hohe optische Übertragung beibehalten wer-
den kann. Die von Fael LUCE entwickelten optischen Systemekönnenden
Lichtstrom in Bezug auf die auszuführendevisuelle Aufgabe maximieren,
denStromverbrauchreduzierenundTechnologienverwenden,mitdenender
Lebenszyklusoptimiertwerdenkann.
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OUR LIGHTINGSOLUTIONS

UNSERE BELEUCHTUNGSLÖSUNGEN
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FaelLUCEcustomizedtechnicalsolutionsaretheresultofthe experienceaccumulatedoverthe yearstoalwaysoffer
thebestresponsetothetechnical andproductionneedsofitsCustomers.
Acompleteandhighlyqualifiedservice,fromconsultingtoproduction,fromdesigntoaiming.Therightarmoflighting
designersinthe creationof innovative andsustainablesolutions,infull compliancewith the currentregulationsand
maximizingenergysavings.

Die kundenspezifischentechnischen Lösungenvon Fael LUCE sind das Ergebnisder im Laufe der Jahre gesammelten
Erfahrung, umstetsdiebesteAntwort auf die technischenundproduktivenAnforderungenseinerKundenzubieten.Ein
hochqualifizierter Komplettservice,vonderBeratung biszurProduktion,vomDesignbiszurAusrichtung.DerPartner der
Lichtdesignerbei der Schaffung innovativer und nachhaltiger Lösungenunter vollständiger Einhaltung der geltenden
VorschriftenundMaximierungderEnergieeinsparungen.
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SUSTAINABLE CITIES:
THE NEXT FUTURE

NACHHALTIGE STÄDTE:
DIE HERAUSFORDERUNG

DER ZUKUNFT

Citiesare consideredamong the mainactors for the achievement of the
Sustainable Development Goals set by the United Nations in the 2030
Agenda. In particular, the core ofthe 11thgoal,out ofthe total 17,is the
development of cities as well a inclusive, safe, resilient and sustainable
communities.

HOW?
Enhancing urban public transportation and making it accessible to an
increase number of citizens, strengthening and implementing waste
managementsystems,encouragingdirectcitizenparticipation incityman-
agement. Therefore it̓ snecessary to set a processof conversion of cities
towardsasmartandgreendirection.
With its lighting fixtures,Fael LUCE supportscities through on thisambi-
tiouspath.

StädtezählenzudenHauptakteurenbeiderErreichungdervondenVereinten
NationeninderAgenda2030festgelegtenZielefürnachhaltige Entwicklung.
Insbesonderedas11.voninsgesamt17Zielenhat dieEntwicklung integrati-
ver,sicherer,resistentererundnachhaltiger StädteundGemeindenzumZiel.

WIE?
Stärkung desstädtischen öffentlichen VerkehrssystemsunddessenNutzung
von einerimmergrößerenZahl von Einwohnern, StärkungundUmsetzung
von Abfallentsorgungssystemen, Förderung der direkten Beteiligung der
Bürger an der Verwaltung der Stadt. Ein Prozessder Umwandlung von
Städten in eine intelligente und grüneRichtung ist daher erforderlich.Mit
seinenBeleuchtungskörpernbegleitet Fael LUCEdie Städte auf diesemehr-
geizigenWeg.
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ESSENTIAL
SOLUTIONS

POINT-POINT
SOLUTIONS

WISE
SOLUTIONS

NETWORK
NETZWERKE

Communicationbetween devices
KommunikationzwischenGeräten

Wireless
RadioFrequency

Wireless
RadioFrequency

ADAPTABILITY
ANPASSUNG

Astroclock
AstronomischeUhr • • •

ConstantLightOutput(CLO) • • •

DIMMING
DIMMUNG

VirtualmidnightSystem
VirtuellesMitternachtsystem • • •

MainVoltageDimming • • •

MONITORING
ÜBERWACHUNG

Devicemonitoring
Geräteüberwachung • •

Light systemmonitoring
Überwachungdes
Beleuchtungssystems

•

DATA
DATEN

Reporting •

DieBeleuchtungspielteinegrundlegendeRollein demKommunikationsprozess,inwelchemderInformationsaustauschüber
dieBeleuchtungskörperstattfindet,diedaher denAntriebfürdieEntwicklung interaktiverDienstemitMehrwertdarstellen,mit
demZielderVerbesserungdesKomfortsundderEffizienzvonStädten,InfrastrukturenundSportanlagen.
Städtesindjedochnichtalle gleichundverschiedenestädtischeGebietehabenspezifischeBedürfnisse.DiesesSzenarioerfor-
dertgroßeFlexibilität,OffenheitundModularität.
Fael LUCEbietet in Zusammenarbeitmitdenwichtigsten technologischenAkteurenauf demMarkteine Lösung,umdie
intelligenteSteuerungundVerwaltungdeseinzelnenLichtpunktsoderderGruppenvonLichtpunktenzuermöglichen,diein
dreiEbenenstrukturiertsind:

Lightingplaysafundamentalrole inthecommunicationprocessinwhichtheexchangeof informationtakesplace
preciselythroughthe lightingfixtures.Consequentlytheywillbethevehicle forthedevelopmentofinteractiveval-
ue-addedservices,withtheaimofincreasingthecomfortandefficiencyofcities,infrastructuresandsportsfacilities.
However,citiesarenotall the sameandthedifferent urbanareashavespecificneeds.Thisscenariorequiresgreat
flexibility,opennessandmodularity.
Fael LUCE, in collaboration with the most important technological playerson the market,offersa solutionthat
allow the smartcontroland the managementof the single light sourceorgroupsof light sources,structuredon
three levels.

THE CITY BECOMES SMART
DIE STADTWIRD SMART
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Toreduce energy
consumption,optimize
resourcesandachieve
sustainability goalsmoreeasily.

UmdenEnergieverbrauchzu
senken,Ressourcenzuoptimieren
undNachhaltigkeitsziele
einfacherzuerreichen.

Tomanageandmonitor street
lightingnetwork.

ZurVerwaltungundÜberwachung
desStraßenbeleuchtungsnetzes.

Toincrease interactionwith the
surroundingenvironment.

ZurVerbesserungderInteraktion
mitderUmgebung.

Toimprovesafety
forresidents.

ZurVerbesserungderSicherheit
fürdieBewohner.

ToreduceCO2emissionsand
lightpollution.

ZurReduzierungder
CO2-Emissionenundder
Lichtverschmutzung.
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Theessentialsolutionsareparticularlysuitable in areaswherethe primary
needisrepresentedbyenergysavingsbymanagingthesinglelightsource.
The lighting fixtures,integrated with intelligent power supplies, can be
configured with a preset or programmable dimming profile, without
entailingmanagement,maintenanceorsubstantialchangestothesystem.

Die wesentlichen Lösungeneignen sich besonders in Bereichen, in denen
durchdieVerwaltung deseinzelnenLichtpunktsEnergieeinsparungenerzielt
werdenmüssen.
Die in intelligente Netzteile integrierten Beleuchtungskörper könnenmit
einemvoreingestelltenoderprogrammierbarenDimmungsprofilkonfiguriert
werden,ohnedassVerwaltung,Wartung oderwesentlicheÄnderungenam
Systemerforderlichsind.

ESSENTIAL SOLUTIONS

WESENTLICHE LÖSUNGEN
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ADVANTAGES
•Simple Plug &Playsolutions forsmall installations;
•Easy installationandmaintenance;
•Energy savingsandvisualcomfort.

VORTEILE
•EinfachePlug&Play-LösungenfürkleineInstallationen;
•Einfache Installation undWartung;
•Energieeinsparung undKomfort.

AUTOMATIC DIMMINGVIA VIRTUAL MIDNIGHTSYSTEM
The average between switching on/off the luminaire is defined as “virtual midnight” and represents the reference
point ofthe device insidethe driveronthe basisofwhich theluminousfluxis adjusted according to the programmed
profilesandthecustomers̓ requests.Programmingtakesplacedirectly inFael, avoiding theuser theneed toprogram
thedevice during installation.Amicroprocessorinside thepower supply constantlymemorizestheswitching onand
offof the systemfollowing thechanging of the seasons.Thecorrect functioningof the systembeginsafterat least3
daysofself-learning.

AUTOMATISCHE DIMMUNGÜBER EIN VIRTUELLES MITTERNACHTSYSTEM
DerMittelwert zwischendemAn-undAusschaltendesGerätswirdals„virtuelleMitternacht“ definiertundistderBezugspunkt
derVorrichtung innerhalb desTreibers,auf dessenGrundlage dieVerringerungdesLichtstromsnach denprogrammierten
Profilenreguliertwird,umdenAnforderungendesKundennachzukommen.

CLO

CLO -CONSTANT LUMEN OUTPUT
The lightoutput fromtheLEDs inside the luminairesdecreasesover their lifespan.Tocompensate for this reduction,
thedriver canbeprogrammedtogradually increasethe level ofdrive current fedto theLEDs.

CLO -CONSTANT LUMEN OUTPUT
DerAusgangslichtstromderLEDindenLeuchtennimmtimLaufeihrerLebensdauerimmermehrab.UmdiesenAbfallauszu-
gleichen,kannimNetzgeräteinschrittweiserAnstiegdesAnsteuerungsstromsderLEDprogrammiertwerden.

ASTRONOMICAL CLOCK
Thisfunctionallows thesystemtobeswitchedonandoff according tocertainpreset timeslots.Throughappropriate
settings,the luminaire is able to recognize thegeographical installationcoordinatesand the dateof the currentday.
Thankstothisfeatureit ispossibletoautomaticallyadjusttheswitchingonandofftimebands,whichwill automatically
changewith the passingof thecalendar year.

ASTRONOMISCHE UHR
Funktion,mit derdasSystemgemäßbestimmtenvoreingestelltenZeitfensternein-und ausgeschaltet werdenkann.Durch
entsprechendeEinstellungen kann das Gerät die geografischen Installationskoordinaten und das Datum desaktuellen
Tageserkennen.Somit ist esmöglich, die Ein-undAusschaltzeitbänderautomatisch anzupassen,diesichmit Ablauf des
Kalenderjahresautomatischändern.

MAIN VOLTAGE DIMMING
Function that allowsthevariationof the luminousfluxby actingon thevariationof thepowersupplyvoltagesupplied
by thecontrol panel of the lightingsystem.

MAIN VOLTAGE DIMMING
Funktion,diedasÄnderndesLichtstromsermöglicht,indemsieaufdieÄnderungdervomBedienfelddesBeleuchtungssystems
geliefertenVersorgungsspannungeinwirkt.
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Foragreaterflexibilityandinteractivity,FaelLUCEluminairescanbeequipped
with apower supplysetup forremotecontrol which can takeplace via an
externalor internal device. Thesesolutions are defined aspoint-to-pointas
each light sourceisable to communicatewith the gateway ofthe lighting
system.Thegateways,mountedinsidethe electrical panelsnearthelighting
system,exchangeinformationviatheGSMnetworktothecentralserver,thus
layingthefoundationsforthedevelopment ofaSmartCity.
Point-to-pointsolutionsintegrateperfectlywith allsmartperipherals(suchas
video cameras,motionsensors,presencedetectors,etc.)allowing lighting to
playaprimaryroleintheconnectivitynetwork.

Für mehr Flexibilität und Interaktivität können Fael LUCE-Leuchtenmit
einem für die Fernbedienungeingerichteten Netzteil ausgestattet werden,
welche überein externesoderinternesGerät erfolgenkann.DieseLösungen
werden als Punkt-zu-Punktdefiniert, da jeder Lichtpunkt mit der Referenz-
Schalttafel (Gateway) desBeleuchtungssystemskommunizierenkann.Diein
denSchalttafeln inderNähedesBeleuchtungssystemsmontiertenGateways
tauschenInformationenüberdasGSMNetzwerkandenzentralenServeraus
undlegensodenGrundsteinfürdieEntwicklungeinerSmartCity.
Punkt-zu-Punkt-Lösungen lassen sich perfekt in alle intelligen-
ten Peripheriegeräte (wie Videokameras, Bewegungssensoren,
Anwesenheitsdetektorenusw.)integrieren,sodassdieBeleuchtungeinewich-
tigeRolleimKonnektivitätsnetzwerkspielt.

POINT•POINT SOLUTIONS

PUNKT ZU PUNKT LÖSUNGEN PO
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POINT•POINTSOLUTIONS USING AN EXTERNAL
DEVICE:
Thesocket,Nema or Zhaga Socket,provides the electrical and mechanical connection between the device and
the externalWI-FIcontrol device, thusallowing integrationwith the IoTworld.Thesocketisinstalleddirectly on the
bodyofthe luminaire(avoidingaccesstothe internalpartsofthesame)without theuseoftools,thusalsofacilitating
maintenanceoperations.Inthisconfigurationtheluminaire,fullyfunctionalevenwithoutthemountedcontroldevice,
maintainstheIP66degreeofprotection.

NEMA SOCKET (ANSI C136.41)
Thesocketissetupwith5/7poles(PIN) topowertheexternalWI-FIcontroldevice andconnectthe1-10VorDALIpoles
ofthedeviceandtheLEDdriver.Thedeviceisalreadyprogrammedfortheinstallationofthecontroldeviceoperating
with DALIor1-10V.

ZHAGA SOCKET (BOOK 18)
Thesocketissetupwith 4poles(PIN) topower theexternalWI-FIcontroldevice with output voltageVDC=24Vand
connect the DALI poles of the led driver device with integrated auxiliarypower supply.Thedevice isalready pro-
grammedfortheinstallationofthecontroldeviceworkingwithDALI.

PUNKT ZU PUNKT LÖSUNGEN ÜBER EIN EXTERNES
GERÄT:
DieBuchse,NemaoderZhaga Socket,stelltdieelektrischeundmechanischeVerbindungzwischendemGerätunddem
externenWi-Fi-Steuergerätherundermöglicht sodieIntegration indieIoT-Welt.DieBuchsewird ohneVerwendung
vonWerkzeugendirektamGehäusedesGerätsinstalliert (wodurchderZugangzudeninternenTeilenvermiedenwird),
undauchWartungsarbeitenerleichtertwerden.

NEMA SOCKET (ANSI C136.41)
DieBuchseistmit5/7-Polen(PIN)ausgestattet,umdasexterneWi-Fi-SteuergerätmitStromzuversorgenunddie1:10-V-oder
DALI-PoledesGerätsunddenLED-Treiberzuverbinden.DasGerät ist bereitsfür die Installation desmit DALIoder1-10V
betriebenenSteuergerätsprogrammiert.

ZHAGA SOCKET (BOOK 18)
DieBuchseistmit4Polen(PIN) ausgestattet,umdasexterneWi-Fi-SteuergerätmiteinerAusgangsspannungvonVDC=24V
zuversorgenunddieDALI-PoledesLED-TreibersmitintegrierterHilfsstromversorgungzuverbinden.
DasGerätistbereitsfürdieInstallation desmitDALIbetriebenenSteuergerätsprogrammiert.
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POINT•POINTSOLUTIONS USING THE INTERNAL
DEVICE:
WITH CONVEYED WAVES
The lighting fixturesdesigned to be controlled by conveyed waves arecontrolled by the power cables. In the
systemit is therefore not necessarytoadd additional cables, inaddition to the power cables.Thissystemallows
youtoremotelymonitorandmanagethe lightingfixturesefficientlywithout theburden,even ineconomic terms,
ofadditionalwiring.Thedevicescontainacomponent thatallowsyoutocommunicatewith thepowersupply.

RADIO FREQUENCY
Thedevicesareequipped with awirelesssystemwithreceiving and/orexternal transmittingantennas,without
the useof additional cables, in addition to power cables.Themodule containing the electronic card for radio
frequency isinside thedevice.

PUNKT ZU PUNKT LÖSUNGEN ÜBER EIN INTERNES
GERÄT:
MITPOWERLINE
Die Leuchtkörper,die für eine PLC-Steuerungvorgerüstetsind,werdenüberdie Stromversorgungskabelgesteuert.In der
elektrischenAnlageistesdahernichterforderlich,zusätzlichzudenStromkabelnweitereKabelhinzuzufügen.DiesesSystem
ermöglichteineeffizienteFernüberwachungund-steuerung,ohnedasszusätzlicheVerkabelungenmitdendaraus folgen-
denKostennotwendigsind.DieLeuchtenenthalteneineVorrichtung,dieeinenDialogmitdemNetzgerätmöglichmacht.

MITFUNKFREQUENZ
DieGerätesindmiteinemFunksystemmitEmpfangs-und/oderSendeantennenausgestattet.DasModulmitderelektroni-
schenKartefürdieHochfrequenzbefindet sichimGerät.DiesesSystemermöglicht eineeffizienteFernüberwachungund-steu-
erung,ohnedasszusätzlicheVerkabelungenmitdendaraus folgendenKostennotwendig sind.Punkt-zu-Punkt-Lösungen
lassensich perfektinalle intelligenten Peripheriegeräte(wie Videokameras,Bewegungssensoren,Anwesenheitsdetektoren
usw.)integrieren,sodassdieBeleuchtungeinewichtigeRolleimKonnektivitätsnetzwerkspielt.
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Anopenapproachtowardsinteroperablestandardsistherightdirectionforthedevelopmentofnewtechnologiesandthecreation
ofcustomizedsolutionsperfectly inlinewith realneeds.
Open standardsofferthe Customerthe freedomto choose amongthe best solutionsavailable on the marketinthat particular
moment,avoidingtheso-calledlock-inphenomenon.Thisphenomenonoccurswhenanuserhasinvestedinatechnologythathas
provedtobeinferiorandpotentiallymoreefficienttoothersavailable,butheconsidersburdensometochangeitatthatmoment.
ThisiswhyFaelLUCEinitslightingproposaloffersmaximumapplicability,relyingoncollaborationwiththemostimportantmarket
technologicalplayerstoalwaysofferthebesttechnologicalsolution.

Ein offenerAnsatzfürinteroperableStandardsist dierichtigeRichtung fürdieEntwicklungneuerTechnologienunddieSchaffung
individuellerLösungen,dieperfektaufdietatsächlichen Bedürfnissezugeschnittensind.
Offene Standards bieten demKundendie Freiheit, unter den bestenzu diesemMoment auf demMarkt verfügbaren Lösungen
zuwählen, wobei das sogenannte Lock-In-Phänomenvermiedenwird. DiesesPhänomen tritt auf, wenn ein Benutzer in eine
Technologieinvestierthat, diesichals schlechteralsandereverfügbareundmöglicherweiseeffizientereerwiesenhat, esjedochals
mühsamerachtet,sieindiesemMomentzuändern.AusdiesemGrundbietetFaelLUCEinseinemBeleuchtungsvorschlagmaximale
AnwendbarkeitundkannsichaufdieZusammenarbeitmitdenwichtigstentechnologischenAkteurenaufdemMarktverlassen,um
immerdiebestetechnologischeLösunganzubieten.

SYSTEM INTEROPERABILITY
INTEROPERABILITÄT DES SYSTEMS
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CHOOSE FAEL TO BECOME SMART
WÄHLEN SIE FAEL, UM SMART ZU WERDEN

Ateamof lighting expertsincollaborationwith themost
important technological partners assist their Customers
everyday inchoosingthe mostsuitablesolutionaccord-
ingto theirspecificneeds.

Ein Team von Beleuchtungsexperten in Zusammenarbeit
mit den wichtigsten Technologiepartnernunterstützt ihre
Kundentäglich bei derAuswahl deram bestengeeigneten
LösungfürihrespezifischenAnforderungen.

The patented optics of Fael LUCE luminaires already
allow you to illuminate only where it is needed.
Combined with light control solutions, the luminaires
maybeable to lightonlywhenneeded.

Mit derpatentiertenOptikvonFael LUCE-Leuchtenkönnen
bereits nur die Orte beleuchtet werden,wo es benötigt
wird. InKombinationmitLichtsteuerungslösungenkönnen
dieLeuchtenauchleuchtennurwennesbenötigtwird.

The Fael LUCE luminaires maintain their quality and
conformity with Community directives and product
standardsforCEmarking.Theproductsarealsocovered
by third-partyENECcertifications.

Fael LUCE-LeuchtenbehaltenihreQualität undEinhaltung
der Gemeinschaftsrichtlinien und Produktstandardsfür die
CE-Kennzeichnungunverändert bei. Die Geräte sind auch
durchENEC-ZertifizierungenvonDrittanbieternabgedeckt.

Fael LUCE luminaires already allow high energy savings.
Combinedwith light control solutions,the luminairescan
exceed80%energysavings.

Fael LUCE Leuchten ermöglichen bereits hohe
Energieeinsparungen.
In Kombination mit Lichtsteuerungslösungenkönnendie
LeuchteneineEnergieeinsparungvonüber80%erzielen.

Fael LUCE luminaires are universally compatible with
the latest generation controllers and drivers to ensure
maximumapplicability and flexibility.

Fael LUCE-Leuchtensind universell mit Steuerungen und
TreibernderneuestenGenerationkompatibel,ummaxima-
leAnwendbarkeitundFlexibilitätzugewährleisten.
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Fael LUCE offersawide rangeofWISE SOLUTIONSfor the connectivity, basedonamulti-levelarchitectureof com-
plexity,dependingon lightingneedsandobjectives.
ThankstoWISEsolutions,Fael LUCEfloodlightscan integrateremotemanagementdevicescapableofcreatingatwo-
way communicationnetworkon the basisofwhich it ispossible toenable aseriesofadditional services that make
thecity, forall employees,smart,for thebenefit ofusersandpublic administrations.
Fael LUCE luminairesintegrated with third-partydevicescreate integrated platformsthat, starting fromthe lighting
network,promote innovation in cities, industrial structures, largeareasand sports facilities, expanding the offerof
publicutility services.
The light sourcebecomesmartnodes that allow the integration ofdifferent technologiesand interactive functions
aimedat thedevelopmentofmodernandsustainablecities.

FaelLUCEbietetinZusammenarbeitmitdenwichtigstenTechnologieunternehmenaufdemMarktdasWISESOLUTIONan.
Das System kann andere Technologien integrieren und mit diesen kommunizieren, um ein bidirektionales
Kommunikationsnetzwerkzuschaffen,auf dessenGrundlageeineReihezusätzlicherDiensteermöglichtwerdenkönnen,die
dieStadtzumVorteilderBenutzerundderöffentlichenVerwaltungensmartmachen.
Mit Geräten von Drittanbietern integrierte Fael LUCE-Leuchtenschaffen integrierte Plattformen, die ausgehend vom
BeleuchtungsnetzwerkInnovationen in Städten, Industriestrukturen,großen Flächen und Sportanlagen fördernund das
AngebotanöffentlichenVersorgungsleistungenerweitern.
DieLichtpunktewerdenzuintelligentenKnoten,welchedieIntegration verschiedenerTechnologienundinteraktiverFunktionen
ermöglichen,dieaufdieEntwicklungmodernerundnachhaltiger Städteabzielen.

FAEL WISE SOLUTIONS
EMPOWERING YOU
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SMART4
MOBILITY

SMART4
TUNNEL

SMART4
PEOPLE

VIDEO
SURVEILLANCE

WASTE
MANAGEMENT

DALI

SMART
PARKING

INFORMATION
BOARD

SMART4
PRO

SMART4
ENVIRONMENT

DMX

ADAPTIVE
LIGHTING

WI-FI
CONNECTION

LIGHTING
CONTROL

AIR QUALITY
MANAGEMENT

SMART4
FUN
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VIRTUAL MIDNIGHTSYSTEM
The luminaires described in this catalogue can be programmed according to the standard configura-
tions provided in the table below. To order a configuration, simply add the Wise code to the product code.
Onrequestitispossibletoaskforaspecificprogramming.Formoreinformation,pleasecontactFael LUCEsalesoffice.

VIRTUELLES MITTERNACHTSSYSTEM
Die in diesem Katalog beschriebenen Leuchten können gemäß den in der Tabelle unten aufgeführten
Standardkonfigurationen programmiert werden die in der untenstehendenTabelle aufgeführt sind. Um eine
Konfigurationzubestellen,fügenSieeinfach denWise-CodeandenProduktcodean.AufAnfrageistesmöglich,eine
spezifischeProgrammierunganzufordern.FürweitereInformationen wendenSiesichbitte an dasVertriebsbürovon
FaelLUCE.

WISE SOLUTIONS CODES
CODIERUNG DER WISE-LÖSUNGEN

WiseCode* ON 10pm 11pm 0am 1am 2am 3am 4am 5am 6am OFF Applications

ORA0013 100% 70% 2Levels
Highnighttraffic

ORA0017 100% 50% 2Levels
Reducednighttraffic

ORA0016 100% 70% 100%
3Levels
Highnighttraffic
from10pmto 6am

ORA0030 100% 50% 100%
3Levels
Reducednighttraffic
from10pmto 6am

ORA0028 100% 70% 100%
3Levels
Highnighttraffic
from0amto 6am

ORA0019 100% 50% 100%
3Levels
Reducednighttraffic
from0amto 6am
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NEMA AND ZHAGA SOCKET
Underthepoint topoint solutions,FaelLUCEluminairessupportbothNemaSocketandZhagaSocket.Basedonspe-
cificneeds,thespecificconfigurationwith theNEMAorZHAGASocketpredispositioncanbe orderedbyaddingthe
Wisecode,indicatedinthefollowingtable,totheproductcode.

NEMA UND ZHAGA BUCHSE
AlsTeilvonPunkt-zu-Punkt-LösungenunterstützenFaelLUCE-LeuchtenNemaSocketundZhagaSocket.Jenach Bedarf
kanndieKonfigurationmitNEMA-oderZHAGA-Sockelprädispositionbestelltwerden,indemderinderfolgendenTabelle
angegebeneWise-CodezumGerätecodehinzugefügtwird.

*Whenordering,theluminairewillhaveauniquededicatedcode.
*BeiderBestellungwirddasGerät eineneindeutigendediziertenCode.

WiseCode* Luminairewithpredisposition
LeuchtemitPrädisposition

Driverprotocol
Driverprotokoll

NM-1-10V NEMASOCKET7PIN
(ANSI C136.41) 1-10V

NM-DALI NEMASOCKET7PIN
(ANSI C136.41) DALI

ZH-DALI ZHAGASOCKET(Book18) DALI
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COMPANY CERTIFICATIONS ENVIROMENT
ISO9001Quality
SystemCertification

ISO14001
EnviromentalSystem
Certification CAM

ComplieswithCAM
(minimumenvironmental
criteria)

RoHScompliant

45001

ISO45001Health and
SafetyManagement
SystemsCertification

ISO50001Energy
ManagementSystems
Certification

Luminairesproduced
accordingto
CircularEconomy

PRODUCT CERTIFICATIONS
Generalcertification CEcertification Eneccertification EnecPlus

certification

MadeinItaly

G
ROUP ZERO EN

62
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1

PH
OT

OBIOLOGICAL

Photobiological riskgroup
exemptfromthisaccording
toEN62471

ProductWarranty

DIN18032-3

Complieswith
EN18032-3

Complieswith
EN12464-1 EN

60598-1

Complieswith
EN60598-1 EN

60598-2-3

Complieswith
EN60598-2-3 EN

60598-2-5

Complieswith
EN60598-2-5

Complieswith
EN13201-2

ItalianAmateur
Astronomers association

ISO9227

Usedmaterialsresistant
tocorrosionaccordingto
ENISO9227:2017

ZHAGAD4i

MECHANICAL CHARACTERISTICS

CLI
ClassIluminaire.
Luminairewithsecurity
earthing

CLII
ClassIIluminaire.Reinforced
ordoubleinsulatedluminaire
withoutearthprotection IK08

Resistantto
impactenergyof5J

IK09
Resistantto
impactenergy of10J

IP66
Totaldustprotection and
totalprotection againsthard
splashingwater IP67

Dust-tight.
Protectionagainsttheeffects
oftemporaryimmersion IP68

Fullydustprotected.
Protectedagainsttheeffects
ofpermanentimmersion

IEC60068-2-6

Vibrationtestaccordingto
IEC 60068-2-6

ANSI
C136.312010

Vibrationtestaccordingto
ANSI C136.312010 F Suiteddirectmounting

onnormallyflammable
surfaces

D Luminaireswithlimited
surfacetemperatures

INSTALLATION MODE
Straightpole Sideentry installation

withcurvedpole
Sideentry installation
withstraightpole

Ceilinginstallation

Rotatedbracket
forceilinginstallation

Overheadinstallation Wallmounting Wallmounting
withaccessory

Bracket Bracketonpole
withaccessory

“V”shapedsupport Tunnelinstallation

TV BROADCASTS

FLICKERFREE

Flicker -free
HD

HDTVboradcasting
standards

LOW GLARE

Lowglare TLCI
95+

TLCI

COLOURS

SILVER
RAL9006

SILVER
RAL9006 BLACK

RAL9005

BLACK
RAL9005
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LIGHTING CONTROL
DALI Dimming

DMX
DMX

1-10V
1-10V

Nemasocket/
Zhagasocket

Radiofrequency Conveyedwaves VirtualMidnightSystem

CLO

CLO Astronomical
clock

WISE SOLUTIONS
Smartcity Smart lighting

P
Smartparking Wi-fi

Information
board

Videosurveillance Airqualiy
management

Datamonitoring

PRODUCT APPLICATIONS
Street lighting Architectural lighting Urbanlighting Tunnel

Industrial lighting Ports Sport Airports

Wideareas

STREET APPLICATIONS
Highways Mainandsecondaryroads Residentialstreets Parking

URBAN APPLICATIONS
Bikepathsand
pedestrianroutes

Parksand
greenareas

Centerroad

INDUSTRIAL APPLICATIONS
Industrial
building

Warehouse

SPORT APPLICATIONS
Football Volleyball Basket Tennis

Hockey Running Rally Boxing
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Challenge ChallengeCity ChallengeWay 55

Proximo ProximoCity ProximoWay 93

DominoStreet
AP

139 DominoStreet
RD-RC

153 Domino Park 171 DominoFly 185 Domino Plaza 199

Arcaledseries 223

STREETLIGHTS | STRASSENLEUCHTEN

URBAN LIGHTS | STÄDTISCHE AUSSTATTUNG

TUNNEL LIGHTS | TUNNELBELEUCHTUNG

OUR PRODUCTS

UNSERE PRODUKTE
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GalaxyShow 241 DominoWork 255

LedmasterOne 267 LedmasterTwo 267 LedmasterOne
AIR

309 LedmasterTwo
AIR

309

LedmasterOne
JUST

327 LedmasterTwo
JUST

327 Ledmaster 3 355

ProximoHP ProximoCityHP 373

NEXTSeries 405

INDUSTRIAL LIGHTS | INDUSTRIELLE BELEUCHTUNG

FLOODLIGHTS | SCHEINWERFER
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BEYOND THE LIGHT
MEHR ALS LICHT
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OPTICS OVERVIEW
OPTICS OVERVIEW

TheLEDsourcehasatendentially directional light emissiontowardsasingle hemisphere.For this reason
Fael LUCE has studied special optics that guarantee perfect photometric distribution which, combined
with excellent uniformity, allows to significantly reduce glare, typical of single point emission sources.
TheSAFEWAY®road optic system,designed andpatented internally, ensuresanhigh level ofuniformity
onthe groundover time,even in the event ofasingle LEDbreaking.Thismultilayer type optic systemis
composed ofmixedrefraction-reflection optics (AB1-L10) andrefraction optics (S -V-W2).
Theoptic designalso considered the energy analysis thatmadepossible to contain asmuchaspossible
theabsorbedpowerwhile satisfyingthe lighting specifications.

Die LED-Quellehat eine tendenziell gerichtete Lichtemission in Richtung einer einzelnen Halbkugel. Aus diesem
Grundhat Fael LUCEeine spezielleOptikentwickelt, die eineperfektephotometrischeVerteilunggarantiert und in
KombinationmiteinerhervorragendenGleichmäßigkeitdiefürEinzelpunktemissionsquellentypischeBlendungerheb-
lich reduziert.Dasintern entwickelte undpatentierte SAFEWAY®-Straßenoptiksystemgarantiert einhohesMaß an
Gleichmäßigkeitam BodenimLaufederZeit,selbstwenneineeinzelneLEDausfällt.DasMehrschichtsystembesteht
auseinerBrechungsreflexionsoptik(AB1-L10)undeinerBrechungsoptik(S -V-W2).
Bei derUntersuchungderOptikwurde auch eine Energieanalyse berücksichtigt,dieesermöglichte, die absorbierte
LeistungsoweitwiemöglicheinzudämmenundgleichzeitigdieBeleuchtungsspezifikationenzuerfüllen.
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REFRACTION/REFLECTION OPTIC SYSTEM
• The refraction is obtained by meansof appropriate lenses for each
single LED. Thematerial used for the lenses is of first choice with
significantoptical propertiesand highly resistant tothe optical and
thermaldeclineover time.

• The light reflection is obtainedwith aluminumreflectors (99.99%of
purity)highlyefficient,allowingto optimizethe lighting project.

REFRACTION OPTIC SYSTEM
• The refraction is obtained by meansof appropriate lenses for each
single LED. Thematerial used for the lenses is of first choice with
significantoptical propertiesand highly resistant tothe optical and
thermaldeclineover time.

All Fael LUCE optics areprotected by a4mmextra-cleartransparent
tempered glass screen that allows the performance of the LEDs,
lensesand reflectors to remainunaltered over time and allows easy
cleaningof theproductwhile maintainingefficiencyover time.
CUT-OFFemissionswith zero-impactwhen the streetlight is installed
with theglassparallelto the ground.

OPTISCHES SYSTEM VOM TYP REFRAKTION/
REFLEXION
• Die Refraktion des ausgestrahlten Lichts wird durch eigene Linsen für
jedeseinzelneLEDerzielt.DasfürdieLinsenbenutzteMaterial istabsolut
hochwertig, von beeindruckenderoptischer Eigenschaft und dauerhaft
besonderswiderstandsfähiggegenoptischenundthermischenVerschleiß.

• DieReflexiondesLichtswird durchhocheffiziente Reflektorenaus99,99%
reinemAluminiumgewonnen,diedieOptimierungdesbeleuchtungstech-
nischenProjektsermöglichen,selbstwennbei Bedarf diephotometrische
Kurvevariiertwird.

OPTISCHES REFRAKTIONSSYSTEM
• Die Refraktion des ausgestrahlten Lichts wird durch eigene Linsen für
jedeseinzelneLEDerzielt.DasfürdieLinsenbenutzteMaterial istabsolut
hochwertig, von beeindruckenderoptischer Eigenschaft und dauerhaft
besonderswiderstandsfähiggegenoptischenundthermischenVerschleiß.

Alle Fael LUCE-Optikensinddurch einen 4mmextra klaren transparenten
Hartglasschirm geschützt, der es ermöglicht, dass die Leistung der LEDs,
LinsenundReflektorenüberdieZeitunverändertbleibtunddasProduktleicht
gereinigtwerdenkann,währenddieEffizienzüberdieZeiterhaltenbleibt.Alle
Optikenhaben klimaneutrale CUT-OFFStrahlung wenn das Gerät mit der
ScheibeparallelzumBodeninstalliert ist.
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AB1
Street optic normallyusedforallstreet
illuminationcategories,especiallywhenthe
installationheight andthe carriagewidth ratio
isgreater than 0.85.
Thisoptic isparticularlysuitable forroadswith
arelationshipbetweenthe polesdistanceand
the installationheight evenhigher than4.

L10
Streetoptic normallyusedforall categories
lighting, especiallywhen the installation
heightand thecarriagewidth ratio is
considerably greater than 1.00.Thanksto
theSafewaypatented optical system,which
usesthepossibilityof tilting the reflectors
with different inclinations,with thisoptic is
possible to light wide frontalareas,resolving
broadcarriageways, roadswith multiple lanes,
parkingspacesandvery deep squares.

AB1
Straßenoptikwird normalerweisefür
alleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischen
derInstallationshöhederLeuchteundder
BreitederFahrbahngrößerals0,85ist.
BesondersgeeignetfürStraßenmiteinem
VerhältniszwischendemAbstandderMasten
undderEinbauhöhevonmehrals4.

L10
Straßenoptikwirdnormalerweisefür
alleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischender
InstallationshöhederLeuchteundderBreiteder
Fahrbahn erheblichgrößerals1,00ist.Dankdes
patentiertenoptischenSafeway-Systems,dasdie
Möglichkeitnutzt,dieReflektoreninverschiedenen
Winkelnzukippen,ermöglichtdieseOptikdie
BeleuchtungsehrgroßerFrontbereicheunddas
LösenbreiterFahrbahnen,mehrspurigerStraßen,
ParkplätzeundsehrtieferHöfe.

REFRACTION/REFLECTION
OPTIC SYSTEM
OPTISCHES SYSTEM VOM TYP
REFRAKTION/ REFLEXION



49

S
Streetoptic normallyusedforlighting
categoriesuptoM3.Thisoptic isparticularly
suitableforsituationswheretheinstallation
heightandthewidth ofthecarriagewayratiois
lessthan1.Itisalsoappropriate forroadswith
veryhighinterdistancesandaninterdistance /
installationheight ratiogreaterthan5.

V
Streetoptic particularly suitable for situations
where the installationheight and thewidthof
the carriageway ratio is less than1.

W 2
Streetoptic normallyusedforall categories
lighting, especiallywhen the installation
heightand thecarriagewidth ratio is
considerably greater than 0.85.TheW2optic
featuresanotable back-flowthat allowsto
solve installationswithoutreaches.

S
Straßenoptik,dienormalerweisefür
BeleuchtungskategorienbisM3verwendetwird.
DieseOptikeignetsichbesondersin
Situationen,indenendasVerhältniszwischen
EinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals
1beträgt. EsdientinStraßenmitsehrhohen
AbständenundeinemVerhältnisvonAbstandzu
Einbauhöhevonmehrals5.

V
Straßenoptiksie eignetsichbesondersinSituationen,
indenendasVerhältniszwischenEinbauhöheund
Fahrbahnbreitewenigerals1beträgt.

W2
Straßenoptikwird normalerweisefüralle
Beleuchtungskategorienverwendet,insbesondere
wenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe
derLeuchteundderBreitederFahrbahngrößer
als0,85ist.DieW2-Optikverfügtübereinen
signifikantenRetroflux,mitdemInstallationenmit
Reichweitengelöstwerdenkönnen.

REFRACTION
OPTIC SYSTEM
OPTISCHES
REFRAKTIONSSYSTEM
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LIGHT POLLUTION
BEGRENZUNG DER LICHTVERSCHMUTZUNG

REDUCTIONOF UPWARD DISPERSION OF THE LUMINOUS FLUX
NormUNI 10819specifies the requisites for outdoor illumination systemsand for upward dispersion of
the luminousfluxfromartificial light sources,also inorder to facilitate astronomicalobservation.Thenorm
appliesexclusively to new outdoor lighting installations. Itdoes not apply to installations in tunnelsand
underpasses,ortoadvertisingbillboardsequippedwith theirown lighting. It alsodoesnotapply tonatural
and panoramic contextssubject to particular local restrictionsand/orspecial technical norms.Thenorm
introduced aclassificationofsystemsandofareas,asafunction of theirdistance fromastronomicalobser-
vatories,aswell as theratio ofupward flux(Rn),which represents the luminousfluxemitted in the upper
hemisphereasaproportionof the total fluxemitted bythe systems̓illumination devices.

CLASSIFICATION OF LIGHTINGSYSTEMS
TypeA:Systemsforwhich safetyisthetop priority,forexamplethe illumination ofpublic streets,parks,areas

at riskandlarge areas.
TypeB: Sportsfacilities, shoppingmallsandrecreational complexes,systemsforprivate parksandgardens.
TypeC:Systemsformonumentsandareasofenvironmental interest
TypeD:Advertisinginstallationswith independent illumination systems.
TypeE: Temporaryandornamental systems,suchasChristmasstreet decorations, forexample.
Due to their safety requirements, type A systemsmaybe subject to regulated scheduleswhere specific
normspermit this; for all other types of installations, in the planning stage, the devices required for an
eventual implementation of the regulated schedulemaybe specified.TypeEsystemsareclassedastem-
porarywhen they arenot inuseformorethan 45daysperyear.

BEGRENZUNG DER LICHTSTREUUNGNACH OBEN
DieNormUNI10819enthältfürBeleuchtungsanlagen imAußenbereichAnforderungeninBezugaufdieBegrenzung
derLichtstreuungauskünstlichenLichtquellennach oben,umdieastronomischeBeobachtungnicht zubehindern.
DieNormgiltausschließlichfürneuinstallierteBeleuchtungsanlagenimAußenbereich.
Siewirdnicht aufBeleuchtungsanlageninTunnelnundUnterführungenbzw.aufWerbeschildermiteigenerBeleuchtung
angewandt. VonderAnwendungausgeschlossensindaußerdem Natur und Landschaftsbereiche,die besonderenört-
lichen Vorschriftenund/oderspezifischentechnischenBestimmungenunterliegen.DieNormenthält eineKlassifizierung
derAnlagenundderZonenin BezugaufdenAbstandzuastronomischenBeobachtungsstationen,sowiedenAnteilder
Lichtstreuungnach oben(Rn), bestehendausdemVerhältnisdesin denoberenHalbraum emittiertenLichtstromszum
gesamtenLichtstrom,dervondenLeuchtenderAnlagenabgegebenwird.

KLASSIFIZIERUNG DER BELEUCHTUNGSANLAGEN
TypA: Anlagen, bei denen die Sicherheit vorrangig ist, zum Beispiel die Beleuchtung öffentlicher Straßen und

Grünanlagen,vonGefahrenzonenundvongroßenFlächen.
TypB: Sportanlagen, Einkaufs-undFreizeitzentren,privateGarten-undParkanlagen.
TypC: Umwelt-und denkmalgeschützteAnlagen.
TypD: WerbeschildermitBeleuchtungsanlagen.
TypE: VorübergehendeunddekorativeAnlagen,zumBeispielWeihnachtsbeleuchtung.
AufgrundihrerhohenSicherheitsanforderungenkönnenAnlagendesTypsAreglementiertenZeitplänen unterworfen
werden,soferndiespezifischenBestimmungendiesvorsehen;beiallenanderenAnlagenkönneninderPlanungsphase
dieentsprechendnotwendigenGeräte fürdie eventuelleUmsetzungreglementierterZeitpläne eingerichtet werden.
DervorübergehendeCharakterderAnlagen desTypsE bestehtdarin, dasssienicht länger als 45TageproJahr in
Betriebsind.
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INFORMATIONENZUR STRASSENBELEUCHTUNG
DieVorteileimSinneeinerhöherenSicherheitfüralleBenutzerderStraßewerdenunterderBedingungerreicht,dassdie
BeleuchtungbestimmteVoraussetzungenerfüllt.DabeimüssenfürdiePlanungeineröffentlichenBeleuchtungsanlage
folgendeParameterberücksichtigtwerden:
a) EineangemessenedurchschnittlicheLeuchtdichte,dieesdemFahrereinesFahrzeugsermöglicht,eventuelleHindernisse
aufderFahrbahnschnellzuerkennen.AkzeptabledurchschnittlicheLeuchtdichtewerteliegenzwischen0,5und2cd/m2.

b)Eine hoheGleichmäßigkeit derLeuchtdichte,dieesdemFahrereinesFahrzeugsermöglicht,dieKontrastemitden
GegenständenüberallaufderFahrbahngutzuerkennen.
DabeiwerdeninsbesonderevierWerteberücksichtigt:
- L=durchschnittliche Leuchtdichte;
- Uo=VerhältniszwischenminimalerLeuchtdichteunddurchschnittlicherLeuchtdichtedergesamtenFahrbahn
(Uo=Lmin/Lmedia);

- Ul = Längsgleichmäßigkeit der Leuchtdichte, bestehend aus dem Verhältnis der niedrigsten zur höchsten
LeuchtdichteentlangderMittellinie jedesFahrstreifens;

- Rei=Angrenzungsbeleuchtung.
c) Begrenzungvon Blendungen durch Lichtquellen, die eine Reduzierungder Wahrnehmungsfähigkiet verursa-
chen. Zur Beurteilung der Blendung einer Anlage sehendie Normendie Bestimmungder störendenBlendung
(HerabsetzungderSehleistung)ThresholdIncrement(TI)vor.
DieSchwellenwertgrenzenhierfürwerdeninderTabelleinÜbersicht1Bangezeigt.

Die Übersichten 1Aund 1Bbestimmenjeweils die Beleuchtungsklassein Bezugauf die Art desVerkehrs,sowie die
beleuchtungstechnischenVorschriftenfürdieeinzelnenBeleuchtungsklassen.
Die beiden Tabellen sind Auszügeaus der italienischen Norm UNI 11248“Straßenbeleuchtung. Auswahl der
Beleuchtungsklassen”undausderNormUNIEN13201-2“StraßenbeleuchtungTeil2:Gütemerkmale”.

INFORMATION NOTES ON STREET LIGHTING
Thebenefits, in termsof better security forall users,depend on how well the lighting systemfulfils the
specific requirements.Theparameters to be taken into consideration when designing a public lighting
installation areas follows:
a) Anadequateaveragelevel ofilluminationthatallowsdriverstorapidlyidentifyobstaclesontheroadsurface.
Acceptable averagelevels ofillumination arethoseinthe rangeof0.5to2cd/m2.

b)Anevendistributionofillumination,whichallowsdriverstoidentify objectsatanypoint ontheroadsurface.
4mainvariablesmustbetakenintoconsideration:

- L=average luminance;
- Uo=the ratiobetweenminimumluminanceandaverageluminanceoftheentireroadway(Uo=Lmin/Lave);
- Ul=longitudinal uniformity of luminance,which is the ratio between minimumluminance andmaximum
luminance,measuredalongthemiddleofeach lane;

- Rei=lighting contiguity.
c) Limitationofglarefromtheluminouscenters,which reducesperception.Toevaluate theglareproducedby
asystem,regulationsprescribethe determination oftheThresholdIncrement (TI).
Theacceptable rangeofvaluesforthisvariableareshowninthe table inprospectus1B.

Prospectuses1Aand1Bdefine, respectively, the illumination category asa function of the type of traffic
and the illumination prescriptions set for each category of illumination. The two tables are excerpted
fromthe Italian normUNI 11248“Lighting street.Lighting category selection”, and normUNI EN13201-2
“Lighting street,part2:performancerequisites”.

STREET LIGHTINGCATEGORIES
STRASSEN-BELEUCHTUNGSKLASSE
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TABLE 1A/ PROSPEKT 1A
Classificationoftheroadtraffic typesandidentification ofthespecific lighting categories
KlassifizierungderStrassenundBestimmungderbeleuchtungstechnischenBezugskategorie

Class Typeof roaddescription Speed limits Lighting
categories

ArtderStraße BeschreibungderArtderStraße Geschwindigkeitsbeschränkungen Beleuchtungstechnische
Bezugskategorie

A1 Extraurbanmotorways 130-150 M1
Urbanmotorways 130

A2 Mainroadtomotorways 70-90 M2
Mainroadtourbanmotorways 50

B Mainhighways 110 M2
Mainroadtoextraurbanhighways 70-90 M3

C Secondaryhighways(type C1andC2)1 70-90 M2
Secondaryhighways 50 M3
Secondaryhighwayswith particolarlimits 70-90 M3

D Urbanthroughways2 70/50 M2
E Inter-neighbourhoodurbanstreets 50 M3
F Extraurbanlocal streets(typeF1andF2)1 70-90 M2

Localextraurbanstreets 50 M4
Localextraurbanstreets 30 C4/P2
Localurbanstreets 50 M4
Localurbanstreets:historical centre,islands,zone30 30 C3/P1
Urbanlocal streets:othersituation 30 C4/P2
Localurbanstreets:pedestrianareas 5 C4/P2
Localinterzonalstreets 50/30 M3

Fbis Bikelane3 notdeclared P2
Particulardestination1 30

1)According tothe November52001Ministerial DecreeN.6792
2)Formainroadsservicingurbanthroughways,oncethelighting cathegoryisdefinedforthemainroad,thelighting cathegorywith light
performanceimmediately lowerorcomparablemustbeapplied.
3) According to Italian Lawn°214ofAugust12003

1)GemäßGesetzesdekretvom5.November2001Nr.6792.
2)FürdieZufahrtstraßen vonstädtischenStraßen,diealsBeleuchtungskategoriefür dieHauptstraßedefiniert sind,gilt dieBeleuchtungskategoriemit
derBereitstellungeinerunmittelbarniedrigerenBeleuchtungsstärkeoderderdamitvergleichbarenKategorie.
3)GemäßdemGesetzvom1.August2003Nr.214„Umwandlung desGesetzesdekretsvom 27.Juni 2003Nr.151indasGesetzmit Änderungenund
ErgänzungenderStraßenverkehrsordnung“.
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TABLE 1B/ PROSPEKT 1B
Mcategories lighting prescriptions according to EN13201-2:2015
Beleuchtungstechnische VorschriftenKategorieMgemäßEN13201-2:2015

Thecategories of illumination prescribed for each classof street in prospectus 1A, fromwhich one can
derive the prescriptionscontained inprospectus1B,arevalid for the traffic flow perhourset at the max-
imumvalue envisioned for that classof street. In the case that the traffic flow is less than saidvalue at
certainhoursduringthenight andthegeneral safetyconditions foralluserspermit it, it ispossible,during
operation, to lower theminimumaverage luminance, indicated inprospectus1Bby the following criteria:
- traffic flowbelow 50%ofmaximumvalue: illuminationcategory indexreducedby1;
- traffic flowbelow 25%ofmaximumvalue: illuminationcategory indexreducedby2.

Incaseofuseof lightingsourceswithchromatic colour indexRa equalormajorof60,the lighting designer
maydecide to reduce the lighting category indexby1.

DiegemäßÜbersicht1AfürjedenStraßentyp vorgeschriebenenBeleuchtungsklassen,ausdenensichdieVorschriften
derÜbersicht1Bableitenlassen,beziehensichaufdenfürdiesenStraßentypvorgesehenenHöchstwertdesstündlichen
Verkehrsflusses.WennzubestimmtenUhrzeiten während derNacht ein geringererstündlicher Verkehrsflussals der
genannteWertvorliegtunddieallgemeinenSicherheitsbedingungenfüralleStraßennutzereszulassen,kannimLaufe
desBetriebsderMindestwertfürdiein derÜbersicht1Bgenannte durchschnittlich beibehalteneLeuchtdichte unter
Einhaltung folgenderKriterienverringertwerden:
- Verkehrsflussvonwenigerals50%desvorgesehenenHöchstwertes:IndexderBeleuchtungsklasseum1reduziert;
- Verkehrsflussvonwenigerals25%desvorgesehenenHöchstwertes:IndexderBeleuchtungsklasseum2reduziert.

BeiVerwendungvonLeuchten,derenFarbwiedergabeindexRa gleichoderhöherals60ist,kannderPlaner sichdafür
entscheiden,dieBeleuchtungsklasseum1zureduzieren.

1)Uo=Lmin/Lmed ratiobetweenminandaverageluminanceacrosstheentireroadway.
2)U =Lmin/Lmaxratio betweenminandmaxluminance acrossthecentrelineofeachlane.l
3)fTI =fatiguingglareindex.
4)REI=lightingcontiguity.

1)U =Lmin/LmedVerhältniszwischen derminimalenunddermittlerenLuminanzauf dergesamtenFahrbahn.o
2)U =Lmin/LmaxVerhältniszwischen derminimalenundmaximalenLuminanzentlang desMittelstreifenseiner jedenFahrbahn.I
3)fTI =IndexderBlendabschwächung.
4)REI =AngrenzendeBeleuchtung.

Class Luminanceoftheroadsurfaceofthecarriageway
forthedrycondition

Disabilityglare Lightingof
surroundings

-Lminmaintaned cd/m2 Uomin Ulmin fTImax% REImin
M1 2,0 0,4 0,70 10 0,35
M2 1,5 0,4 0,70 10 0,35
M3 1,0 0,4 0,60 15 0,30
M4 0,75 0,4 0,60 15 0,30
M5 0,5 0,35 0,40 15 0,30
M6 0,3 0,35 0,40 20 0,30
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Highaesthetic content andhigh lighting efficiency characterize theChallenge series.Thanksto the inner
heat removalsystem, thisstreetlighting series,available in three different sizes,Challenge,Challenge City
andChallengeWay,offersaproduct that combinescompactness,designandflexibilityofuse.
Manufactured according to the dictates of the circular economy, the CHALLENGE series, certified by
Zhaga-D4i,offersendlessWISE solutionsfor the control andmanagement of the luminousflux.

Hoher ästhetischer Inhalt und hohe Beleuchtungseffizienzzeichnen die Challenge-Serieaus. Dank des internen
AbleitungssystemsderLeuchte bietet dieseSerie von Straßenbeleuchtungen, die in dendrei verschiedenenGrößen
Challenge,ChallengeCityundChallengeWay erhältlich sind,derStraßenbeleuchtungeinProdukt,dasKompaktheit,
DesignundFlexibilität beiderVerwendungkombiniert.
Dienach demDiktat derKreislaufwirtschafthergestellteCHALLENGE-SeriemitZhaga-D4i-Zertifikatbietetunendliche
MöglichkeitenWISE-LösungenzurSteuerungundSteuerungdesLichtstroms.
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CLI
IP66 IEC60068-2-6

EN
60598-1
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62
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CLII
IK08

F EN
60598-2-3

ISO9227
CAM

MATERIALS AND FINISHES
•Bodyandcover indie-castaluminumwithminimum
EN 47100title with low content copper and high
resistancetoatmosphericagents.

•Upper cover with smooth finish of highly aesthetic
aspectand inner heat removal system.

•Coated with the AION process, in silver-colored
polyester powders (RAL 9006) resistant to UV rays
according to ASTMD4587:2011standardandto salt
sprayaccording toENISO9227:2017,withaduration
of 3000hours.

•Rearcover forclosingthe attachment compartment
pole in highresistanceplasticmaterial.

•Pressurecompensation filter inTeflon.
•Gasketsinanti-aging rubber, removable.
•Extra-cleartempered safety glassprotection screen,
4mmthick.

•Stainlesssteel externalcaptive screws.
•Stainlesssteel closureclip.

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Replacement of the entire LED module including
theupper cover.

•Opening provides accessto optics andcable boxin
asingle,easystep by usingthe quickreleaseclip in
stainlesssteel,without usingadditional tools.

•To prevent accidental closure of the cover during
assemblyandmaintenance, the device isequipped
with anautomatic anti-closingmechanism.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•Lampenfassung aus druckgegossenemAluminium mit
mindestens EN 47100Titel mit niedrigem Kupfergehalt
undhoherWitterungsbeständigkeit.

•ÄsthetischeobereAbdeckungmit glatter Oberfläche mit
WärmeabfuhrsystemindemStrahler.

•Mit AION-Verfahren lackiert, Polyesterpulver Silber (RAL
9006)beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm
ASTMD4587:2011undund korrosionsbeständig gemäß
der Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in
künstlicher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit

einerMindestaussetzungsdauervon3000Stunden.
•Rückseitiger Deckel aus hochfestem Kunststoff für die
SchließungdesFachsfürdieMastmontage.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•DichtungenausalterungsbeständigemGummi.
•4 mm extra klare Schutzscheibe aus gehärtetem
Sicherheitsglas.

•UnverlierbareAußenschraubenausEdelstahl.
•SchnappverschlussausrostfreiemStahl.

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•Austausch desgesamten LED-Modulskomplett mit der
Leuchtenabdeckung.

•Öffnung für den Zugang zur Optik und zum
Verkabelungsfach in einem einfachen Vorgang durch
Einwirkung auf dieEdelstahlfeder ohnedieVerwendung

vonWerkzeugen.
•Umzuvermeiden, dassderDeckelsich beiderMontage
oderWartungschließt,istdieLeuchtemiteinerautomati-
schenAntikippvorrichtungausgestattet.
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Adjustpolemounting systemindiecastaluminium.
MastmontagemitverstellbaremAluminiumdruckguss-Befestigungssystem.

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

CHALLENGE
730

44
019
8

30
8

11
4

Ø46÷76

790

730440

Maxweight*
MaximalesGewicht* 14,90kg

Wind exposedsurfacewithtilt 0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,094m2

front /frontal: 0,083m2

CHALLENGE CITY

580

38
027
2

15
5

Ø46÷76

670380

Maxweight*
MaximalesGewicht* 10kg

Wind exposedsurfacewithtilt 0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,064m2
front /frontal: 0,061m2

CHALLENGE WAY

34
0

494575

24
413

4

340

Ø46/60

Maxweight*
MaximalesGewicht* 6kg

Wind exposedsurfacewithtilt 0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,042m2
front /frontal: 0,041m2

*Weight tolerance±5%
*Gewichtstoleranz:±5%

CHALLENGE CHALLENGE CITY CHALLENGE WAY

Polediameter
Poldurchmesser Ø46mm÷76mm Ø46mm÷76mm Ø46mm÷60mm

Installationonstraightpole
Installation aufAusleger 0°,+5°,+10°,+15°,+20° from0°to+20°with constant pitch of2.5°

Neigungvon0°bis+20°schrittweisemitje2,5°
Sideentry installation
Installation aufAusleger

Fixingdevice pole tobring the tilt luminaireat 0°incaseof sideentry installation with tilt of5°,10°,15°and20°
FixiereinrichtungamMast, umdieNeigungdesGerätsauf0°zubringen,beiInstallation aufArmenmitNeigungvon5°,

10°,15°und20°.
Installationheight
Installationshöhe 4÷30m 4÷20m 4÷16m
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PROTECTION AGAINST SURGES
•CL I: up to 10kV both common and differential
mode.

•CLII: up to 10kVcommonmode, differential mode
6kV.On request it is possible to reach 10kValso in
differential mode with SPD connected between
phaseandneutral.

ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ
•KLI:bis10kV,Überspannungsschutzim gemeinsamenwie
auchDifferentialMode.

•KL II: bis zu 10kV im gemeinsamen Modus 6kV im
Differenzialmode. Auf Anfrage ist es möglich, 10kV
auch imDifferenzmodusmit SPDzwischenPhaseund
Neutralleiter zuerreichen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supply unit consisting of a programmable
driver with alifespan greater than 100,000h.

•Electronic power supplywith integrated thermal pro-
tectionwith highefficiencyanddurabilityintendedfor
external use.All versions are protected against over-
loadsandsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Thesystem,bothinCLIandinCLII, isequipped with
a knife switch to interrupt the power supplyat the
device̓ sopening.

•Thepowersupplycableaccessesthedevice through
aPG16cablegland (IP68).

•Power correction factor atfull load>0.9.
•Power supply 220-240V /50-60HzVAC.
•Cable plate complete with easily replaceable elec-
tronicunit.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehendaus einemprogrammierbaren
TreibermiteinerLebensdauervonmehrals100.000h.

•Leistungsfähigesund langlebigeselektronischesNetzgerät
fürdieVerwendungimFreien.DieKomponentenundLED
aller Ausführungen sind gegen Überspannungen und
Überstromgeschützt.

•System,sowohlinKLIsowieinKLII,miteinemSchalter für
dieUnterbrechungderStromversorgungbeimÖffnendes
Deckels.

•Kabeleinführung durch reißfeste PG16
Kabelverschraubung,IP68.

•Leistungskorrekturfaktor >0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVAC.
•Verdrahtungsplattemiteinfachauswechselbaremelektro-
nischenSteuergerät.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•Automatic dimming through virtual midnight sys-
temwith customizedprofiles according to specific
needs.

•CLO functionality: the driver can be programmed
to gradually increase the level of drive current fed
to the LEDs in order to compensate their physio-
logical lifespan reduction.

•Astronomical clock: this function the systemto be
switched on and off according to certain preset
timeslots.

•1-10V:analogdimming interface via 1-10Vprotocol.

•DALI:digital dimming interface viaDALI protocol.
•Adjustmentofthe luminous fluxthrough conveyed
waves.

•Main voltage dimming: this function allows the
variationof the luminous fluxbyacting on the var-
iationof thepower supply voltage suppliedby the
control panel of the lighting system.

•NEMA SOCKET:7pins (ANSI C136.41).
•ZHAGA SOCKET:4 pins (ZHAGA Book 18). Zhaga-
D4i certifiedproduct.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•Automatisches Dimmung über ein Mitternachtssystem
virtuell mit programmierten Profilen, die den
Kundenwünschenentsprechen.

•CLO-FUNKTION:DerAusgangslichtstrom derLED in den
Leuchtennimmt imLaufe ihrerLebensdauerimmermehr
ab. UmdiesenAbfall auszugleichen,kann imNetzgerät
einschrittweiser AnstiegdesAnsteuerungsstromsderLED
programmiertwerden.

•AstronomischeUhr: Funktion,mitderdasSystemgemäß
bestimmten voreingestellten Zeitfenstern einund ausge-
schaltetwerdenkann.

•1-10V:AnalogeDimmschnittstelle über1-10VProtokoll.
•DALI:Digitale DimmschnittstellemitDALI-Protokoll.
•AnpassungdesLichtstromsdurchübertrageneWellen.
•Main voltage dimming: funktion, die das Ändern des
Lichtstromsermöglicht, indemsieauf die Änderungder
vom Bedienfeld des Beleuchtungssystems gelieferten
Versorgungsspannungeinwirkt.

•NEMA:Buchse7pin(ANSIC136.41).
•ZHAGA: Buchse 4 pin (ZHAGA Book 18). Zhaga
D4izertifiziertesGerät.
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•SAFEWAY®opticsystem:refraction /reflection systemand refraction system.
•Optic groupeasily replaceable.
•Multi-die,Singlechip eMultichip LED Technology on apressedaluminum circuit,
highlydissipatingMCPCB (MetalCorePrinted CircuitBoard).

• Inner heat removal system.
•Color temperature: 4000K-CRI>70.The streetlights are available on request also
with color temperatures between 2700and5700K.

•SAFEWAY®Refraktions-/ Reflexions-und Refraktionsoptik.
•Leicht austauschbareOptikeinheit.
•LEDMulti-die,SinglechipundMultichip Technologie,dieaufeineMCPB-Leiterplatte(Metal
CorePrintedCircuit Board) ausAluminiummontiert istundüberhohewärmeableitende
Fähigkeitenverfügt.

•InternesWärmeableitungssystem desGeräts.
•Farbtemperatur derLED-Quelle:4000K-CRI>70.DieLeuchten sindauf Anfrage auch mit
Farbtemperaturen zwischen2700und5700Kerhältlich.

EIGENSCHAFTEN DES OPTISCHEN SYSTEMS
OPTICAL SYSTEM CHARACTERISTICS

REFRACTION/REFLECTION
OPTIC SYSTEM
OPTISCHES SYSTEM VOM TYP
REFRAKTION/ REFLEXION

REFRACTION OPTIC SYSTEM
OPTISCHES
REFRAKTIONSSYSTEM

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Streetlightsoperating temperaturerange*
BetriebstemperaturbereichvonLeuchtenfürdieStraßenbeleuchtung*

Ta35°C -40°C÷+40°C L90B10 >100.000hrs

Ta55°C -40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

AB1OPTIC:
Street optic normally usedfor all streetillumination categories, especially
when the relationbetween the installationheight andthe carriagewidth is
greater than 0.85.
Thisopticsolvesroadswitharelationshipbetween thepolesdistanceandthe
installationheightevenhigherthan4.

OPTIKAB1:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn größerals0,85ist.
BesondersgeeignetfürStraßenmiteinemVerhältniszwischendemAbstandder
MastenundderEinbauhöhevonmehrals4.

OPTIC
OPTIK AB1
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

AB1 OPTIC
OPTIK

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
43501 43701 49LED AB1 530mA 81 14450 12080 • • 16,60 0,0772
43502 43702 49LED AB1 700mA 106 17850 14900 • 16,60 0,0772
43503 43703 56LED AB1 530mA 90 16100 13450 • • 16,60 0,0772
43504 43704 56LED AB1 700mA 120 19900 16610 • 16,60 0,0772
43505 43705 63LED AB1 530mA 105 18050 15070 • • 16,60 0,0772
43506 43706 63LED AB1 700mA 135 22300 18600 • 16,60 0,0772
43507 43707 70LED AB1 530mA 117 19900 16600 • • 16,60 0,0772
43508 43708 70LED AB1 700mA 148 24050 20080 • 16,60 0,0772
43509 43709 77LED AB1 530mA 125 21500 17930 • • 16,60 0,0772
43510 43710 77LED AB1 700mA 166 26750 22330 • 16,60 0,0772
43513 43713 84LED AB1 530mA 135 23350 19470 • • 16,60 0,0772
43514 43714 84LED AB1 700mA 182 29100 24260 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip(2qmm)

43541 43846 20LED AB1 700mA 168 29100 24270 • • 16,80 0,0772
43204 43205 20LED AB1 800mA 192 33100 27590 • • 16,80 0,0772
43542 43847 20LED AB1 900mA 216 35200 29370 • 16,80 0,0772
43206 43207 20LED AB1 1000mA 240 38900 32430 • 16,80 0,0772
43208 43209 24LED AB1 800mA 230 38900 32430 • • 16,80 0,0772
43543 43848 24LED AB1 900mA 259 41350 34470 • 16,80 0,0772
43210 43211 24LED AB1 1000mA 288 45800 38180 • 16,80 0,0772
43956 43957 28LED AB1 700mA 235 38550 32130 • • 17,20 0,0772
43212 43213 28LED AB1 800mA 268 43900 36610 • • 17,20 0,0772
43214 43215 28LED AB1 900mA 301 47100 39270 • 17,20 0,0772
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

CHALLENGE
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK L10

L10OPTIC:
Street optic normallyused forall categories lighting,especiallywhen the
installationheight and the carriagewidth ratio is considerablygreater than
1.Thanksto the Safewaypatented optical system,which usesthepossibility
of tilting the reflectorswithdifferent inclinations,with this optic ispossible
to light wide frontal areas,resolvingbroadcarriageways,roadswith
multiple lanes,parkingspacesandverydeep squares.

OPTIKL10:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn erheblichgrößerals1,00ist.Dankdespatentierten
optischenSafeway-Systems,dasdieMöglichkeitnutzt,dieReflektorenin
verschiedenenWinkelnzukippen,ermöglicht dieseOptikdieBeleuchtungsehr
großerFrontbereicheunddasLösenbreiterFahrbahnen,mehrspurigerStraßen,
ParkplätzeundsehrtieferHöfe.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
43572 43877 49LED L10 530mA 81 14450 11710 • • 16,60 0,0772
43573 43878 49LED L10 700mA 106 17850 14450 • 16,60 0,0772
43574 43879 56LED L10 530mA 90 16100 13040 • • 16,60 0,0772
43575 43880 56LED L10 700mA 120 19900 16110 • 16,60 0,0772
43576 43881 63LED L10 530mA 105 18050 14610 • • 16,60 0,0772
43577 43882 63LED L10 700mA 135 22300 18040 • 16,60 0,0772
43578 43883 70LED L10 530mA 117 19900 16100 • • 16,60 0,0772
43579 43884 70LED L10 700mA 148 24050 19470 • 16,60 0,0772
43580 43885 77LED L10 530mA 125 21500 17390 • • 16,60 0,0772
43581 43886 77LED L10 700mA 166 26750 21660 • 16,60 0,0772
43582 43887 84LED L10 530mA 135 23350 18880 • • 16,60 0,0772
43583 43888 84LED L10 700mA 182 29100 23530 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip(2qmm)

43584 43889 20LED L10 700mA 168 29100 23540 • • 16,80 0,0772
43585 43890 20LED L10 800mA 192 33100 26750 • • 16,80 0,0772
43586 43891 20LED L10 900mA 216 35200 28480 • 16,80 0,0772
43587 43892 20LED L10 1000mA 240 38900 31450 • 16,80 0,0772
43588 43893 24LED L10 800mA 230 38900 31450 • • 16,80 0,0772
43589 43894 24LED L10 900mA 259 41350 33430 • 16,80 0,0772
43590 43895 24LED L10 1000mA 288 45800 37030 • 16,80 0,0772
43591 43896 28LED L10 700mA 235 38550 31160 • • 17,20 0,0772
43592 43897 28LED L10 800mA 268 43900 35510 • • 17,20 0,0772
43593 43898 28LED L10 900mA 301 47100 38080 • 17,20 0,0772
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

L10 OPTIC
OPTIK

CHALLENGE

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK W2

W2OPTIC:
Street optic normallyused forall categories lighting, especiallywhen
the installationheight and the carriagewidth ratio isconsiderably greater
than0.85.TheW2optic featuresanotable back-flowthatallows tosolve
installationswithoutreaches.

OPTIKW2:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn größerals0,85ist.DieW2-Optikverfügtübereinen
signifikantenRetroflux,mitdemInstallationen mitReichweitengelöstwerden
können.
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Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
43672 43931 64LED W2 530mA 107 18700 15600 • • 16,60 0,0772
43673 43932 64LED W2 600mA 121 20500 17100 • 16,60 0,0772
43674 43933 64LED W2 700mA 137 23050 19240 • 16,60 0,0772
43675 43934 80LED W2 530mA 129 22850 19050 • • 16,60 0,0772
43676 43935 80LED W2 600mA 146 24800 20700 • 16,60 0,0772
43677 43936 80LED W2 700mA 174 28400 23670 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

43678 43937 64LED W2 800mA 159 28400 23690 • 16,60 0,0772
43679 43938 64LED W2 900mA 181 31050 25900 • 16,60 0,0772
43680 43939 64LED W2 1000mA 203 34200 28500 • 16,60 0,0772
43681 43940 80LED W2 800mA 198 35050 29210 • 16,60 0,0772
43682 43941 80LED W2 900mA 225 37650 31410 • 16,60 0,0772
43683 43942 80LED W2 1000mA 252 41500 34620 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

W2 OPTIC
OPTIK

CHALLENGE

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK S

SOPTIC:
Street optic normally usedfor lightingcategoriesup toM3.Thisoptic is
particularly suitable forsituationswhere the installationheight and the
width of thecarriageway ratio is lessthan1.It is alsoappropriate for roads
with veryhigh interdistances andan interdistance /installationheight ratio
greater than5.

OPTIKS:
Straßenoptik,dienormalerweisefürBeleuchtungskategorienbisM3verwendet
wird.DieseOptikeignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.Esdient in
StraßenmitsehrhohenAbständenundeinemVerhältnisvonAbstandzu
Einbauhöhevonmehrals5.
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Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
43430 43431 64LED S 530mA 107 18700 14660 • • 16,60 0,0772
43668 43927 64LED S 600mA 121 20500 16070 • 16,60 0,0772
43432 43433 64LED S 700mA 137 23050 18080 • 16,60 0,0772
43434 43435 80LED S 530mA 129 22850 17900 • • 16,60 0,0772
43669 43928 80LED S 600mA 146 24800 19450 • 16,60 0,0772
43436 43437 80LED S 700mA 174 28400 22240 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

43440 43441 64LED S 800mA 159 28400 22260 • 16,60 0,0772
43670 43929 64LED S 900mA 181 31050 24340 • 16,60 0,0772
43442 43443 64LED S 1000mA 203 34200 26790 • 16,60 0,0772
43671 43930 80LED S 800mA 198 35050 27450 • 16,60 0,0772
43444 43445 80LED S 900mA 225 37650 29520 • 16,60 0,0772
43446 43447 80LED S 1000mA 252 41500 32540 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

S OPTIC
OPTIK

CHALLENGE

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK V

VOPTIC:
Street optic particularly suitablefor situationswhere the installationheight
and thewidth of the carriageway ratio is lessthan1.

OPTIKV:
StraßenoptiksieeignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.
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Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
43450 43451 64LED V 530mA 107 18700 15600 • • 16,60 0,0772
43664 43923 64LED V 600mA 121 20500 17100 • 16,60 0,0772
43452 43453 64LED V 700mA 137 23050 19240 • 16,60 0,0772
43454 43455 80LED V 530mA 129 22850 19050 • • 16,60 0,0772
43663 43924 80LED V 600mA 146 24800 20700 • 16,60 0,0772
43456 43457 80LED V 700mA 174 28400 23670 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

43460 43461 64LED V 800mA 159 28400 23690 • 16,60 0,0772
43666 43925 64LED V 900mA 181 31050 25900 • 16,60 0,0772
43462 43463 64LED V 1000mA 203 34200 28500 • 16,60 0,0772
43464 43465 80LED V 800mA 198 35050 29210 • 16,60 0,0772
43667 43926 80LED V 900mA 225 37650 31410 • 16,60 0,0772
43466 43467 80LED V 1000mA 252 41500 34620 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

V OPTIC
OPTIK

CHALLENGE

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

AB1OPTIC:
Street optic normally usedfor all streetillumination categories, especially
when the relationbetween the installationheight andthe carriagewidth is
greater than 0.85.
Thisopticsolvesroadswitharelationshipbetween thepolesdistanceandthe
installationheightevenhigherthan4.

OPTIKAB1:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn größerals0,85ist.
BesondersgeeignetfürStraßenmiteinemVerhältniszwischendemAbstandder
MastenundderEinbauhöhevonmehrals4.

OPTIC
OPTIK AB1
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
45620 45592 24LED AB1 350mA 50 9300 7750 • 10,00 0,0514
47449 47403 24LED AB1 400mA 57 10450 8720 • 10,00 0,0514
45621 45615 30LED AB1 350mA 63 11700 9790 • 10,00 0,0514
45622 45593 30LED AB1 400mA 73 13000 10870 • 10,00 0,0514
45623 45594 36LED AB1 350mA 75 13800 11520 • 10,00 0,0514
47450 47404 36LED AB1 430mA 91 16100 13430 • 10,00 0,0514
45627 45603 36LED AB1 500mA 106 18150 15130 • 10,00 0,0514
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

45033 45533 18LED AB1 530mA 29 4950 4150 • • 10,60 0,0514
45034 45534 18LED AB1 700mA 39 6350 5330 • 10,60 0,0514
68404 47870 24LED AB1 600mA 44 7250 6070 • 10,85 0,0514
45050 45550 24LED AB1 700mA 52 8450 7080 • 10,85 0,0514
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

47220 47871 6LED AB1 600mA 44 8150 6830 • • 10,45 0,0514
47221 47872 6LED AB1 700mA 52 9400 7850 • • 10,45 0,0514
45435 45935 6LED AB1 800mA 58 10400 8670 • • 10,45 0,0514
47223 47873 6LED AB1 900mA 66 11350 9480 • 10,45 0,0514
45436 45936 6LED AB1 1000mA 73 12400 10340 • 10,45 0,0514
45467 45967 9LED AB1 800mA 85 15400 12850 • • 10,50 0,0514
47224 47874 9LED AB1 900mA 98 16600 13870 • 10,50 0,0514
45468 45968 9LED AB1 1000mA 109 18200 15190 • 10,50 0,0514
45477 45983 12LED AB1 700mA 99 17950 14990 • • 10,60 0,0514
47225 47875 12LED AB1 800mA 115 19300 16110 • 10,60 0,0514
47226 47876 12LED AB1 900mA 130 21250 17740 • 10,60 0,0514
45478 45984 12LED AB1 1000mA 144 23400 19510 • 10,60 0,0514
45419 45919 16LED AB1 700mA 130 21700 18100 • • 10,75 0,0514
45420 45920 16LED AB1 800mA 150 26150 21820 • 10,75 0,0514
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

AB1 OPTIC
OPTIK

CHALLENGE CITY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK L10

L10OPTIC:
Street optic normallyused forall categories lighting,especiallywhen the
installationheight and the carriagewidth ratio is considerablygreater than
1.Thanksto the Safewaypatented optical system,which usesthepossibility
of tilting the reflectorswithdifferent inclinations,with this optic ispossible
to light wide frontal areas,resolvingbroadcarriageways,roadswith
multiple lanes,parkingspacesandverydeep squares.

OPTIKL10:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn erheblichgrößerals1,00ist.Dankdespatentierten
optischenSafeway-Systems,dasdieMöglichkeitnutzt,dieReflektorenin
verschiedenenWinkelnzukippen,ermöglicht dieseOptikdieBeleuchtungsehr
großerFrontbereicheunddasLösenbreiterFahrbahnen,mehrspurigerStraßen,
ParkplätzeundsehrtieferHöfe.



73

C
H
A
LL
EN

G
E
C
IT
Y

4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
47458 47412 24LED L10 350mA 50 9300 7580 • 10,00 0,0514
47463 47417 24LED L10 400mA 57 10450 8530 • 10,00 0,0514
47459 47413 30LED L10 350mA 63 11700 9580 • 10,00 0,0514
47460 47414 30LED L10 400mA 73 13000 10640 • 10,00 0,0514
47461 47415 36LED L10 350mA 75 13800 11290 • 10,00 0,0514
47464 47418 36LED L10 430mA 91 16100 13150 • 10,00 0,0514
47462 47416 36LED L10 500mA 106 18150 14830 • 10,00 0,0514
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

47363 47905 18LED L10 530mA 29 4950 4020 • • 10,60 0,0514
47364 47906 18LED L10 700mA 39 6350 5170 • 10,60 0,0514
47365 47907 24LED L10 600mA 44 7250 5880 • 10,85 0,0514
47366 47908 24LED L10 700mA 52 8450 6860 • 10,85 0,0514
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

47367 47909 6LED L10 600mA 44 8150 6610 • • 10,45 0,0514
47368 47910 6LED L10 700mA 52 9400 7600 • • 10,45 0,0514
47369 47911 6LED L10 800mA 58 10400 8400 • • 10,45 0,0514
47370 47912 6LED L10 900mA 66 11350 9200 • 10,45 0,0514
47371 47913 6LED L10 1000mA 73 12400 10020 • 10,45 0,0514
47372 47914 9LED L10 800mA 85 15400 12460 • • 10,50 0,0514
47373 47915 9LED L10 900mA 98 16600 13450 • 10,50 0,0514
47374 47916 9LED L10 1000mA 109 18200 14730 • 10,50 0,0514
47375 47917 12LED L10 700mA 99 17950 14530 • • 10,60 0,0514
47376 47918 12LED L10 800mA 115 19300 15620 • 10,60 0,0514
47377 47919 12LED L10 900mA 130 21250 17200 • 10,60 0,0514
47378 47920 12LED L10 1000mA 144 23400 18920 • 10,60 0,0514
47379 47921 16LED L10 700mA 130 21700 17550 • • 10,75 0,0514
47380 47922 16LED L10 800mA 150 26150 21160 • 10,75 0,0514
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

L10 OPTIC
OPTIK

CHALLENGE CITY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK W2

W2OPTIC:
Street optic normallyused forall categories lighting, especiallywhen
the installationheight and the carriagewidth ratio isconsiderably greater
than0.85.TheW2optic featuresanotable back-flowthatallows tosolve
installationswithoutreaches.

OPTIKW2:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn größerals0,85ist.DieW2-Optikverfügtübereinen
signifikantenRetroflux,mitdemInstallationen mitReichweitengelöstwerden
können.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
47479 47433 36LED W2 200mA 43 8550 7140 • • 10,00 0,0514
47480 47434 36LED W2 230mA 49 9650 8050 • • 10,00 0,0514
47481 47435 36LED W2 280mA 60 11450 9580 • • 10,00 0,0514
47482 47436 36LED W2 350mA 75 13850 11570 • 10,00 0,0514
47483 47437 36LED W2 480mA 103 17450 14580 • 10,00 0,0514
47484 47438 48LED W2 200mA 56 10900 9120 • • 10,00 0,0514
47485 47439 48LED W2 350mA 100 18450 15400 • 10,00 0,0514
47486 47440 48LED W2 400mA 114 20450 17080 • 10,00 0,0514
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

47852 47949 24LED W2 530mA 40 6800 5700 • • 10,00 0,0514
47853 68403 24LED W2 700mA 52 8600 7200 • 10,00 0,0514
47854 47951 36LED W2 530mA 58 9900 8250 • • 10,10 0,0514
47855 47952 36LED W2 600mA 67 11000 9200 • 10,10 0,0514
47856 47953 36LED W2 700mA 76 12500 10450 • 10,10 0,0514
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

47857 47954 36LED W2 700mA 76 12950 10810 • • 10,10 0,0514
47858 47955 36LED W2 800mA 88 14900 12440 • 10,10 0,0514
47859 47956 36LED W2 900mA 101 16800 14020 • 10,10 0,0514
47860 47957 36LED W2 1000mA 115 17900 14940 • 10,10 0,0514
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

W2 OPTIC
OPTIK

CHALLENGE CITY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK S

SOPTIC:
Street optic normally usedfor lightingcategoriesup toM3.Thisoptic is
particularly suitable forsituationswhere the installationheight and the
width of thecarriageway ratio is lessthan1.It is alsoappropriate for roads
with veryhigh interdistances andan interdistance /installationheight ratio
greater than5.

OPTIKS:
Straßenoptik,dienormalerweisefürBeleuchtungskategorienbisM3verwendet
wird.DieseOptikeignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.Esdient in
StraßenmitsehrhohenAbständenundeinemVerhältnisvonAbstandzu
Einbauhöhevonmehrals5.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
45628 45619 36LED S 200mA 43 8550 6730 • • 10,00 0,0514
45630 45605 36LED S 230mA 49 9650 7590 • • 10,00 0,0514
45635 45607 36LED S 280mA 60 11450 9020 • • 10,00 0,0514
45637 45595 36LED S 350mA 75 13850 10910 • 10,00 0,0514
45639 45612 36LED S 480mA 103 17450 13820 • 10,00 0,0514
45644 45613 48LED S 200mA 56 10900 8670 • • 10,00 0,0514
45646 45598 48LED S 350mA 100 18450 14280 • 10,00 0,0514
45652 45651 48LED S 400mA 114 20450 15860 • 10,00 0,0514
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

47800 47801 24LED S 530mA 40 6800 5350 • • 10,00 0,0514
47802 47803 24LED S 700mA 52 8600 6760 • 10,00 0,0514
47804 47805 36LED S 530mA 58 9900 7750 • • 10,10 0,0514
47849 47946 36LED S 600mA 67 11000 8640 • 10,10 0,0514
47806 47807 36LED S 700mA 76 12500 9820 • 10,10 0,0514
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

47850 47947 36LED S 700mA 76 12950 9850 • • 10,10 0,0514
47810 47811 36LED S 800mA 88 14900 11680 • 10,10 0,0514
47851 47948 36LED S 900mA 101 16800 13170 • 10,10 0,0514
47812 47813 36LED S 1000mA 115 17900 14040 • 10,10 0,0514
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

S OPTIC
OPTIK

CHALLENGE CITY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK V

VOPTIC:
Street optic particularly suitablefor situationswhere the installationheight
and thewidth of the carriageway ratio is lessthan1.

OPTIKV:
StraßenoptiksieeignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
45629 45604 36LED V 200mA 43 8550 7140 • • 10,00 0,0514
45631 45606 36LED V 230mA 49 9650 8050 • • 10,00 0,0514
45636 45611 36LED V 280mA 60 11450 9580 • • 10,00 0,0514
45638 45596 36LED V 350mA 75 13850 11570 • 10,00 0,0514
45643 45597 36LED V 480mA 103 17450 14580 • 10,00 0,0514
45645 45614 48LED V 200mA 56 10900 9120 • • 10,00 0,0514
45647 45599 48LED V 350mA 100 18450 15400 • 10,00 0,0514
45654 45653 48LED V 400mA 114 20450 17080 • 10,00 0,0514
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

47820 47821 24LED V 530mA 40 6800 5700 • • 10,00 0,0514
47822 47823 24LED V 700mA 52 8600 7200 • 10,00 0,0514
47824 47825 36LED V 530mA 58 9900 8250 • • 10,10 0,0514
47846 68400 36LED V 600mA 67 11000 9200 • 10,10 0,0514
47826 47827 36LED V 700mA 76 12500 10450 • 10,10 0,0514
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

47847 68401 36LED V 700mA 76 12950 10810 • • 10,10 0,0514
47830 47831 36LED V 800mA 88 14900 12440 • 10,10 0,0514
47848 68402 36LED V 900mA 101 16800 14020 • 10,10 0,0514
47832 47833 36LED V 1000mA 115 17900 14940 • 10,10 0,0514
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

V OPTIC
OPTIK

CHALLENGE CITY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

AB1OPTIC:
Street optic normally usedfor all streetillumination categories, especially
when the relationbetween the installationheight andthe carriagewidth is
greater than 0.85.
Thisopticsolvesroadswitharelationshipbetween thepolesdistanceandthe
installationheightevenhigherthan4.

OPTIKAB1:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn größerals0,85ist.
BesondersgeeignetfürStraßenmiteinemVerhältniszwischendemAbstandder
MastenundderEinbauhöhevonmehrals4.

OPTIC
OPTIK AB1
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
62315 62242 10LED AB1 200mA 12 2250 1910 • • 6,80 0,0293
62316 62243 10LED AB1 280mA 17 3150 2650 • • 6,80 0,0293
62223 62176 10LED AB1 350mA 22 3850 3240 • 6,80 0,0293
62317 62244 15LED AB1 260mA 24 4250 3570 • • 6,80 0,0293
62224 62177 15LED AB1 320mA 30 5150 4320 • 6,80 0,0293
62225 62191 20LED AB1 280mA 34 6200 5190 • • 6,80 0,0293
62226 62178 20LED AB1 350mA 43 7600 6370 • 6,80 0,0293
62206 62205 20LED AB1 410mA 51 8700 7290 • 6,80 0,0293
62227 62192 25LED AB1 350mA 56 9700 8100 • 6,80 0,0293
62228 62179 25LED AB1 400mA 62 10700 8920 • 6,80 0,0293
62229 62193 25LED AB1 450mA 69 11800 9840 • 6,80 0,0293
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

62112 62113 10LED AB1 350mA 11 1850 1560 • • 6,80 0,0293
62000 62001 10LED AB1 530mA 17 2800 2370 • • 6,80 0,0293
62400 62483 15LED AB1 500mA 24 3800 3190 • • 6,80 0,0293
62008 62009 20LED AB1 530mA 33 5350 4480 • • 6,80 0,0293
62401 62484 25LED AB1 500mA 39 6200 5180 • • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

62403 62485 6LED AB1 500mA 37 6600 5500 • • 6,80 0,0293
62404 62486 6LED AB1 600mA 45 7750 6470 • • 6,80 0,0293
62124 62125 6LED AB1 700mA 52 8550 7140 • • 6,80 0,0293
62024 62025 6LED AB1 800mA 58 9300 7750 • 6,80 0,0293
62405 62487 6LED AB1 900mA 65 10300 8610 • 6,80 0,0293
62406 62488 9LED AB1 600mA 64 10600 8870 • • 6,80 0,0293
62120 62121 9LED AB1 700mA 75 12100 10090 • • 6,80 0,0293
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

AB1 OPTIC
OPTIK

CHALLENGE WAY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK L10

L10OPTIC:
Street optic normallyused forall categories lighting,especiallywhen the
installationheight and the carriagewidth ratio is considerablygreater than
1.Thanksto the Safewaypatented optical system,which usesthepossibility
of tilting the reflectorswithdifferent inclinations,with this optic ispossible
to light wide frontal areas,resolvingbroadcarriageways,roadswith
multiple lanes,parkingspacesandverydeep squares.

OPTIKL10:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn erheblichgrößerals1,00ist.Dankdespatentierten
optischenSafeway-Systems,dasdieMöglichkeitnutzt,dieReflektorenin
verschiedenenWinkelnzukippen,ermöglicht dieseOptikdieBeleuchtungsehr
großerFrontbereicheunddasLösenbreiterFahrbahnen,mehrspurigerStraßen,
ParkplätzeundsehrtieferHöfe.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
62337 62264 10LED L10 200mA 12 2250 1870 • • 6,80 0,0293
62338 62265 10LED L10 280mA 17 3150 2600 • • 6,80 0,0293
62329 62256 10LED L10 350mA 22 3850 3180 • 6,80 0,0293
62339 62266 15LED L10 260mA 24 4250 3490 • • 6,80 0,0293
62330 62257 15LED L10 320mA 30 5150 4240 • 6,80 0,0293
62331 62258 20LED L10 280mA 34 6200 5080 • • 6,80 0,0293
62332 62259 20LED L10 350mA 43 7600 6350 • 6,80 0,0293
62333 62260 20LED L10 410mA 51 8700 7150 • 6,80 0,0293
62334 62261 25LED L10 350mA 56 9700 7940 • 6,80 0,0293
62335 62262 25LED L10 400mA 62 10700 8750 • 6,80 0,0293
62336 62263 25LED L10 450mA 69 11800 9640 • 6,80 0,0293
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

62425 62507 10LED L10 350mA 11 1850 1530 • • 6,80 0,0293
62426 62508 10LED L10 530mA 17 2800 2320 • • 6,80 0,0293
62427 62509 15LED L10 500mA 24 3800 3130 • • 6,80 0,0293
62428 62510 20LED L10 530mA 33 5350 4390 • • 6,80 0,0293
62429 62511 25LED L10 500mA 39 6200 5075 • • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

62430 62512 6LED L10 500mA 37 6600 5390 • • 6,80 0,0293
62431 62513 6LED L10 600mA 45 7750 6340 • • 6,80 0,0293
62432 62514 6LED L10 700mA 52 8550 6990 • • 6,80 0,0293
62433 62515 6LED L10 800mA 58 9300 7590 • 6,80 0,0293
62434 62516 6LED L10 900mA 65 10300 8440 • 6,80 0,0293
62435 62517 9LED L10 600mA 64 10600 8690 • • 6,80 0,0293
62436 62518 9LED L10 700mA 75 12100 9890 • • 6,80 0,0293
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

L10 OPTIC
OPTIK

CHALLENGE WAY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.



84

200 600CD40090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

15165
Cmax=15°

LEDMD

400 1200CD80090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

C=max C=m
ax

Cmax=25°
LED2mmq

200 600CD40090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

C=max C=m
ax

Cmax=20°
LED4mmq

Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK W2

W2OPTIC:
Street optic normallyused forall categories lighting, especiallywhen
the installationheight and the carriagewidth ratio isconsiderably greater
than0.85.TheW2optic featuresanotable back-flowthatallows tosolve
installationswithoutreaches.

OPTIKW2:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn größerals0,85ist.DieW2-Optikverfügtübereinen
signifikantenRetroflux,mitdemInstallationen mitReichweitengelöstwerden
können.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
62377 62304 8LED W2 200mA 10 1950 1630 • • 6,80 0,0293
62378 62305 8LED W2 300mA 15 2800 2370 • • 6,80 0,0293
62370 62297 16LED W2 200mA 20 3900 3260 • • 6,80 0,0293
62375 62302 16LED W2 250mA 25 4650 3910 • • 6,80 0,0293
62376 62303 16LED W2 300mA 30 5550 4640 • • 6,80 0,0293
62371 62298 16LED W2 350mA 35 6400 5350 • 6,80 0,0293
62372 62299 24LED W2 280mA 44 8200 6850 • • 6,80 0,0293
62373 62300 24LED W2 400mA 59 10550 8830 • 6,80 0,0293
62374 62301 24LED W2 455mA 67 11950 9960 • 6,80 0,0293
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

62461 62543 8LED W2 530mA 13 2200 1870 • • 6,80 0,0293
62462 62544 8LED W2 700mA 18 2900 2420 • 6,80 0,0293
62463 62545 16LED W2 530mA 26 4500 3770 • • 6,80 0,0293
62464 62546 16LED W2 700mA 35 5750 4820 • 6,80 0,0293
62465 62547 24LED W2 530mA 40 6800 5690 • • 6,80 0,0293
62466 62548 24LED W2 700mA 52 8500 7120 • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

62467 62549 16LED W2 750mA 37 6200 5200 • 6,80 0,0293
62468 62550 16LED W2 800mA 40 6600 5500 • 6,80 0,0293
62469 62551 16LED W2 900mA 45 7300 6120 • 6,80 0,0293
62470 62552 24LED W2 700mA 52 8700 7290 • • 6,80 0,0293
62471 62553 24LED W2 800mA 59 9850 8210 • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

W2 OPTIC
OPTIK

CHALLENGE WAY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK S

SOPTIC:
Street optic normally usedfor lightingcategoriesup toM3.Thisoptic is
particularly suitable forsituationswhere the installationheight and the
width of thecarriageway ratio is lessthan1.It is alsoappropriate for roads
with veryhigh interdistances andan interdistance /installationheight ratio
greater than5.

OPTIKS:
Straßenoptik,dienormalerweisefürBeleuchtungskategorienbisM3verwendet
wird.DieseOptikeignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.Esdient in
StraßenmitsehrhohenAbständenundeinemVerhältnisvonAbstandzu
Einbauhöhevonmehrals5.
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Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
62368 62295 8LED S 200mA 10 1950 1530 • • 6,80 0,0293
62369 62296 8LED S 300mA 15 2800 2230 • • 6,80 0,0293
62230 62194 16LED S 200mA 20 3900 3060 • • 6,80 0,0293
62366 62293 16LED S 250mA 25 4650 3670 • • 6,80 0,0293
62367 62294 16LED S 300mA 30 5550 4350 • • 6,80 0,0293
62232 62195 16LED S 350mA 35 6400 5100 • 6,80 0,0293
62234 62196 24LED S 280mA 44 8200 6420 • • 6,80 0,0293
62236 62198 24LED S 400mA 59 10550 8210 • 6,80 0,0293
62238 62199 24LED S 455mA 67 11950 9230 • 6,80 0,0293
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

62080 62081 8LED S 530mA 13 2200 1750 • • 6,80 0,0293
62082 62083 8LED S 700mA 18 2900 2270 • 6,80 0,0293
62084 62085 16LED S 530mA 26 4500 3540 • • 6,80 0,0293
62086 62087 16LED S 700mA 35 5750 4530 • 6,80 0,0293
62088 62089 24LED S 530mA 40 6800 5340 • • 6,80 0,0293
62090 62091 24LED S 700mA 52 8500 6690 • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

62457 62539 16LED S 750mA 37,5 6200 4880 • 6,80 0,0293
62218 62219 16LED S 800mA 40 6600 5170 • 6,80 0,0293
62458 62540 16LED S 900mA 45 7300 5750 • 6,80 0,0293
62459 62541 24LED S 700mA 52 8700 6850 • • 6,80 0,0293
62092 62093 24LED S 800mA 59 9850 7710 • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

S OPTIC
OPTIK

CHALLENGE WAY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK V

VOPTIC:
Street optic particularly suitablefor situationswhere the installationheight
and thewidth of the carriageway ratio is lessthan1.

OPTIKV:
StraßenoptiksieeignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
62364 62291 8LED V 200mA 10 1950 1630 • • 6,80 0,0293
62365 62292 8LED V 300mA 15 2800 2370 • • 6,80 0,0293
62231 62180 16LED V 200mA 20 3900 3260 • • 6,80 0,0293
62362 62289 16LED V 250mA 25 4650 3910 • • 6,80 0,0293
62363 62290 16LED V 300mA 30 5550 4640 • • 6,80 0,0293
62233 62181 16LED V 350mA 35 6400 5350 • 6,80 0,0293
62235 62197 24LED V 280mA 44 8200 6850 • • 6,80 0,0293
62237 62182 24LED V 400mA 59 10550 8830 • 6,80 0,0293
62239 62183 24LED V 455mA 67 11950 9960 • 6,80 0,0293
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

62096 62097 8LED V 530mA 13 2200 1870 • • 6,80 0,0293
62098 62099 8LED V 700mA 18 2900 2420 • 6,80 0,0293
62100 62101 16LED V 530mA 26 4500 3770 • • 6,80 0,0293
62102 62103 16LED V 700mA 35 5750 4820 • 6,80 0,0293
62104 62105 24LED V 530mA 40 6800 5690 • • 6,80 0,0293
62106 62107 24LED V 700mA 52 8500 7120 • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

62451 62533 16LED V 750mA 37,5 6200 5200 • 6,80 0,0293
62220 62221 16LED V 800mA 40 6600 5500 • 6,80 0,0293
62452 62534 16LED V 900mA 45 7300 6120 • 6,80 0,0293
62453 62535 24LED V 700mA 52 8700 7290 • • 6,80 0,0293
62108 62109 24LED V 800mA 59 9850 8210 • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

V OPTIC
OPTIK

CHALLENGE WAY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Code Description
Beschreibung

GrossWeight
Bruttogewicht

(Kg)

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)

Color
Farbe

Vol.
(m3)

60026 Wall bracketelectrowelded Ømm60
Wandbefestigung,elektrogeschweißtØmm60

1,27 6 Hotgalvanized
Galvanisch verzinkt

0,00257

60030 Modularwall bracketØmm60
Wandbefestigung,anbaubarØmm60

1,05 4 Hotgalvanized
Galvanisch verzinkt

0,00160

60063 Cornerbracketelectrowelded Ømm60
Eckbefestigung,elektrogeschweißtØmm60

2,60 4 Hotgalvanized
Galvanisch verzinkt

0,00835

60031 Modularcorner bracketØmm60
Eckbefestigung,anbaubar Ømm60

1,90 3 Hotgalvanized
Galvanisch verzinkt

0,00210

18332 CHALLENGE
Extra-cleartempered glass4mmthick
ExtrahellesGlas4mm

20643 CHALLENGECITY
Extra-cleartempered glass4mmthick
ExtrahellesGlas4mm

25786 CHALLENGEWAY
Extra-cleartempered glass4mmthick
ExtrahellesGlas4mm

60031
Modularcornerbracket
Eckbefestigung,anbaubar

60026
Wallbracketelectrowelded
Wandbefestigung,elektrogeschweißt

60030
Modularwallbracket
Wandbefestigung,anbaubar

60063
Cornerbracketelectrowelded
Eckbefestigung,elektrogeschweißt

Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile
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Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

Street lighting categories, inaccordance with the technical regulation EN13201-2.
Streetlightingcategories,inaccordancewith thetechnicalregulationEN13201-2.

CHALLENGE -80 LED SINGLECHIP -V OPTIC -800MA
CHALLENGE -80 LED SINGLECHIP -V OPTIK -800mA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationheight:
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

2X14meters
2X4

14meters
50meters

doublerowopposing
0.80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

2X14Meter
2X4

14Meter
50Meter

entgegengesetztedoppelteReihe
0.80

CHALLENGE CITY -48 LED MD -W2 OPTIC -350MA
CHALLENGE CITY -48 LED MD -W2 OPTIK -350MA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationheight:
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

2X10,5metri
2X3

9meters
30meters

doublerowopposing
0,80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

2X10.5Meter
2X3

9Meter
30Meter

entgegengesetztedoppelteReihe
0.80

CHALLENGE WAY -24 LED MD -S OPTIC -400MA
CHALLENGE WAY -24 LED MD -S OPTIK -400MA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationheight:
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

8meters
2

8,50meters
40meters
unilateral

0,80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

8Meter
2

8.5Meter
40Meter
einseitig

0.80

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

1,51 0,45 0,74 9% 0,61 100 151 0,33 M2

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

0,77 0,40 0,62 14% 0,48 59 136,44 0,39 M4

*EIREdge Illumination Ratioin accordance with EN13201-2:2015
*REIEdgeIllumination RatiogemäßderNormEN13201-2:2015

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

1,53 0,50 0,80 10% 0,46 198 139 0,32 M2
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Simpleinstallation,long life,internallydesignedheatdissipationsystemandresistancetohigh temperatures
makePROXIMOtheserieswith thebest valueformoneyavailable todayon themarket.
Available inthree different sizes,themissionofthePROXIMOseriesistoguaranteegreatersafety,satisfyingthe
different lighting needsin the street,urbanandextra-urbananddifferent traffic intensity,up tocontextsofresi-
dential areas,parks,squaresandurbanagglomerations.
ThePROXIMOrange,manufacturedaccordingto thedictatesofthe circulareconomy,representsthenew
benchmarkinthefield oflightingroadwith flexibleandprospectiveWISE solutionsforfuturesmartapplications.

Einfache Installation, lange Lebensdauer,intern entwickeltesWärmeableitungssystemund Beständigkeit gegen hohe
TemperaturenmachenPROXIMOzurSeriemitdembestenPreis-Leistungs-Verhältnis,dasheuteaufdemMarkterhältlich ist.
DieMissionderPROXIMO-Serie,diein dreiverschiedenenGrößenerhältlich ist,ist es,mehrSicherheitzugewährleisten
unddieunterschiedlichenBeleuchtungsanforderungeninderStraße,inderStadtundinderStadtsowieinverschiedenen
VerkehrsintensitätenbishinzuWohngebietenzuerfüllen,Parks,PlätzeundstädtischeAgglomerationen.
Die nach dem Diktat der Kreislaufwirtschaft gefertigte PROXIMO-Serie ist der neue Maßstab im Bereich der
BeleuchtungsstraßemitflexiblenundzukunftsträchtigenWISE-LösungenfürzukünftigeintelligenteAnwendungen.
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CLI
IP66 IEC60068-2-6

EN
60598-1

G
ROUP ZERO EN

62
47

1

PH
OT

OBIOLOGICAL

CLII
IK08

F EN
60598-2-3

ISO9227
CAM

MATERIALS AND FINISHES
•Bodyandcover indie-castaluminumwithminimum
EN 47100title with low content copper and high
resistancetoatmosphericagents.

•Upper cover with cross-sectional cooling fins with
highlyaesthetic aspect.

•Coated with the AION process, in silver-colored
polyester powders (RAL 9006) resistant to UV rays
according to ASTMD4587:2011standardandto salt
sprayaccording toENISO9227:2017,withaduration
of 3000hours.

•Rearcover forclosingthe attachment compartment
pole in highresistanceplasticmaterial.

•Pressurecompensation filter inTeflon.
•Gasketsinanti-aging rubber, removable.
•Extra-cleartempered safety glassprotection screen,
4mmthick.

•Stainlesssteel externalcaptive screws.
•Stainlesssteel closure clip

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Replacement of the entire LED module including
theupper cover.

•Opening provides accessto optics andcable boxin
asingle,easystep by usingthe quickreleaseclip in
stainlesssteel,without usingadditional tools.

•To prevent accidental closure of the cover during
assemblyandmaintenance, the device isequipped
with anautomatic anti-closingmechanism.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•Lampenfassung aus druckgegossenemAluminium mit
mindestens EN 47100Titel mit niedrigem Kupfergehalt
undhoherWitterungsbeständigkeit.

•ÄsthetischeobereAbdeckungmitschrägenKühlrippen
•Mit AION-Verfahren lackiert, Polyesterpulver Silber (RAL
9006)beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm
ASTMD4587:2011undund korrosionsbeständig gemäß
der Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in
künstlicher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit
einerMindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•Rückseitiger Deckel aus hochfestem Kunststoff für die
SchließungdesFachsfürdieMastmontage.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•DichtungenausalterungsbeständigemGummi.
•4 mm extra klare Schutzscheibe aus gehärtetem
Sicherheitsglas.

•UnverlierbareAußenschraubenausEdelstahl.
•SchnappverschlussausrostfreiemStahl.

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•Austausch desgesamten LED-Modulskomplett mit der
Leuchtenabdeckung.

•Öffnung für den Zugang zur Optik und zum
Verkabelungsfachin einemeinfachen Vorgang durch
EinwirkungaufdieEdelstahlfederohnedieVerwendung
vonWerkzeugen.

•Umzuvermeiden, dassderDeckelsich beiderMontage
oderWartungschließt,istdieLeuchtemiteinerautomati-
schenAntikippvorrichtungausgestattet.



95

PR
O
XI
M
O

SE
RI
ESINSTALLATION / INSTALLATION

Adjustpolemounting systemindiecastaluminium.
Mastmontage mitverstellbarem Aluminiumdruckguss-Befestigungssystem.

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

PROXIMO

11
6

20
0

31
0

730

44
0

790

730

440

Ø46÷76

Maxweight*
MaximalesGewicht* 14,30kg

Wind exposedsurfacewithtilt 0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,094m2

front /frontal: 0,083m2

PROXIMO CITY

27
2

15
5

580

38
0

670380

Ø46÷76

Maxweight*
MaximalesGewicht* 9,30kg

Wind exposedsurfacewithtilt 0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,064m2
front /frontal: 0,061m2

PROXIMOWAY

24
5

13
5

494

34
0

575340

Ø46÷60

Maxweight*
MaximalesGewicht* 6kg

Wind exposedsurfacewithtilt 0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,039m2
front /frontal: 0,041m2

*Weight tolerance±5%
*Gewichtstoleranz±5%

PROXIMO PROXIMO CITY PROXIMOWAY

Polediameter
Poldurchmesser Ø46mm÷76mm Ø46mm÷76mm Ø46mm÷60mm

Installationonstraightpole
Installation aufAusleger 0°,+5°,+10°,+15°,+20° from0°to+20°with constant pitch of2.5°

Neigungvon0°bis+20°schrittweisemitje2,5°
Sideentry installation
Installation aufAusleger

Fixingdevice pole tobring the tilt luminaireat 0°incaseof Installation aufAuslegerwith tilt of5°,10°,15°and20°
FixiereinrichtungamMast,umdieNeigungdesGerätsauf0°zubringen,beiInstallation aufArmenmitNeigungvon5°,10°,

15°und20°.
Installationheight
Installationshöhe 4÷30m 4÷20m 4÷16m
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PROTECTION AGAINST SURGES
•CL I: up to 10kV both common and differential
mode.

•CLII: up to 10kVcommonmode, differential mode
6kV.On request it is possible to reach 10kValso in
differential mode with SPD connected between
phaseandneutral.

ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ
•KLI:bis10kV,Überspannungsschutzim gemeinsamenwie
auchDifferentialMode.

•KL II: bis zu 10kV im gemeinsamen Modus 6kV im
Differenzialmode.AufAnfrageist esmöglich,10kVauch im
DifferenzmodusmitSPDzwischenPhaseundNeutralleiter
zuerreichen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supply unit consisting of a programmable
driver with alifespan greater than 100,000h.

•Electronic power supply with integrated thermal
protection with high efficiency and durability
intended forexternaluse.All versionsareprotected
against overloads and surges to protect compo-
nentsand LEDs.

•Thesystem,bothinCLIandinCLII, isequipped with
a knife switch to interrupt the power supplyat the
device̓ sopening.

•Thepowersupplycableaccessesthedevice through
aPG16cablegland (IP68).

•Power correction factor atfull load>0.9.
•Power supply 220-240V /50-60HzVAC.
•Cable plate complete with easily replaceable elec-
tronicunit.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehendaus einemprogrammierbaren
TreibermiteinerLebensdauervonmehrals100.000h.

•Leistungsfähiges und langlebiges elektronisches
Netzgerät für die Verwendung im Freien. Die
Komponentenund LEDaller Ausführungensindgegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

•System,sowohl inKLIsowie inKLII,mit einemSchalter
fürdieUnterbrechungderStromversorgungbeimÖffnen
desDeckels.

•Kabeleinführung durch reißfeste PG16
Kabelverschraubung,IP68.

•Leistungskorrekturfaktor >0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVAC.
•Verdrahtungsplattemiteinfachauswechselbaremelektro-
nischenSteuergerät.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•Automatic dimmingthrough virtualmidnight system
with customizedprofilesaccordingtospecific needs.

•CLOfunctionality: the drivercan beprogrammedto
gradually increase the level of drive current fed to
theLEDs inorder to compensate theirphysiological
lifespanreduction.

•Astronomical clock: this function the systemto be
switched on and off according to certain preset
timeslots.

•DALI:digital dimminginterface viaDALI protocol.
•1-10V:analogdimming interface via 1-10Vprotocol.

•Adjustmentof the luminousfluxthrough conveyed
waves.

•Mainvoltage dimming: this functionallows the vari-
ationof the luminous fluxbyacting onthevariation
of thepowersupplyvoltagesuppliedby thecontrol
panelof the lighting system.

•NEMA SOCKET:7pins (ANSI C136.41).
•ZHAGA SOCKET:4pins(ZHAGA Book18).Zhaga-D4i
certifiedproduct.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•Automatisches Dimmung über ein Mitternachtssystem
virtuell mit programmierten Profilen, die den
Kundenwünschenentsprechen.

•CLO-FUNKTION:DerAusgangslichtstrom derLED in den
Leuchtennimmt imLaufe ihrerLebensdauerimmermehr
ab. UmdiesenAbfall auszugleichen,kann imNetzgerät
einschrittweiser AnstiegdesAnsteuerungsstromsderLED
programmiertwerden.

•AstronomischeUhr: Funktion,mitderdasSystemgemäß
bestimmten voreingestellten Zeitfenstern einund ausge-
schaltetwerdenkann.

•1-10V:AnalogeDimmschnittstelle über1-10VProtokoll.
•DALI:Digitale DimmschnittstellemitDALI-Protokoll.
•AnpassungdesLichtstromsdurchübertrageneWellen.
•Main voltage dimming: funktion, die das Ändern des
Lichtstromsermöglicht, indemsieauf die Änderungder
vom Bedienfeld des Beleuchtungssystems gelieferten
Versorgungsspannungeinwirkt.

•NEMA:Buchse7pin(ANSIC136.41).
•ZHAGA: Buchse 4 pin (ZHAGA Book 18). Zhaga
D4izertifiziertesGerät.
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•SAFEWAY®optic system:refraction /reflection systemand refraction system.
•Optic groupeasily replaceable.
•Multi-die,Singlechip eMultichip LED Technology on apressedaluminum circuit,
highlydissipatingMCPCB (MetalCorePrinted CircuitBoard).

•Thermaldissipation systembymeansof cross-sectionalcooling fins.
•Color temperature: 4000K-CRI>70.The streetlights are available on request also
with color temperatures between 2700and5700K.

•SAFEWAY®Refraktions-/ Reflexions-und Refraktionsoptik.
•Leicht austauschbareOptikeinheit.
•LEDMulti-die,SinglechipundMultichip Technologie,dieaufeineMCPB-Leiterplatte(Metal
CorePrintedCircuit Board) ausAluminiummontiert istundüberhohewärmeableitende
Fähigkeitenverfügt.

•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•Farbtemperatur derLED-Quelle:4000K-CRI>70.DieLeuchten sindauf Anfrage auch mit
Farbtemperaturen zwischen2700und5700Kerhältlich.

EIGENSCHAFTEN DES OPTISCHEN SYSTEMS
OPTICAL SYSTEM CHARACTERISTICS

REFRACTION/REFLECTION
OPTIC SYSTEM
OPTISCHES SYSTEM VOM TYP
REFRAKTION/ REFLEXION

REFRACTION OPTIC SYSTEM
OPTISCHES
REFRAKTIONSSYSTEM

MAINTENED AVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Streetlightsoperating temperaturerange*
BetriebstemperaturbereichvonLeuchtenfürdieStraßenbeleuchtung*

Ta35°C -40°C÷+40°C L90B10 >100.000hrs

Ta55°C -40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperatureofthefloodlightsinnormalconditions.Thisindicationdoes
notexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperatingtemperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

AB1OPTIC:
Streetoptic normallyusedforallstreet illuminationcategories,especiallywhen
the relationbetween the installationheight andthe carriagewidth isgreater
than 0.85.
Thisopticsolvesroadswitharelationshipbetween thepolesdistanceandthe
installationheightevenhigherthan4.

OPTIKAB1:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreite derFahrbahn größerals0,85ist.
BesondersgeeignetfürStraßenmiteinemVerhältniszwischen demAbstandder
MastenundderEinbauhöhevonmehrals4.

OPTIC
OPTIK AB1
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Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
44501 44701 49LED AB1 530mA 81 14450 12080 • • 16,60 0,0772
44502 44702 49LED AB1 700mA 106 17850 14900 • 16,60 0,0772
44503 44703 56LED AB1 530mA 90 16100 13450 • • 16,60 0,0772
44504 44704 56LED AB1 700mA 120 19900 16610 • 16,60 0,0772
44505 44705 63LED AB1 530mA 105 18050 15070 • • 16,60 0,0772
44506 44706 63LED AB1 700mA 135 22300 18600 • 16,60 0,0772
44507 44707 70LED AB1 530mA 117 19900 16600 • • 16,60 0,0772
44508 44708 70LED AB1 700mA 148 24050 20080 • 16,60 0,0772
44509 44709 77LED AB1 530mA 125 21500 17930 • • 16,60 0,0772
44510 44710 77LED AB1 700mA 166 26750 22330 • 16,60 0,0772
44517 44717 84LED AB1 530mA 135 23350 19470 • • 16,60 0,0772
44518 44718 84LED AB1 700mA 182 29100 24260 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip(2qmm)

57001 57110 20LED AB1 700mA 168 29100 24270 • • 16,80 0,0772
44574 44575 20LED AB1 800mA 192 33100 27590 • • 16,80 0,0772
57002 57111 20LED AB1 900mA 216 35200 29370 • 16,80 0,0772
44576 44577 20LED AB1 1000mA 240 38900 32430 • 16,80 0,0772
44578 44579 24LED AB1 800mA 230 38900 32430 • • 16,80 0,0772
57003 57112 24LED AB1 900mA 259 41350 34470 • 16,80 0,0772
44580 44581 24LED AB1 1000mA 288 45800 38180 • 16,80 0,0772
44589 44590 28LED AB1 700mA 235 39150 32640 • • 17,20 0,0772
44582 44583 28LED AB1 800mA 268 44500 37120 • • 17,20 0,0772
57004 57113 28LED AB1 900mA 301 48050 40080 • 17,20 0,0772
44584 44585 28LED AB1 1000mA 335 53300 44420 • 17,20 0,0772
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

AB1 OPTIC
OPTIK

PROXIMO

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK L10

L10OPTIC:
Streetoptic normallyusedforallcategorieslighting,especiallywhenthe
installationheightandthecarriagewidthratioisconsiderablygreaterthan1.
ThankstotheSafeway patented optical system,which usesthepossibilityof
tiltingthereflectorswithdifferent inclinations,withthisoptic ispossibletolight
wide frontalareas,resolvingbroadcarriageways,roadswithmultiple lanes,
parkingspacesandverydeepsquares.

OPTIKL10:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn erheblichgrößerals1,00ist.Dankdespatentierten
optischenSafeway-Systems,dasdieMöglichkeitnutzt,dieReflektorenin
verschiedenenWinkelnzukippen,ermöglicht dieseOptikdieBeleuchtungsehr
großerFrontbereicheunddasLösenbreiterFahrbahnen,mehrspurigerStraßen,
ParkplätzeundsehrtieferHöfe.
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Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
57032 57141 49LED L10 530mA 81 14450 11840 • • 16,60 0,0772
57033 57142 49LED L10 700mA 106 17850 14600 • 16,60 0,0772
57034 57143 56LED L10 530mA 90 16100 13180 • • 16,60 0,0772
57035 57144 56LED L10 700mA 120 19900 16280 • 16,60 0,0772
57036 57145 63LED L10 530mA 105 18050 14770 • • 16,60 0,0772
57037 57146 63LED L10 700mA 135 22300 18230 • 16,60 0,0772
57038 57147 70LED L10 530mA 117 19900 16270 • • 16,60 0,0772
57039 57148 70LED L10 700mA 148 24050 19680 • 16,60 0,0772
57040 57149 77LED L10 530mA 125 21500 17570 • • 16,60 0,0772
57041 57150 77LED L10 700mA 166 26750 21880 • 16,60 0,0772
57042 57151 84LED L10 530mA 135 23350 19800 • • 16,60 0,0772
57043 57152 84LED L10 700mA 182 29100 23775 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip(2qmm)

57044 57153 20LED L10 700mA 168 29100 23790 • • 16,80 0,0772
57045 57154 20LED L10 800mA 192 33100 27040 • • 16,80 0,0772
57046 57155 20LED L10 900mA 216 35200 28780 • 16,80 0,0772
57047 57156 20LED L10 1000mA 240 38900 31780 • 16,80 0,0772
57048 57157 24LED L10 800mA 230 38900 31780 • • 16,80 0,0772
57049 57158 24LED L10 900mA 259 41350 33780 • 16,80 0,0772
57050 57159 24LED L10 1000mA 288 45800 37420 • 16,80 0,0772
57051 57160 28LED L10 700mA 235 39150 31980 • • 17,20 0,0772
57052 57161 28LED L10 800mA 268 44500 36380 • • 17,20 0,0772
57053 57162 28LED L10 900mA 301 48050 39280 • 17,20 0,0772
57054 57163 28LED L10 1000mA 335 53300 43530 • 17,20 0,0772
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

L10 OPTIC
OPTIK

PROXIMO

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.



102

400 1200CD80090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

C=max C=m
ax

Cmax=25°
LED2mmq

200 600CD40090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

C=max C=m
ax

Cmax=20°
LED4mmq

Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK W2

W2OPTIC:
Streetoptic normallyusedforallcategorieslighting,especiallywhen
theinstallationheightandthecarriagewidthratioisconsiderablygreaterthan
0.85.TheW2optic featuresanotable back-flowthatallows tosolve installations
withoutreaches.

OPTIKW2:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn größerals0,85ist.DieW2-Optikverfügtübereinen
signifikantenRetroflux,mitdemInstallationen mitReichweitengelöstwerden
können.
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Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
57086 57195 64LED W2 530mA 107 18700 15600 • • 16,60 0,0772
57087 57196 64LED W2 600mA 121 20500 17100 • 16,60 0,0772
57088 57197 64LED W2 700mA 137 23050 19240 • 16,60 0,0772
57089 57198 80LED W2 530mA 129 22850 19050 • • 16,60 0,0772
57090 57199 80LED W2 600mA 146 24800 20700 • 16,60 0,0772
57091 57200 80LED W2 700mA 174 28400 23670 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

57092 57201 64LED W2 800mA 159 28400 23690 • 16,60 0,0772
57093 57202 64LED W2 900mA 181 31050 25900 • 16,60 0,0772
57094 57203 64LED W2 1000mA 203 34200 28500 • 16,60 0,0772
57095 57204 80LED W2 800mA 198 35050 29210 • 16,60 0,0772
57096 57205 80LED W2 900mA 225 37650 31410 • 16,60 0,0772
57097 57206 80LED W2 1000mA 252 41500 34620 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

W2 OPTIC
OPTIK

PROXIMO

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK S

SOPTIC:
Streetoptic normallyusedforlightingcategoriesuptoM3.Thisoptic is
particularlysuitableforsituationswheretheinstallationheightandthewidth of
thecarriageway ratioislessthan1.It isalsoappropriateforroadswith veryhigh
interdistancesandaninterdistance/installation heightratiogreaterthan5.

OPTIKS:
Straßenoptik,dienormalerweisefürBeleuchtungskategorienbisM3verwendet
wird.DieseOptikeignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.Esdient in
StraßenmitsehrhohenAbständenundeinemVerhältnisvonAbstandzu
Einbauhöhevonmehrals5.
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Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
44930 44931 64LED S 530mA 107 18700 14660 • • 16,60 0,0772
57082 57191 64LED S 600mA 121 20500 16070 • 16,60 0,0772
44932 44933 64LED S 700mA 137 23050 18080 • 16,60 0,0772
44934 44935 80LED S 530mA 129 22850 17900 • • 16,60 0,0772
57083 57192 80LED S 600mA 146 24800 19450 • 16,60 0,0772
44936 44937 80LED S 700mA 174 28400 22240 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

44940 44941 64LED S 800mA 159 28400 22260 • 16,60 0,0772
57084 57193 64LED S 900mA 181 31050 24340 • 16,60 0,0772
44942 44943 64LED S 1000mA 203 34200 26790 • 16,60 0,0772
44944 44945 80LED S 800mA 198 35050 27450 • 16,60 0,0772
57085 57194 80LED S 900mA 225 37650 29520 • 16,60 0,0772
44946 44947 80LED S 1000mA 252 41500 32540 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

S OPTIC
OPTIK

PROXIMO

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK V

VOPTIC:
Streetoptic particularlysuitableforsituationswheretheinstallationheightand
thewidth ofthecarriagewayratiois lessthan1.

OPTIKV:
StraßenoptiksieeignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.
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Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
44950 44951 64LED V 530mA 107 18700 15600 • • 16,60 0,0772
57078 57187 64LED V 600mA 121 20500 17100 • 16,60 0,0772
44952 44953 64LED V 700mA 137 23050 19240 • 16,60 0,0772
44954 44955 80LED V 530mA 129 22850 19050 • • 16,60 0,0772
57079 57188 80LED V 600mA 146 24800 20700 • 16,60 0,0772
44956 44957 80LED V 700mA 174 28400 23670 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

44960 44961 64LED V 800mA 159 28400 23690 • 16,60 0,0772
57080 57189 64LED V 900mA 181 31050 25900 • 16,60 0,0772
44962 44963 64LED V 1000mA 203 34200 28500 • 16,60 0,0772
44964 44965 80LED V 800mA 198 35050 29210 • 16,60 0,0772
57081 57190 80LED V 900mA 225 37650 31410 • 16,60 0,0772
44966 44967 80LED V 1000mA 252 41500 34620 • 16,60 0,0772
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

V OPTIC
OPTIK

PROXIMO

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

AB1OPTIC:
Streetoptic normallyusedforallstreet illuminationcategories,especiallywhen
the relationbetween the installationheight andthe carriagewidth isgreater
than 0.85.
Thisopticsolvesroadswitharelationshipbetween thepolesdistanceandthe
installationheightevenhigherthan4.

OPTIKAB1:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreite derFahrbahn größerals0,85ist.
BesondersgeeignetfürStraßenmiteinemVerhältniszwischen demAbstandder
MastenundderEinbauhöhevonmehrals4.

OPTIC
OPTIK AB1
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
72145 48920 24LED AB1 350mA 50 9300 7750 • 10,00 0,0514
72446 72400 24LED AB1 400mA 57 10450 8720 • 10,00 0,0514
72146 48921 30LED AB1 350mA 63 11700 9790 • 10,00 0,0514
72147 48922 30LED AB1 400mA 73 13000 10870 • 10,00 0,0514
72148 48923 36LED AB1 350mA 75 13800 11520 • 10,00 0,0514
72447 72401 36LED AB1 430mA 91 16100 13430 • 10,00 0,0514
72149 72134 36LED AB1 500mA 106 18150 15130 • 10,00 0,0514
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

46033 46533 18LED AB1 530mA 29 4950 4150 • • 10,60 0,0514
46034 46534 18LED AB1 700mA 39 6350 5330 • 10,60 0,0514
72564 72661 24LED AB1 600mA 44 7250 6070 • 10,85 0,0514
46050 46550 24LED AB1 700mA 52 8450 7080 • 10,85 0,0514
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

72565 72662 6LED AB1 600mA 44 8150 6830 • • 10,45 0,0514
72566 72663 6LED AB1 700mA 52 9400 7850 • • 10,45 0,0514
46435 46959 6LED AB1 800mA 58 10400 8670 • • 10,45 0,0514
72567 72664 6LED AB1 900mA 66 11350 9480 • 10,45 0,0514
46436 46960 6LED AB1 1000mA 73 12400 10340 • 10,45 0,0514
46461 46975 9LED AB1 800mA 85 15400 12850 • • 10,50 0,0514
72568 72665 9LED AB1 900mA 98 16600 13870 • 10,50 0,0514
46462 46976 9LED AB1 1000mA 109 18200 15190 • 10,50 0,0514
46491 46983 12LED AB1 700mA 99 17950 14990 • • 10,60 0,0514
72569 72666 12LED AB1 800mA 115 19300 16110 • • 10,60 0,0514
72570 72667 12LED AB1 900mA 130 21250 17740 • 10,60 0,0514
46492 46984 12LED AB1 1000mA 144 23400 19510 • 10,60 0,0514
46421 46995 15LED AB1 700mA 122 21650 18050 • • 10,75 0,0514
72571 72668 15LED AB1 800mA 140 23450 19580 • 10,75 0,0514
46422 46996 15LED AB1 900mA 158 26150 21820 • 10,75 0,0514
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

AB1 OPTIC
OPTIK

PROXIMO CITY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK L10

L10OPTIC:
Streetoptic normallyusedforallcategorieslighting,especiallywhenthe
installationheightandthecarriagewidthratioisconsiderablygreaterthan1.
ThankstotheSafeway patented optical system,which usesthepossibilityof
tiltingthereflectorswithdifferent inclinations,withthisoptic ispossibletolight
wide frontalareas,resolvingbroadcarriageways,roadswithmultiple lanes,
parkingspacesandverydeepsquares.

OPTIKL10:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn erheblichgrößerals1,00ist.Dankdespatentierten
optischenSafeway-Systems,dasdieMöglichkeitnutzt,dieReflektorenin
verschiedenenWinkelnzukippen,ermöglicht dieseOptikdieBeleuchtungsehr
großerFrontbereicheunddasLösenbreiterFahrbahnen,mehrspurigerStraßen,
ParkplätzeundsehrtieferHöfe.
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Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
72455 72409 24LED L10 350mA 50 9300 7590 • 10,00 0,0514
72460 72414 24LED L10 400mA 57 10450 8540 • 10,00 0,0514
72456 72410 30LED L10 350mA 63 11700 9590 • 10,00 0,0514
72457 72411 30LED L10 400mA 73 13000 10650 • 10,00 0,0514
72458 72412 36LED L10 350mA 75 13800 11300 • 10,00 0,0514
72461 72415 36LED L10 430mA 91 16100 13160 • 10,00 0,0514
72459 72413 36LED L10 500mA 106 18150 14830 • 10,00 0,0514
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

72599 72696 18LED L10 530mA 29 4950 4070 • • 10,60 0,0514
72600 72697 18LED L10 700mA 39 6350 5225 • 10,60 0,0514
72601 72698 24LED L10 600mA 44 7250 5950 • 10,85 0,0514
72602 72699 24LED L10 700mA 52 8450 6940 • 10,85 0,0514
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

72603 72700 6LED L10 600mA 44 8150 6690 • • 10,45 0,0514
72604 72701 6LED L10 700mA 52 9400 7700 • • 10,45 0,0514
72605 72702 6LED L10 800mA 58 10400 8490 • • 10,45 0,0514
72606 72703 6LED L10 900mA 66 11350 9290 • 10,45 0,0514
72607 72704 6LED L10 1000mA 73 12400 10130 • 10,45 0,0514
72608 72705 9LED L10 800mA 85 15400 12590 • • 10,50 0,0514
72609 72706 9LED L10 900mA 98 16600 13590 • • 10,50 0,0514
72610 72707 9LED L10 1000mA 109 18200 14890 • 10,50 0,0514
72611 72708 12LED L10 700mA 99 17950 14690 • 10,60 0,0514
72612 72709 12LED L10 800mA 115 19300 15790 • • 10,60 0,0514
72613 72710 12LED L10 900mA 130 21250 17390 • 10,60 0,0514
72614 72711 12LED L10 1000mA 144 23400 19120 • 10,60 0,0514
72615 72712 15LED L10 700mA 122 21650 17690 • • 10,75 0,0514
72616 72713 15LED L10 800mA 140 23450 19190 • 10,75 0,0514
72617 72714 15LED L10 900mA 158 26150 21380 • 10,75 0,0514
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

L10 OPTIC
OPTIK

PROXIMO CITY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK W2

W2OPTIC:
Streetoptic normallyusedforallcategorieslighting,especiallywhen
theinstallationheightandthecarriagewidthratioisconsiderablygreaterthan
0.85.TheW2optic featuresanotable back-flowthatallows tosolve installations
withoutreaches.

OPTIKW2:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn größerals0,85ist.DieW2-Optikverfügtübereinen
signifikantenRetroflux,mitdemInstallationen mitReichweitengelöstwerden
können.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
72476 72430 36LED W2 200mA 43 8550 7140 • • 10,00 0,0514
72477 72431 36LED W2 230mA 49 9650 8050 • • 10,00 0,0514
72478 72432 36LED W2 280mA 60 11450 9580 • • 10,00 0,0514
72479 72433 36LED W2 350mA 75 13850 11570 • 10,00 0,0514
72480 72434 36LED W2 480mA 103 17450 14580 • 10,00 0,0514
72481 72435 48LED W2 200mA 56 10900 9120 • • 10,00 0,0514
72482 72436 48LED W2 350mA 100 18450 15400 • 10,00 0,0514
72483 72437 48LED W2 400mA 114 20450 17080 • 10,00 0,0514
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

72643 72740 24LED W2 530mA 40 6800 5700 • • 10,00 0,0514
72644 72741 24LED W2 700mA 52 8600 7200 • 10,00 0,0514
72645 72742 36LED W2 530mA 58 9900 8250 • 10,10 0,0514
72646 72743 36LED W2 600mA 67 11000 9200 • 10,10 0,0514
72647 72744 36LED W2 700mA 76 12500 10450 • 10,10 0,0514
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

72648 72745 36LED W2 700mA 76 12950 10810 • • 10,10 0,0514
72649 72746 36LED W2 800mA 88 14900 12440 • 10,10 0,0514
72650 72747 36LED W2 900mA 101 16800 14020 • 10,10 0,0514
72651 72748 36LED W2 1000mA 115 17900 14940 • 10,10 0,0514
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

W2 OPTIC
OPTIK

PROXIMO CITY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK S

SOPTIC:
Streetoptic normallyusedforlightingcategoriesuptoM3.Thisoptic is
particularlysuitableforsituationswheretheinstallationheightandthewidth of
thecarriageway ratioislessthan1.It isalsoappropriateforroadswith veryhigh
interdistancesandaninterdistance/installation heightratiogreaterthan5.

OPTIKS:
Straßenoptik,dienormalerweisefürBeleuchtungskategorienbisM3verwendet
wird.DieseOptikeignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.Esdient in
StraßenmitsehrhohenAbständenundeinemVerhältnisvonAbstandzu
Einbauhöhevonmehrals5.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
72150 72135 36LED S 200mA 43 8550 6730 • • 10,00 0,0514
72152 48928 36LED S 230mA 49 9650 7590 • • 10,00 0,0514
72154 72137 36LED S 280mA 60 11450 9020 • • 10,00 0,0514
72156 48929 36LED S 350mA 75 13850 10910 • 10,00 0,0514
72158 72139 36LED S 480mA 103 17450 13820 • 10,00 0,0514
72224 48930 48LED S 200mA 56 10900 8670 • • 10,00 0,0514
72226 48931 48LED S 350mA 100 18450 14280 • 10,00 0,0514
72324 72323 48LED S 400mA 114 20450 15860 • 10,00 0,0514
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

48461 48462 24LED S 530mA 40 6800 5350 • • 10,00 0,0514
48463 48464 24LED S 700mA 52 8600 6760 • 10,00 0,0514
48467 48468 36LED S 530mA 58 9900 7750 • 10,10 0,0514
72640 72737 36LED S 600mA 67 11000 8640 • 10,10 0,0514
48469 48470 36LED S 700mA 76 12500 9820 • 10,10 0,0514
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

72641 72738 36LED S 700mA 76 12950 10150 • • 10,10 0,0514
48520 48521 36LED S 800mA 88 14900 11680 • 10,10 0,0514
72642 72739 36LED S 900mA 101 16800 13170 • 10,10 0,0514
48522 48523 36LED S 1000mA 115 17900 13970 • 10,10 0,0514
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

S OPTIC
OPTIK

PROXIMO CITY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK V

VOPTIC:
Streetoptic particularlysuitableforsituationswheretheinstallationheightand
thewidth ofthecarriagewayratiois lessthan1.

OPTIKV:
StraßenoptiksieeignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
72151 72136 36LED V 200mA 43 8550 7140 • • 10,00 0,0514
72153 48924 36LED V 230mA 49 9650 8050 • • 10,00 0,0514
72155 72138 36LED V 280mA 60 11450 9580 • • 10,00 0,0514
72157 48925 36LED V 350mA 75 13850 11570 • 10,00 0,0514
72159 72140 36LED V 480mA 103 17450 14580 • 10,00 0,0514
72225 48926 48LED V 200mA 56 10900 9120 • • 10,00 0,0514
72227 48927 48LED V 350mA 100 18450 15400 • 10,00 0,0514
72326 72325 48LED V 400mA 114 20450 17080 • 10,00 0,0514
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

48530 48531 24LED V 530mA 40 6800 5700 • • 10,00 0,0514
48532 48533 24LED V 700mA 52 8600 7200 • 10,00 0,0514
48534 48535 36LED V 530mA 58 9900 8250 • 10,10 0,0514
72637 72734 36LED V 600mA 67 11000 9200 • 10,10 0,0514
48536 48537 36LED V 700mA 76 12500 10450 • 10,10 0,0514
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

72638 72735 36LED V 700mA 76 12950 10810 • • 10,10 0,0514
48540 48541 36LED V 800mA 88 14900 12440 • 10,10 0,0514
72639 72736 36LED V 900mA 101 16800 14020 • 10,10 0,0514
48542 48543 36LED V 1000mA 115 17900 14940 • 10,10 0,0514
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

V OPTIC
OPTIK

PROXIMO CITY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

AB1OPTIC:
Streetoptic normallyusedforallstreet illuminationcategories,especiallywhen
the relationbetween the installationheight andthe carriagewidth isgreater
than 0.85.
Thisopticsolvesroadswitharelationshipbetween thepolesdistanceandthe
installationheightevenhigherthan4.

OPTIKAB1:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreite derFahrbahn größerals0,85ist.
BesondersgeeignetfürStraßenmiteinemVerhältniszwischen demAbstandder
MastenundderEinbauhöhevonmehrals4.

OPTIC
OPTIK AB1
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
63676 63603 10LED AB1 200mA 12 2250 1910 • • 6,80 0,0293
63677 63604 10LED AB1 280mA 17 3150 2650 • • 6,80 0,0293
63334 63270 10LED AB1 350mA 22 3850 3240 • 6,80 0,0293
63678 63605 15LED AB1 260mA 24 4250 3570 • • 6,80 0,0293
63335 63271 15LED AB1 320mA 30 5150 4320 • 6,80 0,0293
63336 63272 20LED AB1 280mA 34 6200 5190 • • 6,80 0,0293
63337 63273 20LED AB1 350mA 43 7600 6370 • 6,80 0,0293
63352 63351 20LED AB1 410mA 51 8700 7290 • 6,80 0,0293
63338 63274 25LED AB1 350mA 56 9700 8100 • 6,80 0,0293
63339 63275 25LED AB1 400mA 62 10700 8920 • 6,80 0,0293
63340 63307 25LED AB1 450mA 69 11800 9840 • 6,80 0,0293
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

63112 63113 10LED AB1 350mA 11 1850 1560 • • 6,80 0,0293
63000 63001 10LED AB1 530mA 17 2800 2370 • • 6,80 0,0293
63808 63890 15LED AB1 500mA 24 3800 3190 • • 6,80 0,0293
63008 63009 20LED AB1 530mA 33 5350 4480 • • 6,90 0,0293
63809 63891 25LED AB1 500mA 39 6200 5180 • • 6,95 0,0293
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

63810 63892 6LED AB1 500mA 37 6600 5500 • • 6,80 0,0293
63811 63893 6LED AB1 600mA 45 7750 6470 • • 6,80 0,0293
63124 63125 6LED AB1 700mA 52 8550 7140 • • 6,80 0,0293
63024 63025 6LED AB1 800mA 58 9300 7750 • 6,80 0,0293
63812 63894 6LED AB1 900mA 65 10300 8610 • 6,80 0,0293
63813 63895 9LED AB1 600mA 64 10600 8870 • • 6,80 0,0293
63120 63121 9LED AB1 700mA 75 12100 10090 • • 6,80 0,0293
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

AB1 OPTIC
OPTIK

PROXIMO WAY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK L10

L10OPTIC:
Streetoptic normallyusedforallcategorieslighting,especiallywhenthe
installationheightandthecarriagewidthratioisconsiderablygreaterthan1.
ThankstotheSafeway patented optical system,which usesthepossibilityof
tiltingthereflectorswithdifferent inclinations,withthisoptic ispossibletolight
wide frontalareas,resolvingbroadcarriageways,roadswithmultiple lanes,
parkingspacesandverydeepsquares.

OPTIKL10:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn erheblichgrößerals1,00ist.Dankdespatentierten
optischenSafeway-Systems,dasdieMöglichkeitnutzt,dieReflektorenin
verschiedenenWinkelnzukippen,ermöglicht dieseOptikdieBeleuchtungsehr
großerFrontbereicheunddasLösenbreiterFahrbahnen,mehrspurigerStraßen,
ParkplätzeundsehrtieferHöfe.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
63698 63625 10LED L10 200mA 12 2250 1910 • • 6,80 0,0293
63699 63626 10LED L10 280mA 17 3150 2650 • • 6,80 0,0293
63690 63617 10LED L10 350mA 22 3850 3240 • 6,80 0,0293
63700 63627 15LED L10 260mA 24 4250 3570 • • 6,80 0,0293
63691 63618 15LED L10 320mA 30 5150 4320 • 6,80 0,0293
63692 63619 20LED L10 280mA 34 6200 5190 • • 6,80 0,0293
63693 63620 20LED L10 350mA 43 7600 6370 • 6,80 0,0293
63694 63621 20LED L10 410mA 51 8700 7290 • 6,80 0,0293
63695 63622 25LED L10 350mA 56 9700 8100 • 6,80 0,0293
63696 63623 25LED L10 400mA 62 10700 8920 • 6,80 0,0293
63697 63624 25LED L10 450mA 69 11800 9840 • 6,80 0,0293
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

63832 63914 10LED L10 350mA 11 1850 1530 • • 6,80 0,0293
63833 63915 10LED L10 530mA 17 2800 2320 • • 6,80 0,0293
63834 63916 15LED L10 500mA 24 3800 3125 • • 6,80 0,0293
63835 63917 20LED L10 530mA 33 5350 4390 • • 6,90 0,0293
63836 63918 25LED L10 500mA 39 6200 5080 • • 6,95 0,0293
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

63837 63919 6LED L10 500mA 37 6600 5500 • • 6,80 0,0293
63838 63920 6LED L10 600mA 45 7750 6470 • • 6,80 0,0293
63839 63921 6LED L10 700mA 52 8550 7140 • • 6,80 0,0293
63840 63922 6LED L10 800mA 58 9300 7750 • 6,80 0,0293
63841 63923 6LED L10 900mA 65 10300 8610 • 6,80 0,0293
63842 63924 9LED L10 600mA 64 10600 8870 • • 6,80 0,0293
63843 63925 9LED L10 700mA 75 12100 10090 • • 6,80 0,0293
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

L10 OPTIC
OPTIK

PROXIMO WAY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK W2

W2OPTIC:
Streetoptic normallyusedforallcategorieslighting,especiallywhen
theinstallationheightandthecarriagewidthratioisconsiderablygreaterthan
0.85.TheW2optic featuresanotable back-flowthatallows tosolve installations
withoutreaches.

OPTIKW2:
StraßenoptikwirdnormalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchte
undderBreitederFahrbahn größerals0,85ist.DieW2-Optikverfügtübereinen
signifikantenRetroflux,mitdemInstallationen mitReichweitengelöstwerden
können.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
63738 63665 8LED W2 200mA 10 1950 1630 • • 6,80 0,0293
63739 63666 8LED W2 300mA 15 2800 2370 • • 6,80 0,0293
63731 63658 16LED W2 200mA 20 3900 3260 • • 6,80 0,0293
63736 63663 16LED W2 250mA 25 4650 3910 • • 6,80 0,0293
63737 63664 16LED W2 300mA 30 5550 4640 • • 6,80 0,0293
63732 63659 16LED W2 350mA 35 6400 5350 • 6,80 0,0293
63733 63660 24LED W2 280mA 44 8200 6850 • • 6,80 0,0293
63734 63661 24LED W2 400mA 59 10550 8830 • 6,80 0,0293
63735 63662 24LED W2 455mA 67 11950 9960 • 6,80 0,0293
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

63868 63950 8LED W2 530mA 13 2200 1870 • • 6,80 0,0293
63869 63951 8LED W2 700mA 18 2900 2420 • 6,80 0,0293
63870 63952 16LED W2 530mA 26 4500 3770 • • 6,80 0,0293
63871 63953 16LED W2 700mA 35 5750 4820 • 6,80 0,0293
63872 63954 24LED W2 530mA 40 6800 5690 • • 6,80 0,0293
63873 63955 24LED W2 700mA 52 8500 7120 • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

63874 63956 16LED W2 750mA 37 6200 5200 • 6,80 0,0293
63875 63957 16LED W2 800mA 40 6600 5500 • 6,80 0,0293
63876 63958 16LED W2 900mA 45 7300 6120 • 6,80 0,0293
63877 63959 24LED W2 700mA 52 8700 7290 • • 6,80 0,0293
63878 63960 24LED W2 800mA 59 9850 8210 • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

W2 OPTIC
OPTIK

PROXIMO WAY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK S

SOPTIC:
Streetoptic normallyusedforlightingcategoriesuptoM3.Thisoptic is
particularlysuitableforsituationswheretheinstallationheightandthewidth of
thecarriageway ratioislessthan1.It isalsoappropriateforroadswith veryhigh
interdistancesandaninterdistance/installation heightratiogreaterthan5.

OPTIKS:
Straßenoptik,dienormalerweisefürBeleuchtungskategorienbisM3verwendet
wird.DieseOptikeignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.Esdient in
StraßenmitsehrhohenAbständenundeinemVerhältnisvonAbstandzu
Einbauhöhevonmehrals5.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
63729 63656 8LED S 200mA 10 1950 1530 • • 6,80 0,0293
63730 63657 8LED S 300mA 15 2800 2230 • • 6,80 0,0293
63341 63279 16LED S 200mA 20 3900 3060 • • 6,80 0,0293
63727 63654 16LED S 250mA 25 4650 3670 • • 6,80 0,0293
63728 63655 16LED S 300mA 30 5550 4350 • • 6,80 0,0293
63343 63280 16LED S 350mA 35 6400 5100 • 6,80 0,0293
63345 63308 24LED S 280mA 44 8200 6420 • • 6,80 0,0293
63347 63281 24LED S 400mA 59 10550 8210 • 6,80 0,0293
63349 63311 24LED S 455mA 67 11950 9230 • 6,80 0,0293
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

63080 63081 8LED S 530mA 13 2200 1750 • • 6,80 0,0293
63082 63083 8LED S 700mA 18 2900 2270 • 6,80 0,0293
63084 63085 16LED S 530mA 26 4500 3540 • • 6,80 0,0293
63086 63087 16LED S 700mA 35 5750 4530 • 6,80 0,0293
63088 63089 24LED S 530mA 40 6800 5340 • • 6,80 0,0293
63090 63091 24LED S 700mA 52 8500 6690 • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

63864 63946 16LED S 750mA 37 6200 4880 • 6,80 0,0293
63218 63219 16LED S 800mA 40 6600 5170 • 6,80 0,0293
63865 63947 16LED S 900mA 45 7300 5750 • 6,80 0,0293
63866 63948 24LED S 700mA 52 8700 6850 • • 6,80 0,0293
63092 63093 24LED S 800mA 59 9850 7710 • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

S OPTIC
OPTIK

PROXIMO WAY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC
OPTIK V

VOPTIC:
Streetoptic particularlysuitableforsituationswheretheinstallationheightand
thewidth ofthecarriagewayratiois lessthan1.

OPTIKV:
StraßenoptiksieeignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CL I

Code
CLII

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom
(mA)

W
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta55°C
63725 63652 8LED V 200mA 10 1950 1630 • • 6,80 0,0293
63726 63653 8LED V 300mA 15 2800 2370 • • 6,80 0,0293
63342 63276 16LED V 200mA 20 3900 3260 • • 6,80 0,0293
63723 63650 16LED V 250mA 25 4650 3910 • • 6,80 0,0293
63724 63651 16LED V 300mA 30 5550 4640 • • 6,80 0,0293
63344 63277 16LED V 350mA 35 6400 5350 • 6,80 0,0293
63346 63310 24LED V 280mA 44 8200 6850 • • 6,80 0,0293
63348 63278 24LED V 400mA 59 10550 8830 • 6,80 0,0293
63350 63312 24LED V 455mA 67 11950 9960 • 6,80 0,0293
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

63096 63097 8LED V 530mA 13 2200 1870 • • 6,80 0,0293
63098 63099 8LED V 700mA 18 2900 2420 • 6,80 0,0293
63100 63101 16LED V 530mA 26 4500 3770 • • 6,80 0,0293
63102 63103 16LED V 700mA 35 5750 4820 • 6,80 0,0293
63104 63105 24LED V 530mA 40 6800 5690 • • 6,80 0,0293
63106 63107 24LED V 700mA 52 8500 7120 • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

63858 63940 16LED V 750mA 37 6200 5200 • 6,80 0,0293
63220 63221 16LED V 800mA 40 6600 5500 • 6,80 0,0293
63859 63941 16LED V 900mA 45 7300 6120 • 6,80 0,0293
63860 63942 24LED V 700mA 52 8700 7290 • • 6,80 0,0293
63108 63109 24LED V 800mA 59 9850 8210 • 6,80 0,0293
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4qmm)

V OPTIC
OPTIK

PROXIMO WAY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Code Description
Beschreibung

GrossWeight
Bruttogewicht

(Kg)

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)

Color
Farbe

Vol.
(m3)

60026 Wall bracketelectrowelded Ømm60
Wandbefestigung,elektrogeschweißtØmm60

1,27 6 Hotgalvanized
Galvanisch verzinkt

0,00257

60030 Modularwall bracketØmm60
Wandbefestigung,anbaubarØmm60

1,05 4 Hotgalvanized
Galvanisch verzinkt

0,00160

60063 Cornerbracketelectrowelded Ømm60
Eckbefestigung,elektrogeschweißtØmm60

2,60 4 Hotgalvanized
Galvanisch verzinkt

0,00835

60031 Modularcorner bracketØmm60
Eckbefestigung,anbaubar Ømm60

1,90 3 Hotgalvanized
Galvanisch verzinkt

0,00210

18332 PROXIMO
Extra-cleartempered glass4mmthick
ExtrahellesGlas4mm

20643 PROXIMOCITY
Extra-cleartempered glass4mmthick
ExtrahellesGlas4mm

25786 PROXIMOWAY
Extra-cleartempered glass4mmthick
ExtrahellesGlas4mm

Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile

60031
Modularcornerbracket
Eckbefestigung,anbaubar

60026
Wallbracketelectrowelded
Wandbefestigung,elektrogeschweißt

60030
Modularwallbracket
Wandbefestigung,anbaubar

60063
Cornerbracketelectrowelded
Eckbefestigung,elektrogeschweißt
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Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

Street lighting categories, inaccordance with the technical regulation EN13201-2.
Straßen-Beleuchtungsklasse gemäßdertechnischen NormEN13201-2.

PROXIMO -24 LED MULTICHIP -AB1OPTIC -800mA
PROXIMO -24 LED MULTICHIP -AB1OPTIK -800mA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationheight:
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

2X12meters
2X3

12meters
45meters
opposite

0.80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

2X12Meter
2X3

12Meter
45Meter

entgegengesetzt
0.80

PROXIMO CITY -24 LED MD -AB1OPTIC -400mA
PROXIMO CITY -24 LED MD -AB1OPTIK -400mA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationshöhe:
Polesdistance:
Polespositioning:

Maintenancefactor:

2X7meters
2X2

7.50meters
28meters

doublearmpole
medianarrangement

0.80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:

Wartungsfaktor:

2X7Meter
2X2

7.50Meter
28Meter

MittlereAnordnungder
Doppelarmstange

0.80

PROXIMO WAY -24 LED MD -V OPTIC -400mA
PROXIMO WAY -24 LED MD -V OPTIK -400mA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationheight:
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

7meters
2

8meters
36meters
unilateral

0.80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

7Meter
2

8Meter
36Meter
einseitig

0.80

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

1,50 0,40 0,72 9% 0,42 57 150 0,30 M2

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

1,00 0,42 0,6 7% 0,37 59 146,77 0,36 M3

*EIREdge Illumination Ratioin accordance with EN13201-2:2015
*REIEdgeIllumination RatiogemäßderNormEN13201-2:2015

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

2,12 0,62 0,72 10% 0,55 230 138 0,32 M1
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GREAT CITIESGROW,
FAEL LUCE GROWS WITH THEM

GROSSE STÄDTEWACHSEN,
FAEL LUCE WÄCHST MIT IHNEN
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OUR PASSION LIGHTS CITIES
UNSERE LEIDENSCHAFT

BELEUCHTET STÄDTE

Big cities, large spacesand green areas,to be fully experiencedand appreciated in total safety,need a great
ally: theLIGHT.
Citiesareexperiencingexponential growth,thus leading toanuninterrupted increase inmobilityof the popu-
lation.Urban spacebecomes anattractive pole forvariousreasons:work, leisure,tourismorstudy, thusrepre-
senting thehubof themost varied interests.
Toimprove thecitizens̓ qualityof lifeandmeeturbanneeds,alwaysmostimportant,Fael LUCEhasdeveloped
theDOMINOseries,specificallydesigned forurban lighting.
Acompleteandcoordinatedsolution,characterizedbyanelegant thin line,high luminousefficiencyandmax-
imumapplication flexibility.
The streetlights are also compatible with all major control systemsthat meet the need of the mostmodern
SmartCities,thusallowingoptimal, economical and integratedmanagementof the lighting system.
Theproductsof the seriescontainaccurate optics hardlyworkedby ourR&Ddepartment,providing the best
lighting results.

Inparticular,theopticsaresuitable forroadapplications, center-roadandurbanusesandamixedoptical system
of the refraction/reflectionor refractiontypearedistinguished.

Großstädte,großeFlächenundGrünflächen,uminabsoluterSicherheitgelebtundgeschätztzuwerden,braucheneinen
großenVerbündeten:LICHT.
DieStädteverzeichneneinexponentiellesWachstum,waszueinerununterbrochenenZunahmederBevölkerungsmobilität
führt.DerStadtraumwirdausverschiedenenGründenzueinemattraktiven Pol:Arbeit,Freizeit,TourismusoderStudium
unddamitderVerbindungspunktunterschiedlichsterInteressen.
UmdieLebensqualität derBürgerzuverbessernunddenimmerkomplexerwerdendenstädtischenBedürfnissengerecht
zuwerden,hat FaelLUCEdieDOMINO-Serieentwickelt,diespeziellfürdiestädtischeBeleuchtungentwickeltwurde.
EinevollständigeundkoordinierteLösung,diesichdurcheineeleganteklareLinie,einehoheLichtausbeuteundmaximale
Anwendungsflexibilitätauszeichnet.
Die Leuchten sind auch mit allen wichtigen Steuerungssystemenkompatibel, die die Hauptanforderungen der
modernstenSmart Citieserfüllen,und ermöglichenso eine optimale, wirtschaftliche und integrierte Verwaltung des
Beleuchtungssystems.
DieProduktederSerie enthalten genaueOptiken,dievon unseremForschungs-undEntwicklungszentrumuntersucht
wurden,umdiebestenBeleuchtungsergebnissezuerzielen.

InsbesondereeignetsichdieOptikfürStraßenanwendungen,StraßeninderInnenstadtundstädtischeAusstattungund
unterscheidetzwischeneinemgemischtenoptischenSystemvomTypRefraktion/ReflexionoderBrechung.
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REFRACTION/REFLECTION OPTIC SYSTEM
•Therefractionisobtainedbymeansofappropriate lensesforeachsingleLED.Thematerialusedforthelensesisoffirst
choicewith significantopticalpropertiesandhighly resistantto theopticalandthermaldeclineover time.

•The light reflection isobtained with aluminumreflectors (99.99%ofpurity) highly efficient, allowing to optimizethe
lightingproject.

OPTISCHES SYSTEM VOM TYP REFRAKTION/ REFLEXION
•DieRefraktiondesausgestrahltenLichtswird durcheigeneLinsenfürjedeseinzelneLEDerzielt.DasfürdieLinsenbenutzteMaterial
istabsoluthochwertig,vonbeeindruckenderoptischerEigenschaftunddauerhaftbesonderswiderstandsfähiggegenoptischen
undthermischenVerschleiß.

•DieReflexiondesLichtswirddurchhocheffizienteReflektorenaus99,99%reinemAluminiumgewonnen,diedieOptimierungdes
beleuchtungstechnischenProjektsermöglichen,selbstwennbeiBedarfdiephotometrischeKurvevariiertwird.

APPLICATION OPTIC PRODUCT

ROAD AB1
AB1+C

DOMINOSTREETAP
DOMINOSTREETRD
DOMINOPLAZA

CENTERROAD AB1-C
DL-C

DOMINOFLY

URBANLIGHTING 2XL5
2XL10
2XL20

DOMINOPARK
DOMINOSTREETRC

REFRACTION OPTIC SYSTEM
•Therefractionisobtainedbymeansofappropriate lensesforeachsingleLED.Thematerialusedforthelensesisoffirst
choicewith significantopticalpropertiesandhighly resistantto theopticalandthermaldeclineover time.

OPTISCHES REFRAKTIONSSYSTEM
•DieRefraktiondesausgestrahltenLichtswird durcheigeneLinsenfürjedeseinzelneLEDerzielt.DasfürdieLinsenbenutzteMaterial
istabsoluthochwertig,vonbeeindruckenderoptischerEigenschaftunddauerhaftbesonderswiderstandsfähiggegenoptischen
undthermischenVerschleiß.

APPLICATION OPTIC PRODUCT

ROAD S
V

DOMINOSTREETAP
DOMINOSTREETRD
DOMINOPLAZA

CENTERROAD CR DOMINOFLY
URBANLIGHTING C1 DOMINOPARK

DOMINOSTREETRC

AllFael LUCEoptics areprotected bya4mmextra-cleartransparenttemperedglassscreenthat allowsthe perfor-
mance ofthe LEDs, lensesandreflectors to remainunaltered over time and allows easycleaning ofthe product
whilemaintainingefficiencyover time.
CUT-OFFemissionswith zero-impactwhen the streetlight is installedwith the glassparallel to the ground.

AlleFaelLUCE-Optikensinddurcheinen4mmextraklarentransparentenHartglasschirmgeschützt,deresermöglicht,dassdie
LeistungderLEDs,LinsenundReflektorenüberdieZeit unverändertbleibtunddasProduktleichtgereinigtwerdenkann,während
dieEffizienzüberdieZeiterhaltenbleibt.
AlleOptikenhabenklimaneutraleCUT-OFFStrahlungwenndasGerätmitderScheibeparallel zumBodeninstalliertist.
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AB1
Street optic normallyusedforallstreet
illuminationcategories,especiallywhenthe
installationheight andthe carriagewidth ratio
isgreater than0.85.Thisoptic isparticularly
suitableforroadswith arelationshipbetween
thepolesdistanceandthe installationheight
even higherthan4.
Thisoptic isusedin DOMINOSTREETAP,RD
andPLAZA.

AB1+C
Mixedstreetopticwith bilateralemission,
normallyusedinparallelstreet lightingwith
medianapplication.Designedtoilluminate
roadsofdifferent categories andsizesorurban
roadscombinedwith cycle orpedestrian
paths.Theoptic iscomposedoftwo different
semi-optics,eachsuitable tolight different
roadgeometry.Thisoptic isusedinDOMINO
STREETRDseriesluminaires.

2XL5 -2XL10 -2XL20
Rectangularemissionoptics normallyusedfor
parallel roadswithmedianapplication or in
parks,gardens,car parksorother areaswhere
theuseofsymmetricaloptics isrecommended,
albeitwith differentsymmetrywith respect to
theareatobe illuminated. Insuchapplications,
theseopticsareusedasanalternativeto roto-
symmetricaloptics,becausetheyareableto
bettercover theareatobe illuminated.Optics
usedin theDOMINOPARKseries.

AB1
Straßenoptikwirdnormalerweisefür
alle Beleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältnis zwischen
derInstallationshöhe derLeuchteundder
BreitederFahrbahn größerals0,85ist.
BesondersgeeignetfürStraßenmiteinem
VerhältniszwischendemAbstandderMasten
undderEinbauhöhe vonmehrals4.
OptikderLeuchtenderDOMINOSTREETAP,
RDundPLAZA-Serie.

AB1+C
StraßenoptikgemischtmitbilateralerEmission,
normalerweiseverwendetbeiderBeleuchtung
vonParallelstraßenmitmittlererAnwendung.
Eswurdeentwickelt,umStraßen verschiedener
KategorienundGrößenoderstädtischeStraßen
inKombinationmitRadwegenoderWegen
zubeleuchtenFußgänger. DieOptikbesteht
auszweiunterschiedlichenHalboptiken,
diejeweilszurAusleuchtungeineranderen
Straßengeometriegeeignetsind.Optik,diein
denLeuchten derDOMINOSTREETRD-Serie
verwendetwird.

2XL5 -2XL10 -2XL20
RechteckigeAbstrahloptik,dienormalerweise
fürparalleleStraßenmitmittlererAnwendung
oderinParks,Gärten,Parkplätzenoderanderen
Bereichenverwendetwird,indenenderEinsatz
symmetrischerOptikenempfohlenwird,
wennauchmit unterschiedlicherSymmetrie
inBezugaufdiezubeleuchtendeFläche.Bei
diesenAnwendungenwerdendieseOptiken
alsAlternative zurotosymmetrischenOptiken
verwendet,dasiedenzubeleuchtendenBereich
besserabdeckenkönnen.
OptikderLeuchten derDOMINOPARK-Serie.

REFRACTION/REFLECTION
OPTIC SYSTEM
OPTISCHES SYSTEM VOM TYP
REFRAKTION/ REFLEXION
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AB1-C
Street optic usedin luminaireswith suspended
installation,toilluminate wide andhigh-traffic
roads.Generallyusedwhen theinstallation
heightandthe carriagewidthratio isgreater
than 0.85.Thisoptic isusedin the DOMINO
FLYseries.

DL-C
Street optic normallyusedin luminaireswith
suspendedinstallation,toilluminate urban
streets,parkingandcycle paths.Generallyused
whenthe installationheightandthecarriage
width ratio islessthan 0.85.Thisoptic isused
inthe DOMINOFLYseries.

AB1-C
Straßenoptik,dieinLeuchtenmitabgehängter
Installation verwendetwird,umbreiteundstark
befahreneStraßenzubeleuchten.
WirdimAllgemeinenverwendet,wenndas
VerhältniszwischenderEinbauhöhedesGeräts
undderBreitederFahrbahn größerals0,85ist.
OptikderLeuchtenderDOMINOFLY-Serie.

DL-C
Straßenoptik,dienormalerweiseinLeuchten
mitabgehängterInstallation verwendetwird,
umstädtischeStraßen,Parkplätzezubeleuchten
undRadwege.WirdimAllgemeinenverwendet,
wenndasVerhältniszwischenderEinbauhöhe
desGerätesundderBreite desSpurbreiteist
kleinerals0,85.
OptikderLeuchtenderDOMINOFLY-Serie.
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S
Streetoptic normallyusedfor lighting
categories uptoM3.Thisoptic isparticularly
suitableforsituationswheretheinstallation
heightandthewidth of thecarriageway
ratioislessthan 1.It isalsoappropriate for
roadswith veryhigh interdistancesandan
interdistance/ installationheightratiogreater
than5.Thisoptic isusedinDOMINOSTREET
AP,RDandPLAZA.

V
Streetoptic particularlysuitableforsituations
where the installationheightandthewidthof
the carriageway ratiois lessthan1.Thisoptic is
usedinDOMINOSTREETAP,RDandPLAZA.

S
Straßenoptik,dienormalerweisefür
BeleuchtungskategorienbisM3verwendetwird.
DieseOptikeignetsichbesondersinSituationen,
indenendasVerhältniszwischenEinbauhöhe
undFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.Es
dientinStraßenmitsehrhohenAbständenund
einemVerhältnisvonAbstandzuEinbauhöhe
vonmehrals5.
OptikderLeuchtenderDOMINOSTREETAP,
RDundPLAZA-Serie.

V
Straßenoptik sieeignetsichbesondersin
Situationen, indenendasVerhältniszwischen
EinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1
beträgt.OptikderLeuchtenderDOMINOSTREET
AP,RDundPLAZA-Serie.

REFRACTION
OPTIC SYSTEM
OPTISCHES
REFRAKTIONSSYSTEM
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C1
Urbanlightingoptic normallyusedforaccent
lighting. Thisoptic isusedinDOMINOPARK.

CR
Center-roadoptic with rotational emission,
idealforroadintersections light.Thisoptic is
usedinDOMINOFLY.

C1
Stadtbeleuchtungsoptik,dienormalerweisefür
Akzentbeleuchtungverwendetwird.
OptikderLeuchtenderDOMINOPARK-Serie.

CR
StraßenmitteloptikmitdrehenderAbstrahlung,
ideal zurBeleuchtungvonStraßenkreuzungen.
OptikderLeuchtenderDOMINOFLY-Serie.
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Abreaktroughttoensuregreatersafety instreets,plazas,parksandparkingspaces.FaelLUCEdesignedwith this
specificpurpose thenewDOMINOSTREETAPseries,dedicated to urbanareas,tooffer solutionsthatgranthigh
aesthetic value,lightingefficiencyand thebroadest flexibility.

Einwichtiger Schritt,umStraßen, Plätze,ParksundParkplätzesichererzumachen:MitdiesemMotivhat Fael LUCEzur
BeleuchtungvonstädtischenPlätzendieReiheDOMINOSTREETAPentwickelt,umLösungenanzubieten,dieeinenhohen
ästhetischenGehalt,einehoheBeleuchtungseffizienzundmaximaleAnwendungsflexibilitätbieten.
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CLI
IP66

F EN
60598-1

G
ROUP ZERO EN

62
47

1

PH
OT

OBIOLOGICAL

CLII
IK08

EN
60598-2-3

ISO9227
CAM

MATERIALS AND FINISHES
•Body andcover indie-castaluminumwithminimumEN
47100titlewith lowcontent copperandhighresistance
toatmosphericagents.

•Uppercoverwith cross-sectionalcoolingfinswithhighly
aestheticaspect.

•Coated in silver-coloredpolyester powders (RAL 9006)
resistant to UV rays according to ASTM D4587:2011
standardandtosaltsprayaccordingtoENISO9227:2017,
with aduration of3000hours.

• Rear cover for closing the attachment compartment
pole inhighresistanceplasticmaterial.

•Pressurecompensationfilter inTeflon.
•Gasketsinanti-agingrubber,removable.
•Extra-clear tempered safety glass protection screen,
4mmthick.

•Stainless steel externalscrews.
•Stainlesssteel closureclip.

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Replacementofthe entireLEDmodule.
•Opening provides access to optics and cable box in a
single,easystepbyusingthe quickreleaseclip in stain-
lesssteel,withoutusingadditional tools.

•Topreventaccidental closureofthecoverduringassem-
bly and maintenance, the device is equipped with an
automaticanti-closingmechanism.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•LampenfassungausdruckgegossenemAluminiummitmin-
destensEN47100TitelmitniedrigemKupfergehaltundhoher
Witterungsbeständigkeit.

•ÄsthetischeobereAbdeckungmitschrägenKühlrippen.
•MitAION-Verfahrenlackiert, PolyesterpulverSilber (RAL9006)
beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm ASTM
D4587:2011und und korrosionsbeständig gemäß der
Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in künst-
licher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit einer
Mindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

• Rückseitiger Deckel aus hochfestem Kunststoff für die
SchließungdesFachsfür dieMastmontage.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•DichtungenausalterungsbeständigemGummi.
•4 mm extra klare Schutzscheibe aus gehärtetem
Sicherheitsglas.

•AußenschraubenausEdelstahl.
•SchnappverschlussausrostfreiemStahl.

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•AustauschdesgesamtenLED-Moduls.
•ÖffnungfürdenZugangzurOptikundzumVerkabelungsfach
in einem einfachen Vorgang durch Einwirkung auf die
EdelstahlfederohnedieVerwendungvonWerkzeugen.

•Um zuvermeiden, dassder Deckelsich bei derMontage
oderWartungschließt, istdieLeuchtemiteinerautomati-
schenAntikippvorrichtungausgestattet.
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Adjustablepole mounting systemindiecast aluminium,with accessoryØ60or76mmtobe orderedseparately.
Installation amMast,mitZubehörØ60oder76mmseparatzuerwerben.

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

DOMINO STREET AP

Tilt
Neigung

AdjustableTiltat aconstant stepof5°
VerstellbareNeigungschrittweisemitje5°

Installationheight
Installationshöhe 4÷16m

DOMINO STREET AP

46
0

515
634

19
8

32
2.5

81
11
7

ø60(ø76opt)

37 597

Maxweight*
MaximalesGewicht* 8,30kg

Wind exposedsurfacewith Tilt0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,052m2
front /frontal :0,047m2

*Weight tolerance±5%
*Gewichtstoleranz±5%
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PROTECTION AGAINST SURGES
•CLI:upto 10kVboth commonanddifferential mode. •CL II: up to 10kVcommon mode, differential mode

6kV.Onrequest it ispossible to reach10kValsoin dif-
ferentialmode with SPD connected between phase
andneutral.

PROTECTION AGAINST SURGES
•KLI: bis10kV,Überspannungsschutz imgemeinsamenwie
auchDifferentialMode.

•KL II: bis zu 10kV im gemeinsamen Modus 6kV im
Differenzialmode.AufAnfrage istesmöglich,10kVauch im
Differenzmodusmit SPD zwischenPhase undNeutralleiter
zuerreichen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supplyunit consistingof aprogrammabledriver
with alifespangreater than100,000h.

• Electronic power supply with integrated thermal pro-
tection with highefficiency anddurability intended for
externaluse.Allversionsareprotectedagainstoverloads
andsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Thesystem,bothin CLI andin CLII, isequipped with a
knifeswitch tointerruptthepowersupplyat thedevice̓ s
opening.

•Power supplycable with anIP68sealed fastconnector:
thusisnotnecessaryopenthestreetlightwithanoverall
protectiondegreeof IP66.

•Power correction factorat full load>0,9.
•Power supply 220-240V/50-60HzVAC.
•Cableplate complete with easily replaceableelectronic
unit.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend auseinemprogrammierbaren
Treibermiteiner Lebensdauer vonmehrals100.000h.

•ElektronischesNetzteil mitintegriertemThermoschutzmit
hoher Effizienzund Lebensdauer für den Außeneinsatz.
Die Komponenten und LED aller Ausführungen sind
gegenÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

•System,sowohl in KLIsowie inKLII,mit einemSchalter
für die Unterbrechung der Stromversorgung beim
ÖffnendesDeckels.

•ExternesStromkabelmitAnschlussIP68amEndefürden
Anschlussan die Leitung: Es ist nicht notwendig, das
Gerät,dasmiteinemluftdichtenVerschlussausgestattet
istmitSchutzart IP66zuöffnen.

•Leistungskorrekturfaktor >0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVAC.
•Verdrahtungsplattemiteinfach auswechselbaremelekt-
ronischenSteuergerät.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
• Automatic dimming through virtual midnight system
withcustomizedprofilesaccordingtospecificneeds.

• CLO functionality: the driver can be programmed to
gradually increase the level of drive current fed to the
LEDsinorder tocompensatetheirphysiological lifespan
reduction.

•Astronomical clock: this function the system to be
switchedonandoffaccordingtocertainpresettimeslots.

•1-10V:analogdimming interface via 1-10Vprotocol.
•DALI:digitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

•Adjustment of the luminous flux through conveyed
waves.

•Mainvoltagedimming: thisfunctionallowsthevariation
of the luminous fluxby acting on the variation of the
power supplyvoltage suppliedby the controlpanel of
the lightingsystem.

•NEMA SOCKET:7pins (ANSI C136.41).
•ZHAGA SOCKET: 4 pins (ZHAGA Book 18). Zhaga-D4i
certifiedproduct.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•AutomatischesDimmungüberein Mitternachtssystem vir-
tuellmitprogrammiertenProfilen,diedenKundenwünschen
entsprechen.

•CLO-FUNKTION:Der Ausgangslichtstrom der LED in den
Leuchten nimmt im Laufe ihrer Lebensdauerimmermehr
ab.UmdiesenAbfall auszugleichen,kannimNetzgerätein
schrittweiser AnstiegdesAnsteuerungsstromsder LED pro-
grammiertwerden.

•AstronomischeUhr: Funktion, mit der das Systemgemäß
bestimmtenvoreingestelltenZeitfensterneinundausgeschal-
tetwerdenkann.

•1-10V:AnalogeDimmschnittstelle über1-10VProtokoll.
•DALI:DigitaleDimmschnittstellemitDALI-Protokoll.
•AnpassungdesLichtstromsdurchübertrageneWellen.
•Main voltage dimming: funktion, die das Ändern des
Lichtstroms ermöglicht, indem sie auf die Änderung der
vom Bedienfeld des Beleuchtungssystems gelieferten
Versorgungsspannungeinwirkt.

•NEMA:Buchse7pin(ANSIC136.41).
•ZHAGA:Buchse4pin (ZHAGABook18).Zhaga D4izertifiziertes
Gerät.
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•SAFEWAY®optic system:refraction /reflection systemandrefraction system.
•Optic groupeasilyreplaceable.
•Multi-die,Singlechip eMultichip LEDTechnologyon apressedaluminumcircuit,highly
dissipatingMCPCB(MetalCorePrintedCircuitBoard).

•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling fins.
•Color temperature: 4000K-CRI>70.The streetlights are available on request also with
color temperaturesbetween 2700and5700K.

•SAFEWAY®Refraktions-/Reflexions-und Refraktionsoptik.
•Leicht austauschbareOptikeinheit.
•LEDMulti-die,SinglechipundMultichip Technologie,dieauf eineMCPB-Leiterplatte(Metal
CorePrinted Circuit Board) aus Aluminiummontiert ist und überhohe wärmeableitende
Fähigkeitenverfügt.

•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•Farbtemperatur der LED-Quelle:4000K-CRI>70.Die Leuchten sind auf Anfrage auch mit
Farbtemperaturenzwischen2700und5700Kerhältlich.

EIGENSCHAFTEN DES OPTISCHEN SYSTEMS
OPTICAL SYSTEM CHARACTERISTICS

REFRACTION/REFLECTION
OPTIC SYSTEM
OPTISCHES SYSTEM VOM TYP
REFRAKTION/ REFLEXION

SYSTEM REFRACTION
OPTISCHES
REFRAKTIONSSYSTEM

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Luminairesoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturbereichderLeuchten*

Ta35°C -40°C÷+40°C L90B10 >100.000hrs

Ta50°C -40°C÷+50°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsat the indicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIKAB1:
Streetoptic normallyusedforallstreet illuminationcategories,especiallywhen
the installationheight andthe carriagewidth ratio isgreater than0.85.Thisoptic
isparticularlysuitableforroadswitharelationshipbetween thepolesdistance
andtheinstallationheightevenhigherthan4.

OPTIKAB1:
Straßenoptikwird normalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischen derInstallationshöhe derLeuchteund
derBreitederFahrbahn größerals0,85ist.
BesondersgeeignetfürStraßenmiteinemVerhältniszwischen demAbstandder
MastenundderEinbauhöhevonmehrals4.

OPTIC
OPTIK AB1
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
69837 69728 8LED AB1 200mA 10 1850 1560 • • 9,60 0,0286
69838 69729 12LED AB1 230mA 17 3150 2650 • • 9,60 0,0286
69839 69730 12LED AB1 330mA 24 4400 3670 • 9,60 0,0286
69840 69731 18LED AB1 280mA 31 5700 4790 • • 9,60 0,0286
69841 69732 18LED AB1 330mA 36 6650 5570 • 9,60 0,0286
69842 69733 24LED AB1 300mA 43 8050 6730 • • 9,60 0,0286
69843 69734 24LED AB1 350mA 51 9300 7750 • 9,60 0,0286
69844 69735 24LED AB1 400mA 59 10450 8720 • 9,60 0,0286
69845 69736 30LED AB1 350mA 63 11700 9790 • 9,60 0,0286
69846 69737 30LED AB1 400mA 73 13000 10870 • 9,60 0,0286
69847 69738 36LED AB1 350mA 75 13800 11520 • 9,60 0,0286
69848 69739 36LED AB1 430mA 91 16100 13430 • 9,60 0,0286
69849 69740 36LED AB1 500mA 106 18150 15130 • 9,60 0,0286
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

69071 69072 12LED AB1 350mA 13 2400 2000 • • 9,60 0,0286
69073 69074 12LED AB1 530mA 20 3400 2870 • • 9,60 0,0286
69075 69076 12LED AB1 700mA 27 4400 3690 • 9,60 0,0286
69077 69078 18LED AB1 530mA 29 4950 4140 • • 9,60 0,0286
69079 69080 18LED AB1 700mA 39 6350 5320 • 9,60 0,0286
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

69093 69094 9LED AB1 900mA 96 16850 14050 • 9,60 0,0286
69095 69096 12LED AB1 800mA 113 19900 16590 • 9,60 0,0286
69097 69098 12LED AB1 1000mA 144 23350 19480 • 9,60 0,0286
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip(4X4mmq)

AB1 OPTIC
OPTIK

DOMINO STREET AP

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

SOPTIC:
Streetoptic normallyusedforlightingcategoriesuptoM3.Thisoptic is
particularlysuitableforsituationswheretheinstallationheightandthewidth of
thecarriageway ratioislessthan1.It isalsoappropriateforroadswith veryhigh
interdistancesandaninterdistance/installation heightratiogreaterthan5.

OPTIKS:
Straßenoptik,dienormalerweisefürBeleuchtungskategorienbisM3verwendet wird.
DieseOptikeignet sichbesondersinSituationen, indenendasVerhältniszwischen
EinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt. Esdient inStraßenmitsehr
hohenAbständenundeinemVerhältnisvon AbstandzuEinbauhöhevonmehrals5.

OPTIC
OPTIK S
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

DOMINO STREET AP

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
69913 69804 16LED S 200mA 20 3900 3070 • • 9,60 0,0286
69914 69805 16LED S 260mA 26 4950 3900 • • 9,60 0,0286
69915 69806 16LED S 330mA 33 6200 4860 • 9,60 0,0286
69916 69807 24LED S 260mA 38 7300 5750 • • 9,60 0,0286
69917 69808 24LED S 300mA 44 8400 6610 • • 9,60 0,0286
69918 69809 32LED S 270mA 53 10000 7860 • • 9,60 0,0286
69919 69810 32LED S 320mA 63 11650 9150 • 9,60 0,0286
69920 69811 32LED S 400mA 78 14150 11110 • 9,60 0,0286
69921 69812 48LED S 320mA 91 17100 13420 • 9,60 0,0286
69922 69813 48LED S 350mA 100 18450 14470 • 9,60 0,0286
69923 69814 48LED S 400mA 114 20450 16050 • 9,60 0,0286
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

69099 69100 16LED S 350mA 17 3200 2300 • • 9,60 0,0286
69101 69102 16LED S 530mA 26 4650 3330 • • 9,60 0,0286
69103 69104 16LED S 700mA 35 5850 4220 • 9,60 0,0286
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

69111 69112 16LED S 800mA 39 6800 5150 • 9,60 0,0286
69113 69114 16LED S 1000mA 51 8200 6230 • 9,60 0,0286
69119 69120 24LED S 800mA 60 10100 7650 • 9,60 0,0286
69121 69122 24LED S 1000mA 76 12150 9230 • 9,60 0,0286
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4mmq)

S OPTIC
OPTIK

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OTTICAV:
Otticaparticolarmente indicatainsituazioni incui ilrapportotra l̓altezzadi
installazioneelalarghezzadellacarreggiata èinferiorea1.

VOPTIC:
Streetopticparticularlysuitableforsituationswheretheinstallationheightandthe
widthofthecarriageway ratioislessthan 1.

OPTIC
OPTIK V
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

DOMINO STREET AP

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
69902 69793 16LED V 200mA 20 3900 3260 • • 9,60 0,0286
69903 69794 16LED V 260mA 26 4950 4160 • • 9,60 0,0286
69904 69795 16LED V 330mA 33 6200 5180 • 9,60 0,0286
69905 69796 24LED V 260mA 38 7300 6120 • • 9,60 0,0286
69906 69797 24LED V 300mA 44 8400 7030 • • 9,60 0,0286
69907 69798 32LED V 270mA 53 10000 8360 • • 9,60 0,0286
69908 69799 32LED V 320mA 63 11650 9740 • 9,60 0,0286
69909 69800 32LED V 400mA 78 14150 11830 • 9,60 0,0286
69910 69801 48LED V 320mA 91 17100 14280 • 9,60 0,0286
69911 69802 48LED V 350mA 100 18450 15400 • 9,60 0,0286
69912 69803 48LED V 400mA 114 20450 17080 • 9,60 0,0286
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

69105 69106 16LED V 350mA 17 3200 2680 • • 9,60 0,0286
69107 69108 16LED V 530mA 26 4650 3880 • • 9,60 0,0286
69109 69110 16LED V 700mA 35 5850 4900 • 9,60 0,0286
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

69115 69116 16LED V 800mA 39 6800 5670 • 9,60 0,0286
69117 69118 16LED V 1000mA 51 8200 6850 • 9,60 0,0286
69123 69124 24LED V 800mA 60 10100 8420 • 9,60 0,0286
69125 69126 24LED V 1000mA 76 12150 10160 • 9,60 0,0286
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4mmq)

V OPTIC
OPTIK

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile

Code Description
Beschreibung

GrossWeight
Bruttogewicht

(Kg)

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)

Color
Farbe

Vol.
(m3)

60478 PolemountingØmm60
MastbefestigungØmm60

1,05 1 Silver 0,0027

60479 PolemountingØmm76
MastbefestigungØmm76

1,10 1 Silver 0,0027

60483 Oneway accessoryconnection Ømm60
Einfachausleger fürMastØmm60

2,13 1 Silver 0,0110

60484 Oneway accessoryconnection Ømm76
Einfachausleger fürMastØmm76

2,23 1 Silver 0,0110

60485 Twowayaccessoryconnection Ømm60
DoppelauslegerfürMastØmm60

3,60 1 Silver 0,0173

60486 Twowayaccessoryconnection Ømm76
DoppelauslegerfürMastØmm76

3,75 1 Silver 0,0173

25302 Extra-cleartempered glass,4mmthick
ExtrahellesGlas4mm

1

POLE MOUNTINGVERSION / VERSION FÜR MONTAGE AM MAST

Body

Polemounting
Ømm60-76

Onewayaccessoryconnection
Ømm60-76

Twowayaccessoryconnection
Ømm60-76

60478-60479
PolemountingØmm60-76

60483-60484
Onewayaccessoryconnection Ømm60-76

60485-60486
Twowayaccessoryconnection
Ømm60-76

HOW TO ASSEMBLE THE STREETLIGHT:
Choosethedesiredstreetlight.
Choosethepolemountingconnectionofthestreetlight.

MONTAGE DER LEUCHTE:
DiegewünschteStraßenbeleuchtungwählen.
DenAnschlussfürdieMastmontagederLeuchtewählen.
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DOMINO STREET AP -24 LED SINGLECHIP -V OPTIC -1000mA
DOMINO STREET AP -24 LED SINGLECHIP -OPTIK V -1000mA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationshöhe:
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

7,50meters
2

9meters
38meters
unilateral

0,80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

7.50Meter
2

9Meter
38Meter
unilateral

0.80

DOMINO STREET AP -24 LED MD -S OPTIC -300mA
DOMINO STREET AP -24 LED MD -OPTIK S - 300mA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationshöhe:
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

7meters
2

8meters
36meters
unilateral

0,80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

7Meter
2

8Meter
36Meter
unilateral

0.80

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

1,05 0,40 0,65 12% 0,34 76 125,78 0,35 M3

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

0,75 0,44 0,63 14% 0,51 44 147,5 0,32 M4

*EIREdge Illumination Ratiosecondo lanormaEN13201-2:2015
*EIREdge Illumination Ratio inaccordance withEN13201-2:2015

DOMINO STREET AP

Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

Streetlighting categories,inaccordancewith thetechnical regulation EN13201-2
Straßen-Beleuchtungsklasse gemäßdertechnischen NormEN13201-2.
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TheDOMINOSTREETRD/RCseriesoffers to the public administrationsa complete solution providing quality
lightwith elementsofurbandécor.
Thedifferent positioning of the “V” supportwith respect to the center of the urban floodlight allowsa wide
application versatility. Combinedwith the different optics available, the luminaire can be placed in different
contexts,suchasonroadsflankedbycycle pathsorparallel roadswith amedianapplication.

DieDOMINOSTREETRD/RC-SeriebietetöffentlichenVerwaltungeneineKomplettlösung,indemsiequalitativ hochwer-
tigesLichtinKombinationmitElementenderStadtdekorationbietet.DieunterschiedlichePositionierungdes“V”-Trägers
in Bezugauf dieMitte desGeräts ermöglicht einebreiteAnwendungsvielfalt.In Kombinationmit denverschiedenen
verfügbarenOptikenkanndieLeuchtein verschiedenenKontextenpositioniertwerden,z.B.inStraßen, nebenRad-und
Fußgängerwegen,oderinparallelenStraßenmitPositionierunginderMitte.
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CLI
IP66 IEC60068-2-6

EN
60598-1

G
ROUP ZERO EN

62
47

1

PH
OT

OBIOLOGICAL

CLII
IK08

F EN
60598-2-3

ISO9227
CAM

MATERIALS AND FINISHES
•Body andcover indie-castaluminumwithminimumEN
47100titlewith lowcontent copperandhighresistance
toatmosphericagents.

•Uppercoverwith cross-sectionalcoolingfinswithhighly
aestheticaspect.

•Die-castaluminium “V” shaped support in black color
(RAL9005)forpoleinstallation.

•Device locking systemon pole by meansof two grub
screwsinstainlesssteel.

•Coated in black-coloredpolyester powders (RAL 9005)
resistant to UV rays according to ASTM D4587:2011
standardandtosaltsprayaccordingtoENISO9227:2017,
with aduration of3000hours.

•Pressurecompensationfilter inTeflon.
•Gasketsinanti-agingrubber,removable.
•Extra-clear tempered safety glass protection screen,
4mmthick.

•Stainless steel externalscrews.
•Stainlesssteel closureclip.

MECHANICAL CHARACTERISTICS
• Replacement of the entire LED module including the
uppercover.

•Opening provides access to optics and cable box in a
single,easystepbyusingthe quickreleaseclip in stain-
lesssteel,withoutusingadditional tools.

•Topreventaccidental closureofthecoverduringassem-
bly and maintenance, the device is equipped with an
automaticanti-closingmechanism.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•LampenfassungausdruckgegossenemAluminiummitmin-
destensEN47100TitelmitniedrigemKupfergehaltundhoher
Witterungsbeständigkeit.

•ÄsthetischeobereAbdeckungmitschrägenKühlrippen.
• Installation amMastmittelseinerV-förmigenHalterungaus
schwarzlackiertem Aluminium-Druckguss(RAL9005).

• Befestigungssystem der Leuchte am Mast durch zwei
Edelstahlschrauben.

•Mit AION-Verfahrenlackiert, Polyesterpulver Schwarz (RAL
9005)beständiggegenUV-StrahlengemäßderNormASTM
D4587:2011und und korrosionsbeständig gemäß der
Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in künst-
licher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit einer
Mindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•DichtungenausalterungsbeständigemGummi.
•4 mm extra klare Schutzscheibe aus gehärtetem
Sicherheitsglas.

•AußenschraubenausEdelstahl.
•SchnappverschlussausrostfreiemStahl..

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•Austausch des gesamten LED-Moduls komplett mit der
Leuchtenabdeckung.

•ÖffnungfürdenZugangzurOptikundzumVerkabelungsfach
in einem einfachen Vorgang durch Einwirkung auf die
EdelstahlfederohnedieVerwendungvonWerkzeugen.

•Umzuvermeiden,dassderDeckelsichbeiderMontage oder
Wartung schließt, ist die Leuchtemit einerautomatischen
Antikippvorrichtungausgestattet.
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Theluminairesshouldnotbe installedabove sourcesofheat.
DieseLeuchtendürfennichtoberhalbvonWärmequelleninstalliert werden.

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

DOMINO STREET RD
46
0

515
64
1

78
1

81
56
0

ø46/60
223 292

Maxweight*
MaximalesGewicht* 10kg

Wind exposedsurfacewith Tilt0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,060m2
front /frontal :0,081m2

DOMINO STREET RC

46
0

515

64
1

78
1

81
56
0

ø46/60
268 247

Maxweight*
MaximalesGewicht* 10kg

Wind exposedsurfacewith Tilt0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,060m2
front /frontal :0,081m2

*Weight tolerance±5%
*Gewichtstoleranz±5%

DOMINO STREET RD DOMINO STREET RC

Installation
Installation

Die-castaluminium“V”shapedsupportpainted inblackcolor (RAL9005)forpole installation.
Installation amMastmittelseinerV-förmigenHalterungausschwarzlackiertem Aluminium-Druckguss(RAL9005).
Decentral positionofthe “V”shapedsupport

withrespect tothe lightingdevice
Positonierung derV-Halterungdezentriert

inBezugaufdasGerät

Centralposition ofthe “V”shapedsupport
withrespectthe urbanfloodlight

PositonierungderV-Halterungzentriert
inBezugaufdasGerät

Polediameter
Poldurchmesser Ø46mm÷60mm

Installationheight
Installationshöhe 3÷16m
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PROTECTION AGAINST SURGES
•CLI:upto 10kVboth commonanddifferential mode. CL II: up to 10kVcommonmode, differential mode 6kV.

Onrequest it ispossibletoreach10kValsoindifferential
modewithSPDconnectedbetweenphaseandneutral.

PROTECTION AGAINST SURGES
•KLI: bis10kV,Überspannungsschutz imgemeinsamenwie
auchDifferentialMode.

• KL II: bis zu 10kV im gemeinsamen Modus 6kV im
Differenzialmode.AufAnfrageistesmöglich,10kVauch im
DifferenzmodusmitSPD zwischenPhaseundNeutralleiter
zuerreichen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supplyunit consistingof aprogrammabledriver
with alifespangreater than100,000h.

• Electronic power supply with integrated thermal pro-
tection with highefficiency anddurability intended for
externaluse.Allversionsareprotectedagainstoverloads
andsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Thesystem,bothin CLI andin CLII, isequipped with a
knifeswitch tointerruptthepowersupplyat thedevice̓ s
opening.

•Power supplycable with anIP68sealed fastconnector:
thusisnotnecessaryopenthestreetlightwithanoverall
protectiondegreeof IP66.

•Power correction factorat full load>0.9.
•Power supply 220-240V/50-60HzVAC.
•Cableplate complete with easily replaceableelectronic
unit.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend aus einem programmierbaren
TreibermiteinerLebensdauervonmehrals100.000h.

•Elektronisches Netzteil mit integriertem Thermoschutzmit
hoher Effizienz und Lebensdauer für den Außeneinsatz.
DieKomponentenundLEDaller Ausführungensindgegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

•System,sowohlin KLI sowiein KLII,mit einemSchalter für
die Unterbrechung der Stromversorgungbeim Öffnen des
Deckels.

•ExternesStromkabel mit Anschluss IP68 am Ende für den
Anschlussan dieLeitung:Esistnicht notwendig,dasGerät,
das mit einem luftdichten Verschlussausgestattet ist mit
SchutzartIP66zuöffnen.

•Leistungskorrekturfaktor>0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVAC.
•Verdrahtungsplattemiteinfach auswechselbaremelektroni-
schenSteuergerät.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
• Automatic dimming through virtual midnight system
withcustomizedprofilesaccordingtospecificneeds.

• CLO functionality: the driver can be programmed to
gradually increase the level of drive current fed to the
LEDsinorder tocompensatetheirphysiological lifespan
reduction.

•Astronomical clock: this function the system to be
switchedonandoffaccordingtocertainpresettimeslots.

•1-10V:analogdimming interface via 1-10Vprotocol.
•DALI:digitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.
•Adjustment of the luminous flux through conveyed
waves.

•Mainvoltagedimming: thisfunctionallowsthevariation
of the luminous fluxby acting on the variation of the
power supplyvoltage suppliedby the controlpanel of
the lightingsystem.

•NEMA SOCKET:7pins (ANSI C136.41).
•ZHAGA SOCKET: 4 pins (ZHAGA Book 18). Zhaga-D4i
certifiedproduct.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•AutomatischesDimmungüberein Mitternachtssystem vir-
tuellmitprogrammiertenProfilen,diedenKundenwünschen
entsprechen.

•CLO-FUNKTION:Der Ausgangslichtstrom der LED in den
Leuchten nimmt im Laufe ihrer Lebensdauerimmermehr
ab.UmdiesenAbfall auszugleichen,kannimNetzgerätein
schrittweiser AnstiegdesAnsteuerungsstromsder LED pro-
grammiertwerden.

•AstronomischeUhr: Funktion, mit der das Systemgemäß
bestimmtenvoreingestelltenZeitfensterneinundausgeschal-
tetwerdenkann.

•1-10V:AnalogeDimmschnittstelle über1-10VProtokoll.
•DALI:DigitaleDimmschnittstellemitDALI-Protokoll.
•AnpassungdesLichtstromsdurchübertrageneWellen.
•Main voltage dimming: funktion, die das Ändern des
Lichtstroms ermöglicht, indem sie auf die Änderung der
vom Bedienfeld des Beleuchtungssystems gelieferten
Versorgungsspannungeinwirkt.

•NEMA:Buchse7pin(ANSIC136.41).
•ZHAGA:Buchse4pin (ZHAGABook18).Zhaga D4izertifiziertes
Gerät.
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•SAFEWAY®optic system:refraction /reflection systemandrefraction system.
•Optic groupeasilyreplaceable.
•Multi-die,Singlechip eMultichip LEDTechnologyon apressedaluminumcircuit,highly
dissipatingMCPCB(MetalCorePrintedCircuitBoard).

•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling fins.
•Color temperature: 4000K-CRI>70.The streetlights are available on request also with
color temperaturesbetween 2700and5700K.

•SAFEWAY®Refraktions-/Reflexions-und Refraktionsoptik.
•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•LEDMulti-die,SinglechipundMultichipTechnologie,dieaufeineMCPB-Leiterplatte(Metal Core
PrintedCircuitBoard)ausAluminiummontiertistundüberhohewärmeableitendeFähigkeiten
verfügt.

•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•Farbtemperatur der LED-Quelle:4000K-CRI>70.Die Leuchten sind auf Anfrage auch mit
Farbtemperaturenzwischen2700und5700Kerhältlich.

EIGENSCHAFTEN DES OPTISCHEN SYSTEMS
OPTICAL SYSTEM CHARACTERISTICS

REFRACTION/REFLECTION
OPTIC SYSTEM
OPTISCHES SYSTEM VOM TYP
REFRAKTION/ REFLEXION

REFRACTION SYSTEM
OPTISCHES
REFRAKTIONSSYSTEM

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Luminairesoperatingtemperaturerange*
Betriebstemperaturbereich derLeuchten*

Ta35°C -40°C÷+40°C L90B10 >100.000hrs

Ta50°C -40°C÷+50°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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Cmax=20°
LED 4x2mmq+2mmq

150 450CD30090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

Cmax=20°
2mmq

150 450CD30090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

Photometric data / Lichtverteilungskurven

AB1+COPTIC:
Mixedstreetopticwith bilateralemission,normallyusedinparallelstreet lighting
withmedianapplication.Designedtoilluminateroadsofdifferentcategories
andsizesorurbanroadscombinedwith cycle orpedestrianpaths.Theoptic
iscomposedoftwodifferentsemi-optics,eachsuitabletolight differentroad
geometry.

OPTIKAB1+C:
Straßenoptikgemischt mitbilateraler Emission,normalerweiseverwendet
beiderBeleuchtungvonParallelstraßen mitmittlererAnwendung.Eswurde
entwickelt,umStraßenverschiedenerKategorienundGrößenoderstädtische
StraßeninKombinationmitRadwegenoderWegenzubeleuchtenFußgänger.
DieOptikbesteht auszweiunterschiedlichenHalboptiken,diejeweilszur
AusleuchtungeineranderenStraßengeometriegeeignetsind.

OPTIC
OPTIK AB1+C
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
67033 67034 26LED AB1+C 350mA 29 3950 3300 • • 13,10 0,1848
67035 67036 26LED AB1+C 530mA 44 5600 4700 • • 13,10 0,1848
67037 67038 26LED AB1+C 700mA 57 7300 6100 • 13,10 0,1848
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

67039 67040 16LED AB1+C 530mA 66 9350 7800 • • 13,10 0,1848
67041 67042 16LED AB1+C 700mA 87 11850 9890 • 13,10 0,1848
Multichip LEDtechnology (4x2mmq+2mmq) TechnologieLEDMultichip (4x2mmq+2mmq)

AB1+C OPTIC
OPTIK

DOMINO STREET RD

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.



160

Cmax=15°
LEDMD

C=90

C=270

C=180 C=0

200 600CD40090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

Cmax=20°
LED2mmq

200 600CD40090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

200 600CD40090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

Cmax=15°
LED4x4mmq

C=90

C=270

C=180 C=0

Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIKAB1:
Streetoptic normallyusedforallstreet illuminationcategories,especiallywhen
the installationheight andthe carriagewidth ratio isgreater than0.85.Thisoptic
isparticularlysuitableforroadswitharelationshipbetween thepolesdistance
andtheinstallationheightevenhigherthan4.

OPTIKAB1:
Straßenoptikwird normalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischen derInstallationshöhe derLeuchteund
derBreitederFahrbahn größerals0,85ist.
BesondersgeeignetfürStraßenmiteinemVerhältniszwischen demAbstandder
MastenundderEinbauhöhevonmehrals4.

OPTIC
OPTIK AB1
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

DOMINO STREET RD

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
67900 67901 18LED AB1 200mA 22 4150 3460 • 13,10 0,1848
67593 67535 18LED AB1 280mA 31 5700 4790 • • 13,10 0,1848
67594 67536 18LED AB1 330mA 36 6650 5570 • 13,10 0,1848
67595 67537 24LED AB1 300mA 43 8050 6730 • • 13,10 0,1848
67596 67538 24LED AB1 350mA 51 9300 7750 • 13,10 0,1848
67597 67539 24LED AB1 400mA 59 10450 8720 • 13,10 0,1848
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

67902 67903 18LED AB1 350mA 19 3200 2700 • • 13,10 0,1848
67049 67050 18LED AB1 530mA 29 4950 4140 • • 13,10 0,1848
67051 67052 18LED AB1 700mA 39 6350 5330 • 13,10 0,1848
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

67059 67060 8LED AB1 800mA 76 13800 11500 • • 13,10 0,1848
67061 67062 8LED AB1 1000mA 97 16300 13620 • 13,10 0,1848
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4X4mmq)

AB1 OPTIC
OPTIK

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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0° 30°30° 15° 15°

Cmax=15°
LED4mmq

Photometric data / Lichtverteilungskurven

SOPTIC:
Streetoptic normallyusedforlightingcategoriesuptoM3.Thisoptic is
particularlysuitableforsituationswheretheinstallationheightandthewidth of
thecarriageway ratioislessthan1.It isalsoappropriateforroadswith veryhigh
interdistancesandaninterdistance/installation heightratiogreaterthan5.

OPTIKS:
Straßenoptik,dienormalerweisefürBeleuchtungskategorienbisM3verwendet wird.
DieseOptikeignet sichbesondersinSituationen, indenendasVerhältniszwischen
EinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt. Esdient inStraßenmitsehr
hohenAbständenundeinemVerhältnisvon AbstandzuEinbauhöhevonmehrals5.

OPTIC
OPTIK S
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

DOMINO STREET RD

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
67629 67571 16LED S 200mA 20 3900 3070 • • 13,10 0,1848
67630 67572 16LED S 260mA 26 4950 3910 • • 13,10 0,1848
67631 67573 16LED S 330mA 33 6200 4870 • 13,10 0,1848
67632 67574 24LED S 260mA 38 7300 5750 • • 13,10 0,1848
67633 67575 24LED S 300mA 47 8400 6610 • • 13,10 0,1848
67634 67576 24LED S 400mA 59 10550 8300 • 13,10 0,1848
67635 67577 24LED S 455mA 67 11950 9360 • 13,10 0,1848
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

67063 67064 16LED S 350mA 17 3200 2530 • • 13,10 0,1848
67065 67066 16LED S 530mA 26 4650 3660 • • 13,10 0,1848
67067 67068 16LED S 700mA 35 5850 4640 • 13,10 0,1848
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

67075 67076 16LED S 800mA 39 6800 5350 • 13,10 0,1848
67077 67078 16LED S 1000mA 51 8200 6470 • 13,10 0,1848
67083 67084 24LED S 800mA 60 10100 7950 • 13,10 0,1848
67085 67086 24LED S 1000mA 76 12150 9590 • 13,10 0,1848
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4mmq)

S OPTIC
OPTIK

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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LED4mmq

C=90

C=270

C=180 C=0

Photometric data / Lichtverteilungskurven

VOPTIC:
Streetoptic particularlysuitableforsituationswheretheinstallationheightand
thewidth ofthecarriagewayratiois lessthan1.

OPTIKV:
Straßenoptiksie eignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.

OPTIC
OPTIK V
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
67622 67564 16LED V 200mA 20 3900 3260 • • 13,10 0,1848
67623 67565 16LED V 260mA 26 4950 4160 • • 13,10 0,1848
67624 67566 16LED V 330mA 33 6200 5180 • 13,10 0,1848
67625 67567 24LED V 260mA 38 7300 6120 • • 13,10 0,1848
67626 67568 24LED V 300mA 47 8400 7030 • • 13,10 0,1848
67627 67569 24LED V 400mA 59 10550 8830 • 13,10 0,1848
67628 67570 24LED V 455mA 67 11950 9960 • 13,10 0,1848
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

67069 67070 16LED V 350mA 17 3200 2680 • • 13,10 0,1848
67071 67072 16LED V 530mA 26 4650 3880 • • 13,10 0,1848
67073 67074 16LED V 700mA 35 5850 4900 • 13,10 0,1848
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

67079 67080 16LED V 800mA 39 6800 5670 • 13,10 0,1848
67081 67082 16LED V 1000mA 51 8200 6850 • 13,10 0,1848
67087 67088 24LED V 800mA 60 10100 8420 • 13,10 0,1848
67089 67090 24LED V 1000mA 76 12150 10160 • 13,10 0,1848
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4mmq)

DOMINO STREET RD V OPTIC
OPTIK

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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DOMINO STREETRC-2xL5
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

2xL5OPTIC:
Rectangularemissionopticsnormallyusedforparallelroadswithmedian
application orinparks,gardens,carparksorotherareaswhere theuseof
symmetricalopticsisrecommended,albeitwith differentsymmetrywith respect
totheareatobeilluminated.Insuchapplications,theseopticsareusedasan
alternativeto roto-symmetricaloptics,becausetheyareabletobetter coverthe
areatobeilluminated.

OPTIK2xL5:
RechteckigeAbstrahloptik,dienormalerweisefürparalleleStraßenmitmittlerer
AnwendungoderinParks,Gärten,ParkplätzenoderanderenBereichen
verwendetwird,indenenderEinsatzsymmetrischerOptikenempfohlenwird,
wennauchmitunterschiedlicherSymmetrieinBezugaufdiezubeleuchtende
Fläche.BeidiesenAnwendungenwerdendieseOptikenalsAlternative zu
rotosymmetrischenOptikenverwendet,dasiedenzubeleuchtendenBereich
besserabdeckenkönnen.

OPTIC
OPTIK 2xL5
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

DOMINO STREET RC

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
67653 67650 16LED 2XL5 200mA 20 3500 2950 • • 13,10 0,1848
67654 67651 16LED 2XL5 320mA 32 5350 4480 • 13,10 0,1848
67655 67652 16LED 2XL5 450mA 45 7300 6120 • 13,10 0,1848
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

67023 67024 24LED 2XL5 350mA 26 4350 3640 • • 13,10 0,1848

SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

67029 67030 8LED 2XL5 800mA 76 11500 9600 • • 13,10 0,1848
67031 67032 8LED 2XL5 1000mA 97 13950 11660 • • 13,10 0,1848
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4X4mmq)

2xL5 OPTIC
OPTIK

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile

Code Description
Beschreibung

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)
25302 Extra-cleartempered glass4mmthick

ExtrahellesGlas4mm
1
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CDOMINO STREET RD/RC

Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

Street lighting categories, inaccordance with the technical regulation EN13201-2.
Straßen-Beleuchtungsklasse gemäßdertechnischen NormEN13201-2.

DOMINO STREET RC -8 LED MULTICHIP -2XL5 OPTIC -1000mA
DOMINO STREET RC -8 LED MULTICHIP -OPTIK 2XL5 -1000mA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationshöhe:
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

2x4,50meters
1+1

8,50meters
34meters

centralmedian
0,80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

2x4.50 Meter
1+1

8.50Meter
34Meter

zentralmedian
0.80

DOMINO STREET RD -24 LED MD -V OPTIC -260mA
DOMINO STREET RD -24 LED MD -OPTIK V -260mA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationshöhe:
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

7meters
2

9meters
34meters
unilateral

0,80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

7Meter
2

9Meter
34Meter
einseitig

0.80

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

0,79 0,59 0,63 5% 0,83 97 113,4 0,53 M4

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

0,77 0,46 0,60 6% 0,4 38 157,89 0,28 M4

*EIREdge Illumination Ratiosecondo lanormaEN13201-2:2015
*EIREdge Illumination Ratio inaccordance withEN13201-2:2015





171

D
O
M
IN
O
PA

RK

DOMINOPARKrepresents the new efficient solution forprofessional lighting of urbanareas.Theexceptional
application flexibilityof this versatile lightingsystemallows itsuse inspecifically complexurbanenvironments
likeparking lots, wide avenues,narrow alleys,parksandgardenswith special bikeand pedestrian roadsor in
largeand smallplazas.

DieReiheDOMINOPARK,einneuesKapitel in derGeschichtederBeleuchtung, ist eineneuehocheffizienteLösungfür
professionelleBeleuchtung in städtischen Gebieten.Die außergewöhnliche Anwendungsflexibilitätdieser vielseitigen
LeuchteermöglichtdenEinsatzimstädtischenUmfeldauchbei starkentechnischenInstallationseinschränkungenwie
Parkplätzen,breitenAlleenwieengenGassen,ParkanlagenmitbesonderenFußgänger-undFahrradwegenodergroßen
oderkleinenPlätzen.
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CLI
IP66 IEC60068-2-6

EN
60598-1

G
ROUP ZERO EN

62
47

1

PH
OT

OBIOLOGICAL

CLII
IK08

F EN
60598-2-3

ISO9227
CAM

MATERIALS AND FINISHES
•Body andcover indie-castaluminumwithminimumEN
47100titlewith lowcontent copperandhighresistance
toatmosphericagents.

•Uppercoverwith cross-sectionalcoolingfinswithhighly
aestheticaspect.

•Die-castaluminium “V” shaped support in black color
(RAL9005)forpoleinstallation.

•Device locking systemon pole by meansof two grub
screwsinstainlesssteel.

•Coated in black-coloredpolyester powders (RAL 9005)
resistant to UV rays according to ASTM D4587:2011
standardandtosaltsprayaccordingtoENISO9227:2017,
with aduration of3000hours.

•Pressurecompensationfilter inTeflon.
•Gasketsinanti-agingrubber,removable.
•Extra-clear tempered safety glass protection screen,
4mmthick.

•Stainlesssteel externalcaptive screws.

MECHANICAL CHARACTERISTICS
• Replacement of the entire LED module including the
uppercover.

•Opening provides access to optics and cable box in a
single,easystepbyusingthe stainlesssteelscrews.

•Topreventaccidental closureofthecoverduringassem-
bly and maintenance, the device is equipped with an
automaticanti-closingmechanism.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•LampenfassungausdruckgegossenemAluminiummitmin-
destensEN47100TitelmitniedrigemKupfergehaltundhoher
Witterungsbeständigkeit.

•ÄsthetischeobereAbdeckungmitschrägenKühlrippen.
• Installation amMastmittelseinerV-förmigenHalterungaus
schwarzlackiertem Aluminium-Druckguss(RAL9005).

• Befestigungssystem der Leuchte am Mast durch zwei
Edelstahlschrauben.

•Mit AION-Verfahrenlackiert, Polyesterpulver Schwarz (RAL
9005)beständiggegenUV-StrahlengemäßderNormASTM
D4587:2011und und korrosionsbeständig gemäß der
Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in künst-
licher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit einer
Mindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•DichtungenausalterungsbeständigemGummi.
•4 mm extra klare Schutzscheibe aus gehärtetem
Sicherheitsglas.

•UnverlierbareAußenschraubenausEdelstahl.

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•Austausch des gesamten LED-Moduls komplett mit der
Leuchtenabdeckung.

•ÖffnungfürdenZugangzurOptikundzumVerkabelungsfach
in einem einfachen Vorgang durch Einwirkung von zwei
Edelstahlschrauben.

•Umzuvermeiden,dassderDeckelsichbeiderMontage oder
Wartung schließt, ist die Leuchtemit einerautomatischen
Antikippvorrichtungausgestattet.
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Theluminairesshouldnotbe installedabove sourcesofheat.
DieseLeuchtendürfennichtoberhalbvonWärmequelleninstalliert werden.

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

DOMINO PARK
46
0

515
64
1

78
1

81
56
0

ø46/60
268 247

Maxweight*
MaximalesGewicht* 10kg

Wind exposedsurfacewith Tilt0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,060m2
front /frontal :0,081m2

*Weight tolerance±5%
*Gewichtstoleranz±5%

DOMINO PARK

Installation
Installation

Die-castaluminium“V”shapedsupportpainted inblackcolor (RAL9005)forpole installation.
Installation amMastmittelseinerV-förmigenHalterungausschwarzlackiertem Aluminium-Druckguss(RAL9005).

Installationheight
Installationshöhe 3÷12m
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PROTECTION AGAINST SURGES
•CLI:upto 10kVboth commonanddifferential mode. •CL II:up to 10kVcommonmode,differential mode6kV.

Onrequest it ispossibletoreach10kValsoindifferential
modewithSPDconnectedbetweenphaseandneutral.

PROTECTION AGAINST SURGES
•KLI: bis10kV,Überspannungsschutz imgemeinsamenwie
auchDifferentialMode.

• KL II: bis zu 10kV im gemeinsamen Modus 6kV im
Differenzialmode.AufAnfrage istesmöglich,10kVauch im
Differenzmodusmit SPD zwischenPhase undNeutralleiter
zuerreichen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supplyunit consistingof aprogrammabledriver
with alifespangreater than100,000h.

• Electronic power supply with integrated thermal pro-
tection with highefficiency anddurability intended for
externaluse.Allversionsareprotectedagainstoverloads
andsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Thesystem,bothin CLI andin CLII, isequipped with a
knifeswitch tointerruptthepowersupplyat thedevice̓ s
opening.

•Power supplycable with anIP68sealed fastconnector:
thusisnotnecessaryopenthestreetlightwithanoverall
protectiondegreeof IP66.

•Power correction factorat full load>0.9.
•Power supply 2220-240V/50-60HzVAC.
•Cableplate complete with easily replaceableelectronic
unit.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend aus einem programmierbaren
TreibermiteinerLebensdauervonmehrals100.000h.

•Elektronisches Netzteil mit integriertem Thermoschutzmit
hoher Effizienz und Lebensdauer für den Außeneinsatz.
DieKomponentenundLEDaller Ausführungensindgegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

•System,sowohlin KLI sowiein KLII,mit einemSchalter für
die Unterbrechung der Stromversorgungbeim Öffnen des
Deckels.

•ExternesStromkabel mit Anschluss IP68 am Ende für den
Anschlussan dieLeitung:Esistnicht notwendig,dasGerät,
das mit einem luftdichten Verschlussausgestattet ist mit
SchutzartIP66zuöffnen.

•Leistungskorrekturfaktor>0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVAC.
•Verdrahtungsplattemiteinfach auswechselbaremelektroni-
schenSteuergerät.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
• Automatic dimming through virtual midnight system
withcustomizedprofilesaccordingtospecificneeds.

• CLO functionality: the driver can be programmed to
gradually increase the level of drive current fed to the
LEDsinorder tocompensatetheirphysiological lifespan
reduction.

•Astronomical clock: this function the system to be
switchedonandoffaccordingtocertainpresettimeslots.

•1-10V:analogdimming interface via 1-10Vprotocol.
•DALI:digitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.
•Adjustment of the luminous flux through conveyed
waves.

•Mainvoltagedimming: thisfunctionallowsthevariation
of the luminous fluxby acting on the variation of the
power supplyvoltage suppliedby the controlpanel of
the lightingsystem.

•NEMA SOCKET:7pins (ANSI C136.41).
•ZHAGA SOCKET: 4 pins (ZHAGA Book 18). Zhaga-D4i
certifiedproduct.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•AutomatischesDimmungüberein Mitternachtssystem vir-
tuellmitprogrammiertenProfilen,diedenKundenwünschen
entsprechen.

•CLO-FUNKTION:Der Ausgangslichtstrom der LED in den
Leuchten nimmt im Laufe ihrer Lebensdauerimmermehr
ab.UmdiesenAbfall auszugleichen,kannimNetzgerätein
schrittweiser AnstiegdesAnsteuerungsstromsder LED pro-
grammiertwerden.

•AstronomischeUhr: Funktion, mit der das Systemgemäß
bestimmtenvoreingestelltenZeitfensterneinundausgeschal-
tetwerdenkann.

•1-10V:AnalogeDimmschnittstelle über1-10VProtokoll.
•DALI:DigitaleDimmschnittstellemitDALI-Protokoll.
•AnpassungdesLichtstromsdurchübertrageneWellen.
•Main voltage dimming: funktion, die das Ändern des
Lichtstromsermöglicht,indemsieaufdieÄnderungdervom
BedienfelddesBeleuchtungssystemsgelieferten

•Versorgungsspannungeinwirkt.
•NEMA:Buchse7pin(ANSIC136.41).
•ZHAGA:Buchse4pin (ZHAGABook18).Zhaga D4izertifiziertes
Gerät.
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•Optic groupeasilyreplaceable.
•Multi-die,Singlechip eMultichip LEDTechnologyon apressedaluminumcircuit,highly
dissipatingMCPCB(MetalCorePrintedCircuitBoard).

•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling fins.
•Color temperature: 4000K-CRI>70.The streetlights are available on request also with
color temperaturesbetween 2700and5700K.

•SAFEWAY®Refraktions-/ Reflexions-undRefraktionsoptik.
•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•LEDMulti-die,SinglechipundMultichip Technologie,dieaufeineMCPB-Leiterplatte(Metal
CorePrintedCircuit Board) ausAluminiummontiert ist undüberhohewärmeableitende
Fähigkeitenverfügt.

•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•Farbtemperatur derLED-Quelle:4000K-CRI>70.DieLeuchten sindauf Anfrage auch mit
Farbtemperaturenzwischen2700und5700Kerhältlich.

EIGENSCHAFTEN DES OPTISCHEN SYSTEMS
OPTICAL SYSTEM CHARACTERISTICS

REFRACTION/REFLECTION
OPTIC SYSTEM
OPTISCHES SYSTEM VOM TYP
REFRAKTION/ REFLEXION

REFRACTION SYSTEM
OPTISCHES
REFRAKTIONSSYSTEM

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Luminairesoperatingtemperaturerange*
Betriebstemperaturbereich derLeuchten*

Ta35°C -40°C÷+40°C L90B10 >100.000hrs

Ta50°C -40°C÷+50°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

C1OPTIC:
Urbanlightingopticnormallyusedforaccentlighting.

OPTIKC1:
Stadtbeleuchtungsoptik, dienormalerweisefürAkzentbeleuchtungverwendet
wird.

OPTIC
OPTIK C1
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

DOMINO PARK

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
67522 67510 16LED C1 200mA 20 3400 2850 • • 13,10 0,1848
67523 67511 16LED C1 260mA 26 4400 3670 • • 13,10 0,1848
67524 67512 16LED C1 330mA 33 5350 4480 • 13,10 0,1848
67525 67513 16LED C1 400mA 40 6550 5460 • 13,10 0,1848
67526 67514 24LED C1 330mA 48 8150 6830 • 13,10 0,1848
67527 67515 24LED C1 400mA 59 9750 8160 • 13,10 0,1848
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

67005 67006 16LED C1 350mA 17 2950 2470 • • 13,10 0,1848
67007 67008 16LED C1 530mA 26 4250 3570 • • 13,10 0,1848
67009 67010 16LED C1 700mA 35 5400 4510 • 13,10 0,1848
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

67019 67020 32LED C1 530mA 52 8200 6870 • • 13,10 0,1848
67021 67022 32LED C1 700mA 68 10350 8630 • 13,10 0,1848
SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4mmq)

C1 OPTIC
OPTIK

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

2xL10OPTIC:
Rectangularemissionopticsnormallyusedforparallelroadswithmedian
application orinparks,gardens,carparksorotherareaswhere theuseof
symmetricaloptics isrecommended,albeitwith differentsymmetrywith
respecttotheareatobeilluminated. Insuchapplications,theseopticsareused
asanalternative toroto-symmetricaloptics,becausetheyareabletobetter
cover theareatobe illuminated.

OPTIK2xL10:
RechteckigeAbstrahloptik,dienormalerweisefürparalleleStraßenmitmittlerer
AnwendungoderinParks,Gärten,ParkplätzenoderanderenBereichen
verwendetwird,indenenderEinsatzsymmetrischerOptikenempfohlenwird,
wennauchmitunterschiedlicherSymmetrieinBezugaufdiezubeleuchtende
Fläche.BeidiesenAnwendungenwerdendieseOptikenalsAlternative zu
rotosymmetrischenOptikenverwendet,dasiedenzubeleuchtendenBereich
besserabdeckenkönnen.

OPTIC
OPTIK 2xL10
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
67528 67516 16LED 2XL10 200mA 20 3500 2950 • • 13,10 0,1848
67529 67517 16LED 2XL10 320mA 32 5350 4480 • 13,10 0,1848
67530 67518 16LED 2XL10 450mA 45 7300 6120 • 13,10 0,1848
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

67011 67012 24LED 2XL10 530mA 40 6300 5280 • • 13,10 0,1848
67013 67014 24LED 2XL10 700mA 52 7900 6620 • • 13,10 0,1848
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

DOMINO PARK 2xL10 OPTIC
OPTIK

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

2xL20OPTIC:
Rectangularemissionopticsnormallyusedforparallelroadswithmedian
application orinparks,gardens,carparksorotherareaswhere theuseof
symmetricaloptics isrecommended,albeitwith differentsymmetrywith
respectto the areato beilluminated.In suchapplications,theseoptics are
usedasanalternative toroto-symmetricaloptics,becausetheyareable to
bettercover theareatobe illuminated.

OPTIK2xL20:
RechteckigeAbstrahloptik,dienormalerweisefürparalleleStraßenmitmittlerer
AnwendungoderinParks,Gärten,ParkplätzenoderanderenBereichen
verwendetwird,indenenderEinsatzsymmetrischerOptikenempfohlenwird,
wennauchmitunterschiedlicherSymmetrieinBezugaufdiezubeleuchtende
Fläche.BeidiesenAnwendungenwerdendieseOptikenalsAlternative zu
rotosymmetrischenOptikenverwendet,dasiedenzubeleuchtendenBereich
besserabdeckenkönnen.

OPTIC
OPTIK 2xL20
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
67531 67519 16LED 2XL20 200mA 20 3500 2760 • • 13,10 0,1848
67532 67520 16LED 2XL20 320mA 32 5350 4180 • 13,10 0,1848
67533 67521 16LED 2XL20 450mA 45 7300 5810 • 13,10 0,1848
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

67015 67016 24LED 2XL20 530mA 40 6300 5060 • • 13,10 0,1848
67017 67018 24LED 2XL20 700mA 52 7900 6280 • • 13,10 0,1848
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

DOMINO PARK 2xL20 OPTIC
OPTIK

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile

Code Description
Beschreibung

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)
25302 Extra-cleartempered glass4mmthick

ExtrahellesGlas4mm
1
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DOMINO PARK -32 LED SINGLECHIP -C1OPTIC -700MA
DOMINO PARK -32 LED SINGLECHIP -OPTIK C1-700MA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationshöhe:
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

39x39meters
2

6meters
X=19Y=19
opposite

0,80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

39x39Meter
2

6Meter
X=19Y=19

entgegengesetzt
0.80

DOMINO PARK

Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

Street lighting categories, inaccordance with the technical regulationEN13201-2.
Straßen-Beleuchtungsklasse gemäßdertechnischen NormEN13201-2.

DOMINO PARK -24 LED SINGLECHIP -L10OPTIC -700MA
DOMINO PARK -24 LED SINGLECHIP -OPTIK L10-700mA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationshöhe:
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

36x32meters
2

5meters
X=16Y=17
opposite

0,80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

36x32Meter
2

5Meter
X=16Y=17

entgegengesetzt
0.80

Eav Emin P (W) Efficiency
(lm/W)

CATEGORY

17 3 45 133,3 P1

Eav Emin P (W) Efficiency
(lm/W)

CATEGORY

15 7 68 115,44 P1
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DOMINOFLY is the overhead solution for mounting over the centre ofa roadand over a crossing,designed
specifically forurbancontextswhere the useofpoles isnotpossible.
Theparticular “FLY”installationsystemallowsmaximumapplication flexibility.Thankstothepossibilityofadjust-
ing the luminaireboth with respect to the roadaxisandsurface,the streetlightadaptsperfectly to the shape
of the road,guaranteeingmaximumsafety in critical contextssuchascenter roadsandroad crossings,where
visibility representsthe first conditionof safety.

DOMINOFLYistdieLösungfürdieMontage inderMitte derStraßeundinderMitte derKreuzung.Siewurdespeziellfür
städtischeKontexteentwickelt,in denendieVerwendungvonMasten unpraktischist.Das spezielleInstallationssystem
„FLY“ermöglichtmaximaleAnwendungsflexibilität.Dank derMöglichkeit, die Leuchtesowohl in Bezugauf dieAchse
als auch auf dieStraßenoberfläche einzustellen,passtsichdieLeuchteperfektan dieStraßenform an undgarantiert
maximaleSicherheitinkritischenBereichenwieStraßenmitte undStraßenkreuzungen,indenendieSichtdieSicherheit
beeinträchtigt.
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CLI
IP66 IEC60068-2-6

EN
60598-1

G
ROUP ZERO EN

62
47

1

PH
OT

OBIOLOGICAL

CLII
IK08

F EN
60598-2-3

ISO9227
CAM

MATERIALS AND FINISHES
•Body andcover indie-castaluminumwithminimumEN
47100titlewith lowcontent copperandhighresistance
toatmosphericagents.

•Uppercoverwith cross-sectionalcoolingfinswithhighly
aestheticaspect.

•Coated in silver-coloredpolyester powders (RAL 9006)
resistant to UV rays according to ASTM D4587:2011
standardandtosaltsprayaccordingtoENISO9227:2017,
with aduration of3000hours.

•Pressurecompensationfilter inTeflon.
•Gasketsinanti-agingrubber,removable.
•Extra-clear tempered safety glass protection screen,
4mmthick.

•Stainless steel externalscrews.
•Closureclip instainlesssteel.

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Replacementofthe entireLEDmodule.
•Opening provides access to optics and cable box in a
single,easystepbyusingthe quickreleaseclip in stain-
lesssteel,withoutusingadditional tools.

•Topreventaccidental closureofthecoverduringassem-
bly and maintenance, the device is equipped with an
automaticanti-closingmechanism.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•LampenfassungausdruckgegossenemAluminiummitmin-
destensEN47100TitelmitniedrigemKupfergehaltundhoher
Witterungsbeständigkeit.

•ÄsthetischeobereAbdeckungmitschrägenKühlrippen.
•Mit AION-Verfahren lackiert, Polyesterpulver Silber (RAL
9006) beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm
ASTMD4587:2011undundkorrosionsbeständiggemäßder
Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in künst-
licher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit einer
Mindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•DichtungenausalterungsbeständigemGummi.
•4 mm extra klare Schutzscheibe aus gehärtetem
Sicherheitsglas.

•AußenschraubenausEdelstahl.
•SchnappverschlussausrostfreiemStahl.

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•AustauschdesgesamtenLED-Moduls.
•ÖffnungfürdenZugangzurOptikundzumVerkabelungsfach
in einem einfachen Vorgang durch Einwirkung auf die
EdelstahlfederohnedieVerwendungvonWerkzeugen.

•Umzuvermeiden,dassderDeckelsichbeiderMontage oder
Wartung schließt, ist die Leuchtemit einerautomatischen
Antikippvorrichtungausgestattet.
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FLY installation systeminstainlesssteelwith adjustable inclination, bothwith respectto the roadlevel (±15°)and
tothe roadaxis(±45°).With inclination lockingelements.

Installationssystem“FLY”ausEdelstahlmiteinstellbarerNeigung,sowohlinBezugaufdieStraßenoberfläche (±15°)als
auch aufdieStraßenachse (±45°).Mit Neigungsverriegelungselementen.

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

DOMINO FLY

46
0

515

19
4

19
2

83 81

Maxweight*
MaximalesGewicht* 8,20kg

Wind exposedsurfacewith Tilt0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,047m2
front /frontal :0,044m2

*Weight tolerance±5%
*Gewichtstoleranz±5%

DOMINO FLY

Tilt
Neigung

adjustableTilt,bothwith respect tothe roadlevel (±15°)and tothe roadaxis(±45°)
einstellbarerNeigung,sowohlinBezugaufdieStraßenoberfläche (±15°)alsauchaufdieStraßenachse (±45°)

Ropesdiameter
Seildurchmesser up to /bis12mm

Installationheight
Installationshöhe 4÷16m
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PROTECTION AGAINST SURGES
•CLI:upto 10kVboth commonanddifferential mode. •CL II:up to 10kVcommonmode,differential mode6kV.

Onrequest it ispossibletoreach10kValsoindifferential
modewithSPDconnectedbetweenphaseandneutral.

PROTECTION AGAINST SURGES
•KLI: bis10kV,Überspannungsschutz imgemeinsamenwie
auchDifferentialMode.

•KL II: bis zu 10kV im gemeinsamen Modus 6kV im
Differenzialmode.AufAnfrage istesmöglich,10kVauch im
DifferenzmodusmitSPDzwischenPhaseundNeutralleiterzu
erreichen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supplyunit consistingof aprogrammabledriver
with alifespangreater than100,000h.

• Electronic power supply with integrated thermal pro-
tection with highefficiency anddurability intended for
externaluse.Allversionsareprotectedagainstoverloads
andsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Thesystem,bothin CLI andin CLII, isequipped with a
knifeswitch tointerruptthepowersupplyat thedevice̓ s
opening.

•Power supplycablethrough aPG16cablegland IP68.
•Power correction factorat full load>0.9.
•Power supply 220-240V/50-60HzVAC.
•Cableplate complete with easily replaceableelectronic
unit.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend aus einem programmierbaren
TreibermiteinerLebensdauervonmehrals100.000h.

•Elektronisches Netzteil mit integriertem Thermoschutzmit
hoher Effizienzund Lebensdauerfür denAußeneinsatzDie
Komponenten und LED aller Ausführungen sind gegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

•System,sowohlin KLIsowieinKLII,mit einemSchalter für
dieUnterbrechungderStromversorgungbeimÖffnendes
Deckels.

•Kabeleinführungdurch reißfestePG16Kabelverschraubung,
IP68.

•Leistungskorrekturfaktor>0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVAC.
•Verdrahtungsplattemiteinfach auswechselbaremelektroni-
schenSteuergerät.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
• Automatic dimming through virtual midnight system
withcustomizedprofilesaccordingtospecificneeds.

• CLO functionality: the driver can be programmed to
gradually increase the level of drive current fed to the
LEDsinorder tocompensatetheirphysiological lifespan
reduction.

•Astronomical clock: this function the system to be
switchedonandoffaccordingtocertainpresettimeslots.

•1-10V:analogdimming interface via 1-10Vprotocol.
•DALI:digitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

•Adjustment of the luminous flux through conveyed
waves.

•Mainvoltagedimming: thisfunctionallowsthevariation
of the luminous fluxby acting on the variation of the
power supplyvoltage suppliedby the controlpanel of
the lightingsystem.

•NEMA SOCKET:7pins (ANSI C136.41).
•ZHAGA SOCKET: 4 pins (ZHAGA Book 18). Zhaga-D4i
certifiedproduct.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•AutomatischesDimmungüberein Mitternachtssystem vir-
tuellmitprogrammiertenProfilen,diedenKundenwünschen
entsprechen.

•CLO-FUNKTION:Der Ausgangslichtstrom der LED in den
Leuchten nimmt im Laufe ihrer Lebensdauerimmermehr
ab.UmdiesenAbfall auszugleichen,kannimNetzgerätein
schrittweiser AnstiegdesAnsteuerungsstromsder LED pro-
grammiertwerden.

•AstronomischeUhr: Funktion, mit der das Systemgemäß
bestimmtenvoreingestelltenZeitfensterneinundausgeschal-
tetwerdenkann.

•1-10V:AnalogeDimmschnittstelle über1-10VProtokoll.
•DALI:DigitaleDimmschnittstellemitDALI-Protokoll.
•AnpassungdesLichtstromsdurchübertrageneWellen.
•Main voltage dimming: funktion, die das Ändern des
Lichtstroms ermöglicht, indem sie auf die Änderung der
vom Bedienfeld des Beleuchtungssystems gelieferten
Versorgungsspannungeinwirkt.

•NEMA:Buchse7pin(ANSIC136.41).
•ZHAGA:Buchse4pin (ZHAGABook18).Zhaga D4izertifiziertes
Gerät.
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•SAFEWAY®optic system:refraction /reflection systemandrefraction system.
•Optic groupeasilyreplaceable.
•Multi-die,Singlechip eMultichip LEDTechnologyon apressedaluminumcircuit,highly
dissipatingMCPCB(MetalCorePrintedCircuitBoard).

•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling fins.
•Color temperature: 4000K-CRI>70.The streetlights are available on request also with
color temperaturesbetween 2700and5700K.

•SAFEWAY®Refraktions-/ Reflexions-undRefraktionsoptik.
•Leicht austauschbareOptikeinheit.
•LEDMulti-die,Singlechip undMultichip Technologie,dieauf eineMCPB-Leiterplatte(Metal
CorePrinted Circuit Board) aus Aluminiummontiert ist und überhohewärmeableitende
Fähigkeitenverfügt.

•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•Farbtemperatur derLED-Quelle:4000K-CRI>70.Die Leuchten sindauf Anfrage auch mit
Farbtemperaturenzwischen2700und5700Kerhältlich.

EIGENSCHAFTEN DES OPTISCHEN SYSTEMS
OPTICAL SYSTEM CHARACTERISTICS

REFRACTION/REFLECTION
OPTIC SYSTEM
OPTISCHES SYSTEM VOM TYP
REFRAKTION/ REFLEXION

REFRACTION SYSTEM
OPTISCHES
REFRAKTIONSSYSTEM

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Luminairesoperatingtemperaturerange*
Betriebstemperaturbereich derLeuchten*

Ta35°C -40°C÷+40°C L90B10 >100.000hrs

Ta50°C -40°C÷+50°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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Cmax=0°
LEDMD

150 450CD30090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

Cmax=0°
LED2mmq

150 450CD30090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

Cmax=0°
LED4x4mmq

150 450CD30090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

Photometric data / LichtverteilungskurvenPhotometric data / Lichtverteilungskurven

AB1-COPTIC:
Streetoptic usedinluminaireswithsuspendedinstallation,toilluminatewide
andhigh-trafficroads.Generallyusedwhenthe installationheight andthe
carriagewidth ratioisgreaterthan0.85.

OPTIKAB1-C:
Straßenoptik,dieinLeuchtenmitabgehängterInstallation verwendetwird,
umbreiteundstarkbefahrene Straßen zubeleuchten.WirdimAllgemeinen
verwendet,wenndasVerhältniszwischenderEinbauhöhedesGerätsundder
BreitederFahrbahngrößerals0,85ist.

OPTIC
OPTIK AB1-C
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
69968 69946 16LED AB1-C 200mA 20 3650 3060 • • 10,13 0,0484
69969 69947 16LED AB1-C 250mA 25 4600 3870 • • 10,13 0,0484
69970 69948 24LED AB1-C 200mA 30 5550 4650 • • 10,13 0,0484
69971 69949 24LED AB1-C 300mA 43 8050 6730 • • 10,13 0,0484
69972 69950 24LED AB1-C 350mA 50 9300 7750 • 10,13 0,0484
69973 69951 24LED AB1-C 400mA 57 10450 8720 • 10,13 0,0484
69974 69952 36LED AB1-C 320mA 69 12600 10500 • 10,13 0,0484
69975 69953 36LED AB1-C 390mA 83 14800 12340 • 10,13 0,0484

MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

69127 69128 16LED AB1-C 530mA 26 4550 3817 • • 10,13 0,0484
69129 69130 16LED AB1-C 700mA 35 5700 4780 • 10,13 0,0484
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

69143 69144 8LED AB1-C 800mA 76 12450 10400 • 10,13 0,0484
69145 69146 8LED AB1-C 1000mA 97 15100 12610 • 10,13 0,0484
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4X4mmq)

AB1-C OPTIC
OPTIK

DOMINO FLY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Cmax=0°
LEDMD

150 450CD30090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

Cmax=0°
LED2mmq

150 450CD30090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

Cmax=0°
LED4x4mmq

150 450CD30090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

Photometric data / Lichtverteilungskurven

DL-COPTIC:
Streetoptic normallyusedinluminaireswithsuspendedinstallation,to
illuminateurbanstreets,parkingandcycle paths.Generallyusedwhenthe
installationheight andthecarriagewidth ratioislessthan0.85.

OPTIKDL-C:
Straßenoptik,dienormalerweiseinLeuchtenmitabgehängterInstallation verwendet
wird,umstädtischeStraßen,ParkplätzezubeleuchtenundRadwege.Wirdim
Allgemeinenverwendet,wenndasVerhältniszwischen derEinbauhöhedesGerätes
undderBreitedesSpurbreite istkleinerals0,85.

OPTIC
OPTIK DL-C
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
69976 69954 16LED DL-C 200mA 20 3650 3060 • • 10,13 0,0484
69977 69955 16LED DL-C 250mA 25 4600 3870 • • 10,13 0,0484
69978 69956 24LED DL-C 200mA 30 5550 4650 • • 10,13 0,0484
69979 69957 24LED DL-C 300mA 43 8050 6730 • • 10,13 0,0484
69980 69958 24LED DL-C 350mA 50 9300 7750 • 10,13 0,0484
69981 69959 24LED DL-C 400mA 57 10450 8720 • 10,13 0,0484
69982 69960 36LED DL-C 320mA 69 12600 10500 • 10,13 0,0484
69983 69961 36LED DL-C 390mA 83 14800 12340 • 10,13 0,0484

MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

69131 69132 16LED DL-C 530mA 26 4350 3630 • • 10,13 0,0484
69133 69134 16LED DL-C 700mA 35 5450 4560 • 10,13 0,0484
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

69147 69148 8LED DL-C 800mA 76 12700 10600 • 10,13 0,0484
69149 69150 8LED DL-C 1000mA 97 15400 12850 • 10,13 0,0484
MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip(4X4mmq)

DL-C OPTIC
OPTIK

DOMINO FLY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Cmax=0°
LEDMD

150 450CD30090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

Cmax=0°
LED2mmq

150 450CD30090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

C=90

C=270

C=180 C=0

Photometric data / Lichtverteilungskurven

CROPTIC:
Center-roadopticwith rotationalemission,idealforroadintersectionslight.

OPTIKCR:
Straßenmitteloptikmit drehenderAbstrahlung,idealzurBeleuchtungvon
Straßenkreuzungen.

OPTIC
OPTIK CR
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
69984 69962 16LED CR 200mA 20 3750 3160 • • 10,13 0,0484
69985 69963 16LED CR 260mA 26 4850 4050 • • 10,13 0,0484
69986 69964 16LED CR 330mA 33 6000 5040 • 10,13 0,0484
69987 69965 16LED CR 400mA 40 7150 5990 • 10,13 0,0484
69988 69966 24LED CR 330mA 48 8900 7440 • 10,13 0,0484
69989 69967 24LED CR 400mA 59 10500 8770 • 10,13 0,0484
MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

69151 69152 16LED CR 530mA 26 4450 3740 • • 10,13 0,0484
69153 69154 16LED CR 700mA 35 5600 4690 • 10,13 0,0484
69155 69156 32LED CR 530mA 52 8900 7420 • • 10,13 0,0484
69157 69158 32LED CR 700mA 68 11200 9350 • 10,13 0,0484
SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

CR OPTIC
OPTIK

DOMINO FLY

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile

Code Description
Beschreibung

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)
25302 Extra-cleartempered glass4mmthick

ExtrahellesGlas4mm
1
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Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

Street lighting categories, inaccordance with the technical regulation EN13201-2.
Straßen-Beleuchtungsklasse gemäßdertechnischen NormEN13201-2.

DOMINO FLY -24 LED MULTI-DIE -AB1-COPTIC -350MA
DOMINO FLY -24 LED MULTI-DIE -OPTIK AB1-C-350mA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationheight::
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

2x6,50meters
2+2

8meters
32meters

centerofthe road
0,80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

2x6.50 Meter
2+2

8Meter
32Meter

zentrumderstrasse
0.80

DOMINO FLY -32 LED SINGLECHIP -CR OPTIC -700MA
DOMINO FLY -32 LED SINGLECHIP -OPTIK CR -700MA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Installationheight::
Polespositioning:
Maintenancefactor:

7x7meters
6meters

crossroads
0,80

Fahrbahnbreite:
Installationshöhe:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

7x7Meter
6Meter

Mitte derKreuzung
0.80

Eav U0 P (W) Efficiency
(lm/W)

CATEGORY

15,00 0,88 68 125 C3

*EIREdge Illumination Ratiosecondo lanormaEN13201-2:2015
*EIREdge Illumination Ratio inaccordance withEN13201-2:2015

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

0,76 0,41 0,63 8% 0,58 57 150 0,23 M4
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The remarkableefficiency andcompactnessof LED technology allows today the creationof lighting solutions
thatwereunthinkablebefore.
TheDOMINOPLAZAseriesdesignedbyFael LUCEbecomes thebest solutionforurbanenvironments,one that
cangreatly reducepower consumptionwhile exponentiallylengthening the durability of lighting installations
whilegrantingbetter securityandvisibility inourcities.

DieextremeKompaktheitderLEDsunddieEffizienzdieserTechnologiemachennundieErschaffungvonbeleuchtungs-
technischenLösungenmöglich,dievorherundenkbarwaren.
DievonFael LUCEentworfeneReiheDOMINOPLAZAwirdsomitzurbestenWahl fürstädtischeUmgebungen,siekann
denEnergieverbraucherheblichreduzieren,dieDauervonBeleuchtungslösungenexponentiellerhöhenundgleichzeitig
fürmehrSicherheitundErgonomieinStädtensorgen.
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CLI
IP66 IEC60068-2-6

EN
60598-1

G
ROUP ZERO EN

62
47

1

PH
OT

OBIOLOGICAL

CLII
IK08

F EN
60598-2-3

ISO9227
CAM

MATERIALS AND FINISHES
•Body andcover indie-castaluminumwithminimumEN
47100titlewith lowcontent copperandhighresistance
toatmosphericagents.

•Uppercoverwith cross-sectionalcoolingfinswithhighly
aestheticaspect.

•Coated in silver-coloredpolyester powders (RAL 9006)
resistant to UV rays according to ASTM D4587:2011
standardandtosaltsprayaccordingtoENISO9227:2017,
with aduration of3000hours.

•Pressurecompensationfilter inTeflon.
•Gasketsinanti-agingrubber,removable.
•Extra-clear tempered safety glass protection screen,
4mmthick.

•Stainless steel externalscrews.
•Closureclip instainlesssteel.

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Replacementof the entireLEDmodule.
•Opening provides access to optics and cable box in
a single, easy step by using the quick release clip in
stainlesssteel,withoutusingadditional tools.

•To prevent accidental closure of the cover during
assembly and maintenance, the device is equipped
with anautomaticanti-closingmechanism.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•LampenfassungausdruckgegossenemAluminiummitmin-
destensEN47100TitelmitniedrigemKupfergehaltundhoher
Witterungsbeständigkeit.

•ÄsthetischeobereAbdeckungmitschrägenKühlrippen.
•Mit AION-Verfahren lackiert, Polyesterpulver Silber (RAL
9006) beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm
ASTMD4587:2011undundkorrosionsbeständiggemäßder
Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in künst-
licher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit einer
Mindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•DichtungenausalterungsbeständigemGummi.
•4 mm extra klare Schutzscheibe aus gehärtetem
Sicherheitsglas.

•UnverlierbareAußenschraubenausEdelstahl.
•SchnappverschlussausrostfreiemStahl.

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•AustauschdesgesamtenLED-Moduls.
•ÖffnungfürdenZugangzurOptikundzumVerkabelungsfach
in einem einfachen Vorgang durch Einwirkung auf die
EdelstahlfederohnedieVerwendungvonWerkzeugen.

•Umzuvermeiden,dassderDeckelsichbeiderMontage oder
Wartung schließt, ist die Leuchtemit einerautomatischen
Antikippvorrichtungausgestattet.
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Adjustablebasicwallmount indie castaluminiumforwallapplication.
WandmontagesystemmitAluminiumDruckguss-Sockelzurverstellbaren Befestigung.

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

DOMINO PLAZA
46
0

515
722

15
0 81

42
27

Maxweight*
MaximalesGewicht* 9,40kg

Wind exposedsurfacewith Tilt0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,051m2
front /frontal :0,048m2

*Weight tolerance±5%
*Gewichtstoleranz±5%

DOMINO PLAZA

Tilt
Neigung

Adjustabletilt ataconstantstep of5°
VerstellbareNeigungschrittweisemitje5°

Installationheight
Installationshöhe 4÷16m
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PROTECTION AGAINST SURGES
•CLI:upto 10kVboth commonanddifferential mode. •CL II:up to 10kVcommonmode,differential mode6kV.

Onrequest it ispossibletoreach10kValsoindifferential
modewithSPDconnectedbetweenphaseandneutral.

PROTECTION AGAINST SURGES
•KLI: bis10kV,Überspannungsschutz imgemeinsamenwie
auchDifferentialMode.

•KL II: bis zu 10kV im gemeinsamen Modus 6kV im
Differenzialmode.AufAnfrage istesmöglich,10kVauch im
DifferenzmodusmitSPDzwischenPhaseundNeutralleiterzu
erreichen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supplyunit consistingof aprogrammabledriver
with alifespangreater than100,000h.

• Electronic power supply with integrated thermal pro-
tection with highefficiency anddurability intended for
externaluse.Allversionsareprotectedagainstoverloads
andsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Thesystem,bothin CLI andin CLII, isequipped with a
knifeswitch tointerruptthepowersupplyat thedevice̓ s
opening.

•Power supplycable with anIP68sealed fastconnector:
thusisnotnecessaryopenthestreetlightwithanoverall
protectiondegreeof IP66.

•Power correction factorat full load>0.9.
•Power supply 220-240V/50-60HzVAC.
•Cableplate complete with easily replaceableelectronic
unit.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend aus einem programmierbaren
TreibermiteinerLebensdauervonmehrals100.000h.

•Elektronisches Netzteil mit integriertem Thermoschutzmit
hoher Effizienz und Lebensdauer für den Außeneinsatz.
DieKomponentenundLEDaller Ausführungensindgegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

•System,sowohlin KLI sowiein KLII,mit einemSchalter für
die Unterbrechung der Stromversorgungbeim Öffnen des
Deckels.

•ExternesStromkabel mit Anschluss IP68 am Ende für den
Anschlussan dieLeitung:Esistnicht notwendig,dasGerät,
das mit einem luftdichten Verschlussausgestattet ist mit
SchutzartIP66zuöffnen.

•Leistungskorrekturfaktor>0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVAC.
•Verdrahtungsplattemiteinfach auswechselbaremelektroni-
schenSteuergerät.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
• Automatic dimming through virtual midnight system
withcustomizedprofilesaccordingtospecificneeds.

• CLO functionality: the driver can be programmed to
gradually increase the level of drive current fed to the
LEDsinorder tocompensatetheirphysiological lifespan
reduction.

•Astronomical clock: this function the system to be
switchedonandoffaccordingtocertainpresettimeslots.

•1-10V:analogdimming interface via 1-10Vprotocol.
•DALI:digitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

•Adjustment of the luminous flux through conveyed
waves.

•Mainvoltagedimming: thisfunctionallowsthevariation
of the luminous fluxby acting on the variation of the
power supplyvoltage suppliedby the controlpanel of
the lightingsystem.

•NEMA SOCKET:7pins (ANSI C136.41).
•ZHAGA SOCKET: 4 pins (ZHAGA Book 18). Zhaga-D4i
certifiedproduct.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•AutomatischesDimmungüberein Mitternachtssystem vir-
tuellmitprogrammiertenProfilen,diedenKundenwünschen
entsprechen.

•CLO-FUNKTION:Der Ausgangslichtstrom der LED in den
Leuchten nimmt im Laufe ihrer Lebensdauerimmermehr
ab.UmdiesenAbfall auszugleichen,kannimNetzgerätein
schrittweiser AnstiegdesAnsteuerungsstromsder LED pro-
grammiertwerden.

•AstronomischeUhr: Funktion, mit der das Systemgemäß
bestimmtenvoreingestelltenZeitfensterneinundausgeschal-
tetwerdenkann.

•1-10V:AnalogeDimmschnittstelle über1-10VProtokoll.
•DALI2:DigitaleDimmschnittstellemitDALI2-Protokoll.
•AnpassungdesLichtstromsdurchübertrageneWellen.
•Main voltage dimming: funktion, die das Ändern des
Lichtstroms ermöglicht, indem sie auf die Änderung der
vom Bedienfeld des Beleuchtungssystems gelieferten
Versorgungsspannungeinwirkt.

•NEMA:Buchse7pin(ANSIC136.41).
•ZHAGA:Buchse4pin (ZHAGABook18).Zhaga D4izertifiziertes
Gerät.
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•Optic groupeasilyreplaceable.
•Multi-die,Singlechip eMultichip LEDTechnologyon apressedaluminumcircuit,highly
dissipatingMCPCB(MetalCorePrintedCircuitBoard).

•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling fins.
•Color temperature: 4000K-CRI>70.The streetlights are available on request also with
color temperaturesbetween 2700and5700K.

•SAFEWAY®Refraktions-/Reflexions-und Refraktionsoptik.
•Leicht austauschbareOptikeinheit.
•LEDMulti-die,SinglechipundMultichip Technologie,dieauf eineMCPB-Leiterplatte(Metal
CorePrinted Circuit Board) aus Aluminiummontiert ist und überhohe wärmeableitende
Fähigkeitenverfügt.

•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•Farbtemperatur der LED-Quelle:4000K-CRI>70.Die Leuchten sind auf Anfrage auch mit
Farbtemperaturenzwischen2700und5700Kerhältlich.

EIGENSCHAFTEN DES OPTISCHEN SYSTEMS
OPTICAL SYSTEM CHARACTERISTICS

REFRACTION/REFLECTION
OPTIC SYSTEM
OPTISCHES SYSTEM VOM TYP
REFRAKTION/ REFLEXION

REFRACTION SYSTEM
OPTISCHES
REFRAKTIONSSYSTEM

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Luminairesoperatingtemperaturerange*
Betriebstemperaturbereich derLeuchten*

Ta35°C -40°C÷+40°C L90B10 >100.000hrs

Ta50°C -40°C÷+50°C L80B10 >50.000hrs
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Photometric data / LichtverteilungskurvenPhotometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIKAB1:
Streetoptic normallyusedforallstreet illuminationcategories,especiallywhen
the installationheight andthe carriagewidth ratio isgreater than0.85.Thisoptic
isparticularlysuitableforroadswitharelationshipbetween thepolesdistance
andtheinstallationheightevenhigherthan4.

OPTIKAB1:
Straßenoptikwird normalerweisefüralleBeleuchtungskategorienverwendet,
insbesonderewenndasVerhältniszwischenderInstallationshöhe derLeuchteund
derBreitederFahrbahn größerals0,85ist.
BesondersgeeignetfürStraßenmiteinemVerhältniszwischendemAbstandder
MastenundderEinbauhöhevonmehrals4.

OPTIC
OPTIK AB1
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
69619 69510 8LED AB1 200mA 10 1850 1560 • • 10,50 0,0555
69620 69511 12LED AB1 230mA 17 3150 2650 • • 10,50 0,0555
69621 69512 12LED AB1 330mA 24 4400 3670 • 10,50 0,0555
69622 69513 18LED AB1 280mA 31 5700 4790 • • 10,50 0,0555
69623 69514 18LED AB1 330mA 36 6650 5570 • 10,50 0,0555
69624 69515 24LED AB1 300mA 43 8050 6730 • • 10,50 0,0555
69625 69516 24LED AB1 350mA 51 9300 7750 • 10,50 0,0555
69626 69517 24LED AB1 400mA 59 10450 8720 • 10,50 0,0555
69627 69518 30LED AB1 350mA 63 11700 9790 • 10,50 0,0555
69628 69519 30LED AB1 400mA 73 13000 10870 • 10,50 0,0555
69629 69520 36LED AB1 350mA 75 13800 11520 • 10,50 0,0555
69630 69521 36LED AB1 430mA 91 16100 13430 • 10,50 0,0555
69631 69522 36LED AB1 500mA 106 18150 15130 • 10,50 0,0555

MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

69015 69016 12LED AB1 350mA 13 2400 2000 • • 10,50 0,0555
69017 69018 12LED AB1 530mA 20 3400 2870 • • 10,50 0,0555
69019 69020 12LED AB1 700mA 27 4400 3690 • 10,50 0,0555
69021 69022 18LED AB1 530mA 29 4950 4140 • • 10,50 0,0555
69023 69024 18LED AB1 700mA 39 6350 5320 • 10,50 0,0555

SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2qmm)

69037 69038 9LED AB1 900mA 96 16850 14050 • 10,50 0,0555
69039 69040 12LED AB1 800mA 113 19900 16590 • 10,50 0,0555
69041 69042 12LED AB1 1000mA 144 23350 19480 • 10,50 0,0555

MultichipLEDtechnology (4X4mmq) TechnologieLEDMultichip (4X4mmq)

AB1 OPTIC
OPTIK

DOMINO PLAZA

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

SOPTIC:
Streetopticnormallyusedforlightingcategoriesup toM3.Thisoptic is
particularlysuitableforsituationswheretheinstallationheightandthewidthof
thecarriagewayratioislessthan 1.Itisalso appropriateforroadswith veryhigh
interdistancesandan interdistance/installation heightratiogreaterthan5.

OPTIKS:
Straßenoptik,dienormalerweisefürBeleuchtungskategorienbisM3verwendet wird.
DieseOptikeignet sichbesondersinSituationen, indenendasVerhältniszwischen
EinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt. Esdient inStraßenmitsehr
hohenAbständenundeinemVerhältnisvon AbstandzuEinbauhöhevonmehrals5.

OPTIC
OPTIK S
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
69695 69586 16LED S 200mA 20 3650 3070 • • 10,50 0,0555
69696 69587 16LED S 260mA 26 4650 3900 • • 10,50 0,0555
69697 69588 16LED S 330mA 33 5800 4860 • 10,50 0,0555
69698 69589 24LED S 260mA 38 6900 5750 • • 10,50 0,0555
69699 69590 24LED S 300mA 44 7900 6610 • • 10,50 0,0555
69700 69591 32LED S 270mA 53 9400 7860 • • 10,50 0,0555
69701 69592 32LED S 320mA 63 10950 9150 • 10,50 0,0555
69702 69593 32LED S 400mA 78 13300 11110 • 10,50 0,0555
69703 69594 48LED S 320mA 91 16100 13420 • 10,50 0,0555
69704 69595 48LED S 350mA 100 17350 14470 • 10,50 0,0555
69705 69596 48LED S 400mA 114 19250 16050 • 10,50 0,0555

MDLEDtechnology TechnologieMDLED

69043 69044 16LED S 350mA 17 2750 2300 • • 10,50 0,0555
69045 69046 16LED S 530mA 26 3950 3330 • • 10,50 0,0555
69047 69048 16LED S 700mA 35 5050 4220 • 10,50 0,0555

SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2mmq)

69055 69056 16LED S 800mA 39 6150 5150 • 10,50 0,0555
69057 69058 16LED S 1000mA 51 7450 6230 • 10,50 0,0555
69063 69064 24LED S 800mA 60 9150 7650 • 10,50 0,0555
69065 69066 24LED S 1000mA 76 11050 9230 • 10,50 0,0555

SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4mmq)

S OPTIC
OPTIK

DOMINO PLAZA

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

VOPTIC:
Streetoptic particularlysuitableforsituationswheretheinstallationheightand
thewidth ofthecarriagewayratiois lessthan1.

OPTIKV:
Straßenoptiksie eignetsichbesondersinSituationen, indenendasVerhältnis
zwischenEinbauhöheundFahrbahnbreitewenigerals1beträgt.

OPTIC
OPTIK V
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4000K -CRI >70Product codes / Produktcode

Code
CLI

Code
CL II

Numberof
LED

Anzahlder
LEDs

Optic
Optik

LedCurrent
LED-Strom

(mA)

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
Nennlichtstromder

LEDPlatte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
69684 69575 16LED V 200mA 20 3650 3260 • • 10,50 0,0555
69685 69576 16LED V 260mA 26 4650 4160 • • 10,50 0,0555
69686 69577 16LED V 330mA 33 5800 5180 • 10,50 0,0555
69687 69578 24LED V 260mA 38 6900 6120 • • 10,50 0,0555
69688 69579 24LED V 300mA 44 7900 7030 • • 10,50 0,0555
69689 69580 32LED V 270mA 53 9400 8360 • • 10,50 0,0555
69690 69581 32LED V 320mA 63 10950 9740 • 10,50 0,0555
69691 69582 32LED V 400mA 78 13300 11830 • 10,50 0,0555
69692 69583 48LED V 320mA 91 16100 14280 • 10,50 0,0555
69693 69584 48LED V 350mA 100 17350 15400 • 10,50 0,0555
69694 69585 48LED V 400mA 114 19250 17080 • 10,50 0,0555

MDLEDtechnology TechnologieMDLED

69049 69050 16LED V 350mA 17 2750 2680 • • 10,50 0,0555
69051 69052 16LED V 530mA 26 3950 3880 • • 10,50 0,0555
69053 69054 16LED V 700mA 35 5050 4900 • 10,50 0,0555

SinglechipLEDtechnology(2mmq) TechnologieLEDSinglechip (2mmq)

69059 69060 16LED V 800mA 39 6150 5450 • 10,50 0,0555
69061 69062 16LED V 1000mA 51 7450 6590 • 10,50 0,0555
69067 69068 24LED V 800mA 60 9150 8100 • 10,50 0,0555
69069 69070 24LED V 1000mA 76 11050 9780 • 10,50 0,0555

SinglechipLEDtechnology(4mmq) TechnologieLEDSinglechip (4mmq)

V OPTIC
OPTIK

DOMINO PLAZA

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atolerance of+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile

Code Description
Beschreibung

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)
25302 Extra-cleartempered glass4mmthick

ExtrahellesGlas4mm
1
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Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

Street lighting categories, inaccordance with the technical regulation EN13201-2.
Straßen-Beleuchtungsklasse gemäßdertechnischen NormEN13201-2.

DOMINO PLAZA -16LED SINGLECHIP -S OPTIC -1000MA
DOMINO PLAZA -16LED SINGLECHIP -OPTIK S -1000mA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationheight::
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

5,50meters
1

6meters
29meters

centerofthe road
0,80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

5.50Meter
1

6Meter
29Meter

ZentrumderStraße
0.80

DOMINO PLAZA -12LED MD -AB1OPTIC -330mA
DOMINO PLAZA -12LED MD -OPTIK AB1- 330mA
Data Daten
Carriagewaywidth:
Numberoflanes:
Installationheight::
Polesdistance:
Polespositioning:
Maintenancefactor:

5meters
2

7meters
34meters
unilateral

0,80

Fahrbahnbreite:
AnzahlFahrspuren:
Installationshöhe:
AbstandzwischenMasten:
PositionierungderPole:
Wartungsfaktor:

5Meter
2

7Meter
34Meter
einseitig

0.80

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

0,50 0,45 0,43 9% 0,33 24 150 0,30 M5

*EIREdge Illumination Ratiosecondo lanormaEN13201-2:2015
*EIREdge Illumination Ratio inaccordance withEN13201-2:2015

Lav U0 Ul fTI EIR* P (W) Efficiency
(lm/W)

IPEI CATEGORY

1,05 0,50 0,65 15% 0,33 51 120 0,44 M3
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WE LIGHTUP YOUR SECURITY
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TUNNEL LIGHTING:
SECURITY FIRST

Lighting aroadtunnel,whileensuringadequatevisualcomfort forproper trafficsafety,isnotamatterofeasy
solution.
The tunnel, that isa road infrastructure, is defined by legislation asa dangerous environment and, for this
reason,the legislationor industry rulesoblige thoseresponsible forthemanagementandmaintenanceof the
sameto build andoperate aseriesof facilities to ensuresafety for userspassingthrough it, regardlessof the
conditions that mayoccurduringdayandnightoperation of the infrastructure.
In thiscontext, the lighting systemplaysakeyrole.
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BELEUCHTUNG VON TUNNELN:
SICHERHEIT GEHT VOR

DieBeleuchtungeinesStraßentunnelsbeigleichzeitigerGewährleistungeinesangemessenenSehkomfortsfüreineangemes-
seneVerkehrssicherheitistkeineeinfacheAngelegenheit.
DerTunnel,eineStraßeninfrastruktur,wirdvonderGesetzgebungalsgefährliche Umgebungdefiniert,undausdiesemGrund
verpflichten die GesetzeoderBranchennormen die für seineVerwaltung undWartung Verantwortlichen, eine Reihevon
Systemenzuschaffenundzuverwalten, diedazubestimmtsind,dieSicherheitfürBenutzerzugewährleisten,diepassieren,
unabhängig vondenBedingungen,diewährend desTages-undNachtbetriebsderInfrastruktur selbstauftreten können.
DabeispieltdasBeleuchtungssystemeineSchlüsselrolle.
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Die Beleuchtungssysteme der Tunnel unterliegen Regeln und Gesetzen, die entsprechende Richtlinien und
Leistungsanforderungen vorgeben, um eine angemesseneBeleuchtung zu gewährleisten, die während des gesamten
LebenszyklusdesSystemsgewährleistet seinmuss.Mit demBegriff „Straßentunnel“ bezeichnetderGesetzgebereinenüber-
dachtenStraßenabschnitt,derimVergleichzuden
entsprechendenoffenenAbschnittenkeinebesonderenVerkehrsschwierigkeitenaufweist.EntlangderStraßestellen dieTunnel
jedochsogenannte„singulärePunkte“dar,dieeinespeziellePlanungerfordern,umeinangemessenesBeleuchtungssystemzu
schaffen,dasesdemBenutzerermöglicht,dieseAbschnittesicherundmitmaximalemSehkomfortzubefahren.
AufderGrundlagederReferenzgesetzgebunggibtesdreiGrundprinzipien,dieeingutesBeleuchtungssystemserfüllenmuss:
1. imgesamtenTunnelfüreineangemesseneBeleuchtungsstärkederFahrbahn (Fahrbahn) zusorgen,dieerforderlichist,
damitderFahreralledarauf befindlichenHindernisseerkennenkann.

2. tagsüber den korrektenAusgleich zwischen Außen-und Innenleuchtdichte des Tunnels zu gewährleisten, um den
SchwarzlocheffektfürdenFahrerzuvermeiden.

3.währenddesTagesdierichtigeprogressiveVerringerungderLeuchtdichteimVerhältnis zurvisuellenAnpassungszeitdes
AugesdesFahrersvonderäußerenzurinnerenLeuchtdichtesicherzustellen.

Tunnel lighting systemsshallberegulated byrulesand laws laying down appropriateguidelines andperfor-
mance requirements in order to ensureadequate lighting levels that mustbe guaranteed throughout the
entire life cycle of the installation.
With the term “road tunnel”, the legislation identifies a stretch of covered road that doesnot present par-
ticular difficulties for the traffic regarding the correspondentsopen air stretches.However, along the road,
the tunnelsconstitute the so-called“singularpoints”,which requireaspecific designfor the realizationofan
appropriate lighting systemthat allows the user to travel through these roadsectionssafelyand with maxi-
mumvisualcomfort.
Accordingto thereference standard,thereare three basicprinciples that agood lighting systemmustmeet:
1.toensure,throughoutthetunnel,anadequatelevel ofroadwayluminancenecessary,forthedriver, to identify

anyobstaclesontheroadway.
2.to ensure,duringdaylight hours,the correct compensation between the externalandinternal luminance of

the tunnel, inorderto avoidthe black-holeeffect forthedriver.
3.toensure,duringdaylighthours,thecorrectprogressivereductionoftheluminance, inproportiontothetime

ofvisualadaptation ofthe driver̓seyefromexternaltointernal luminance.

THE BASIC PRINCIPLES
OF ROAD SAFETY
DIE GRUNDPRINZIPIEN FÜR DIE

SICHERHEIT IM STRASSENVERKEHR
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THRESHOLD ZONEACCESS ZONE TRANSITION ZONE INTERIOR ZONE EXIT ZONE

Adaptationandtransitionzoneslightingsystem
Internalzoneandnight timelightingsystem
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Ein Tunnelbeleuchtungssystemkann in 4 verschiedeneZonen unterteilt werden: Eingang, Übergang, Innenraum und
Ausgang.Jeder dieserBereicheerforderteine sorgfältige Planung, umein angemessenesBeleuchtungsniveau fürperfekte
SichtundSicherheitfürAutofahrerzugewährleisten.
UmdieSicherheitindenverschiedenenBereichendesTunnelszugewährleisten,siehtdieBranchengesetzgebungzweiunter-
schiedlicheArtenvonBeleuchtungssystemenvor:“bewehrte”und“permanente”.DieerstewirdindenBereichenmitvariabler
Leuchtdichte(Eingangs-,Übergangs-undAusgangsbereich)gebaut,währenddiezweitefürdiegesamteLängedesTunnels
gebautwirdundalseinzigeimInnenbereichvorhandenist.DieLeuchtdichtenunddieGleichmäßigkeitswertederverschiede-
nenTunneloberflächen,diedieGrundlagedesvisuellenSzenariosfürdenFahrerbilden,werdenvonderGesetzgebunggemäß
denEigenschaften desVerkehrs,derStraße, derFahrgeschwindigkeit und derexternenLeuchtdichte festgelegtARCALED
garantiert dieidealeLösungfürdieunterschiedlichenBeleuchtungsanforderungendereinzelnenBereichedesTunnels.

Atunnel lighting systemcan be divided into 4distinct zones:entrance, transition, interior and exit. Each of
theseareas requirescarefuldesignto ensureanadequate level of lighting forperfect visibility andsafety for
motorists.
In order to guarantee safety in the various areas of the tunnel, the industry regulations provide for two
types of lighting system:adaptation and transition zones lighting and night time lighting for internal zone.
Thefirst isrealizedin thezoneswith variable luminance (zoneofentry, transitionandexit)while the second is
realizedfor theentire length of the tunnel and is theonlyone present in the innerzone.
The luminance levels and the uniformity values of the different surfacesof the tunnel, which are the basis
of the visual scenario for the driver, areestablishedby the legislation according to the characteristicsof the
traffic, roadspeedandexternal luminance.
ARCALEDguarantees the ideal solution for thedifferent lighting needsofeachareaof the gallery.

THE LIGHTING DESIGN
OF TUNNELS
DAS LICHTDESIGN DER TUNNEL
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LUMINANCELEVELS PER AREA OF APPLICATION
The lighting systemmustensureadequate traffic safetyconditions if it illuminates the tunnel in sucha way
as toensure thatanyobstaclesontheroadsurfacearevisible fromadistancesufficient to allow thedriver to
stop the vehicle without anydirect consequence orothers.Thiscondition mustbe ensuredby the zoneof
“entry” to the zoneof “exit”of the tunnel.
All thisconsidered, in the lighting designofa tunnel it isessential to take into account the progressivestate
ofadaptation of the eye, the reaction time of the averagehuman driverand the different luminance levels
requiredalong thecoveredsection.
It follows that the trend of the luminances insidethe tunnel will bevariable in the initial partduring theday
while itwill beconstant,butwith levelsmuch lower, in thenighthoursor in theareasinside the tunnel itself.
Inorder toensure traffic safetyandenergysaving, thedaytime lighting of the tunnel, in the “entry”zoneand
consequently in the “transition”zonemust,at least up to a reduction of 70% with respect to themaximum
value,beable tovary in proportion to variations inexternalluminance.

ACCESS ZONE
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E (ST
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THRESHOLD ZONE

TRANSITION ZONE

INTERIOR
ZONE
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LEUCHTDIENSTLEVELSNACHANWENDUNGSBEREICHEN
Das Beleuchtungssystemist in der Lage, angemesseneVerkehrssicherheitsbedingungenzugewährleisten, wenn esden
Tunnelsobeleuchtet,dassHindernisseaufderFahrbahnoberfläche auseinerEntfernungerkennbarsind,dieesdemFahrer
ermöglicht,dasFahrzeugohnedirekteoderindirekteFolgenanzuhalten.DieserZustandmussvomBereich„Einfahrt“biszum
Bereich„Ausfahrt“desTunnelsgewährleistetsein.
VordiesemHintergrundistesbeiderBeleuchtungsplanungeinesTunnelsunerlässlich,den fortschreitendenAdaptionszustand
desAuges,dieReaktionszeitendesdurchschnittlichenFahrersunddieunterschiedlichenerforderlichenLeuchtdichtenentlang
derbefahrenenStreckezuberücksichtigen.Darausfolgt,dassderVerlaufderLeuchtdichtenimTunnelimAnfangsabschnitt
tagsüberunterschiedlichist,währendernachtsoder indenBereicheninnerhalbdesTunnelsselbstkonstant,abermitdeutlich
geringerenWertenist.
UmdieVerkehrssicherheitundEnergieeinsparungzugewährleisten,mussdieTageslichtbeleuchtungdesTunnelsimBereich
„Einfahrt“ undfolglichimBereich„Übergang“mindestensbiszueinerReduzierungvon70% gegenüberdemMaximalwert
möglichseinproportionalzudenÄnderungenderexternenLeuchtdichtezuändern.
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INTERNAL ZONE AND
NIGHT TIME LIGHTING

RE
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ARCALED, the Fael LUCE solution for tunnel lighting, is the result of decades of experience in the
high-powerprofessional lighting sector.
Developed in four different sizes,the luminaires of the series are the expressionof the typical modus
operandiof Fael LUCE.Theattention to the smallestdesigndetails, fromthe optical unit to the available
electrical configurations, the constant search for innovative and increasingly cutting- edge solutions,
result inaproductable to provide the lightingmarketof the tunnels,highlyspecialized,a technologically
advancedsolution.

ARCALED,dieLUCE-LösungvonFael fürdieTunnelbeleuchtung,istdasErgebnisjahrzehntelangerErfahrung imBereich
derprofessionellenHochleistungsbeleuchtung.
In vier verschiedenenGrößen entwickelt, sinddie Leuchten der Serie Ausdruckder typischen Fael LUCEArbeitsweise.
Die Aufmerksamkeitfür die kleinsten Designdetails, von der optischen Einheit bis zu den verfügbaren elektrischen
Konfigurationen, die ständige Suche nach innovativen und immer bahnbrechenderenLösungen führen zu einem
Produkt,dasinderLageist,demhochspezialisiertenMarktderLichttechnikfürTunneleinetechnologischfortschrittliche
Lösunganzubieten.



224

CLII
IP65 IEC60068-2-6

EN
60598-1

G
ROUP ZERO EN

62
47

1

PH
OT

OBIOLOGICAL 1-10V

IK08
F EN

60598-2-3

MATERIALS AND FINISHES
•Body in AISI 316-Lstainless steel.
•Power supply boxbody and cover (ARCALED 5) in
AISI 316-Lstainlesssteel,madewithout welds.

•Extruded aluminum alloy heatsink EN AW-6060
(ARCALED 4-5).

•Anti-aging rubber body-glassseals, not removable,
suitable for installation in corrosive environments,
suchastunnels.

•INFINITY protection system: extra-clear tempered
glassprotection screen,4mmthick,madeinasingle
piece,without aperimeter fixingring.

•Glass-body fixing: by means of glass plates in
AISI 316-Lstainless steel, fixed by M6 screws and
self-lockingnutsin A4stainlesssteel.

•Cover-bodypower supply box fixing: by means of
screws and self-locking nuts in A4 stainless steel
material (AUXILIARY BOXFORARCALED5).

•External screws inA4stainlesssteel.
•316Lstainless steel fitting bracket,2mmthick.

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Replacement of entire LED module, driver, surge
protectordevice andwiringcomponents.

•Opening provides accessto optics andwiring com-
partmentbyopening theglass.

•Security anti-fallsystemstructured onseveral levels.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•GehäuseausEdelstahl AISI316-L.
•Gehäuse und Abdeckung des Netzteils (ARCALED 5) aus
EdelstahlAISI316-L,ohneSchweißnähte.

•Stranggepresster Kühlkörperaus Aluminiumlegierung EN
AW-6060(ARCALED4-5).

•Anti-Altern-Gummikörper-Glasdichtungen,nicht abnehm-
bar,geeignetfürdenEinbauinkorrosivenUmgebungenwie
Tunneln.

• INFINITY Schutzsystem:extra-klaresSchutzglas aus gehär-
tetemGlas,4mmdick,auseinemStück,ohneumlaufenden
Befestigungsring.

•Glasbefestigung:mittelsGlasplatten ausEdelstahl AISI316-
L, fixiertmit M6-SchraubenundselbstsicherndenMuttern
ausEdelstahlA4.

•Befestigung des Netzteilkastens mittels Schrauben und
selbstsicherndenMuttern aus Edelstahl A4 (HILFSKASTEN
FÜRARCALED5).

•AußenschraubenausEdelstahlA4.
•Montagebügel ausEdelstahl 316L,2mmdick.

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•Austausch des gesamten LED-Moduls, des Treibers, des
ÜberspannungsschutzesundderVerkabelungskomponenten.

•Öffnung ermöglicht den Zugang zur Optik und zum
VerdrahtungsraumdurchÖffnendesGlases.

•Absturzsicherungssystemauf mehreren Ebenen aufge-
baut.
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INSTALLATION / INSTALLATION
•Suspended installation on conduit (dimensions 100X75mmor100x65mm).
•Recommended installation height: from5meters.
•Thebracket isfixedon the body (and boxforARCALED5)bymeansofM8screwsand self-lockingnutsin A4
stainlesssteelmaterial.

•Equippedwith graduatedscaleprinteddirectly onthebracketandanti-fallsystemwithmultiplesafety levels.

•HängendeMontage amRohr(Abmessungen100X75mmoder100x65mm).
•EmpfohleneInstallationshöhe: ab5Meter.
•Die Halterung wird mittels M8-SchraubenundselbstsicherndenMuttern aus Edelstahl A4am Gehäuse (und Boxfür
ARCALED5)befestigt.

•AusgestattetmitdirektaufderHalterungaufgedruckterSkalenskala undAbsturzsicherungmitmehrerenSicherheitsstufen.

EASY•FIX REGULATION SYSTEM
TheEASY•FIXregulation system,designed by the Fael LUCE Researchand Development department, allows
the adjustment of the luminaire according to both the azimuthangle and the roadsurface.Theadjustment
of the inclination, in addition to being facilitated by appropriate graphicsprinted directly on the bracket, is
guaranteed bymeansofappropriate lockingscrews ofsuch shapeto maketheireasy handling even on site,
staffwith glovesand regardlessofclimatic conditions.The installation phase isaverydelicate phasethat risks
compromisingthe successof the entire lighting system.The luminairesaresuppliedwith the bracketalready
adjustedaccording to the typeof installation,but thevariablesthat canbe foundin the fieldaremanyandthat
iswhythe EASY•FIXsystemallowsaquickandprecisemounting of the luminaires,formaximumadaptability.

EINSTELLUNGSSYSTEM EASY•FIX
DasEinstellsystemderLeuchteEASY•FIX,dasvonderForschungs-undEntwicklungsabteilungvonFael LUCEentworfenwurde,
ermöglichtdieEinstellungderLeuchtesowohlnachdemAzimutwinkelalsauchinBezugaufdieStraßenoberfläche.
DieEinstellungderNeigungwirdnichtnurdurchentsprechende,direktaufdieHalterunggedruckteGrafikenerleichtert,son-
dernauchdurchgeeigneteFeststellschraubengewährleistet,diesogeformtsind,dasssieauchvorOrtdurchmitHandschuhen
ausgestattetesPersonalundunabhängigvonklimatischenBedingungenleichtzuhandhabensind.DieInstallationsphaseist
einesehrheiklePhase, diedenErfolgdesgesamtenBeleuchtungssystemsgefährdenkann.DieLeuchtenwerdenmit bereits
an dieArtder Installation angepassterHalterung geliefert,aber dieVariablen, die in derPraxisgefundenwerdenkönnen,
sindzahlreich,unddeshalbermöglichtdasEASY•FIX-SystemeineschnelleundpräziseMontage derLeuchtenfürmaximale
Anpassungsfähigkeit.
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DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

ARCALED 2

348

38
9

65 12
8 16
6

29
5

21
8

Maxweight*/**
MaximalesGewicht*/** 6,90kg

Wind exposedsurfacewith Tilt0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

front /frontal: 0,0028m2

ARCALED 3

500

50
0

65 12
8 16
6

29
5

21
7.4

Maxweight*/**
MaximalesGewicht*/** 11,60kg

Wind exposedsurfacewith Tilt0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

front /frontal: 0,039m2

ARCALED 4

500

50
0

12
8

13
2 16
6

29
5

21
7

Maxweight*/**
MaximalesGewicht*/** 12,80kg

Wind exposedsurfacewith Tilt0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

front /frontal: 0,045m2

*Weight tolerance±5%
*Gewichtstoleranz±5%

**Maximumweight meanstotalweight: luminaire+power supply,if incorporated,+anchoring brackets
**MaximalesGewicht bedeutetGesamtgewicht:Leuchte+Netzteil,fallseingebaut,+Verankerungshalter

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
ARCALED SERIES
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DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

ARCALED 5

500

50
0

10
5 16
6

13
2

29
5

21
8

348

39
8

6612
8

10
2 23

0
15
3

Maxweight*/**
MaximalesGewicht*/** 12,40kg

Wind exposedsurfacewith Tilt0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

front /frontal: 0,033m2

BOX ARCALED 5

Maxweight*/**
MaximalesGewicht*/** 8,50kg

Wind exposedsurfacewith Tilt0°
DemWindausgesetzteOberflächemit
Neigung0°

front /frontal: 0,025m2

*Weight tolerance±5%
*Gewichtstoleranz±5%

**Maximumweight meanstotalweight: luminaire+power supply,if incorporated,+anchoring brackets
**MaximalesGewicht bedeutetGesamtgewicht:Leuchte+Netzteil,fallseingebaut,+Verankerungshalter

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
ARCALED SERIES
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PROTECTION AGAINST SURGES
•Up to 10kv, both common and differential mode.
There is a surge protector device connected
between phaseandneutral.

ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ
•Bis 10kV, Überspannungsschutz im gemeinsamen wie
auchDifferentialMode.ZwischenPhaseundNeutralist ein
Überspannungsschutzangeschlossen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supply unit consisting of a programmable
driver with alifespan greater than 100,000h.

•Electronic power supply with integrated thermal
protection with high efficiency and durability
intended forexternaluse.

•All versions are protected against overloads and
surgestoprotect componentsandLEDs.

•Power correction factor from100% to 65% of Pnom
>0.95.

•Power correction factor from 64% to 50% of Pnom
>0.90.

•Power supply 230Vac±10% /50-60HzVAC.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend aus einem programmierbaren
TreibermiteinerLebensdauervonmehrals100.000h.

•Elektronisches Netzteil mit integriertem Wärmeschutz
mit hohem Wirkungsgrad und Langlebigkeit für den
Außeneinsatz.

•Alle Versionensind gegenÜberlastung undÜberspannung
geschützt,umKomponentenundLEDszuschützen.

•Leistungskorrekturfaktorvon100%bis65%Pnom>0,95.
•Leistungskorrekturfaktorvon64%bis50%Pnom>0,90.
•Stromversorgung 230Vac±10%/50-60HzVAC.

WISE SOLUTIONS
•Luminous fluxregulation by radiowaves. •ZHAGA:4pins socket (ZHAGA Book18).

WISE SOLUTIONS
•RegulierungdesLichtstromsdurchRadiowellen. •ZHAGA:Buchse4pin(ZHAGABook18).



229

A
RC

A
LE

D
SE

RI
ES

INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM -ARCALED 2-3-4
The internalpowersupplysystemisequippedwith easily replaceableelectronic powersupplies.
Connection between the appliance and the power supplysystemby meansofan electrical socket type CEE IEC3092P+T
230V16A-IP67on acable type FG18OM16/1kvofa length ofnot lessthan 80cm.

SEPARATED POWER SUPPLY SYSTEM -ARCALED 5
Theseparatedpower supplysystemconsistsof the auxiliarypowersupply box.
Connection between boxanddevice via IP68connectors with quickcoupling male/ femaleoncable type FG18OM16/1kv
total length equal to 100cm(50cmoutput fromthedevice, 50cmoutput fromthebox).
Connection between boxand power supply systemwith electrical socket type CEE IEC3092P+T230V16A-IP67on cable
type FG18OM16/1kvof length not lessthan 80cm.

INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM -ARCALED 2-3-4
DasinterneStromversorgungssystemistmitleichtaustauschbarenelektronischenNetzteilenausgestattet.
VerbindungzwischendemGerät unddemStromversorgungssystemmittelseinerSteckdoseTypCEEIEC3092P+T230V16AIP67auf einem
KabelTypFG18OM16/1kvmiteinerLängevonnicht wenigerals80cm.

GETRENNTE STROMVERSORGUNG -ARCALED 5
DasgetrennteStromversorgungssystembestehtausdemHilfsnetzteil.
Verbindungzwischen Boxund Gerät über IP68-Steckverbindermit Schnellkupplung männlich/ weiblich am Kabel TypFG18OM16/1kv
Gesamtlängegleich100cm(50cmAusgangvomGerät,50cmAusgangvomKasten).
VerbindungzwischenBoxundStromversorgungssystemmit SteckdoseTypCEEIEC3092P+T230V16A-IP67aufKabelTypFG18OM16/1kv
Längenichtwenigerals80cm.

ELEKTRISCHE KONFIGURATIONEN
ELECTRICAL CONFIGURATIONS
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•SAFETUNNELoptic designed and patented in-house,basedon the concept of the refrac-
tion system.

•Available in two differentbeamstoensure the full lighting of thegallery.
•Counter-beam type asymmetric optics (GL1) to light up the entrance tunnel area. The
photometricdistribution of the luminous fluxisprojected in thedirection opposite to the
direction of travel, thus highlighting obstacles in contrast to the road surface.Maximum
intensity: 55°.

•Symmetricoptics (GL2) to light upthe interior areasof the tunnel.Thewide-beamoptics
alsoallow the tunnel walls to be adequately illuminated, in order to increase the visual
comfortofdriversandtherefore safety.

•PMMAoptic with hightransmittance andthermal resistance.
•Optic groupeasily replaceable.
•Opticalunit inasinglecompartmentprotected bytheINFINITYprotection system:extra-clear
tempered glassprotection screen,4mmthick,madeinasinglepiece, without fixingring.

•Thermaldissipation systemby meansof cross-sectionalcooling finsplaced on the upper
cover (ARCALED 4-5).

•Multi-dieLED technology on a pressedaluminum circuit, highly heat dissipating MCPCB
(MetalCorePrinted Circuit Board).

•Colortemperature (tolerance ±400K):5700K-CRI>70.Other color temperatures andcolor
rendering indexesareavailableon request.

•SAFETUNNEL-Optik im eigenen Haus entwickelt und patentiert, basierend auf dem Konzept des
Refraktionssystems.

•Erhältlich inzweiverschiedenenBalken,umdievolleBeleuchtungderGaleriezugewährleisten.
•AsymmetrischeGegenlichtoptik (GL1) zur Ausleuchtung der Tunnelbereiche. Die photometrische
Verteilung desLichtstroms wird entgegen der Fahrtrichtung projiziert und hebt so Hindernisseim
GegensatzzurFahrbahnoberflächehervor.

•SymmetrischeOptik(GL2) zurAusleuchtungderTunnelinnenbereiche.DieWeitwinkel-Optikermöglicht
zudemeineausreichendeAusleuchtungderTunnelwände,umdenSehkomfortderFahrerunddamit
dieSicherheitzuerhöhen.

•PMMA-OptikmithoherDurchlässigkeitundWärmebeständigkeit.
•MaximaleIntensität: 55°.
•OptischeGruppeleichtaustauschbar.
•OptischeEinheitineinemFach,geschütztdurchdasINFINITY-Schutzsystem:extra-klaresSchutzglasaus
gehärtetemGlas,4mmdick,auseinemStück,ohneBefestigungsring.

•Wärmeableitung mittelsKühlrippenimQuerschnittaufderoberenAbdeckung(ARCALED4-5).
•Multi-ie-LED-Technologieauf einer gepresstenAluminiumschaltung, stark wärmeableitende MCPCB
(MetalCorePrintedCircuitBoard).

•Farbtemperatur (Toleranz400K):5700K-CRI>70.AndereFarbtemperaturenundFarbwiedergabeindizes
sindaufAnfrageerhältlich.

EIGENSCHAFTEN DES OPTISCHEN SYSTEMS
OPTICAL SYSTEM CHARACTERISTICS
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ASYMMETRIC COUNTER BEAM
OPTIC SYSTEM
ASYMMETRISCHES OPTISCHES
GEGENSTRAHLSYSTEM

SYMMETRIC OPTIC SYSTEM
SYMMETRISCHES OPTISCHES
SYSTEM

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Tunnelightsoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturbereichvonLeuchtenfürdieTunnelbeleuchtung*

Ta35°C -40°C÷+40°C L90B10 >100.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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ARCALED -GL1

400 1200CD80090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

ARCALED -GL2

450CD30015090°

75°

60°

45°

0° 30°30° 15° 15°

Photometric data / Lichtverteilungskurven

ASYMMETRICCOUNTERBEAMOPTICSYSTEM -GL1
SAFETUNNELopticdesignedandpatented in-house,basedontheconcept of
therefractionsystem.Withasymmetriccounter-beamforreinforcementlighting
oftheentrancetunnelarea.Thephotometricdistributionoftheluminous
fluxisprojectedinthe directionoppositetothedirectionoftravel, thus
highlighting obstaclesincontrastto theroadsurface.Maximunintensity:55°.

ASYMMETRISCHESOPTISCHESGEGENSTRAHLSYSTEM-GL1
DieSAFETUNNEL-OptikwurdeimeigenenHausentwickelt undpatentiert,basierend
aufdemKonzeptdesRefraktionssystems.MitasymmetrischemGegenträger
zurBewehrungsbeleuchtungderEingangs-undAusgangstunnelbereiche.Die
photometrischeVerteilungdesLichtstromswird entgegenderFahrtrichtung projiziert
undhebtsoHindernisseimGegensatzzurFahrbahnoberfläche hervor.

SYMMETRICOPTICSYSTEM -GL2
SAFETUNNELopticdesignedandpatented in-house,basedontheconcept
of the refractionsystem.With symmetricbeamto lightupthe interior
areasof the tunnel.Thewide-beamopticsalsoallowthe tunnelwalls to be
adequately illuminated, inorder to increase thevisual comfortofdriversand
thereforesafety.

SYMMETRICOPTICSYSTEM-GL2
SAFETUNNELopticdesignedandpatented in-house,basedontheconceptofthe
refractionsystem.With symmetricbeamtolightuptheinteriorareasof thetunnel.
Thewide-beamopticsalso allow thetunnelwallsto beadequatelyilluminated,in
ordertoincreasethevisualcomfortofdriversandthereforesafety.

OPTIC
OPTIK GL1 GL2
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5700K -CRI >70

5700K -CRI >70

Product codes / Produktcode

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

GL1 OPTIC
OPTIK

GL2 OPTIC
OPTIK

Code Model
Modellieren

NumberofLED
Anzahlder
LEDs

Maximunpower
......................

W(LED+DRIVER)

Nominal fluxLED
NennlichtstromderLED

(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

25200 ARCALED2 24 55 9700 7500 8,30 0.0503
25300 ARCALED3 48 110 20000 15482 13,50 0.0887
25400 ARCALED4 96 189 35000 27653 14,80 0.0887
25500 ARCALED5+power

supplyunit
168 411 75500 58197 21,10 0.1510

MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

Code Model
Modellieren

NumberofLED
Anzahlder
LEDs

Maximunpower
......................

W(LED+DRIVER)

Nominal fluxLED
NennlichtstromderLED

(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

25251 ARCALED2 24 55 10300 8000 8,30 0.0503
25351 ARCALED3 48 110 21700 16700 13,50 0.0887

MDLEDtechnology TechnologieLEDMD

ARCALED SERIES
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Code Description
Beschreibung

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)
30385 ARCALED2

Extra-cleartempered glass4mmthick
ExtrahellesGlas4mm

1

30338 ARCALED 3-4-5
Extra-cleartempered glass4mmthick
ExtrahellesGlas4mm

1

Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile
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Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

Street lighting categories, inaccordance with the technical regulationUNI 11095:2021“Roadtunnellighting”
StraßenbeleuchtungskategoriengemäßdertechnischenVorschriftUNI11095:2021“Straßentunnelbeleuchtung”

ARCALED SERIES

Data Daten
Tunneldiameter(circular section):
Height:
Numberoflanes:
Sectionlength:
Installationonconduit
Maintenancefactor:

10,00m.
6,56m.

2
243m.
single
0.80

Tunneldurchmesser(kreisförmigerAbschnitt):
Höhe:
AnzahlderFahrspuren:
Abschnittslänge:
InstallationaufRohr
Wartungsfaktor:

10.00m.
6.56m.

2
243m.
Einzel
0.80

ARCALED SERIES

Data Daten
Tunneldiameter(circular section):
Height:
Numberoflanes:
Sectionlength:
Installationonconduit
Maintenancefactor:

13,85m.
8,10m.

3
198m.
double
0.80

Tunneldurchmesser(kreisförmigerAbschnitt):
Höhe:
AnzahlderFahrspuren:
Abschnittslänge:
InstallationaufRohr
Wartungsfaktor:

13.85m.
8.10m.

3
198m.
Doppel
0.80

LTentrance UT Wall/roadway
uniformity:

FTI: Total luminaires: TotalPower

96,1cd/m2 0,68 ≥0,60 13% 112 17,71Kw

LTentrance UT Wall/roadway
uniformity:

FTI: Total luminaires: TotalPower

111,4cd/m2 0,54 ≥0,60 14% 72 19,10Kw
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THE LIGHTAT YOUR SERVICE
BELEUCHTUNG ZU IHREM NUTZEN
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0

5m
6

12

max24

14

min3,5

10m

15m

20m

25m

OPTIC MBOPT IC WB

MBW B

In the industrial sector, the environment can be subject to difficult
weatherconditions.Todevelop lighting projects suited to the needs
ofthese areas it isnecessary:
• considerthe architectural characteristicsandthe intendeduseofthe
areatobeilluminated;

• integrate natural lightwith artificial light, inorderto ensureconstant
lighting throughoutthe workinghours.

Production, warehouse, offices, laboratories are very different envi-
ronmentsand it isnot easy tomaintain the right lighting. Thediffer-
ences in height, temperatures and other variables that characterize
theseenvironments requiremaximumflexibility.
Lightingrepresentsa fundamentalpointas it canhaveeffectson the
well-beingofworkersandconsequences onjob performance.
The Glare-Free© roto-symmetrical optics, designed inhouse for
industrial and commercial lighting, ensurea significant reduction in
glare, in full compliance with international standards that regulate
workingactivities in indoorenvironments.

In derIndustrieumgebungkanndieUmwelt schwierigenWetterbedingungen
ausgesetztsein.UmBeleuchtungsprojektezuentwickeln,dieaufdieBedürfnisse
dieserBereichezugeschnittensind,istFolgendeserforderlich:
• die architektonischen MerkmaleundVerwendungszweckederzubeleuch-
tendenUmgebungberücksichtigen;

• Natürliches Licht in künstliches Licht integrieren, um eine konstante
BeleuchtungwährenddergesamtenArbeitszeitzugewährleisten.

Produktion,Lager,BürosundLaborssindsehrunterschiedlicheUmgebungen
und es ist nicht einfach, die richtige Beleuchtung aufrechtzuerhalten.Die
Unterschiede in Höhe, Temperaturenund anderen Variablen, die diese
Umgebungen charakterisieren, erfordern maximale Flexibilität. Die
Beleuchtung stellt einen grundlegenden Punkt dar, da sie sich auf das
Wohlbefinden der Arbeitnehmer auswirken und Auswirkungen auf die
Arbeitsleistunghabenkann.
DasrotosymmetrischeoptischeSystemGlare-Free©wurdeentwickelt fürdie
BeleuchtungvonindustriellenundgewerblichenArealen,dasiedieBlendung
erheblich reduzierenund die internationalen Normenzur Regulierungder
ArbeitinInnenbereichenerfüllen.

INSTALLATION HEIGHT (MIN -MAX)WORKING
LIGHTS
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OPTIC MATERIALS INSTALLATIONHEIGHT

MIN (mt) MAX (mt)

WB

White tech polymeranti-UVinternalreflectors(GALAXYSHOW), andhammeredhighpurity aluminium
(99,99%)reflectors(DOMINOWORK).

Optikhergestellt mitinternenweißen anti-UVTechnopolymerScheinwerfern(GALAXYSHOW)undausAluminium
mithoherReinheit(99,99%)(DOMINOWORK).

3,5 14

MB

Highefficiencymetallizedtechpolymervacuuminternal reflectors(GALAXYSHOW)andhammeredhigh
purityaluminium (99,99%)reflectors(DOMINOWORK).

Optikhergestelltmitinternenweißenanti-UVvakuummetallisiertenScheinwerfern(GALAXYSHOW)undaus
AluminiummithoherReinheit(99,99%)(DOMINOWORK).

5 20

ILLUMINATIONOF INDOOR WORKPLACES
Excerpt fromnormEN12464/2011.Recommendedlevels ofhorizontal illumination

Table5.4-General inside buildings -store rooms,cold stores
Ref.No. Typeofarea,taskoractivity Illumination

Lx
UGRL Generaluniformity

(Uo)
Ra Specific requirements

5.4.1 Store andstockrooms 100 25 0.40 60 200lxifcontinuously occupied
5.4.2 Dispatchpackinghandling areas 300 25 0.60 60

Table5.4-General inside buildings -store rooms,cold stores
Ref.No. Typeofarea,taskoractivity Illumination

Lx
UGRL Generaluniformity

(Uo)
Ra Specific requirements

5.10.1 Remote-operated processinginstallations 50 - 0.40 20 Safetycolorshallbe
recognisable

5.10.2 Processinginstallationswithlimitedmanual
intervention

150 28 0.40 40

5.10.3 Constantlymannedworkstationsinprocessing
installations

300 25 0.60 80

5.10.4 Precisionmeasuringrooms,laboratories 500 19 0.60 80
5.10.5 Pharmaceuticalproduction 500 22 0.60 80
5.10.6 Typeproduction 500 22 0.60 80
5.10.7 Colourinspection 1000 16 0.70 90 4000K<TCP<6500K
5.10.8 Cutting,finishing,inspection 750 19 0.70 80

Table5.13-Industrial activities andcrafts -foundries andmetal casting
Ref.No. Typeofarea,taskoractivity Illumination

Lx
UGRL Generaluniformity

(Uo)
Ra Specific requirements

5.13.3 Sandpreparation 200 25 0.40 80
5.13.5 Work-stationsatcupola andmixer 200 25 0.40 80
5.13.6 Castingbay 200 25 0.40 80
5.13.8 Machinemoulding 200 25 0.40 80
5.13.9 Handandcoremoulding 300 25 0.60 80
5.13.10 Diecasting 300 25 0.60 80
5.13.11 Modelbuilding 500 25 0.60 80
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With aclassicanduniquedesign,theGALAXYSHOWisideal toenlighten commercialand industrialareas.
Thanksto the Glare-Free© optics, the highbays of this series represent the perfect solution in working
contextswhere lighting representsa fundamentalpoint,withpossibleeffectsonthewell-beingofworkers
andconsequenceson job performance.

Mit seinemklassischen und unverwechselbaren Design eignet sich der GALAXYSHOW-Pendelprojektorideal für die
BeleuchtungvonGewerbe-undIndustriebereichen.
Dank derGlare-Free©-Optikmitvollständiger Blendschutzwirkungsinddie Leuchten dieserSerie die perfekteLösung
in Arbeitskontexten,in denen die Beleuchtung ein wesentlicher Punkt ist, mit möglichen Auswirkungenauf das
WohlbefindenderArbeitnehmerundKonsequenzenfürdieArbeitsleistung.
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CLI
IP66

D EN
60598-1

ISO9227

G
ROUP ZERO EN

62
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OBIOLOGICAL

IK08
F EN

60598-2-5

MATERIALS AND FINISHES
•Body andcover in die-castaluminumwith minimum
EN 47100title with low content copper and high
resistancetoatmosphericagents.

•In the semi-refractorversion, in aluminium coated in
Silvercolor, the highbay iscompletedwith abandof
thermoplastic materialof 178mmheight.

•Coated with the AIONprocess,in silver-coloredpoly-
esterpowders (RAL9006)resistantto UVraysaccord-
ing to ASTMD4587:2011standard and to salt spray
according to EN ISO 9227:2017,with a duration of
3000hours.

•The highbay is esternally painted in Silver color
(RAL9006),internally inWhite color (RAL9016).

•Gasketsin anti-agingrubber, removable.
•Extra-clear tempered safety glass protection screen,
4mmthick.

•Stainlesssteel externalcaptive screws.
•Stainless steel closureclip.

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Opening provides access to optics and cable boxin
a single,easy step by using the quickrelease clip in
stainlesssteel,without usingadditional tools.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•LampenfassungausdruckgegossenemAluminiummitmin-
destensEN47100TitelmitniedrigemKupfergehaltundhoher
Witterungsbeständigkeit.

• In der Versionmit Semi-Refraktoraus Aluminium, lackiert
imFarbton Silverist dieLeuchtekomplettmitthermoplasti-
schemBandvonmm178.

•Mit AION-Verfahren lackiert, Polyesterpulver Silber (RAL
9006) beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm
ASTMD4587:2011undundkorrosionsbeständiggemäßder
Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in künst-
licher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit einer
Mindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•DieLeuchteistaußen inderFarbeSilber(RAL9006),innenin
Weiß (RAL9016)lackiert.

•DichtungenausalterungsbeständigemGummi.
•4 mm extra klare Schutzscheibe aus gehärtetem
Sicherheitsglas.

•AußenschraubenausrostfreiemStahl.
•SchnappverschlussausrostfreiemStahl..

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•Öffnung für den Zugang zur Optik und zum
Verkabelungsfach in einem einfachen Vorgang durch
Einwirkungauf dieEdelstahlfederohnedieVerwendung
vonWerkzeugen.



243

G
A
LA

XY
SH

O
WINSTALLATION / INSTALLATION

Theluminairesshouldnotbe installedabove sourcesofheat.
DieseLeuchtendürfennichtoberhalbvonWärmequelleninstalliert werden.

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

GALAXY SHOW 450 GALAXY SHOW 560 GALAXY SHOW
SEMIREFRACTOR

Installation
Installation

with suspensioneyebolt
mitHängehaken

Installationheight
Installationshöhe up to /bis25m

GALAXY SHOW 450

40
5

16
0

ø461

Diameterreflector
DurchmesserdesReflektors 461mm

Maxweight*
MaximalesGewicht* 6,20kg

GALAXY SHOW 560

40
5

16
0

ø573

Diameterreflector
DurchmesserdesReflektors 573mm

Maxweight*
MaximalesGewicht* 8,50kg

GALAXY SHOW SEMIREFRACTOR

70
2

ø620

45
5

Diameterreflector
DurchmesserdesReflektors 620mm

Maxweight*
MaximalesGewicht* 13,00kg

*Weight tolerance±5%
*Gewichtstoleranz±5%
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PROTECTION AGAINST SURGES
•Incommonmode:10kV.
•Indifferential mode:6kV.

•Onrequest it ispossibletoreach10kValsoindifferential
modewithSPDconnectedbetweenphaseandneutral.

ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ
• imgemeinsamenModus:10kV.
• imDifferenzialmode: 6kV.

•AufAnfrageistesmöglich, 10kVauchimDifferenzmodusmit
SPDzwischenPhaseundNeutralleiterzuerreichen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supply unit consisting of a programmable
driverwith alifespan greater than100,000h.

•Electronic power supplywith integrated thermal pro-
tectionwith highefficiencyanddurabilityintendedfor
external use.All versions are protected against over-
loadsandsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Power supply cable through a PG 13,5cable gland
IP68.

•Power correction factor atfull load>0.9.
•Power supply 220-240V/50-60HzVAC.
•Cable plate complete with easily replaceable elec-
tronicunit.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend aus einem programmierbaren
TreibermiteinerLebensdauervonmehrals100.000h.

•Elektronisches Netzteil mit integriertem Thermoschutzmit
hoher Effizienzund Lebensdauerfür denAußeneinsatzDie
Komponenten und LED aller Ausführungen sind gegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

•KabeleinführungdurchreißfestePG13,5Kabelverschraubung,
IP68.

•Leistungskorrekturfaktor>0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVAC.
•Verdrahtungsplattemiteinfach auswechselbaremelektroni-
schenSteuergerät.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•CLOfunctionality: the driver can be programmed to
gradually increasethe level ofdrivecurrent fedtothe
LEDsin orderto compensate the physiological light
reductionofthe LEDs.

•1-10V:analogdimming interface via 1-10Vprotocol.
•DALI:digitaldimming interface viaDALI protocol.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•CLO-FUNKTION:Der Ausgangslichtstrom der LED in den
Leuchten nimmt im Laufe ihrer Lebensdauerimmermehr
ab.UmdiesenAbfall auszugleichen,kannimNetzgerätein
schrittweiser AnstiegdesAnsteuerungsstromsder LED pro-
grammiertwerden.

•1-10V:AnalogeDimmschnittstelle über1-10VProtokoll.
•DALI:DigitaleDimmschnittstellemitDALI-Protokoll.

1-10V
CLO

1-10V
CLO
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Colour temperature (K)andCRI Multiplier
3000K-CRI >70 1,02
3000K-CRI >80 0,95
4000K-CRI >80 1,00
4000K-CRI >70 1,05
5000K-CRI >80 1,01
5000K-CRI >70 1,07

•Glare-Free© roto-symmetrical optical system available in two different beams
(MB/WB).

•Optic groupeasily replaceable.
•LEDtechnology placed onanhighly thermicalheat-dissipatingplate.
•Thermaldissipation systembymeansof cross-sectionalcooling fins.
•Color temperature:
-4000K -CRI >80.
-5000K -CRI >70.
Othercolor temperaturesand color rendering indexesareavailable onrequest.The
tablebelow showsthemultipliers toobtainthe luminousfluxaccording tothecolor
temperatureandthe colorrenderingindex(CRI).

•Glare-Free©rotosymmetrischesoptischesSystemerhältlich inzweiÖffnungsstrahlen(MB/WB).
•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•LEDTechnologie,verteiltaufhochgradigwärmeableitenderAluminiumPlatine.
•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•Farbtemperatur derLED-Quelle:
-4000K-CRI>80.
-5000K-CRI>70.

•AndereFarbtemperaturenundFarbwiedergabeindizessindaufAnfrageerhältlich.Diefolgende
TabellezeigtdieMultiplikatoren,umdenLichtstrombasierendaufderFarbtemperaturunddem
Farbwiedergabeindex(CRI)zuerhalten.

EIGENSCHAFTEN DES OPTISCHEN SYSTEMS
OPTICAL SYSTEM CHARACTERISTICS

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Luminairesoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturbereichderLeuchten*

Ta35°C -40°C÷+40°C L80B10 >85.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICWB: forinstallationheight from3,5a14m.
OPTIKWB: fürInstallationshöhe von3,5bis14m.

OPTICMB: forinstallationheightfrom5to20m.
OPTIKMB: fürInstallationshöhe von5bis20m.

ROTOSYMMETRIC OPTIC
ROTOSYMMETRISCHE OPTIK
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4000K -CRI >80

5000K -CRI >70

Product codes / Produktcode

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

ROTOSYMMETRIC OPTIC
ROTOSYMMETRISCHE OPTIK

GALAXY SHOW 450

Code NumberofLED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
NennlichtstromderLED

Platte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
59282 1LED WB 38 6300 5360 • • 9,30 0,1440
59283 1LED MB 38 6300 5360 • • 9,30 0,1440

59284 1LED WB 55 8700 7330 • • 9,30 0,1440
59286 1LED MB 55 8700 7330 • • 9,30 0,1440

Code NumberofLED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
NennlichtstromderLED

Platte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
59343 1LED WB 38 6700 5730 • • 9,30 0,1440
59344 1LED MB 38 6700 5730 • • 9,30 0,1440

59341 1LED WB 55 9350 7850 • • 9,30 0,1440
59342 1LED MB 55 9350 7850 • • 9,30 0,1440
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

ROTOSYMMETRIC OPTIC
ROTOSYMMETRISCHE OPTIK

OPTICWB: forinstallationheight from3,5a14m.
OPTIKWB: fürInstallationshöhe von3,5bis14m.

OPTICMB: forinstallationheightfrom5to20m.
OPTIKMB: fürInstallationshöhe von5bis20m.
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4000K -CRI >80

5000K -CRI >70

Product codes / Produktcode

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

ROTOSYMMETRIC OPTIC
ROTOSYMMETRISCHE OPTIK

Code NumberofLED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
NennlichtstromderLED

Platte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
59287 2LED WB 108 17050 14720 • 12,50 0,1930
59288 2LED MB 108 17050 14720 • 12,50 0,1930

59289 3LED WB 132 22150 19030 • 12,50 0,1930
59290 3LED MB 132 22150 19030 • 12,50 0,1930

59291 4LED WB 166 27750 23780 • 12,50 0,1930
59292 4LED MB 166 27750 23780 • 12,50 0,1930

59293 5LED WB 170 29350 25260 • 12,50 0,1930
59294 5LED MB 170 29350 25260 • 12,50 0,1930

Code NumberofLED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
NennlichtstromderLED

Platte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
59345 2LED WB 108 18250 15750 • 12,50 0,1930
59346 2LED MB 108 18250 15750 • 12,50 0,1930

59347 3LED WB 132 23650 20360 • 12,50 0,1930
59348 3LED MB 132 23650 20360 • 12,50 0,1930

59349 4LED WB 166 29700 25440 • 12,50 0,1930
59350 4LED MB 166 29700 25440 • 12,50 0,1930

59339 5LED WB 170 31400 27030 • 12,50 0,1930
59340 5LED MB 170 31400 27030 • 12,50 0,1930

GALAXY SHOW 560
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICWB: forinstallationheight from3,5a14m.
OPTIKWB: fürInstallationshöhe von3,5bis14m.

OPTICMB: forinstallationheightfrom5to20m.
OPTIKMB: fürInstallationshöhe von5bis20m.

ROTOSYMMETRIC OPTIC
ROTOSYMMETRISCHE OPTIK
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4000K -CRI >80

5000K -CRI >70

Product codes / Produktcode

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

ROTOSYMMETRIC OPTIC
ROTOSYMMETRISCHE OPTIK

GALAXY SHOW
SEMIREFRACTOR / SEMI-REFRAKTOR

Code NumberofLED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
NennlichtstromderLED

Platte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
59295 3LED WB 132 23350 20070 • • 17,50 0,3970
59296 3LED MB 132 23350 20070 • • 17,50 0,3970

59297 4LED WB 166 29450 25210 • • 17,50 0,3970
59298 4LED MB 166 29450 25210 • • 17,50 0,3970

Code NumberofLED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
NennlichtstromderLED

Platte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
59311 3LED WB 132 25050 21470 • • 17,50 0,3970
59312 3LED MB 132 25050 21470 • • 17,50 0,3970

59313 4LED WB 166 31500 26980 • • 17,50 0,3970
59314 4LED MB 166 31500 26980 • • 17,50 0,3970
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile

Code Description
Beschreibung

GrossWeight
Bruttogewicht

(Kg)

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)

Color
Farbe

Vol.
(m3)

60354 Anti-vibrationssupport
SchwingungsfreieHalterung

0,50 1

60590 Protectiongrill
Schutzgitter-GALAXY SHOW 450

0,37 5 Silver 0,0042

60600 Protectiongrille
Schutzgitter-GALAXY SHOW 560

0,60 5 Silver 0,0062

60605 Protectiongrille
Schutzgitter
GALAXYSHOWSEMIREFRACTOR

0,64 5 Silver 0,0065

14228 Temperedglasscompletewith clips
andgasket
GlasmitFedernundDichtung
GALAXYSHOW 450

2,02 5 0,0076

20341 Temperedglasscompletewith clips
andgasket
GlasmitFedernundDichtung
GALAXYSHOW 560

3,09 5 0,0100

18143 Temperedglasscompletewith clips
andgasket
GlasmitFedernundDichtung
GALAXYSHOWSEMIREFRACTOR

3,44 5 0,0113

60590-60600 -60605
Protectiongrille ingalvanizedsteel,coated
insilvercolour.
SchutzgitterausverzinktemStahl undlackiert
imFarbton Silver.

60354
Anti-vibrationssupportingalvanizedsteel.
SchwingungsfreieHalterungausEdelstahl.

14228-20341 -18143
Temperedglasscompletewith stainless
steelclipsandsilicongasket.
ExtrahellesgehärtetesGlasmit Federnaus
EdelstahlundDichtungausSilikongummi.
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Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

Standard UNI EN12464-1Lightingofindoor workplaces
NormUNIEN12464-1BeleuchtungvonArbeitsplätzen

GALAXY SHOW 560 -3 LED AT 660MA -MB OPTIC
GALAXY SHOW 560 -3 LED AT 660mA -OPTIK MB
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

38x38x8,5meters
8meters
20pcs
0,80

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

38x38x8.5Meter
8Meter
20Stück

0.80

GALAXY SHOW 560 -2 LED AT 700MA -WB OPTIC
GALAXY SHOW 560 -2 LED AT 700MA -OPTIK WB
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

33x33x6meters
5,5meters

20pcs
0,80

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

33x33x6Meter
5.5Meter
20Stück

0.80

GALAXY SHOW 560 -4 LED AT 580MA -MB OPTIC
GALAXY SHOW 560 -4 LED AT 580mA -OPTIK MB
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

50x50x10meters
9meters
56pcs
0,80

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

50x50x10Meter
9Meter
56Stück

0.80

Em Emin Emin/Em P (W) MF

301 276 0.92 20x174=3480W 0.80

Em Emin Emin/Em P (W) MF

314 271 0.86 20x134=2680W 0.80

Em Emin Emin/Em P (W) MF

501 400 0.80 56x174=9744W 0.80
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Lighweight, versatility and efficiency make the DOMINOWORK highbay the main ally in industrial and
commercial contexts. TheGlare-Free© optics create a comfortable working environment, with perfect
visibility that allowsworkerstocarryout their tasksincomplete safety.

Leichtigkeit, Vielseitigkeitund Effizienzmachen die DOMINOWORKPendelleuchte zumwichtigsten Verbündetenim
industriellenundkommerziellenKontext.DieGlare-Free©-Optik,absolutblendfrei,schaffteinkomfortablesArbeitsumfeld
mitperfekterSicht,dasesdenMitarbeiternermöglicht,ihreAufgabeninabsoluterSicherheitauszuführen.
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CLI
IP66

D EN
60598-1

ISO9227

G
ROUP ZERO EN

62
47

1

PH
OT

OBIOLOGICAL

IK08
F EN

60598-2-5

MATERIALS AND FINISHES
•Body andcover in die-castaluminumwith minimum
EN 47100title with low content copper and high
resistancetoatmosphericagents.

•Coated with the AIONprocess,in silver-coloredpoly-
esterpowders (RAL9006)resistantto UVraysaccord-
ing to ASTMD4587:2011standard and to salt spray
according to EN ISO 9227:2017,with a duration of
3000hours.

•Black color (RAL9005)available on request..
•Gasketsin anti-agingrubber, removable.
•Extra-clear tempered safety glass protection screen,
4mm thick, with aesthetic Silvercolored serigraph
(RAL 9006).

•Stainlesssteel externalcaptive screws.

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Opening providesaccessto optics andcable boxina
single,easystepbyusingthe stainlesssteelscrews.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•LampenfassungausdruckgegossenemAluminiummitmin-
destensEN47100TitelmitniedrigemKupfergehaltundhoher
Witterungsbeständigkeit.

•Mit AION-Verfahren lackiert, Polyesterpulver Silber (RAL
9006) beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm
ASTMD4587:2011undundkorrosionsbeständiggemäßder
Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in künst-
licher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit einer
Mindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•AufAnfrageistderFarbtonSchwarzverfügbar (RAL9005).
•DichtungenausalterungsbeständigemGummi.
•ExtrahellesgehärtetesGlas4mmmit SiebdruckimFarbton
Silver(RAL9006).

•AußenschraubenausrostfreiemStahl.

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•ÖffnungfürdenZugangzurOptikundzumVerkabelungsfach
in einem einfachen Vorgang durch Einwirkung von zwei
Edelstahlschrauben.
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Theluminairesshouldnotbe installedabove sourcesofheat.
DieseLeuchtendürfennichtoberhalbvonWärmequelleninstalliert werden.

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

DOMINOWORK

46
0

515
13
7

13
5

83 81

Maxweight*
MaximalesGewicht* 7,80kg

*Weight tolerance±5%
*Gewichtstoleranz±5%

DOMINOWORK

Installation
Installation

With suspensioneyeboltsfor installationwith cablesorchains
MitHängehakenfürInstallationmitKabelnoderKetten

Installationheight
Installationshöhe up to /bis25m
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PROTECTION AGAINST SURGES
•Incommonmode:10kV.
•Indifferential mode:6kV.

•Onrequest it ispossibletoreach10kValsoindifferential
modewithSPDconnectedbetweenphaseandneutral.

ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ
• imgemeinsamenModus:10kV.
• imDifferenzialmode: 6kV.

•AufAnfrageistesmöglich, 10kVauchimDifferenzmodusmit
SPDzwischenPhaseundNeutralleiterzuerreichen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supplyunitconsistingofaprogrammabledriver
with alifespangreater than100,000h.

•Electronic power supplywith integrated thermal pro-
tectionwith highefficiencyanddurabilityintendedfor
external use.All versions are protected against over-
loadsandsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Thesystemisequippedwith aknifeswitchto interrupt
thepower supplyatthedevice̓sopening.

•Power supply cable through a PG 13,5cable gland
IP68.

•Power correction factor atfull load>0.9.
•Power supply 220-240V/50-60HzVAC.
•Cableplatecompletewitheasilyreplaceableelectronic
unit.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend aus einem programmierbaren
TreibermiteinerLebensdauervonmehrals100.000h.

•Elektronisches Netzteil mit integriertem Thermoschutzmit
hoher Effizienzund Lebensdauerfür denAußeneinsatzDie
Komponenten und LED aller Ausführungen sind gegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

• System mit einem Schalter für die Unterbrechung der
StromversorgungbeimÖffnendesDeckels.

•KabeleinführungdurchreißfestePG13,5Kabelverschraubung,
IP68.

•Leistungskorrekturfaktor>0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVAC.
•Verdrahtungsplattemiteinfach auswechselbaremelektroni-
schenSteuergerät.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•CLOfunctionality: the driver can be programmed to
gradually increasethe level ofdrivecurrent fedtothe
LEDsin orderto compensate the physiological light
reductionofthe LEDs.

•1-10V:analogdimming interface via 1-10Vprotocol.
•DALI:digitaldimming interface viaDALI protocol.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•CLO-FUNKTION:Der Ausgangslichtstrom der LED in den
Leuchten nimmt im Laufe ihrer Lebensdauerimmermehr
ab.UmdiesenAbfall auszugleichen,kannimNetzgerätein
schrittweiser AnstiegdesAnsteuerungsstromsder LED pro-
grammiertwerden.

•1-10V:AnalogeDimmschnittstelle über1-10VProtokoll.
•DALI:DigitaleDimmschnittstellemitDALI-Protokoll.

1-10V
CLO

1-10V
CLO
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Colour temperature (K)andCRI Multiplier
3000K-CRI >70 1,02
3000K-CRI >80 0,95
4000K-CRI >80 1,00
4000K-CRI >70 1,05
5000K-CRI >80 1,01
5000K-CRI >70 1,07

EIGENSCHAFTEN DES OPTISCHEN SYSTEMS
OPTICAL SYSTEM CHARACTERISTICS

•Glare-Free©roto-symmetricaloptical systemavailable intwo different beams(MB/WB).
•Optic groupeasily replaceable.
•LEDtechnology placed onanhighly thermicalheat-dissipatingplate.
•Thermaldissipation systembymeansof cross-sectionalcooling fins.
•Color temperature: 4000K-CRI >80.
Other color temperatures and color rendering indexesare available on request.The
table below showsthemultipliers to obtainthe luminousfluxaccordingto the color
temperatureandthe colorrenderingindex(CRI).

•Glare-Free©rotosymmetrischesoptischesSystemerhältlich inzweiÖffnungsstrahlen(MB/WB).
•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•LEDTechnologie,verteiltaufhochgradigwärmeableitenderAluminiumPlatine.
•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•Farbtemperatur derLED-Quelle:4000K-CRI>80.
AndereFarbtemperaturenundFarbwiedergabeindizessindaufAnfrageerhältlich.Diefolgende
TabellezeigtdieMultiplikatoren,umdenLichtstrombasierendaufderFarbtemperaturunddem
Farbwiedergabeindex(CRI)zuerhalten.

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Luminairesoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturbereichderLeuchten*

Ta35°C -40°C÷+40°C L80B10 >85.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICWB: for installationheightfrom4to14m.
OPTIKWB: fürInstallationshöhe von4bis14m.

OPTICMB: forinstallationheightfrom5to20m.
OPTIKMB: fürInstallationshöhe von5bis20m.

ROTOSYMMETRIC OPTIC
ROTOSYMMETRISCHE OPTIK
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4000K -CRI >80Product codes / Produktcode

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Theflowsindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

DieFlusswertesindmiteinerToleranzvon +/-10%zuberücksichtigen.
DieWattwerte sindmiteinerToleranzvon+/-7%zuberücksichtigen.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

DOMINOWORK

Code NumberofLED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+
DRIVER)

Nominal fluxLEDplate
NennlichtstromderLED

Platte
(Lumen)

Useful output flux
Lichtleistung

(Lumen)

Ambient temp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta 35°C ta 50°C
53001 2LED WB 110 18750 16180 • 9,60 0,0409
53002 2LED MB 110 18750 16180 • 9,60 0,0409

53003 3LED WB 150 25500 22000 • 9,60 0,0409
53004 3LED MB 150 25500 22000 • 9,60 0,0409

53005 4LED WB 170 28100 24250 • 9,60 0,0409
53006 4LED MB 170 28100 24250 • 9,60 0,0409

53039 6LED WB 225 38850 33500 • 9,60 0,0409
53040 6LED MB 225 38850 33500 • 9,60 0,0409

ROTOSYMMETRIC OPTIC
ROTOSYMMETRISCHE OPTIK
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile

Code Description
Beschreibung

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)
26373 Extra-cleartempered glass,4mmthick

ExtrahellesGlas4mm
DOMINOWORK2LED

1

26374 Extra-cleartempered glass,4mmthick
ExtrahellesGlas4mm
DOMINOWORK3LED

1

26375 Extra-cleartempered glass,4mmthick
ExtrahellesGlas4mm
DOMINOWORK4LED

1

32732 Extra-cleartempered glass,4mmthick
ExtrahellesGlas4mm
DOMINOWORK6LED

1
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DOMINO WORK -5 LED -WB OPTIC

Data Daten
Areadimensions:
Installationshöhe:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

38x38x7meters
6,9meters

20pcs
0,85

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

38x38x7Meter
6,9Meter
20Stück

0.85

Em Emin/Em P (W) MF

302 0.60 20x174=3480W 0.85

DOMINO WORK -5 LED -WB OPTIC

Data Daten
Areadimensions:
Installationshöhe:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

50x50x5meters
4,9meters

56pcs
0,90

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

50x50x5Meter
4.9Meter
56Stück

0.90

Em Emin/Em P (W) MF

520 0.61 56x174=9744W 0.90

DOMINO WORK -2 LED -WB OPTIC

Data Daten
Areadimensions:
Installationshöhe:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

20x20x4meters
3,7meters

9pcs
0,90

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

20x20x4Meter
3.7Meter
9Stück
0.90

Em Emin/Em P (W) MF

306 0.79 9x110=990W 0.90

DOMINOWORK
Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

Standard UNI EN12464-1Lightingofindoor workplaces
NormUNIEN12464-1BeleuchtungvonArbeitsplätzen
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MADE IN ITALY LIGHTING SOLUTIONS
FOR LARGE AREAS
MADE IN ITALYBELEUCHTUNGSLÖSUNGEN

FÜR GROSSE FLÄCHEN
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WE LIGHTUP YOUR PASSIONS
WIR BELEUCHTEN IHRE LEIDENSCHAFTEN

We light upyourpassions.Whether relatedto sport,travelorshopping,FaelLUCElighting systemsforsports
facilities,airports,portsandlargeareasareusedeverywhere andespeciallywhere quality,safetyandtechnol-
ogyare essentials.
Theexperience in the lighting of important facilities around the world, the useof increasingly innovative
technologies andthe carefulstudy applied to each type ofoptics, is translatedinto arange ofprofessional
floodlightsable tosatisfythemost importantneeds,providingahigh level ofsafetyandreliability.
Well suited with Wise Solutions,Fael LUCE floodlights can integrate devices for the remotemanagement
of lighting in large areassuch asports,airports and aprons,and,in the sportssector such asin indoor and
outdoor amateursportsfacilities andelite arenas.Thesystemprovidesuserswith comfort,safety,efficiency
andconsiderableenergy savings.

Wir beleuchten Ihre LeidenschaftenObimSport-,Reise-oderShoppingbereich, Fael LUCE-SystemezurBeleuchtung von
Sportanlagen,Flughäfen,HäfenundgroßenFlächen sindüberalldortverbreitet,woQualität, SicherheitundTechnikdie
wichtigstenWertedarstellen.
DieErfahrunginderBeleuchtungwichtigerSystemeweltweit,dieVerwendungvonimmerinnovativerenTechnologienund
diesorgfältigeUntersuchungaller ArtenvonOptikenwerdenineineReihevonFlutlichtern umgesetzt,diediewichtigsten
AnforderungenerfüllenundhoheProjektwirkungbieten.
Die Scheinwerfer von Fael LUCE sindmit denRegelungssystemenWise Systemkompatibel und könnenGeräte für die
Fernsteuerungder Beleuchtung großer Bereiche wie Häfen, Flughäfen und Bahnanlagen, sowie im Sportbereich in
Amateursportanlagen im Innen-und Außenbereichsowie in Elitesportanlagen integrieren, um den NutzernKomfort,
Sicherheit,EffizienzunderheblicheEnergieeinsparungenzugewährleisten.
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Thehigh and medium power floodlights product range is the result of high level researchmade by our
designersandengineers seekinganadvanced professional lighting systemforsportareaswith HDTVshoot-
ings,bigareas,portsandairportstocombinehighefficiency lightoutput withmultiple opticstoachieve the
mostadvancedflexiblesystemforlighting projects.

Theoptical systems,developed and patented by Fael LUCE, applied to floodlights wide range, allow to
achieve significantresults,summarizingthemost importantopticalcharacteristics inthedifferentphotomet-
ricconfigurations,with symmetricalandasymmetricalbeams.

DieReihevonFlutlichternmithoherundmittlererLeistungbasiertaufeinemsehrhochwertigenDesign,dasdaraufabzielt,
ein fortschrittlichesSystemvonprofessionellenBeleuchtungskörpernfürgroßeSportbereiche(HDTV),großeAreale,Häfen
undFlughäfenzuschaffen.DaskombinierthoheEffizienzmiteinembreitenoptischenSystem,ummaximaleFlexibilitätund
EffizienzbeiBeleuchtungsprojektenzuerreichen.

Die von Fael LUCEentwickelten undpatentierten optischenSysteme,dieauf die Projektorenserieangewendet werden,
ermöglichenes,signifikanteErgebnissezuerzielen,indemsiediewichtigstenoptischenEigenschaftenindenverschiedenen
photometrischenKonfigurationenmitsymmetrischenundasymmetrischenStrahlenzusammenfassen.
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SMART4PRO

In addition to city streets,there arealso specific industrial and commercial realities,such asports,airportsand
shoppingcentercarparks,which canadopt intelligent lightcontrol systemsforsavingsandsafety,with thepos-
sibilityofcreatingvalue addedservices.
In these contexts, the Wise Solutions provides a resolutive approach to the growing demand for flexibility
together with the needsin termsofcostreduction.,Allowing the optimizedmanagementofthe various light-
ingdevices,ensuring“digital”,centralized,punctual anddetailed descriptionofeach component ofthesystem
Thedistancestobe covered andthe possibledifficulties inmakingchangestothe electrical systemleadto the
useofwirelesssystemscapable ofmakingtheluminaireson the lighting towerscommunicate with the restof
themanagementsystem.Inthisway the plantwould maintain itsoriginalarchitecture. Eachsupportstructures
will be equipped with awireless control module,which receives commandsfromacentral server.Thesystem
componentscommunicate eachother viaRadioFrequency commands,thuscreatingthe systemmanagement
network(WirelessNetwork).
The luminaires,of DALI (Digital AddressableLighting Interface) standarddimmable type, are connected to a
control unit that “communicates”via radiowaves with the gateway andwith the server.Themanagementof
the luminaireswill thereforebeexclusively“digital”,withoutacting onthepowersupplylines,andwillallowindi-
vidualorsimultaneousmanagementofthesingleorgroupsofluminaireswithmaximumflexibility.Forexample,
it ispossibletomanagethe switching on/offandto adjusttheluminousfluxofasingleormoreluminairesthat
illuminateacertain areabysettinglevels ordimmingprofiles.
Thesignal can be sent by direct command,customized programor by smartperipheral signal sent that can
provide additional services,forexamplethe surveillance cameras.

ADVANCED SERVICES FOR LARGE AREAS
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NebendenStraßenderStadt gibtesauch spezifischeindustrielleundkommerzielleEinrichtungenwieHäfen,Flughäfen und
Parkplätze in Einkaufszentren,die intelligente LichtsteuersystemefürEinsparungenundSicherheit einsetzenundzusätzliche
DienstemitMehrwertschaffenkönnen.
In diesemZusammenhangbietet dieWiseSystem-LösungeinenentscheidendenAnsatzfürdiewachsendeNachfrage nach
Flexibilität sowiedieAnforderungenan dieKostenreduzierungundermöglicht eineoptimierteVerwaltungderverschiedenen
Beleuchtungskörper.Alldiesgarantiert eine«digitale»,zentralisierte,zeitnaheunddetaillierteÜberwachungjederKomponente
desSystems.
DiezurückzulegendenEntfernungenunddiemöglichenSchwierigkeitenbeiÄnderungenamelektrischenSystemführenzur
VerwendungvondrahtlosenSystemen,mitdenendieGerätemitdemRestdesManagementsystemskommunizierenkönnen.
AufdieseWeisewürdedie Anlage ihreursprünglicheArchitekturbeibehalten. Jede Trägerstrukturwirdmit einemdrahtlosen
Steuermodulausgestattet, dasBefehlevon einemzentralen Serverempfängt.DieSystemkomponentenkommunizierenüber
HochfrequenzbefehlemiteinanderundbildensodasSystemverwaltungsnetzwerk(WirelessNetwork).
DieLeuchten,standardmäßigedimmbareDALI(Digital AddressableLightingInterface),sindmiteinerSteuereinheitverbunden,
dieüberFunkwellenmitdemGatewayunddemServer„kommuniziert“.
DieVerwaltungderLeuchtenerfolgtdaherausschließlich«digital»,ohneauf dieStromversorgungsleitungeneinzuwirken,und
ermöglichteineindividuelleodergleichzeitigeVerwaltungdereinzelnenoderGruppenvonLeuchtenmitmaximalerFlexibilität.
ZumBeispielistesmöglich,dasEin-,AusschaltenundmöglicheEinstellendesLichtstromseineseinzelnenProjektorsodermeh-
rererProjektoren,diesichaufeinenbestimmtenBereichbeziehen,durchEinstellenvonDimmstufenoderProfilenzuverwalten.
DasSignalkannübereinendirektenBefehl,einbenutzerdefiniertesProgrammoderübereinintelligentesPeripheriesignalgesen-
detwerden,daszusätzlicheDienstewiebeispielsweiseVideoüberwachungskamerasbereitstellenkann.

ERWEITERTE DIENSTLEISTUNGENFÜR GROSSE BEREICHE
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Sportanlagen sindStrukturenmit spezifischenBesonderheitenundkönnenunter BerücksichtigungdesNutzungsprofilsaus
mehrerenUmgebungenmitunterschiedlichenZweckenbestehen.
EinerderHauptkostenpostenimBudgetvonSportanlagen istderStromfürdieInnen-undAußenbeleuchtung.
Energieeffizienzwird nicht nur durch die ReduzierungdesEnergieverbrauchserreicht, sondernauch durch den intelligen-
ten Einsatzvon Licht durch intelligente Steuerungssystemeundgut entwickelteGeräte.Die in dasWise Systemintegrierten
Multisport-BeleuchtungskörpervonFaelLUCEbietendiekonkreteAntwortaufdiewachsendeNachfragenach Flexibilitätund
denAnforderungenandieKostenreduzierung.
DieseLösungermöglichteineoptimierteVerwaltungvonBeleuchtungsgerätenundgewährleisteteine«digitale»,zentralisierte,
zeitnaheunddetaillierteÜberwachungjederKomponentedesSystems.
Beispielsweisekönnen in einer Sporthalle verschiedene Beleuchtungsarten eingestellt werden, wodurch Trainings-oder
Wettkampfprofile unterschiedenwerden und unterschiedliche Beleuchtungsszenarienin Mehrzweckstrukturenwie Shows,
MessenoderSportwettkämpfenfestgelegtwerden.

Sportsfacilitiesarestructureswith specificcharacteristicsandcanconsistofseveralenvironmentswith different
purposesconsideringtheprofile ofuse.
Oneofthemajorcost itemsinthebudgetsofsportsfacilities isattributable toelectricity for internalandexternal
lighting.
Energyefficiency isachievednotonlybyreducingenergyconsumption,butalsowithanintelligent useoflight,
through smartcontrolsystemsandwell-designedluminaires.FaelLUCEmulti-sportslighting fixturesintegrated
withWise Solutionsprovidetheconcreteanswer tothegrowingdemandforflexibilitytogetherwith theneeds
intermsofcostreduction.
Thissolutionallowsthe optimizedmanagementof luminaires,ensuring“digital”,centralized,timelyanddetailed
supervisionofeachcomponent ofthe system.
Forexample,inasportshall it ispossibiletosetdifferent typesof lighting, differentiating trainingand competi-
tion,orset different lighting scenariosinmultipurpose structures,suchasshows,fairsorsportscompetitions.

THE SPORTS FACILITIESʼ ENERGY
CONSUMPTIONS

DER ENERGIEVERBRAUCH VON
SPORTANLAGEN
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Sport isnot only great competitions, but alsodaily sportspractice to protect people̓shealth andwell-being.
FaelLUCEmulti-sportslighting floodlights, integratedwithWiseSolutions,areableto helpsportscenters inthe
reduction ofenergy consumption,makingfacilitiesmoreusable.
Thelighting control can takeplace intwo ways.Theluminaires,setupwith DALIorDALI2(Digital Addressable
Lighting Interface) protocol,canbeconnected toa controlunit that “dialogues”via radiowaveswith thegate-
wayandserverorcanbeintegrated with aWI-FImoduleandcontrol viaradiofrequency.
Inanycase,themanagementofthe luminaireswill thereforebeexclusively“digital”,withoutactingonthepower
supply lines,and will allow individual orsimultaneousmanagement ofthe singleor groupsof luminaireswith
maximumflexibility.Itwill infactbepossibletoadjusttheluminousfluxofasingleorall thefloodlights inagiven
areabysettingdimmingprofilesaccordingtothesportingevent.

ADVANTAGES FOR THE OPERATORS OF THE STRUCTURE
•Flexibility: it ispossibile to set various lighting scenariosbased on training sessionsormatches, andmakereal-time
adjustmentsbasedonweather conditions ifnecessary.

•Increase operating hoursand businessopportunities through greater flexibility and responsivenessto visitor needs
andrequests.

ADVANTAGES FOR PLAYERS AND VISITORS
•Constantcomfortdepending onthe useofthe playing area.
•Enhance the experienceofplayersof allagesby providing optimal lighting that canbe adapted to the timeofday
andweatherconditions.

LIGHTINGMANAGEMENT IN AMATEUR SPORTS
AND TRAINING FACILITIES
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Sportist nicht nurein großartigerWettkampf,sondernauch einetägliche SportpraxiszumSchutzderGesundheitund
desWohlbefindens von Menschen.Die in das Wise-Systemintegrierten Multisport-Beleuchtungsprojektorenvon Fael
LUCEkönnenSportzentrenmit demZiel unterstützen,denEnergieverbrauch drastisch zusenkenunddie Nutzungder
Einrichtungen zuverbessern.
Die Steuerung kann auf zwei Arten erfolgen. Die mit demDALI-oderDALI2-Protokoll(Digital AddressableLighting
Interface) eingerichteten Geräte könnenan eine Steuereinheit angeschlossenwerden,die über Funkwellen mit dem
Gateway unddemServer«Dialoge»führt,odersiekönneneinWI-FI-ModulintegrierenundüberFunkfrequenzsteuern.
InjedemFall erfolgtdieVerwaltungderLeuchtendaherausschließlich«digital»,ohneaufdieStromversorgungsleitungen
einzuwirken,undermöglichteineindividuelleodergleichzeitigeVerwaltungdereinzelnenoderGruppenvonLeuchtenmit
maximalerFlexibilität jenachSportveranstaltung.

VORTEILE FÜR DIE BETREIBER DER STRUKTUR
•Flexibilität: SiekönnenverschiedeneBeleuchtungsszenarienbasierendauf TrainingseinheitenoderSpielen festlegenundbei Bedarf
AnpassungeninEchtzeitbasierendaufdenWetterbedingungenvornehmen.

•ErhöhenSie dieBetriebszeitenundGeschäftsmöglichkeitendurchmehrFlexibilität undReaktionsfähigkeit auf Besucherbedürfnisse
und-anforderungen.

VORTEILE FÜR SPIELER UND BESUCHER
•Ständiger KomfortjenachNutzungdesSpielbereichs.
•Es verbessertdas Spielerlebnisfür SpielerjedenAltersundbietet eineoptimale undanpassungsfähige Beleuchtung auch an
atmosphärischeBedingungen.

BELEUCHTUNGSVERWALTUNG IN AMATEURSPORT-
UND TRAININGSSTÄTTEN
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HDTV BROADCAST
Agoodillumination contributesto improveeveryday lifeandmakesagreatshowevenmoreexciting.
Theuseof increasingly innovative technologies andcarefulstudy applied to each type ofoptics results ina
rangeof floodlightsable tomeet themostsignificantdesign needs,achieving high lighting efficiency and
maximumflexibility. The series of high-powerfloodlights comes fromhere. A path of design, testing and
laboratory tests aimed to create an advanced systemof professional lighting equipment for sportsareas
that supportsthe latest television broadcastingstandards,infull compliancewith nationaland international
standards.Thefloodlights are alsoavailable with DMXpower supply, for the creation ofmultiple, dynamic
lighting scenarios,thusofferingmaximumflexibilityto adaptto anytype ofevent.

HDTV BROADCAST
GuteBeleuchtung trägt dazubei, dasLebenzuverbessernundeinegroßartige Shownochaufregenderzumachen.Die
Verwendungvon immerinnovativeren Technologienunddie sorgfältigeUntersuchungaller Artenvon Optikenwerden
in eineReihevonFlutlichtern umgesetzt,diediewichtigstenDesignanforderungenerfüllenund sehrhohebeleuchtungs-
technischeEffizienzundmaximaleFlexibilität gewährleistenkönnen.DieSeriederHochleistungsprojektorenwurdegenau
hierinsLebengerufen.EinWegvonEntwicklung,TestsundLabortests,derdarauf abzielt,ein fortschrittlichesSystemvon
professionellenBeleuchtungskörpernfürgroßeSportbereichezuschaffen,dasdieneuestenFernsehübertragungsstandards
unterstütztundinvollerÜbereinstimmungmitnationalen undinternationalenStandardsist.DieProjektorensindauchmit
DMX-Netzteilenerhältlich,ummehrerebeleuchteteunddynamischeSzenarienzuschaffenundsomaximaleFlexibilitätbei
derAnpassunganjedeArtvonVeranstaltungzubieten.

COLOR RENDERING INDEX (CRI)
Thecolor renderingindex(CRI) measuresthe degree to which the LEDsaccurately reproduce the colorsof
the objects orpeople they illuminate: these colors, infact, do not depend only on the objects,but on the
wavelengths of lightthat strikethem.
Thevalueofthe chromatic rendering index,which rangesfrom0to100andisalsoabbreviated asRaorCRI,
isobtainedbycomparingtheLEDwithastandardlightsource;thechromaticvariationsarerecordedwhena
referencediagraminwhich acertainnumberofcoloredpatchesare illuminated.Theslighterthedifferences,
the higherthe valueofthe source̓sindexofchromaticrendering(CRI).

FARBWIEDERGABEINDEX (CRI)
DerFarbwiedergabeindexoderColorRenderingIndex(CRI)drücktdieFähigkeitderLEDzurgetreuenWiedergabederFarben
derbeleuchtetenGegenständeoderPersonenaus.DieseFarbenwerdennicht nurdurchdieObjekteselbstbeeinflusst,son-
dernauch durchdie spektraleZusammensetzungdesLichts,dasauf sietrifft. DerWert desFarbwiedergabeindexesreicht
von0bis100.ErwirddurchdenVergleichderLEDmiteinerdefiniertenStandard-Lichtquelleermittelt.DieFarbunterschiede
werden durch die Beleuchtung einer bestimmtenAnzahl an verschiedenfarbigenPlättchen festgestelltund in einem
Bezugsdiagrammwiedergegeben.Je geringerdieUnterschiedesind,umsobesseristderallgemeineFarbwiedergabeindex
derLichtquelleundumsohöheristseinWert.

HD

LIGHTAND SHOW: A PERFECT
COMBINATION OF EMOTIONS!

LICHTUND SHOW: EINE PERFEKTE KOMBINATION
VON EMOTIONEN! HDTV-AUFNAHMEN
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TLCI:TELEVISION LIGHTING CONSISTENCY INDEX
International competitions with high definition television footage need an adequate lighting system. In
addition to theCRIindex,it isalsoimportant to consider theTLCIindex.TLCIlevels above90indicate a light
sourcesuitable foruseinhigh definition HDTVsuper-slow-motiontelevision broadcast.

TLCI:KENNZAHL ZUR BEWERTUNG VON LICHTSPEKTREN
(TELEVISION LIGHTING CONSISTENCY INDEX)
Internationale Wettbewerbemit hochauflösendemFernsehmaterial benötigen eine angemesseneBeleuchtung. Neben
demCRI-Indexist auch derTLCI-Indexzuberücksichtigen.TLCI-Werteüber90weisenauf eineLichtquelle hin, die fürdie
VerwendunginhochauflösendemHDTV-Super-Slow-Motion-Fernsehengeeignetist.

FLICKER FREE
Theso-called“flicker”phenomenon isdue to the flickeringof alamp that can be perceived by the human
eye. It iscausedby rapidvariationsin the supplyvoltage and,moreprecisely,by its effective value because
thebrightnessofa lampisdirectlyrelated toit, fromthefrequencyofthemodulationandfromthenumber
offramesper second. In lighting, flickerscanannoy depending on the sensitivity and the type ofactivities
performed,theycan distractandmakeuncomfortable,evenif theoscillationsremainbelow thethresholdof
the perceivable (indirect perception).Fael LUCEfloodlightsareparticularly suitablewhere slowmotion and
ultra-slowmotion shootingsare required.

FLICKER FREE
Dassogenannte"Flicker"-PhänomenistzurückführbaraufdasFlackerneinerLampe,dasvommenschlichenAugewahrge-
nommenwerdenkann.Eswird durchschnelleÄnderungenderVersorgungsspannung,derModulationsfrequenzundder
AnzahlderBilderproSekundeverursacht.DasFlackernkannjenachEmpfindlichkeitundArtderAktivitätstörendsein,kann
ablenken,unangenehmwirkenunddasErlebnisdesBetrachtersbeeinträchtigen,auchwenndieSchwingungenunterhalb
derWahrnehmbarkeitsschwellebleiben (indirekteWahrnehmung). Fael LUCE-Leuchteneignen sich besondersdort,wo
Zeitlupen-undUltra-Slow-Motion-Aufnahmenerforderlichsind.

GLARE CONTROL
Internationalcompetitionswithhighdefinitiontelevisionfootagerequireexcellent levelsof lightdistribution
bothhorizontallyandvertically,perfect colorrenderingaswell asexcellentvisualcomfortforspectators,ath-
letesandcompetitionofficials.FaelLUCEfloodlightsopticalsystemsusedinelitesportsfacilitiesaredesigned
toensureuniformandbalancedlighting thatmeetseveryspecific visualneedandexcellentglarecontrol.

KONTROLLE DER BLENDUNG
InternationaleWettkämpfemithochauflösendenFernsehbildernerforderneineexzellenteLichtverteilungsowohlhorizontal
als auch vertikal, perfekteFarbwiedergabesowieexzellentenBlickkomfortfürZuschauer,Sportler undSchiedsrichter.Die
OptikderFaelLUCE-Projektoren,dieinElitesportanlagenverwendetwerden,wurdeentwickelt,umeinegleichmäßigeund
ausgewogeneBeleuchtungzugewährleisten,dieallen spezifischenSehbedürfnissengerechtwirdundeinehervorragende
Blendungskontrollebietet.

TLCI
95+

FLICKERFREE

LOW GLARE
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Largeprofessionalsportsfacilities requireaveryhigh level ofuniformlydistributed lighting forhighdefinition
televisionshooting.
Inthiscontext, theWiseSolutions allow youto adjustboththe luminousintensityofthe luminairesandcreate
lightingeffectsandplaysof lightwith agreatvisual impact forthespectatorswatchingthe sportingevent.
TheLEDMASTERONEsports floodlightsare equipped with driverswith DMXprotocol, essential fordynamic
sportslighting thanksto the immediate reaction timeandthe practically unlimitednumberofaddresses.The
DMXprotocol canbe usedboth in functional dimmingusingsimple lighting controlsandfor the reproduc-
tionofsceniceffects.
Sonotonly controlof the light ontheplaying field,aroundthestructureor inside thestadium,butalsoman-
agementofdifferent lightingscenarioswhich,synchronizedwithothersystemsof thestructure,suchasaudio
andvideo programs,allow you to create apersonalized fan experience.and unique, fromthe beginning to
theendof theshow.

ADVANTAGES FOR THE OPERATORS OF THE STRUCTURE
•Flexibility: it ispossible to set variouslighting scenariosbased on the sporting event and,if necessary,makeadjust-
mentsinreal timebasedonatmosphericconditions.

• Increasebusinessopportunities throughnewmultipurposeopportunities forthefacility,being ableto hostdifferent
typesofsportingeventsandshowsthroughout theyear.

ADVANTAGES FOR SPECTATORS
•Uniqueandexcitingfanexperiencethankstotheplaysof light integratedinto theaudio/video systemswhether you
areattendingtheevent orwatchingthe sportingeventonTV.

LIGHTINGMANAGEMENT IN ELITE SPORTS FACILITIES
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GroßeprofessionelleSportanlagenerforderneinsehrhohesMaßangleichmäßigverteilterBeleuchtungfürhochauflösen-
deFernsehaufnahmen.IndiesemZusammenhangkönnenSiemitdemWise-SystemsowohldieLichtstärkederLeuchten
einstellenalsauch LichteffekteundLichtspielemiteinergroßenvisuellenWirkungfürdieZuschauererzeugen,dieander
Sportveranstaltungteilnehmen.
DieLEDMASTERONESportbeleuchtungsprojektorensindmit TreibernmitDMX-Protokollausgestattet, dieaufgrund der
sofortigenReaktionszeitund derpraktisch unbegrenztenAnzahl von Adressenfür eine dynamische Sportbeleuchtung
unerlässlichsind.DasDMX-ProtokollkannsowohlzumfunktionalenDimmenmiteinfachen Lichtsteuerungenals auch
zurWiedergabevonszenischenEffektenverwendetwerden.
So kann nicht nur das Spielfeld, die Struktur oder das Stadion kontrolliert werden, sondern auch verschiedene
Beleuchtungsszenarienverwaltet werden, die mit anderen Systemender Struktur wie Audio-und Videoprogrammen
synchronisiertsindundeinpersonalisiertesFanerlebnisermöglichen,einzigartig,vomAnfangbiszumEndederShow.

VORTEILE FÜR DIE BETREIBER DER STRUKTUR
• Flexibilität: Sie können verschiedene Beleuchtungsszenarien basierend auf Sportereignissen festlegen und bei Bedarf
AnpassungeninEchtzeitbasierendaufdenWetterbedingungenvornehmen.

•Eserhöht dieGeschäftsmöglichkeitendurchneueMehrzweckmöglichkeitenfürdieStruktur,dadasganze Jahr überverschiede-
neArtenvonSportveranstaltungenundShowsstattfindenkönnen.

VORTEILE FÜR ZUSCHAUER
•EinzigartigesundaufregendesFanerlebnisdankder indieAudio-/VideosystemeintegriertenLichtspiele,unabhängig davon,ob
anderVeranstaltungteilgenommenoderdieSportveranstaltungimFernsehenverfolgtwird.

BELEUCHTUNGSVERWALTUNG IN ELITESPORTANLAGEN
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SYMMETRIC OPTICS
SYMMETRISCHE OPTIK

LIVE SPORT OPTIC
TheLIVE SPORToptical systemis based on metallized techpolymer
reflectors in a vacuum that offerhigh efficiency in sportsprofessional
applications.Thankstotheremarkablephysicalandmechanicalcharac-
teristicsof thematerialsused,together with the high-powerLED,LIVE
SPORToptic can workat very high currents and therefore offer high
lumenlevels.
TheLIVESPORToptical systemisavailable in different intensity levels
tooffer thewidestchoice to lighting designers,inordertomeetdiffer-
ent lighting needs.

Thisoptical systemisusedinLEDMASTERONEandTWOfloodlights.

OPTIK LIVE SPORT
Das optische System LIVE SPORT basiert auf vakuum-metallisierten
Technopolymer-Scheinwerfern,die eine hohe Effizienz bei Anwendungen
im Leistungssportbieten. Dank der bemerkenswertenphysikalischen und
mechanischenEigenschaftenderverwendetenMaterialien, zusammen
mit der Hochleistungs-LED,können LIVE SPORT-Optikenmit sehr hohen
StrömenarbeitenundbietendaherhoheLumenwerte.

Das LIVE SPORT-System ist in verschiedenen Intensitätsstufen, um
dem Design die größte Auswahl zu bieten und den unterschiedlichen
Beleuchtungsanforderungengerechtzuwerden.

OptischesSystem,dasin derLeuchteLEDMASTERONEundTWOverwendetwird.
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HP OPTIC
Basedonthe reflectionconcept, theHPOPTICconsistsof thermoplas-
tic materialmetallized vacuum reflectors or aluminumreflectors with
purest silver layer.The optic comeswith different beams, in order to
offerasolutionthatwouldmeetdifferent lightingneedsensuringhigh
visualcomfort andmaximizingglarecontrol.

This optical system is used in LEDMASTER 3, PROXIMO HP and
PROXIMOCITYHPfloodlights.

HP OPTIK
Basierend auf demReflexionsprinzipbesteht dieHP-Optikausvakuumme-
tallisierten Technopolymer-oderAluminium-ScheinwerfernmiteinerSchicht
aus reinem Silber. Die Optik ist mit unterschiedlichen Öffnungsstrahlen
ausgestattet, um den unterschiedlichen Beleuchtungsanforderungen
gerechtzuwerden,wobei ein hoherBlickkomfortund dieMaximierungdes
Blendschutzesgewährleistetwerden.

In den folgenden Leuchten eingesetztesoptisches System: LEDMASTER3,
PROXIMOHPundPROXIMOCITYHP.

PLUS OPTIC
Based on the reflection concept, the PLUS OPTICoffers the highest
luminous efficiency for the lighting of amateur sports facilities and
minorprofessional sports.Eachindividual LED iswrapped in itssingle
reflector, in very high purity aluminum(99.99%)orvacuummetallized
aluminium with very high durability and efficiency, for better glare
control (UGRandGR)andlight distribution.

Thisoptical system is used in LEDMASTERONE/TWOJUST and NEXT
SERIESfloodlights.

OPTIK PLUS
Basierendauf demReflexionsprinzipbietetOPTIKPLUSbesteLichteffizienzfür
dieBeleuchtungvonAmateursportanlagenundkleinerenProfisportanlagen.
Jede einzelneLEDist in eineneinzelnenScheinwerfereingehüllt, aus hoch-
reinemAluminium(99,99%)odervakuum-metallisiertmithoherHaltbarkeit
undEffizienz,umeinebessereBlendung(UGRundGR)undLichtverteilungzu
gewährleisten.

IndenfolgendenLeuchteneingesetztesoptischesSystem:LEDMASTERONE/
TWOJUSTund NEXTSERIES.

O
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ASYMMETRIC OPTICS
ASYMMETRISCHE OPTIK

PROFESSIONELLE OPTIK
Das optische System PROFESSIONAL basiert
auf vakuum-metallisierten Technopolymer-
Scheinwerfern, die eine hohe Effizienz bei
Anwendungen im Leistungssportbieten. Dank der
bemerkenswerten physikalischen und mechani-
schen Eigenschaften der verwendetenMaterialien,
zusammenmit der Hochleistungs-LED,kann die
Optikmit sehrhohen Strömenarbeiten undbietet
daherhoheLumenwerte.
Das PROFESSIONAL-System ist verschiedenen
Intensitätsstufen erhältlich, um dem Design die
größteAuswahlzubietenunddenunterschiedlichen
Beleuchtungsanforderungengerechtzuwerden.

Optisches System,das in der Leuchte LEDMASTER
ONE/TWOverwendetwird.

HP FLEXO-OPTIK
Das optische System FLEXO HP basiert auf
dem Prinzip der zusätzlichen photometrischen
Verteilung,dajedeLEDeinemspezifischenDesign
zugeordnet ist, das eine präzise Lichtverteilung
erzeugt. Die Optik ist unterschiedlichen
Öffnungsstrahlen ausgestattet, um den unter-
schiedlichenBeleuchtungsanforderungengerecht
zu werden, wobei ein hoher Blickkomfort und
dieMaximierungdesBlendschutzesgewährleistet
werden.

In denfolgendenLeuchteneingesetztesoptisches
System: LEDMASTER ONE/TWO, LEDMASTER 3,
PROXIMOHPundPROXIMOCITYHP.

HP FLEXO OPTIC
The FLEXO HP optical system is based on
the principle of adding photometric distribu-
tion aseach LED isassociated with a specific
designthat generatesa precise light distribu-
tion.Theoptic isdivided into differentbeams
in order to meet the different lighting needs,
ensuring high visual comfort andmaximizing
glarecontrol.

This optical system is used in LEDMASTER
ONE/TWO, LEDMASTER 3, PROXIMO HP and
PROXIMOCITYHPfloodlights.

PROFESSIONAL OPTIC
ThePROFESSIONAL optical systemis based
on vacuummetallizedtechnopolymer reflec-
tors that offer high efficiency in professional
sports applications. Thanks to the consider-
able physical and mechanical characteristics
of thematerialsused,together with the high-
power LED, the optic can workat very high
currentsandthereforeofferhighlumenlevels.
ThePROFESSIONAL systemis available in dif-
ferent levelsof intensitytoofferthedesignthe
widest choice, in order to meet the different
lightingneeds.

This optical system is used in LEDMASTER
ONE/TWOfloodlights.
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AIR-OPTIK
Das optische System AIR mit asymmetrischer
VerteilungbasiertaufdemKonzepteinesSystemsder
Refraktion/Reflexion.DiePMMA-Linsenvervollstän-
digenzusammenmitderLEDvomTypMulti-Diedas
System,indemsieLichtverteilungenmit
hervorragenden Gleichmäßigkeitswerten auf den
betroffenen Bereichen und einer Reduzierungder
nachobengerichtetenLichtemissionaufNullbieten.

Optisches System,das in der Leuchte LEDMASTER
ONE/TWOAIRverwendetwird.

SILVER HP-OPTIK
Basierend auf dem Reflexionsprinzipbesteht die
SILVER HP-Optikaus Aluminium-Scheinwerfern
mit einer Schicht aus reinem Silber. Die Optik
verfügt über einen Öffnungsstrahl, der einen
hohen Sehkomfort und eine maximale
Blendschutzkontrollegewährleistet.

In denfolgendenLeuchteneingesetztesoptisches
System: LEDMASTER ONE/TWO, LEDMASTER 3,
PROXIMOHPundPROXIMOCITYHP.

OPTIK PLUS
Basierend auf demReflexionsprinzipbietetOPTIK
PLUS beste Lichteffizienz für die Beleuchtung
von Amateursportanlagen und kleineren
Profisportanlagen. Jede einzelneLED ist in einen
einzelnenScheinwerfereingehüllt,aushochreinem
Aluminium(99,99%) odervakuum-metallisiertmit
hoher Haltbarkeit und Effizienz, um eine bessere
Blendung (UGR und GR) und Lichtverteilung zu
gewährleisten.

In den folgendenLeuchten eingesetztesoptisches
System: LEDMASTER ONE/TWO JUST und NEXT
SERIES.

SILVER HP OPTIC
Based on the principle of reflection, the
SILVER HP OPTIC consists of aluminum
reflectorswith alayer ofpure silver.Theoptic
has an aperture beam that guarantees high
visualcomfort andmaximizesglarecontrol.

This optical system is used in LEDMASTER
ONE/TWO, LEDMASTER 3, PROXIMO HP and
PROXIMOCITYHPfloodlights.

AIR OPTIC
TheAIRoptical system,with asymmetricaldis-
tribution, is basedon the concept ofa refrac-
tion/reflection system.The lenses, in PMMA,
together with the LED,of the Multi-die type,
completethesystembyofferinglightdistribu-
tions with excellent uniformity values on the
affected areasand a reduction to zeroof the
upwardlight emission.

This optical system is used in LEDMASTER
ONE/TWOAIRfloodlights.

PLUS OPTIC
Based on the reflection concept, the PLUS
OPTICoffersthe highest luminousefficiency
forthelighting ofamateursportsfacilitiesand
minorprofessionalsports.Each individual LED
iswrapped in its single reflector, in very high
purity aluminum (99.99%) or vacuum metal-
lizedaluminiumwith very high durability and
efficiency, for better glare control (UGR and
GR)andlightdistribution.

This optical system is used in LEDMASTER
ONE/TWOJUST andNEXTSERIESfloodlights.
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LIGHTPOLLUTION

REDUCTIONOF UPWARD DISPERSION OF THE LUMINOUS FLUX
Norm UNI 10819specifies the requisites for outdoor illumination systemsand for upward dispersion of the
luminousfluxfromartificial light sources,alsoinorder to facilitate astronomicalobservation. Thenormapplies
exclusively to new outdoor lighting installations. It doesnot apply to installations in tunnels andunderpasses,
orto advertisingbillboardsequipped with their own lighting. It alsodoesnot apply to naturaland panoramic
contextssubjectto particular local restrictionsand/orspecial technical norms.Thenormintroduced aclassifica-
tion ofsystemsandofareas,asafunction oftheir distance fromastronomicalobservatories,aswell asthe ratio
ofupwardflux(Rn),which representstheluminousfluxemitted inthe upperhemisphereasaproportionofthe
total fluxemitted bythe systems̓illumination devices.

CLASSIFICATION OF ILLUMINATIONSYSTEMS
TypeA:Systemsforwhich safetyisthe top priority,forexamplethe illumination ofpublic streets,parks,areasat

riskand large areas.
TypeB: Sportsfacilities, shoppingmallsandrecreational complexes,systemsforprivate parksandgardens.
TypeC:Systemsformonumentsandareasofenvironmental interest
TypeD:Advertisinginstallationswith independent illumination systems.
TypeE: Temporaryandornamental systems,suchasChristmasstreet decorations, forexample.

Dueto their safetyrequirements, type Asystemsmaybesubject to regulated scheduleswhere specific norms
permitthis; forallother typesof installations, inthe planning stage,thedevices requiredforaneventual imple-
mentation ofthe regulated schedulemaybespecified. TypeEsystemsareclassedastemporarywhenthey are
not inuseformore than45daysperyear.
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BEGRENZUNG DER
LICHTVERSCHMUTZUNG

BEGRENZUNG DER LICHTSTREUUNGNACH OBEN
Die NormUNI 10819enthält für Beleuchtungsanlagen im AußenbereichAnforderungenin Bezugauf die Begrenzungder
LichtstreuungauskünstlichenLichtquellennach oben,umdieastronomischeBeobachtungnicht zubehindern.DieNormgilt
ausschließlichfürneuinstallierteBeleuchtungsanlagenimAußenbereich.
Sie wird nicht auf Beleuchtungsanlagen in TunnelnundUnterführungenbzw.auf Werbeschildermit eigenerBeleuchtung
angewandt. VonderAnwendungausgeschlossensindaußerdemNatur undLandschaftsbereiche,die besonderenörtlichen
Vorschriftenund/oderspezifischentechnischenBestimmungenunterliegen.DieNormenthält eineKlassifizierungderAnlagen
undderZoneninBezugaufdenAbstandzuastronomischenBeobachtungsstationen,sowiedenAnteilderLichtstreuungnach
oben(Rn),bestehendausdemVerhältnisdesin denoberenHalbraumemittierten LichtstromszumgesamtenLichtstrom,dervon
denLeuchtenderAnlagenabgegebenwird.

KLASSIFIZIERUNG DER BELEUCHTUNGSANLAGEN
TypA: Anlagen,beidenendieSicherheitvorrangigist,zumBeispieldieBeleuchtungöffentlicherStraßenundGrünanlagen,von

GefahrenzonenundvongroßenFlächen.
TypB: Sportanlagen,Einkaufs-undFreizeitzentren,privateGarten-undParkanlagen.
TypC: Umwelt-unddenkmalgeschützteAnlagen.
TypD: WerbeschildermitBeleuchtungsanlagen.
TypE: VorübergehendeunddekorativeAnlagen,zumBeispielWeihnachtsbeleuchtung.

AufgrundihrerhohenSicherheitsanforderungenkönnenAnlagendesTypsAreglementiertenZeitplänenunterworfenwerden,
soferndiespezifischenBestimmungendiesvorsehen;beiallenanderenAnlagenkönneninderPlanungsphasedieentsprechend
notwendigenGerätefürdieeventuelleUmsetzungreglementierterZeitpläneeingerichtetwerden.DervorübergehendeCharakter
derAnlagendesTypsEbestehtdarin,dasssienichtlängerals45TageproJahr inBetriebsind.
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RECOMMENDED LEVELS
OF ILLUMINATION

EMPFOHLENE
BELEUCHTUNGSSTÄRKEN

ILLUMINATIONFOR SPORTS FACILITIES
BELEUCHTUNG VON SPORTANLAGEN
Excerpt fromnormEN12193/2019.Recommendedlevels ofhorizontal illumination.
AuszugausderNormEN12193/2018.EmpfohlenehorizontaleBeleuchtungsstärken.

LEVELS AND PARAMETERS OF THE NATIONALAMATEUR LEAGUE
STUFEN UND PARAMETER DES NATIONALEN AMATEURVERBANDS
Currentregulationon theItalian market.Lighting requirements.
GültigfürdenitalienischenMarkt.Beleuchtungsanforderungen.

A) For sizefields: 65x105meters
National AmateurChampionship
ChampionshipofExcellence
PromotionChampionship

B) For fields ofsize:50x100meters
FirstCategoryChampionship
Second CategoryChampionship

A) FürFeldermitAbmessungen:65x105Meter
SerieD
Fußball-Liga
Fußball-Liga

B) FürFeldermitAbmessungen:50x100Meter
Fußball-Liga
Fußball-Liga

Forfurther informationpleasereferredtoilluminations LNDguidelines.
FürweitereInformationenbeziehenSiesichaufdieRichtliniendesNationalenAmateurverbands.

Dimensions IlluminationClass Em Uniformity Glare
(m) (LX) Emin/Emed Emin/Emax (GRmax)

105x65m
100x50m

1
Up to20000spectators 300 0.70 0.60 50

2
Up to5000spectators 150 0.60 0.50 50

SPORT CLASSIII -UNIFORMITYEMIN/EM CLASSII-UNIFORMITY EMIN/EM CLASSI-UNIFORMITY EMIN/EM
Basket Outdoor 75 0.5 200 0.6 500 0.7
Basket Indoor 200 0.5 500 0.7 750 0.7
Volley Outdoor 75 0.5 200 0.6 500 0.7
Volley Indoor 200 0.5 500 0.7 750 0.7
HandBall Outdoor 75 0.5 200 0.6 500 0.7
HandBall Indoor 200 0.5 500 0.7 750 0.7
Tennis Outdoor 200 0.6 300 0.7 500 0.7
Tennis Indoor 300 0.5 500 0.7 750 0.7
Hockey Outdoor 200 0.7 300 0.7 500 0.7
Hockey Indoor 300 0.7 500 0.7 750 0.7
IceHockey Outdoor 200 0.5 500 0.7 750 0.7
IceHockey Indoor 300 0.7 500 0.7 750 0.7
Football Outdoor 75 0.5 200 0.6 500 0.7
Mini football Outdoor 75 0.5 200 0.6 500 0.7
Mini football Indoor 200 0.5 500 0.7 750 0.7
BeachVolley Outdoor 75 0.5 200 0.6 500 0.7
Badminton Indoor 300 0.7 500 0.7 750 0.7
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ILLUMINATIONOF OPEN-AIRWORKPLACES
BELEUCHTUNG VON ARBEITSSTÄTTEN IM FREIEN
Excerpt fromnormEN12464-1/2014.Recommendedlevels ofhorizontal illumination
AuszugausderNormEN12464/2014.Empfohlenehorizontale Beleuchtungsstärken

Table 5.1-Circulation areas in open-airworkplaces /Tabelle5.1-VerkehrswegevonArbeitsstättenimFreien
Ref.No. Typeofarea, taskoractivity Illumination Generaluniformity(Uo) GlareGR
5.1.1 Pedestrian–onlywalkways 5 0.25 50
5.1.2 Vehicle traffic areas(max.10km/hr) 10 0.40 50
5.1.3 Normal traffic (max40km/hr) 20 0.40 45
5.1.4 Pedestrian crossings,maneuvering areas,loading

andunloadingareas
50 0.40 50

Table 5.2-Airports /Tabelle5.2-Flughäfen
Ref.No. Typeofarea, taskoractivity Illumination Generaluniformity(Uo) GlareGR
5.2.1 Hangarapron 20 0.10 55
5.2.2 Terminalapron 30 0.25 50
5.2.3 Loadingareas 50 0.25 50
5.2.4 Fuelstorageareas 50 0.25 50
5.2.5 Aircraftmaintenanceareas 200 0.50 45

Table 5.3-Construction worksites /Tabelle5.3-Baustellen
Ref.No. Typeofarea, taskoractivity Illumination Generaluniformity(Uo) GlareGR
5.3.1 Surveillance,excavation, loading 20 0.25 55
5.3.2 Constructionareas,deposits 50 0.40 50
5.3.3 Carpentryandotherworksiteactivity areas 100 0.40 45

Table 5.5-Farms /Tabelle5.5-Bauernhöfe
Ref.No. Typeofarea, taskoractivity Illumination Generaluniformity(Uo) GlareGR
5.5.1 Courtyards 20 0.10 55
5.5.2 Equipment storageareas 50 0.20 55
5.5.3 Livestockenclosures 50 0.20 50

Table 5.7-Industrial sites andwarehouses /Tabelle5.7-IndustriestättenundLagerbereiche
Ref.No. Typeofarea, taskoractivity Illumination Generaluniformity(Uo) GlareGR
5.7.1 Occasionalloadingandunloadingofrawmaterials 20 0.25 55
5.7.2 Frequentorconstantloadingandunloadingofrawmaterials 50 0.40 50
5.7.3 Readingofaddresses,useofequipmentandcementflowsincementmixingsites 100 0.50 45

Table 5.9-Parking areas /Tabelle5.9-Parkplätze
Ref.No. Typeofarea, taskoractivity Illumination Generaluniformity(Uo) GlareGR
5.9.1 Light traffic,storeparking 5 0.25 55
5.9.2 Mediumtraffic,parkinglotsin shoppingcenters,offices,sportsfacilities and

multi-purposecomplexes
10 0.25 50

5.9.3 Heavytraffic,schoolparkinglots,churches,largeshoppingcenter 20 0.25 50

Table 5.14-Ports and docks/Tabelle5.14-HäfenundKaianlagen
Ref.No. Typeofarea, taskoractivity Illumination Generaluniformity(Uo) GlareGR
5.14.1 General illumination, depositsforprefabmaterials 20 0.25 55
5.14.2 Brief interventionson largestructures 20 0.25 55
5.14.3 Ships̓ hullmaintenance 50 0.25 50
5.14.4 Painting andwelding ofships̓ hulls 100 0.40 45
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UEFA PRESCRIPTIONS
UEFA VORSCHRIFTEN
OVERVIEW OF ILLUMINANCELEVELS FOR UEFA COMPETITIONS
ÜBERSICHT DER BELEUCHTUNGSSTUFEN FÜR UEFA-WETTBEWERBE

ILLUMINANCE REQUIREMENTS
BELEUCHTUNGSANFORDERUNGEN

Typeofmatch UEFA illuminancelevel
UEFAEURO Elite levelA
UEFAChampionsLeaguefinal Elite levelA
UEFAEuropaLeaguefinal Elite levelA
UEFAChampionsLeague:group stageto semi-finals LevelA
UEFASuperCupfinal LevelA
UEFAWomen̓sEURO LevelB
UEFA EuropeanUnder-21Championship:Final tournament LevelB
UEFAChampionsLeague: Play-offs LevelB
UEFAEuropaLeague: groupstage tosemi-finals LevelB
UEFAEuropeanFootball Championship:qualifyingmatches LevelB

ELITELEVELA LEVELA LEVELB
Ehave(average horizontalilluminance) >2,000lux >1,500lux >1,400lux
Uniformity U1h-Min/Max >0.50 >0.50 >0.50
Uniformity U2h-Min/Ave >0.70 >0.70 >0.70
Ev ave-0°
(vertical illuminanceon0°referenceplane)

average >1,500lux
minimum>1,000lux

average >1,250lux
minimum>700lux

average >1,000lux
minimum>600lux

Uniformity U1v-0°-Min/Max >0.40 >0.40 >0.40
Uniformity U2v-0°-Min/Ave >0.50 >0.50 >0.50
Ev ave-90°
(vertical illuminanceon90°referenceplane)

average >1,500lux
minimum>1,000lux

average >1,250lux
minimum>700lux

average >1,000lux
minimum>600lux

Uniformity U1v-90°-Min/Max >0.40 >0.40 >0.40
Uniformity U2v-90°-Min/Ave >0.50 >0.50 >0.50
Ev ave-180°
(vertical illuminanceon180°referenceplane)

average >1,500lux
minimum>1,000lux

average >1,250lux
minimum>700lux

average >1,000lux
minimum>600lux

Uniformity U1v-180°-Min/Max >0.40 >0.40 >0.40
Uniformity U2v-180°-Min/Ave >0.50 >0.50 >0.50
Ev ave-270°
(vertical illuminanceon270°referenceplane)

average >1,500lux
minimum>1,000lux

average >1,250lux
minimum>700lux

average >1,000lux
minimum>600lux

Uniformity U1v-270°-Min/Max >0.40 >0.40 >0.40
Uniformity U2v-270°-Min/Ave >0.50 >0.50 >0.50
Matchcontinuitymode(MCM) Ehave >1,000lux

Ev4ave>600lux
Ehave>800lux
Ev4ave>500lux

Ehave>600lux
Ev4ave>300lux

Flickerfactor(FF) average <5%
maximum<5%

average <12%
maximum<15%

average <12%
maximum<15%

Minimumadjacentuniformityratio(MAUR) >0.60 >0.60 >0.60
Colourtemperature (Tk) 5,000–6,200K 5,000–6,200K 5,000–6,200K
Colourrendering ≥80Ra ≥80Ra ≥80Ra
Glarerating(GR) <50 <50 <50
Maintenancefactor (MF) 0.85 0.80 0.80
Powersupply Elite levelA LevelA LevelB
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IndenTabellenmit denProduktcodesderLEDMASTER-SeriewurdeindenverschiedenenKonfigurationendieSpalte mit
demDESIGNCODE,alsodemReferenzcodefürdieKonstruktion,eingefügt.
Der DESIGN CODE ermöglicht eine einfache Identifizierung des Gerätetyps, der in den Eulumdat-Dateien (.ldt) zur
IdentifizierungderLEDMASTER-TypengemäßdenProjektanforderungenverwendetwerdenkann.
DerDESIGNCODEermöglichtes,dieLichtplanung zuvereinheitlichen,da dierichtige Wahl derCodesfürdenKaufder
Leuchte und der eventuellen Stromversorgungseinheitdurch eine Zusammenarbeit zwischen demKundenund dem
AußendienstvonFaelLUCE,mitUnterstützungdertechnischenAbteilung:EsgibtinderTatzahlreicheelektrische,mecha-
nischeundSteuerungskonfigurationen.
SobalddasBeleuchtungskonzeptdefiniertist,müssenandereBedingungenangegebenwerden,umdieKaufcodeskorrekt
zudefinieren.ImFolgendensinddiewichtigstenPunkteaufgeführt.
1. ProjektormitinterneroderseparaterStromversorgungsversion,zudemdieentsprechendeStromversorgungsgruppehinzuge-
fügtwird.

2. ÜberprüfenSiediemechanischeKompatibilität derStrukturmitdenAbmessungendesScheinwerfersgemäßdenwährend
derProjektierungzugewiesenenZenit-undAzimutrotationen.

4. Für Lösungenmit separatem Stromversorgungssystemmussje nach Anlagentyp die passendeStromversorgungseinheit
gewähltwerden(BOXIP66,PLATTEIP20oderIP66).

5. DefinierenSieggf.dieWISESOLUTION.

Dieaktuellen Katalogcodes sindfürVersorgungsspannung220V-240V/50-60HzVac.

Inthe tablesshowingthe productcodes ofthe LEDMASTERserie,intheir differentconfigurations, thecolumn
showingtheDESIGNCODEhasbeen added.Thisisthereference code forthedesign.
DESIGNCODEallowsaneasyidentificationof thetype ofdevicetobeusedintheEulumdat (.ldt) filesto identify
the typesofLEDMASTER,according tothe designrequirements.
TheDESIGNCODEallowsto unifythe lighting designasthecorrect choice ofthe purchasecodesofthe flood-
light and the eventual power supplyunit, isdecided by a collaboration between the customerand the sales
forceofFaelLUCE,with thesupportof thetechnical office: infact therearemanypossibleelectrical,mechanical
andcontrolconfigurations.
Oncethe lighting designhasbeendefined,otherconditionsmustbespecifiedtocorrectlydefinethe purchase
codes.Belowwe list thefundamentalpoints.
1.Floodlight with internalorremotepower supplysystem,towhich thepower supplyunitmustbeadded.
2.Checkthemechanical compatibility of the structurewith the dimensionsofthe floodlight according to the
zenithandazimuthalrotationsattributedduring the designphase.

4.Forsolutionswithaseparatepowersupplysystem,theappropriatepowersupplyunitmustbechosenaccord-
ingto the type ofsystem(BOXIP66,IP20orIP66plates).

5.Definethe possibleWISE SOLUTION.

Thecurrent catalog codes are forsupply voltage of220V-240V/50-60HzVac.
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LTWO -- A 60 -N1 K50 70

LTWO ID B 60 -N1 K57 80

LEDMASTER TWO
SYMMETRIC VERSION
SYMMETRISCHE VERSION

Floodlight
Gerät

Electric configuration*
ElektrischeKonfiguration*

Usefuloutput flux range**
NützlicherAusgabeflussbereich**

Numberof LED
....................

Optic***
Optik***

Color temperature
Farbtemperatur

CRI

LTWO ID-
InternalDriver

A/B/C... Size
60
80

S/N K50
K57

70
80

---
Remotedriver

Size
60
80

* Thechoice ofthe electrical configuration “ID-”,internal power supplysystemor“---”,
remotepower supplysystem,alsoaffectstheusefuloutput flux.The“ID-”internal
power supplysystemversion hasausefuloutput fluxlower than“---”,remotepower
supplysystem.

** Usefuloutputfluxrangeindicated inthetablesshowingtheproductcodes.
*** Opticsconstrainedtothe numberofLEDs:forthe correctselection,seewhat indicated

inthetablesshowingtheproductcodes.

* DieWahl derelektrischenKonfiguration "ID-",internesStromversorgungssystemoder
"--",Remote-Stromversorgungssystem,beeinflusst auch dennützlichen Ausgangsfluss.
Die"ID-"interneVersiondesStromversorgungssystemshat einennützlichen
Ausgangsflusskleiner als "---",FernspeisungVersorgungssystem.

** NützlicherAusgabeflussbereich,derindenTabellenmitdenProduktcodesangegeben ist.
*** AufdieAnzahlderLEDsbeschränkteOptik:FürdierichtigeAuswahl sehenSie,wasin

denTabellenmitdenProduktcodesangegebenist.

EXAMPLES:
Thephotometricdata

identifiesthe product89868,LEDMASTERTWOwithremote
power supplysystem,towhich it will be necessarytoadd
therelativepower supplyunit.

BEISPIELE:
DieLichtverteilungskurve

kennzeichnet das Produkt 89868, LEDMASTER TWO mit
System für die Fernversorgung, an den die entsprechende
Versorgungseinheitbefestigtwerdenmuss.

Thephotometricdata

identifies the product 87346,LEDMASTERTWOwith inter-
nalpower supplysystem.

DieLichtverteilungskurve

kennzeichnet das Produkt 87346, LEDMASTER TWO mit
internesKraftstoffsystem.

INTERPRETATION OF THE DESIGN CODE
INTERPRETATION DES DESIGNCODE
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L1J -- A20 AC2- K40 70

L1J ID A20 AC1- K40 70

LEDMASTER ONE JUST
ASYMMETRIC VERSION
ASYMMETRISCHE VERSION

Floodlight
Gerät

Electric configuration*
ElektrischeKonfiguration*

Usefuloutput flux range**
NützlicherAusgabeflussbereich**

Numberof LED
....................

Optic***
Optik***

Color temperature
Farbtemperatur

CRI

L1J ID-
InternalDriver

A/B/C... Size
20

AC1
AC1V****
AC2

AC2V****

K40 70

---
Remotedriver

Size
20

* Forasymmetricversion,theusefuloutput fluxDONOTchange accordingto the
electrical configuration “ID-”,internalpower supplysystemor“--”,remotepower
supplysystem.

** Usefuloutputfluxrangeindicated inthetablesshowingtheproductcodes.
*** OpticsconstrainedtothenumberofLEDs:forthecorrectselection,seewhat

indicated inthetablesshowingtheproductcodes.
**** Forthe floodlightwith visor,pleasereferto the productcode +visorcode.

* DieWahl derelektrischenKonfiguration"ID-",internesStromversorgungssystemoder
"--",Remote-Stromversorgungssystem,beeinflusst auch dennützlichen Ausgangsfluss.
Die"ID-"interneVersiondesStromversorgungssystemshat einennützlichen
Ausgangsflusskleiner als "---",FernspeisungVersorgungssystem.

** NützlicherAusgabeflussbereich,derindenTabellenmitdenProduktcodesangegeben ist.
*** AufdieAnzahlderLEDsbeschränkteOptik:FürdierichtigeAuswahlsehenSie,wasin

denTabellenmitdenProduktcodesangegebenist.
**** Bei Gerätenmit Blende,siehedenGerätecode+Blendenzubehörcode.

EXAMPLES:
Thephotometricdata

identifies the product 94940,LEDMASTERONE JUST with
remotedriver,towhich itwill benecessarytoaddthe rela-
tivepower supplyunit.

BEISPIELE:
DieLichtverteilungskurve

kennzeichnet das Produkt 94940,LEDMASTER ONE JUST mit
System für die Fernversorgung, an den die entsprechende
Versorgungseinheitbefestigtwerdenmuss.

Thephotometricdata

identifies the product 84041,LEDMASTERONE JUST with
internaldriver.

DieLichtverteilungskurve

kennzeichnet das Produkt 84041,LEDMASTERONE JUST mit
internesKraftstoffsystem.
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Whether it isastadiumorawide areas,suchasairport,ports, largeparkinglotsandaprons,aproper light-
ing mustensure an homogeneous distribution of light and a simultaneouselimination of upward light
emission.Theuseof up-to-dateand innovative technologies and the careful studyapplied to each type
ofoptics resultsin the new rangeofLEDMASTERfloodlight, able to meet themost relevantdesignneeds,
achieving high lighting efficiency andmaximumflexibility,ensuringtotal comfort forall types ofusers.
The100,000-hourwarranty,combined with several optical sources,are just someof the mostsignificant
featuresofLEDMASTERseries,developed now inthe sizesONEandTWO.
Thebody inasinglecompartment,withattention toeverydetail,thesmallsizecombinedwith lowweight
have allowed to reduce the floodlight wind resistance in favor of easy installation, allowing the easy
replacement of the luminaires,adaptingperfectly to the existingstructure.

ObStadionodergroßeFlächenwieFlughafengelände,Häfen,großeParkplätzeundPlätze,dierichtigeBeleuchtungmuss
einehomogeneLichtverteilungbeigleichzeitigerEliminierungvonLichtabstrahlungnachobengewährleisten.
DieVerwendungvon immerinnovativeren Technologienunddiesorgfältige Untersuchungaller ArtenvonOptiken
werdenin derneuenReihevon Flutlichtern LEDMASTERumgesetzt,diedie wichtigsten Designanforderungenerfül-
lenund sehrhohebeleuchtungstechnischeEffizienz,maximaleFlexibilität undabsolutenKomfortfüralle Artenvon
Benutzerngewährleistenkönnen.
Die100.000-Stunden-GarantieinKombinationmitmehrerenoptischenQuellensindnureinigederwichtigstenMerkmale
vonLEDMASTER-Serie,diejetztindenModellenONEundTWOentwickeltwurde.
Das Gehäuse in einer einzigen Einheit, mit Liebe zumDetail, die kleinen Abmessungenin Kombination mit der
Gewichtsreduzierunghabenesermöglicht,denWindwiderstand derLeuchtenzugunsteneinereinfachen Installation zu
reduzierenunddeneinfachenAustauschderLeuchtenzuermöglichen,diesichperfektandiebestehendeStrukturanpassen.
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MATERIALS AND FINISHES
•Onepiece body indie-castaluminumwith minimum
EN 47100title with low content copper and high
resistancetoatmosphericagents.

• Internal power supply system:cable box(body and
rearcover) in diecastaluminium.

•External on board and remote power supply system:
aluminiumcable plate and power supply boxin die
castaluminium.

•Coated with the AIONprocess,in silver-coloredpoly-
esterpowders (RAL9006)resistantto UVraysaccord-
ing to ASTMD4587:2011standard and to salt spray
according to EN ISO 9227:2017,with a duration of
3000hours.

•Teflon anti-condensation pressure compensation fil-
ters.

•Gasketsinanti-agingsilicone material, removable.
•INFINITY protection system: extra-clear tempered
glassprotection screen,4mmthick,made in asingle
piece,without fixingring.

•Stainlesssteel externalcaptive screws.
•Hotdeep galvanized steel fixingbracket.
•Aluminium visor forasymmetrical version, painted in
silver-coloredpolyester powders (RAL9006).

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Opening providesaccessto optics andcable boxina
single,easystep by by acting on the screwsin stain-
lesssteel.

•Toprevent accidental lossof the protection screen
during assemblyand maintenance, the floodlight is
equippedwith retentioncords.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•Einteiliges Gehäuse aus Aluminiumdruckguss mit
Mindestanforderungennach EN 47100Titelmit niedrigem
KupfergehaltundhoherWitterungsbeständigkeit.

•Konfiguration mit internem Stromversorgungssystem:
Verkabelungsfach(GehäuseundAbdeckungdesFachs) aus
Aluminiumdruckguss.

•Konfigurationen mit externem und separatem
Stromversorgungssystem: Komponentenplatte aus
Aluminium, Verteilerund Versorgungskasten aus
Aluminiumdruckguss.

•Mit AION-Verfahren lackiert, Polyesterpulver Silber (RAL
9006)beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm
ASTMD4587:2011undundkorrosionsbeständiggemäßder
NormEN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in künst-
licher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit einer
Mindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•Dichtungen aus alterungsbeständigem Silikonmaterial,
abnehmbar.

• INFINITY-Schutzsystem:extra klares 4mmgehärtetes Glas,
auseinemStückgefertigt, ohneBefestigungsring.

•UnverlierbareAußenschraubenausEdelstahl.
•MontagebügelausverzinktemlackiertemStahl.
•Blende für asymmetrische Version aus Aluminium,
PolyesterpulverlackierungimFarbtonSilver(RAL9006).

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•ÖffnungfürdenZugangzurOptikundzumVerkabelungsfach
in einem einfachen Vorgang durch Einwirkung von
Edelstahlschrauben.

• Um ein versehentliches Verlieren des Schutzschirms
während derWartung zuvermeiden,istdas Gerät mit
Halteschnürenausgestattet.
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•Thefloodlights that canbe easily installed onmetal structuresorcrosspiecesthanksto the sturdyhot-dipgalva-
nizedsteelbracket.

TILT REGULATION AND AIMINGDEVICES FOR SYMMETRIC VERSION
•Tiltadjustment:thefloodlights areequippedwith analuminumlateralprotractorscaleandthe relative reference
onthe bracketthat allow continuous angularadjustment ofthe floodlight from+25°a+80°.

•Aiming:
a. Astandardmechanical sightwith concentric circles canbeusedinsimplevenuesorforapre-aiming;
b. Foramorepreciseaiming,it ispossibletoequipthefloodlight with aneasy-to-installstainlesssteelsightingdevice
(includedasstandardwith the floodlight);

c. For amaximumprecision it ispossibletousea telescopic/laserdevice (optional).

TILT REGULATION DEVICES FOR ASYMMETRIC VERSION
•Thefloodlightsareequipped with analuminumlateralprotractor scaleandthe relative referenceon the bracket
that allow continuous angularadjustmentofthe floodlight from-5°to+20°;onthe sameprotractorscalethere is
anadditional referencethat allowstheadjustmentofthedevice alsoconsideringthevisor.

•Leuchtenkönnendankder stabilenHalterungausfeuerverzinktemStahleinfachanMetallkonstruktionenoderQuerbalken
montiertwerden.

GERÄTE ZUR EINSTELLUNG DER NEIGUNG UND AUSRICHTUNG FÜR LEUCHTEN IN
SYMMETRISCHER VERSION
•Neigungseinstellung: Die Leuchten sind mit einer seitlichen Goniometerklasseaus Aluminium und einer zugehörigen
ReferenzaufderHalterungausgestattet, dieeinestufenloseWinkeleinstellungderLeuchtevon+20°bis+80°ermöglichen.

•Ausrichtung:
a. EinserienmäßigermechanischerSuchermitkonzentrischenKreisenkannzurVorausrichtungoderineinfachenAnlagen
verwendetwerden;

b. FüreinpräziseresAusrichtenkanndasGerätmiteinemeinfach zuinstallierendenmechanischenSucherausEdelstahl
ausgestattetwerden(standardmäßiginderLeuchtenschachtelenthalten);

c. UmmaximalePräzisionzuerreichen,kanneinTeleskop/Lasergerät (optional) verwendetwerden.

GERÄTE ZUR EINSTELLUNG DER NEIGUNG FÜR LEUCHTEN IN ASYMMETRISCHER VERSION
•Die Leuchten sindmit einer seitlichen GoniometerklasseausAluminiumundeinerzugehörigenReferenzan derHalterung
ausgestattet,dieeinestufenloseWinkeleinstellungderLeuchtevon-5°bis+20°ermöglichen;aufdergleichenGoniometerklasse
befindetsicheinezusätzlicheReferenz,diedieEinstellungderLeuchteauchunterBerücksichtigungderBlendeermöglicht.

MONTAGE UND EINSTELLUNG
INSTALLATION AND REGULATION
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PROTECTION AGAINST SURGES
•Inconfigurations with internal andon boardexternal
power system:up to 10kv/20kA,both common and
differential mode as there is the Surge Protection
Device (SPD).

• Inconfigurations with remote power supplysystem
there are surge protection devices (SPD) for the
protection of LEDs. In the plates and boxes the
protection reaches 10kV/10kA,both common and
differentialmode.

•In the development of LED lighting systems it is
essential to introduceotherSPD inthe generalpanel
(type 1-e.g.with Imax=100kA),in the area panels
(type 1-2or 2-3-e.g. with Imax=60kA)and coordi-
natethemwith thesurgeprotectorof thefloodlight.

ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ
• In Konfigurationen mit internem und externem
Stromversorgungssystem: bis zu 10kv/20kA, im
gemeinsamen wie auch Differenzialmode mit einem
Überspannungsschutz(SurgeProtectionDevice(SPD).

• In Konfigurationen mit Remote-Stromversorgungssystem
gibt esÜberspannungsschutzgeräte(SPD) zumSchutzvon
LEDs.In denPlatten und in denKästenerreichtder Schutz
10kV/10kA,imgemeinsamenwieauchDifferenzialmode.

•Bei der Herstellung von LED-Systemenist es unerlässlich,
andere Überspannungsschutzgeräte in die allgemeine
Schalttafel (Typ 1 -z.B lmax = 100kA), in die Bereich-
Schalttafeln (Typ1-2oder2-3-z.B lmax=60kA)einzufüh-
renundmit demÜberspannungsschutzdesScheinwerfers
abzustimmen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supply units consisting of a programmable
driver with alifespan greater than 100,000handonly
10%of failurerate.

•Electronic power supplywith integrated thermal pro-
tectionwith highefficiencyanddurabilityintendedfor
external use.All versions are protected against over-
loadsandsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Totalharmonicdistortion (THD)<20%at full load.
•LED driver with integrated thermal protection and
shortcircuitprotection.

•Power supply cables accesses the device through
IP68cableglands,differentaccordingtotheelectrical
configuration.

•Power correction factor atfull load>0.9.
•Power supply 220-240V/50-60 HzVAC (version at
400Vavailable onrequest).

•Cableplate complete with easilyreplaceable electronic
unit.

•DALI:digital dimming interface for the regulation of
luminousfluxviaDALIprotocol.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend aus einem programmierbaren
Treibermit einer Lebensdauer von mehr als 100.000hund
einerAusfallratevonnur10%.

•Elektronisches Netzteil mit integriertem Thermoschutzmit
hoher Effizienz und Lebensdauer für den Außeneinsatz.
DieKomponentenundLEDaller Ausführungensindgegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

•Gesamtklirrfaktor(THD)<20%beiVolllast.
•LED-TreibermitThermoschutzundKurzschlussschutz.

•Kabeleinführungen durch verschiedene IP68
KabelverschraubungenjenachKonfiguration.

•Leistungskorrekturfaktor>0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVACund verfügbar
aufAnfrageauch400V.

•Verdrahtungsplattemiteinfach auswechselbaremelektroni-
schenSteuergerät.

•DALI:DigitaleDimmschnittstellemitDALI-Protokoll.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•DMX:digitaldimming interface viaDMXprotocol.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•DMX:DigitaleDimmschnittstellemitDMX-Protokoll.

DMX

DMX
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Thefloodlight isavailable in three differentelectrical configurationsdesignedwith the aimofensuringmaximumflexibility
toadapt to anypossiblesituationof installation.

WITH INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
•Theinternalwiring versionincludesdriversmounted oncable plateseasilyreplaceable.
Cableglands:
•PG16forsupply voltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

WITH ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
•Theonboardexternalwiring versionprovides IP67drivermounted externallyto the body.
Cableglands:
•PG16forsupply voltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
Theremote wiring consistsof delocalized power supply units, such as towers-based,cabinets or remote location. Power
supplygroups can be represented by IP20plates,housed in cabinets orpremisesandIP66plates orboxes.Thefloodlights
with delocalizedwiring areequipped with a SPD in Vdc for the protection ofeach LED channel. IP68cable gland for the
connectionbetween thepower supplyunit and the floodlight formulticorecable.
Connectioncablesbetween powersupplyunitsand floodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolar cables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolar cables.
Cables type FG16R16orFG16M16(foroperating temperatures from-40°Cto+55°C,usesuitable cable likeÖlflex classic 110
black typeorsimilar).For thegroundconnection of the floodlights, it isnecessary touseadedicatedsingle-coreearthcable
with across-sectionofat least 6mmq,passingthrough the cable gland. In the wiring boxthere areone, two or four surge
protectors thatcarry the lightning resistanceupto10kV.Possibilityofsignalingan intervention in theplate panel cabinet.

Das Gerät ist verfügbar in verschiedenenelektrischenundmechanischen Konfigurationen, umdie unterschiedlichenAnforderungender
Anlagezufriedenzustellen:

KONFIGURATION MIT INTERNEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
MitDriverimGerät:elektronischeNetzgeräte,montiertaufeinfachauswechselbaremVerdrahtungsplatten.
Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

KONFIGURATION MITEXTERNEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
MiteingebautemDriver,außerhalb desGerätes:elektronischeNetzgeräteIP67,außenamGehäusemontiert.
Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

KONFIGURATIONMITSEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
Die Fernverdrahtung besteht aus delokalisierten Stromversorgungseinheiten wie Masten, Schränken oder Remote-Standorten.
StromversorgungsgruppenkönnendurchIP20-Plattendargestellt werden,die in SchränkenoderRäumlichkeiten undIP66-Plattenoder
-Boxenuntergebrachtsind.DieScheinwerfermitdelokalisierterVerkabelungsindmiteinemSPDinVdczumSchutzjedesLED-Kanalsaus-
gestattet.IP68KabelverschraubungfürdieVerbindungzwischendemNetzteilunddemFluterfürMulticore-Kabel.
VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und70m1,5qmmmehrpoligeKabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabel verwenden.
KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürBetriebstemperaturen von-40°Cbis+55°C,geeignetesKabelwieÖlflexclassic 110schwarzo.ä.). Für
denErdungsanschlussderScheinwerferist esnotwendig, ein spezielleseinadrigesErdungskabelmit einemQuerschnitt vonmindestens
6mmqzuverwenden,dasdurch dieKabelverschraubungführt.ImStromkastenbefindensichein,zweiodervierÜberspannungsschutz,die
denBlitzwiderstandbiszu10kVtragen.MöglichkeitderSignalisierungeinesEingriffsindenPlattenschrank.

ELEKTRISCHE KONFIGURATIONEN
ELECTRICAL CONFIGURATIONS
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DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
LEDMASTER ONE SYMMETRIC / SYMMETRISCH

INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

+25°

+80° 651
675

61
9

67
4

698

313

31 367

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 37,00kg

Lateralexposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache 0,130m2

Frontexposedsurface-tilt 65°
DemFrontalwindausgesetzteOberflachemit
Neigung65°

0,380m2

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

+25°

+80° 651
675

61
9

67
4

698

259

31 367

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 35,00kg

Lateralexposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache 0,120m2

Frontexposedsurface-tilt 65°
DemFrontalwindausgesetzteOberflachemit
Neigung65°

0,380m2

REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

+25°

+80° 651
675

61
9

67
4

698

258

31 367

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 28,00kg

Lateralexposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache 0,110m2

Frontexposedsurface-tilt 65°
DemFrontalwindausgesetzteOberflachemit
Neigung65°

0,380m2

TAILOREDSOLUTIONS
MASSGESCHNEIDERTELÖSUNGEN
Onrequestareavailableversionswithpower supplyunitsforinternaland
externaldriversmountedonthe bracket.
AufAnfragesindVersionenmitNetzteilenfürinterneundexterneTreibererhältlich,
dieanderHalterungmontiertsind.

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung
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698

264

611328

550

61
9

64
3

93
9

145

651
675

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
LEDMASTER ONE ASYMMETRIC / ASYMMETRISCH

INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

85
4

88
8

651
675

698

453

460

277 611

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 34,50kg

Lateralexposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,140m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,160m2

Frontexposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwindausgesetzteOberflachemit
Neigung0°

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

61
9

64
3

651
675

698

65
3 574

31 612

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 34,50kg

Lateralexposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,140m2

Frontexposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwindausgesetzteOberflachemit
Neigung0°

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

65
3

698

675
651

64
3

61
9 573

61132

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 28,00kg

Lateralexposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,140m2

Frontexposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwindausgesetzteOberflachemit
Neigung0°

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung

TAILOREDSOLUTIONS
MASSGESCHNEIDERTELÖSUNGEN
Onrequestareavailableversionswithpower supplyunitsforinternaland
externaldriversmountedonthe bracket.
AufAnfragesindVersionenmitNetzteilenfürinterneundexterneTreiber
erhältlich,dieanderHalterungmontiertsind.
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DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
LEDMASTER TWO SYMMETRIC / SYMMETRISCH

INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

+25°

+80°

48
2

550
575

64
5

603

313

34331

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 27,50kg

Lateralexposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache 0,122m2

Frontexposedsurface-tilt 65°
DemFrontalwindausgesetzteOberflachemit
Neigung65°

0,250m2

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

+25°

+80°

34331

48
2

550
575

64
5

603

259

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 27,50kg

Lateralexposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache 0,110m2

Frontexposedsurface-tilt 65°
DemFrontalwindausgesetzteOberflachemit
Neigung65°

0,250m2

REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

+25°

+80°

48
2

550
575

64
5

603

259

34331

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 21,50kg

Lateralexposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache 0,100m2

Frontexposedsurface-tilt 65°
DemFrontalwindausgesetzteOberflachemit
Neigung65°

0,250m2

TAILOREDSOLUTIONS
MASSGESCHNEIDERTELÖSUNGEN
Onrequestareavailableversionswithpower supplyunitsforinternaland
externaldriversmountedonthe bracket.
AufAnfragesindVersionenmitNetzteilenfürinterneundexterneTreibererhältlich,
dieanderHalterungmontiertsind.

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung

64
5

603

550
575

48
3

318 343

26
4
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LEDMASTER TWO ASYMMETRIC / ASYMMETRISCH

INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

69
3

72
8

550
575

603

407

414

114 614

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 27,50kg

Lateralexposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,160m2

Frontexposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwindausgesetzteOberflachemit
Neigung0°

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

528

61431

64
5

603

48
2

550
575

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 25,00kg

Lateralexposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,140m2

Frontexposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwindausgesetzteOberflachemit
Neigung0°

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

64
5

603

528

48
2

550
575

61431

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 21,50kg

Lateralexposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,100m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,140m2

Frontexposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwindausgesetzteOberflachemit
Neigung0°

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung

TAILOREDSOLUTIONS
MASSGESCHNEIDERTELÖSUNGEN
Onrequestareavailableversionswithpower supplyunitsforinternal
andexternaldriversmountedonthe bracket.
AufAnfragesindVersionenmitNetzteilenfürinterneundexterneTreiber
erhältlich,dieanderHalterungmontiertsind.

50
8

603

264

48
3

550
575

550

93
2

614318

413
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•LIVESPORTsymmetric optics designed in-house,forprofessionallighting sportsfacilities.
•Composedofmetallizedtechpolymer reflectors inavacuumwith highefficiency anddurability.
•Available in differentbeamsandlight intensity, tomeet different lighting needs.
•Optic groupeasily replaceable.
•Optical unit in asingle compartment protected by the INFINITYprotection system:extra-cleartempered
glassprotection screen,4mmthick,madeinasinglepiece, without fixingring.

•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling finsplaced onthe upper cover.
•High Power LED technology on a pressedaluminum circuit, highly heatdissipating MCPCB (Metal Core
PrintedCircuitBoard).

•Color temperature (tolerance ±400K):
-5000K– CRI>70;
-5700K– CRI>80.
Theversions from4000to 5700KandCRI>90areavailable on request.

•LIVESPORTsymmetrischesoptischesSystementwickeltundintern patentiert fürdie BeleuchtungvonSportstätten im
professionellenBereich.

•ZurVerfügung,mithocheffizientenvakuum-metallisiertenScheinwerfernausTechnopolymer.
•Erhältlich inStrahlenmitunterschiedlicherÖffnungundLichtstärke.
•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•OptischeEinheit ineinemeinzigenFach,geschütztdurchdasINFINITY-Schutzsystem:extraklares4mmgehärtetesGlas,
auseinemStückgefertigt, ohneBefestigungsring.

•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•HighPowerLEDTechnologie,dieaufeineMCPB-Leiterplatte(Metal CorePrintedCircuitBoard) ausAluminiummontiert
istundüberhohewärmeableitendeFähigkeitenverfügt.

•VerfügbareFarbtemperatur(Farbtemperaturtoleranz±400K):
-5000K–CRI>70;
-5700K–CRI>80.
DieLeuchtensindaufAnfrageauchmitFarbtemperaturenzwischen4000und5700KerhältlichundCRI>90.

MERKMALE DES SYMMETRISCHEN
OPTISCHEN SYSTEMS

SYMMETRIC OPTIC SYSTEM
CHARACTERISTICS

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Floodlightsoperating temperaturerange
BetriebstemperaturfürGeräte

-40°C÷+40°C L80B10 >100.000hrs

L90B10 >50.000hrs

-40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs
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•PROFESSIONAL asymmetricoptics designed in-house,forprofessionallighting.
•Available infourdifferent light intensitiesin orderto offerasolution thatwouldmeetdifferentillumination
needs:
-Optic A2,A3,A5-optic systemcomposedoftech polymermetallized vacuumreflectors.
-Optic A4-patented FLEXOHP®opticsystemcomposedof aluminumreflectorswith purestsilver layer.

•With different levels ofmaximumintensity according onthe type ofoptics.
•Optic groupeasily replaceable.
•Optical unit in asingle compartment protected by the INFINITYprotection system:extra-cleartempered
glassprotection screen,4mmthick,madeinasinglepiece, without fixingring.

•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling finsplaced onthe upper cover.
•High Power LED technology on a pressedaluminum circuit, highly heatdissipating MCPCB (Metal Core
PrintedCircuitBoard).

•Color temperature (tolerance ±400K):
-5000K– CRI>70;
-5700K– CRI>80.
Theversions from4000to 5700KandCRI>90areavailable on request.

•AsymmetrischesoptischesSystemPROFESSIONALimeigenenHausfürprofessionelleBeleuchtung.
•Erhältlich invierÖffnungsbündelnundunterschiedlichenLichtintensitätenkonzipiert,umdenunterschiedlichenbeleuch-
tungstechnischenBedürfnissengerechtzuwerden.
-OptikA2/A3/A5:mitvakuum-metallisiertenScheinwerfernausTechnopolymer.
-OptikA4:PatentiertesFLEXO HP®optischesSystemmitScheinwerfernausAluminiummit einerSchichtausreinemSilber.

•MitunterschiedlicherIntensität jenachArtderOptik.
•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•OptischeEinheit ineinemeinzigenFach,geschütztdurchdasINFINITY-Schutzsystem:extraklares4mmgehärtetesGlas,
auseinemStückgefertigt, ohneBefestigungsring.

•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•HighPowerLEDTechnologie,dieaufeineMCPB-Leiterplatte(Metal CorePrintedCircuitBoard) ausAluminiummontiert
istundüberhohewärmeableitendeFähigkeitenverfügt.

•VerfügbareFarbtemperatur(Farbtemperaturtoleranz±400K):
-5000K–CRI>70;
-5700K–CRI>80.
DieLeuchtensindaufAnfrageauchmitFarbtemperaturenzwischen4000und5700KerhältlichundCRI>90.

MERKMALE DES ASYMMETRISCHEN
OPTISCHEN SYSTEMS

ASYMMETRIC OPTIC SYSTEM
CHARACTERISTICS

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Floodlightsoperating temperaturerange
BetriebstemperaturfürGeräte

-40°C÷+40°C L80B10 >100.000hrs

L90B10 >50.000hrs

-40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

LIVESPORTOPTIC
TheLIVESPORToptical systemisbasedonmetallizedtechpolymer reflectors
inavacuumthatofferhighefficiency insportsprofessionalapplications.
Thankstothe remarkablephysicalandmechanical characteristicsof the
materialsused,together with thehigh-powerLED,LIVESPORTopticscan
workatveryhighcurrentsandthereforeofferhigh lumen levels.
TheLIVESPORTsystemisavailable indifferent intensity levels tooffer the
widest choice to lighting designer,inordertomeetdifferent illumination
needs.

OPTIKLIVESPORT
DasoptischeSystemLIVESPORTbasiertaufvakuum-metallisierten
Technopolymer-Scheinwerfern,dieeinehoheEffizienzbei Anwendungenim
Leistungssportbieten.Dankderbemerkenswertenphysikalischenund
mechanischenEigenschaftenderverwendetenMaterialien, zusammenmitder
Hochleistungs-LED,könnenLIVESPORT-OptikenmitsehrhohenStrömenarbeiten
undbietendaherhoheLumenwerte.
DasLIVESPORT-Systemistinverschiedenen Intensitätsstufen, umdemDesigndie
größteAuswahlzubietenunddenunterschiedlichenBeleuchtungsanforderungen
gerechtzuwerden.

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

OPTICS1 OPTICS4

OPTICS5
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

LIVESPORTOPTIC
TheLIVESPORToptical systemisbasedonmetallizedtechpolymerreflectors
inavacuumthatofferhigh efficiency insportsprofessionalapplications.Thanks
tothe remarkablephysicalandmechanicalcharacteristicsofthematerialsused,
togetherwith thehigh-powerLED,LIVESPORTopticscanworkatveryhigh
currentsandthereforeofferhighlumenlevels.
TheLIVESPORTsystemisavailableindifferentintensity levelstoofferthe
widestchoicetolighting designer,inordertomeetdifferent illuminationneeds.

OPTIKLIVESPORT
DasoptischeSystemLIVESPORTbasiertaufvakuum-metallisierten
Technopolymer-Scheinwerfern,dieeinehoheEffizienzbei Anwendungenim
Leistungssportbieten.Dankderbemerkenswertenphysikalischenund
mechanischenEigenschaftenderverwendetenMaterialien, zusammenmitder
Hochleistungs-LED,könnenLIVESPORT-OptikenmitsehrhohenStrömenarbeiten
undbietendaherhoheLumenwerte.
DasLIVESPORT-Systemistinverschiedenen Intensitätsstufen, umdemDesigndie
größteAuswahlzubietenunddenunterschiedlichenBeleuchtungsanforderungen
gerechtzuwerden.

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

OPTICS6 OPTICS7

OPTICS8 OPTICS9
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220V
240V

+
-

Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

80001 288LED S1 1150 182000 142200 42,40 0,235 LONEIDB288-S1K5070

80004 80LED S4 1165 207000 159000 42,40 0,235 LONEIDB80--S4K5070
80005 80LED S5 1165 207000 156400 42,40 0,235 LONEIDB80--S5K5070
80006 80LED S6 1165 207000 153800 42,40 0,235 LONEIDB80--S6K5070
80007 80LED S7 1165 207000 153800 42,40 0,235 LONEIDB80--S7K5070
80008 80LED S8 1165 207000 149700 42,40 0,235 LONEIDB80--S8K5070
80009 80LED S9 1165 207000 145150 42,40 0,235 LONEIDB80--S9K5070

Multichip LEDtechnology for80LEDversion,singlechipfor288LEDversion.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

TechnologieLEDMultichip fürVersion80LEDundSinglechip fürVersion288LED.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturen von-40bis+40ºC.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DerinderTabelleangegebeneLichtstromkannentsprechendderständigen
technischenEntwicklungderLichtausbeutederLEDgeändertundverbessertwerden.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

Product codes / Produktcode

SYMMETRICOPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH -INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70
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240V
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

81201 288LED S1 1150 165000 132300 42,40 0,235 LONEIDB288-S1K5780

81204 80LED S4 1165 190000 146280 42,40 0,235 LONEIDB80--S4K5780
81205 80LED S5 1165 190000 143880 42,40 0,235 LONEIDB80--S5K5780
81206 80LED S6 1165 190000 141490 42,40 0,235 LONEIDB80--S6K5780
81207 80LED S7 1165 190000 141490 42,40 0,235 LONEIDB80--S7K5780
81208 80LED S8 1165 190000 137720 42,40 0,235 LONEIDB80--S8K5780
81209 80LED S9 1165 190000 133530 42,40 0,235 LONEIDB80--S9K5780

Multichip LEDtechnology for80LEDversion,singlechipfor288LEDversion.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

TechnologieLEDMultichip fürVersion80LEDundSinglechip fürVersion288LED.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturen von-40bis+40ºC.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DerinderTabelleangegebeneLichtstromkannentsprechendderständigen
technischenEntwicklungderLichtausbeutederLEDgeändertundverbessertwerden.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

Product codes / Produktcode

SYMMETRICOPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH -INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5700K -CRI >80
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220V
240V
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

80201 288LED S1 1340 220000 172000 40,30 0,228 LONE--A288-S1K5070

93595 80LED S4 1460 250000 193000 40,30 0,228 LONE--A80--S4K5070
93596 80LED S5 1460 250000 189850 40,30 0,228 LONE--A80--S5K5070
93597 80LED S6 1460 250000 186700 40,30 0,228 LONE--A80--S6K5070
93598 80LED S7 1460 250000 186700 40,30 0,228 LONE--A80--S7K5070
93599 80LED S8 1460 250000 181750 40,30 0,228 LONE--A80--S8K5070
93600 80LED S9 1460 250000 176200 40,30 0,228 LONE--A80--S9K5070

Multichip LEDtechnology for80LEDversion,singlechipfor288LEDversion.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

TechnologieLEDMultichip fürVersion80LEDundSinglechip fürVersion288LED.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturen von-40bis+55ºC.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
Flutlicht mitdigitalerDimmschnittstellenurzurRegelungdesLichtstromsüber DALI-
Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DerinderTabelleangegebeneLichtstromkannentsprechendderständigen
technischenEntwicklungderLichtausbeutederLEDgeändertundverbessertwerden.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

SYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH-AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

Multichip LEDtechnology for80LEDversion,singlechipfor288LEDversion.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55C.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

TechnologieLEDMultichip fürVersion80LEDundSinglechip fürVersion288LED.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturen von-40bis+55ºC.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
Flutlicht mitdigitalerDimmschnittstellenurzurRegelungdesLichtstromsüber DALI-
Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DerinderTabelleangegebeneLichtstromkannentsprechendderständigen
technischenEntwicklungderLichtausbeutederLEDgeändertundverbessertwerden.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

SYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH-AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5700K -CRI >70

81401 288LED S1 1340 200000 160000 40,30 0,228 LONE--A288-S1K5780

94379 80LED S4 1460 230000 177560 40,30 0,228 LONE--A80--S4K5780
94380 80LED S5 1460 230000 174660 40,30 0,228 LONE--A80--S5K5780
94381 80LED S6 1460 230000 171760 40,30 0,228 LONE--A80--S6K5780
94382 80LED S7 1460 230000 171760 40,30 0,228 LONE--A80--S7K5780
94383 80LED S8 1460 230000 167210 40,30 0,228 LONE--A80--S8K5780
94384 80LED S9 1460 230000 162100 40,30 0,228 LONE--A80--S9K5780
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

80501 288LED S1 1340 220000 172000 33,30 0,228 LONE--A288-S1K5070

93625 80LED S4 1460 250000 193000 33,30 0,228 LONE--A80--S4K5070
93626 80LED S5 1460 250000 189850 33,30 0,228 LONE--A80--S5K5070
93627 80LED S6 1460 250000 186700 33,30 0,228 LONE--A80--S6K5070
93628 80LED S7 1460 250000 186700 33,30 0,228 LONE--A80--S7K5070
93629 80LED S8 1460 250000 181750 33,30 0,228 LONE--A80--S8K5070
93630 80LED S9 1460 250000 176200 33,30 0,228 LONE--A80--S9K5070

MultichipLEDtechnologyfor80LEDversion,singlechipfor288LEDversion.

ENECcertifiedfloodlightforoperatingtemperaturesfrom-40to+55ºC.
AmbientperformancetemperatureTq25°C.
Floodlighttobecombinedwithpowersupplyunits.

For80LEDversion:cableglandM32forconnectionbetweenpowersupplyunitand
thefloodlight,forminimummultipolarcablewith4conductorswithout statuscheckof
theSPDand6conductorswithstatuscheckof theSPD,with blackinsulation-tapeand
numberedwith indelibleline.Connect thenumberedwiresof thecable,followingthe
numberingindicatedintheterminalblocksof thepowersupplyunitsandthefloodlight.

For288LEDversion:cableglandM32forconnectionbetweenpowersupplyunitandthe
floodlight,forminimummultipolarcablewith10conductors,with blackinsulation-tape
andnumberedwith indelibleline.
Connectthenumberedwiresof thecable,followingthenumberingindicatedinthe
terminalblocksofthepowersupplyunitsandthefloodlight.

Connectioncablesbetween powersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolarcables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolarcables.

CablestypeFG16R16orFG16M16(foroperating temperaturesfrom-40°Cto+55°C,use
suitablecablelikeÖlflexclassic110blacktype orsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights,it isnecessarytouseadedicatedsingle-core
earthcablewithacross-sectionofatleast6mmq,passingthroughthecablegland.Inthe
wiringboxtherearetwoorfoursurgeprotectorsthatcarrythelightningresistanceupto
10kV.
Possibilityofsignalinganinterventionintheplatepanelcabinet.

Tolerancefluxvalues +/-10%.
Toleranceofelectricalpowervalues:+/-7%.
Thefluxindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtotheconstant
technicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

TechnologieLEDMultichipfürVersion80LEDundSinglechipfürVersion288LED.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturenvon-40bis+55ºC.
UmgebungstemperaturTq25°C.
FlutlichtmüssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabel DALI.

Für80LED-Version:KabelverschraubungM32zumAnschlusszwischenNetzteilund
Projektor,fürMinimummultipolar Kabelmit4LeiternohneZustandskontrollederSPDund
6LeitermitZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriertmit
unauslöschlicherLinie.
FürVersion288LED:KabelverschraubungM32fürdieVerbindungzwischendemNetzteil
undGerätfürdasmehrpoligeKabelmit10LeitermitschwarzerIsolierungundmit
unauslöschlichenStrichennummeriert.
VerbindenSiedienummerierteDrähtedesKabels,nachderNummerierunginderKlemmen
derNetzteileunddesScheinwerfers.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und70m1,5qmmmehrpoligeKabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürBetriebstemperaturenvon-40°Cbis+55°C,geeignetes
KabelwieÖlflexclassic110schwarzo.ä.).Für denErdungsanschlussderScheinwerferistes
notwendig,einspezielleseinadrigesErdungskabelmiteinemQuerschnittvonmindestens
6mmqzuverwenden,dasdurchdieKabelverschraubungführt.ImStromkastenbefinden
sichein,zweiodervierÜberspannungsschutz,diedenBlitzwiderstandbiszu10kVtragen.
MöglichkeitderSignalisierungeinesEingriffsindenPlattenschrank.

ToleranzderFlusswerte+/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DerinderTabelleangegebeneLichtstromkann entsprechendderständigentechnischen
EntwicklungderLichtausbeutederLEDgeändertundverbessertwerden.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

SYMMETRICOPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

81701 288LED S1 1340 200000 160000 33,30 0,228 LONE--A288-S1K5780

94409 80LED S4 1460 230000 177560 33,30 0,228 LONE--A80--S4K5780
94410 80LED S5 1460 230000 174660 33,30 0,228 LONE--A80--S5K5780
94411 80LED S6 1460 230000 171760 33,30 0,228 LONE--A80--S6K5780
94412 80LED S7 1460 230000 171760 33,30 0,228 LONE--A80--S7K5780
94413 80LED S8 1460 230000 167210 33,30 0,228 LONE--A80--S8K5780
94414 80LED S9 1460 230000 162100 33,30 0,228 LONE--A80--S9K5780

MultichipLEDtechnologyfor80LEDversion,singlechipfor288LEDversion.

ENECcertifiedfloodlightforoperatingtemperaturesfrom-40to+55ºC.
AmbientperformancetemperatureTq25°C.
Floodlighttobecombinedwithpowersupplyunits.

For80LEDversion:cableglandM32forconnectionbetweenpowersupplyunitand
thefloodlight,forminimummultipolarcablewith4conductorswithout statuscheckof
theSPDand6conductorswithstatuscheckof theSPD,with blackinsulation-tapeand
numberedwith indelibleline.Connect thenumberedwiresof thecable,followingthe
numberingindicatedintheterminalblocksof thepowersupplyunitsandthefloodlight.

For288LEDversion:cableglandM32forconnectionbetweenpowersupplyunitandthe
floodlight,forminimummultipolarcablewith10conductors,with blackinsulation-tape
andnumberedwith indelibleline.
Connectthenumberedwiresof thecable,followingthenumberingindicatedinthe
terminalblocksofthepowersupplyunitsandthefloodlight.

Connectioncablesbetween powersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolarcables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolarcables.

CablestypeFG16R16orFG16M16(foroperating temperaturesfrom-40°Cto+55°C,use
suitablecablelikeÖlflexclassic110blacktype orsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights,itisnecessarytouseadedicatedsingle-coreearth
cablewithacross-sectionofatleast6mmq,passingthroughthecablegland.Inthewiringbox
therearetwoorfoursurgeprotectorsthatcarrythelightningresistanceupto10kV.
Possibilityofsignalinganinterventionintheplatepanelcabinet.

Tolerancefluxvalues +/-10%.
Toleranceofelectricalpowervalues:+/-7%.
Thefluxindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtotheconstant
technicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

TechnologieLEDMultichipfürVersion80LEDundSinglechipfürVersion288LED.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturenvon-40bis+55ºC.
UmgebungstemperaturTq25°C.
FlutlichtmüssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabel DALI.

Für80LED-Version:KabelverschraubungM32zumAnschlusszwischenNetzteilundProjektor,
fürMinimummultipolarKabel mit4LeiternohneZustandskontrollederSPDund6Leitermit
ZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriertmitunauslöschlicherLinie.
Für288LED-Version:KabelverschraubungM32fürdieVerbindungzwischendemNetzteil
undGerätfürdasmehrpoligeKabelmit10LeitermitschwarzerIsolierungundmit
unauslöschlichenStrichennummeriert.
VerbindenSiedienummerierteDrähtedesKabels,nachderNummerierunginderKlemmen
derNetzteileunddesScheinwerfers.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und70m1,5qmmmehrpoligeKabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürBetriebstemperaturenvon-40°Cbis+55°C,geeignetes
KabelwieÖlflexclassic110schwarzo.ä.).Für denErdungsanschlussderScheinwerferistes
notwendig,einspezielleseinadrigesErdungskabelmiteinemQuerschnittvonmindestens
6mmqzuverwenden,dasdurchdieKabelverschraubungführt.ImStromkastenbefinden
sichein,zweiodervierÜberspannungsschutz,diedenBlitzwiderstandbiszu10kVtragen.
MöglichkeitderSignalisierungeinesEingriffsindenPlattenschrank.

ToleranzderFlusswerte+/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DerinderTabelleangegebeneLichtstromkann entsprechendderständigentechnischen
EntwicklungderLichtausbeutederLEDgeändertundverbessertwerden.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

SYMMETRICOPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5700K -CRI >80
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220V
240V

IP20UPTO10kV

CLI

POWER SUPPLY UNITS FOR SYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
SYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

IP20 PLATE

Electrical componentsforLEDfloodlights max1460W
Maxdissipatedpowerfromsingleplate 150W
Componentsholderplate inaluminum
Netweight-plate A 8,90kg 9,40kg(DMXversion)
Netweight-plate B 12,40kg 12,90kg(DMXversion)

Mechanicaldevice fortheelectricalconnection
with6mm²powersupplyterminals
with 4mm²DALI/1-10Vterminals
withXLRIN/OUTconnectorsforDMXsignal

Wiring for powersupplyvoltages-plateA
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
Fixcurrent (onrequest) 400V/50-60Hz
Wiring for powersupplyvoltages-plate B
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
DALI (onrequest) 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Plate “A”for80LEDversion:with digitaldimminginterfaceonly fortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.
Plate “B”for288LEDversion:with digitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Theplateissuitableformaximumambienttemperature,outside theelectrical cabinet orinsidethelocal unit,of25°C-no
forcedventilationneeded.
Formaximumambienttemperature of40°C,outsidethecabinet,cabinet forcedventilation isrequired.Thetemperaturein
freeair(Tr),insidethe cabinet, above theupper central plates,mustbekeptatTmax60°C,asshowninfigure.
It isnecessarytoprotect thecabinet,with suitableIPgrade,fromdirectsolarradiation.
Forambienttemperaturearoundthecabinet above40°C,theplatesmustbeplaced inacabinetorair-conditionedlocalunits.

IP20 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1460W
MaximaleVerlustleistungvoneinerPlatte 150W
KomponentenHalterPlatte ausAluminium
Nettogewicht-PlatteA 8,90kg 9,40kg(DMXversion)
Nettogewicht-PlatteB 12,40kg 12,90kg(DMXversion)

MechanischeVorrichtungfürdenelektrischenAnschluss
mit6mm²KlemmenfürStromversorgung
mit4mm²DALI/1-10VKlemmen
mitXLRIN/OUTAnschlüssenfürDMXSignal

VerdrahtungfürVersorgungsspannungen-PlatteA
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
Fixcurrent(onrequest) 400V/50-60Hz
VerdrahtungfürVersorgungsspannungen-PlatteB
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platte “A”für80LED-Version:mitdigitaler DimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.
Platte “B”für288LED-Version:mitdigitaler DimmschnittstelleüberDALIprotokoll.

DiePlatte istfürmaximaleUmgebungstemperaturaußerhalbdesSchaltschranksoder innerhalbderlokalenEinheitvon25°C
geeignet-keineZwangsbelüftungerforderlich.
FüreinemaximaleUmgebungstemperaturvon40°CaußerhalbdesSchaltschranksist eineZwangsbelüftungdesSchaltschranks
erforderlich.DieTemperaturinfreierLuft(Tr),innerhalbdesSchrankes,oberhalbderoberenZentralplatten, mussbeiTmax60°C
gehaltenwerden,wieinderAbbildunggezeigt.
Esist notwendig,denSchrankmit geeigneterIP-KlassevordirekterSonneneinstrahlung zuschützen.
FürUmgebungstemperaturenumdenSchranküber 40°CmüssendiePlatten ineinemSchrankoder klimatisiertenlokalen
Einheitenplatziertwerden.
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Product codes / Produktcode

Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71809 IP20230VDALI(3000mA)-
PLATEA

93625÷93630
94409÷94414

9,80 0,023

71001 IP20230VDALI(1500mA)-
PLATEB

80501-81701 12,40 0,023

PLATEA PLATEB

LE
D
M
A
ST

ER
O
N
E
-
PO

W
ER

SU
PP

LY
U
N
IT
S
/
SP
A
N
N
U
N
G
SV

ER
SO

RG
U
N
G
EN



312

32
0

430
444

400 1515

7.5
7.5

30
5

4xØ7.5

94

155.5

IP66
CLI

220V
240V

UPTO10kV

70

Shelf

Shelf

50
0

20
0

Tr

IP66 PLATE

Electrical componentsforLEDfloodlights max1460W
Cableplate inaluminium
Powersupplyunit indiecastaluminium
Drivers mountedonaluminiumplate
Powersupplyandunitgasketopening byusing4solidstainlessscrews
Powersupplyandunitgasket inanti-agingrubber
Powersupplyinputhole withPG16cableclampand6mm²clamp
DALIlinepowersupplyinputhole withPG13.5cableclampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutputconnection withM32cablegland
Operatingtemperature from-40°Cto+55°C
Netweight 10,70kg

Wiring forpower supplyvoltages:
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
DALI (onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz
DMX(onrequest) 400V/50-60Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Donotinstall inclosedcabinets.
Theplatecanbeinstalled:
-onthe ground,
-onshelf, inahorizontalposition,keepingtheminimumdistancesasshowninfigure.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall inahorizontaland/orverticalposition.
Keepthe temperature infree airTrmax55°C.

LATERALVIEW PLANVIEW

POWER SUPPLY UNITS FOR SYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
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IP66

220V
240V

CLI
UPTO10kV

IP66 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1460W
Kabelplatte ausAluminium
Netzteil ausAluminiumdruckguss
Treibermontiert montiertaufAluminiumPlatte
ÖffnungfürNetzteilundDichtung durchVerwendungvon4massivenrostfreienSchrauben
DichtungfürNetzteilundEinheit inAnti-Aging-Gummi
EingangslochfürdieStromversorgung mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss mitM32Kabelverschraubung
Betriebstemperatur von-40°Cbis+55°C
Nettogewicht 10,70kg

VerdrahtungfürVersorgungsspannungen:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz
DMX(onrequest) 400V/50-60Hz

SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
SYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71815 IP66230VDALI (3000mA) 93625÷93630
94409÷94414

11,00 0,029
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PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
DiePlattekanninstalliertwerden:
-amBoden,
-imRegal,inhorizontalerPosition,unterEinhaltungderMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
InjedemFall darfesnicht horizontalund/odervertikalanderWand installiertwerden.
HaltenSiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°C.
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BOXINTERNALDRIVER

BOXEXTERNALDRIVER

CLI
IP66UPTO10kV

220V
240V

BOX IP66

Electrical componentsforLEDfloodlights max1460W
Bodyandrearcover indiecastaluminium
Electricalconnection centralwiringplate
Drivers mountedonaluminiumplate
Anti-condensationpressurecompensationfilter inTeflon
Boxopening byusing4solidstainlessscrews
Gasket inanti-agingrubber
Powersupplyinputhole withPG16cableclampand6mm²clamp
DALIlinepowersupplyinputhole withPG13.5cableclampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutputconnection withM32cablegland
Operatingtemperature boxinternal driver:from-40°Cto+35°

boxexternaldriver: from-40°Cto+55°
Maxnet weight boxinternal driver:12,80kg

boxexternaldriver:16,50kg
Wiring forpowersupply voltages-S1optic:
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
Fixcurrent (onrequest) 400V/50-60Hz
Wiring forpowersupply voltages-S4 to S9optics
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
DALI (onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Boxwith digitaldimminginterfaceviaDALIprotocol (S1optic)
Boxwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol(S4toS9optics)

Donotinstall inclosedcabinets.
Installablepowersupplyunit:
-onthe ground,
-onshelf,inahorizontal position.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall
Keep theminimumdistancesasshown infigure.
Keepthe temperature infreeairTrmax35°Cforboxinternal driver.
Keepthe temperature infreeairTrmax55°Cforboxexternal driver.
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BOXINTERNALDRIVER

Fig.C
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POWER SUPPLY UNITS FOR SYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
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IP66
CLI

UPTO10kV

220V
240V

BOX IP66

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1460W
GehäuseundAbdeckungdesFachs ausAluminiumdruckguss
ElektrischeVerbindung zentraleVerdrahtungsplatte
Treiber aufAluminiumplattemontiert
Anti-KondensationDruckausgleichFilter inTeflon
Kastenöffnungdurch Verwendungvon4festenrostfreienSchrauben
Dichtung ausAnti-AgingGummi
Netzteil-Eingangsloch mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss mitM32Kabelverschraubung
Betriebstemperatur Boxinterner Treiber:von-40°Cbis+35°

BoxexternerTreiber:von-40°Cbis+55°
Max.Nettogewicht Boxinterner Fahrer:12,80kg

BoxexternerTreiber:16,50kg
VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung-S1optik
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
Fixcurrent(onrequest) 400V/50-60Hz
VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung-S4bisS9optik
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
SYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

Boxmit digitaler DimmschnittstelleüberDALI-Protokoll(S1-Optik)
Boxmit digitaler DimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll. (S4bisS9Optik)

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
InstallierbaresNetzteil:
-amBoden,
-imRegal liegend.
InjedemFalldarfesnichtanderWandinstalliertwerden
HaltenSiedieMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
Halten SiedieTemperaturinfreierLuftTrmax35°CfürBoxinternen Treiber.
Halten SiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°CfürBoxexternerTreiber.

Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71005 BOXINTERNALDRIVER1,5IP66DALI
230VTa35°C

80501-81701 14,60 0,0422

71821 BOXINTERNALDRIVER3,0IP66DALI
230VTa35°

93625÷93630
94409÷94414

14,30 0,0422

71007 BOXEXTERNALDRIVER1,5IP66DALI
230VTa55°C

80501-81701 16,50 0,0589

71905 BOXEXTERNALDRIVER3,0IP66DALI
230VTa55°C

93625÷93630
94409÷94414

14,60 0,0491
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

PROFESSIONALOPTIC
ThePROFESSIONALoptical systemisbasedonvacuummetallized
technopolymerreflectorsthatofferhighefficiency inprofessionalsports
applications.Thankstotheconsiderablephysicalandmechanical characteristics
ofthematerialsused,togetherwith thehigh-powerLED,theopticcanworkat
veryhighcurrentsandthereforeofferhighlumenlevels.ThePROFESSIONAL
systemisavailable infourdifferentlevels ofintensity (A2/A3/A5)toofferthe
designthewidestchoice, inordertomeetthedifferent lightingneeds.

PROFESSIONELLEOPTIK
Dasoptische SystemPROFESSIONALbasiertaufvakuum-metallisierten
Technopolymer-Scheinwerfern,dieeinehoheEffizienzbei Anwendungenim
Leistungssportbieten.Dankder bemerkenswertenphysikalischenundmechanischen
EigenschaftenderverwendetenMaterialien, zusammenmitderHochleistungs-LED,
kanndieOptikmit sehrhohenStrömenarbeitenundbietetdaherhoheLumenwerte.
DasPROFESSIONAL-SystemistinvierverschiedenenIntensitätsstufen (A2/A3/A5)
erhältlich, umdemDesigndiegrößteAuswahlzubietenunddenunterschiedlichen
Beleuchtungsanforderungengerechtzuwerden.

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

OPTICA2 OPTICA2+VISOR

OPTICA3 OPTICA3+VISOR
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

PROFESSIONALOPTIC
ThePROFESSIONALoptical systemisbasedonvacuummetallized
technopolymerreflectorsthatofferhighefficiency inprofessionalsports
applications.Thankstotheconsiderablephysicalandmechanical characteristics
ofthematerialsused,togetherwith thehigh-powerLED,theopticcanworkat
veryhighcurrentsandthereforeofferhighlumenlevels.ThePROFESSIONAL
systemisavailable infourdifferentlevels ofintensity (A2/A3/A5)toofferthe
designthewidestchoice, inordertomeetthedifferent lightingneeds.

PROFESSIONELLEOPTIK
Dasoptische SystemPROFESSIONALbasiertaufvakuum-metallisierten
Technopolymer-Scheinwerfern,dieeinehoheEffizienzbei Anwendungenim
Leistungssportbieten.Dankder bemerkenswertenphysikalischenundmechanischen
EigenschaftenderverwendetenMaterialien, zusammenmitderHochleistungs-LED,
kanndieOptikmit sehrhohenStrömenarbeitenundbietetdaherhoheLumenwerte.
DasPROFESSIONAL-SystemistinvierverschiedenenIntensitätsstufen (A2/A3/A5)
erhältlich, umdemDesigndiegrößteAuswahlzubietenunddenunterschiedlichen
Beleuchtungsanforderungengerechtzuwerden.

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

OPTICA4 OPTICA4+VISOR

OPTICA5 OPTICA5+VISOR
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220V
240V

+
-

Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

80017 100LED A2 1100 195000 150000 39,20 0,240 LONEIDA100A2-K5070
** 100LED A2+V 1100 195000 147750 39,20 0,240 LONEIDA100A2VK5070
80019 100LED A3 1100 195000 150000 39,20 0,240 LONEIDA100A3-K5070
** 100LED A3+V 1100 195000 147750 39,20 0,240 LONEIDA100A3VK5070
80021 100LED A4 1100 195000 153000 39,20 0,240 LONEIDA100A4-K5070
** 100LED A4+V 1100 195000 152230 39,20 0,240 LONEIDA100A4VK5070
80023 100LED A5 1100 195000 137500 39,20 0,240 LONEIDA100A5-K5070
** 100LED A5+V 1100 195000 133370 39,20 0,240 LONEIDA100A5VK5070

80026 80LED A2 895 158000 121200 39,20 0,240 LONEIDA80-A2-K5070
** 80LED A2+V 895 158000 119380 39,20 0,240 LONEIDA80-A2VK5070
80028 80LED A3 895 158000 121200 39,20 0,240 LONEIDA80-A3-K5070
** 80LED A3+V 895 158000 119380 39,20 0,240 LONEIDA80-A3VK5070
80030 80LED A4 895 158000 123600 39,20 0,240 LONEIDA80-A4-K5070
** 80LED A4+V 895 158000 122980 39,20 0,240 LONEIDA80-A4VK5070
80032 80LED A5 895 158000 111100 39,20 0,240 LONEIDA80-A5-K5070
** 80LED A5+V 895 158000 107760 39,20 0,240 LONEIDA80-A5VK5070

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60044)mustbeindicated.

TechnologieLEDMultichip.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+40°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60044).

ASYMMETRIC OPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCH - INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

ASYMMETRIC OPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCH - INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5700K -CRI >80

81217 100LED A2 1100 180000 138000 39,20 0,240 LONEIDA100A2-K5780
** 100LED A2+V 1100 180000 135930 39,20 0,240 LONEIDA100A2VK5780
81219 100LED A3 1100 180000 138000 39,20 0,240 LONEIDA100A3-K5780
** 100LED A3+V 1100 180000 135930 39,20 0,240 LONEIDA100A3VK5780
81221 100LED A4 1100 180000 140760 39,20 0,240 LONEIDA100A4-K5780
** 100LED A4+V 1100 180000 140050 39,20 0,240 LONEIDA100A4VK5780
81223 100LED A5 1100 180000 126500 39,20 0,240 LONEIDA100A5-K5780
** 100LED A5+V 1100 180000 122700 39,20 0,240 LONEIDA100A5VK5780

81226 80LED A2 895 145000 111500 39,20 0,240 LONEIDA80-A2-K5780
** 80LED A2+V 895 145000 109830 39,20 0,240 LONEIDA80-A2VK5780
81228 80LED A3 895 145000 111500 39,20 0,240 LONEIDA80-A3-K5780
** 80LED A3+V 895 145000 109830 39,20 0,240 LONEIDA80-A3VK5780
81230 80LED A4 895 145000 113710 39,20 0,240 LONEIDA80-A4-K5780
** 80LED A4+V 895 145000 113140 39,20 0,240 LONEIDA80-A4VK5780
81232 80LED A5 895 145000 102210 39,20 0,240 LONEIDA80-A5-K5780
** 80LED A5+V 895 145000 99130 39,20 0,240 LONEIDA80-A5VK5780

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60044)mustbeindicated.

TechnologieLEDMultichip.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+40°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60044).
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

93677 100LED A2 1100 195000 150000 39,80 0,228 LONE--A100A2-K5070
** 100LED A2+V 1100 195000 147750 39,80 0,228 LONE--A100A2VK5070
93678 100LED A3 1100 195000 150000 39,80 0,228 LONE--A100A3-K5070
** 100LED A3+V 1100 195000 147750 39,80 0,228 LONE--A100A3VK5070
93679 100LED A4 1100 195000 153000 39,80 0,228 LONE--A100A4-K5070
** 100LED A4+V 1100 195000 152230 39,80 0,228 LONE--A100A4VK5070
93680 100LED A5 1100 195000 137500 39,80 0,228 LONE--A100A5-K5070
** 100LED A5+V 1100 195000 133370 39,80 0,228 LONE--A100A5VK5070

93733 80LED A2 895 158000 121200 39,80 0,228 LONE--A80-A2-K5070
** 80LED A2+V 895 158000 119380 39,80 0,228 LONE--A80-A2VK5070
93734 80LED A3 895 158000 121200 39,80 0,228 LONE--A80-A3-K5070
** 80LED A3+V 895 158000 119380 39,80 0,228 LONE--A80-A3VK5070
93735 80LED A4 895 158000 123600 39,80 0,228 LONE--A80-A4-K5070
** 80LED A4+V 895 158000 122980 39,80 0,228 LONE--A80-A4VK5070
93736 80LED A5 895 158000 111100 39,80 0,228 LONE--A80-A5-K5070
** 80LED A5+V 895 158000 107760 39,80 0,228 LONE--A80-A5VK5070

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60044)mustbeindicated.

TechnologieLEDMultichip.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittels
DALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60044).

ASYMMETRIC OPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

ASYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5700K -CRI >70

94461 100LED A2 1100 180000 138000 39,80 0,228 LONE--A100A2-K5780
** 100LED A2+V 1100 180000 135930 39,80 0,228 LONE--A100A2VK5780
94462 100LED A3 1100 180000 138000 39,80 0,228 LONE--A100A3-K5780
** 100LED A3+V 1100 180000 135930 39,80 0,228 LONE--A100A3VK5780
94463 100LED A4 1100 180000 140760 39,80 0,228 LONE--A100A4-K5780
** 100LED A4+V 1100 180000 140050 39,80 0,228 LONE--A100A4VK5780
94464 100LED A5 1100 180000 126500 39,80 0,228 LONE--A100A5-K5780
** 100LED A5+V 1100 180000 122700 39,80 0,228 LONE--A100A5VK5780

94517 80LED A2 895 145000 111500 39,80 0,228 LONE--A80-A2-K5780
** 80LED A2+V 895 145000 109830 39,80 0,228 LONE--A80-A2VK5780
94518 80LED A3 895 145000 111500 39,80 0,228 LONE--A80-A3-K5780
** 80LED A3+V 895 145000 109830 39,80 0,228 LONE--A80-A3VK5780
94519 80LED A4 895 145000 113710 39,80 0,228 LONE--A80-A4-K5780
** 80LED A4+V 895 145000 113140 39,80 0,228 LONE--A80-A4VK5780
94520 80LED A5 895 145000 102210 39,80 0,228 LONE--A80-A5-K5780
** 80LED A5+V 895 145000 99130 39,80 0,228 LONE--A80-A5VK5780

TecnologiaLEDMultichip.

Apparecchio certificato ENECpertemperature difunzionamentoda-40°Ca
+55°C.
Temperaturaambiente performanceTq25°C.
Apparecchioconinterfacciadidimmerazionedigitaleperilsolocontrollodel
flussoluminosomedianteprotocolloDALI.

Pressacavo:
•PG16pertensionedialimentazione;
•PG13pereventuale cavobipolare DALI.

Tolleranzadei valori diflusso:+/-10%.
Tolleranzadeivalori dipotenzaelettrica: +/-7%.
Iflussiluminosi indicati intabellasubirannomodificheemiglioramenti in
funzionedellacontinuaevoluzionetecnica dell̓efficienzaluminosadei led.

*DesignCode:codice diriferimentoperlaprogettazione.
**Infasediordine,dovràessereindicatosiailcodice a5cifredelprodottonella
versionesenzavisiera,siailcodice della visiera(60044).

TechnologieLEDMultichip.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittels
DALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60044).
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperatingtemperaturesfrom-40to+55ºC.
AmbientperformancetemperatureTq25°C.
Floodlight tobecombinedwithpowersupplyunits.

CableglandM32forconnectionbetweenpowersupplyunitandthefloodlight,
forminimummultipolarcablewith4conductorswithoutstatuscheckofthe SPD
and6conductorswithstatuscheckof theSPD,withblackinsulation-tapeand
numberedwith indelible line.Connect thenumberedwiresof thecable,following
thenumberingindicatedintheterminalblocksofthepowersupplyunitsandthe
floodlight.

Connectioncablesbetweenpowersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolarcables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolar cables.

Cablestype FG16R16orFG16M16(foroperating temperatures from-40°Cto+55°C,
use
suitablecablelikeÖlflexclassic 110blacktypeorsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights,it isnecessarytouseadedicated
single-coreearthcablewith across-sectionofatleast6mmq,passingthroughthe
cablegland.Inthewiringboxthere aretwoorfoursurgeprotectorsthatcarrythe
lightning resistanceupto10kV.
Possibilityofsignalinganinterventionintheplatepanelcabinet.

Tolerance fluxvalues +/-10%.
Toleranceofelectricalpower values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionof thelightefficiencyof theled.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithoutvisorandthevisorcode
(60044)mustbeindicated.

TechnologieLEDMultichip;

EneczertifizierterProjektorfürBetriebstemperaturenvon-40°bis+55°C.
UmgebungstemperaturTq25°C.
FlutlichtmüssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

KabelverschraubungM32zumAnschlusszwischenNetzteilundProjektor,für
Minimummultipolar Kabelmit4LeiternohneZustandskontrollederSPDund6
LeitermitZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriertmit
unauslöschlicherLinie.VerbindenSiedienummerierteDrähtedesKabels,nachder
NummerierunginderKlemmenderNetzteileunddesScheinwerfers.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und70m1,5qmmmehrpoligeKabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürEinsatztemperaturen von-40°Cbis+55°Cein
geeignetesKabelwieÖlflexclassic110schwarzo.ä. verwenden).
FürdenErdungsanschlussderScheinwerfermusseingeeigneteseinpoliges
ErdungskabelmitAbschnittvonmindestens6qmmverwendetwerden,undzwischen
derKabeldurchführungdurchgehen.InderVerdrahtungsboxbefindensich2/4DC-
rennschalter,diefürSchutzgegenBlitzeinschlag biszu10kVsorgen.Möglichkeit,einen
EingriffindasSchrankgehäuseanzuzeigen.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklungder
beleuchtungstechnischenEffizienzderLEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohneBlende,
alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60044).

93697 100LED A2 1100 195000 150000 33,30 0,228 LONE--A100A2-K5070
** 100LED A2+V 1100 195000 147750 33,30 0,228 LONE--A100A2VK5070
93698 100LED A3 1100 195000 150000 33,30 0,228 LONE--A100A3-K5070
** 100LED A3+V 1100 195000 147750 33,30 0,228 LONE--A100A3VK5070
93699 100LED A4 1100 195000 153000 33,30 0,228 LONE--A100A4-K5070
** 100LED A4+V 1100 195000 152230 33,30 0,228 LONE--A100A4VK5070
93700 100LED A5 1100 195000 137500 33,30 0,228 LONE--A100A5-K5070
** 100LED A5+V 1100 195000 133370 33,30 0,228 LONE--A100A5VK5070

93753 80LED A2 895 158000 121200 33,30 0,228 LONE--A80-A2-K5070
** 80LED A2+V 895 158000 119380 33,30 0,228 LONE--A80-A2VK5070
93754 80LED A3 895 158000 121200 33,30 0,228 LONE--A80-A3-K5070
** 80LED A3+V 895 158000 119380 33,30 0,228 LONE--A80-A3VK5070
93755 80LED A4 895 158000 123600 33,30 0,228 LONE--A80-A4-K5070
** 80LED A4+V 895 158000 122980 33,30 0,228 LONE--A80-A4VK5070
93756 80LED A5 895 158000 111100 33,30 0,228 LONE--A80-A5-K5070
** 80LED A5+V 895 158000 107760 33,30 0,228 LONE--A80-A5VK5070

ASYMMETRIC OPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

94481 100LED A2 1100 180000 138000 33,30 0,228 LONE--A100A2-K5780
** 100LED A2+V 1100 180000 135930 33,30 0,228 LONE--A100A2VK5780
94482 100LED A3 1100 180000 138000 33,30 0,228 LONE--A100A3-K5780
** 100LED A3+V 1100 180000 135930 33,30 0,228 LONE--A100A3VK5780
94483 100LED A4 1100 180000 140760 33,30 0,228 LONE--A100A4-K5780
** 100LED A4+V 1100 180000 140050 33,30 0,228 LONE--A100A4VK5780
94484 100LED A5 1100 180000 126500 33,30 0,228 LONE--A100A5-K5780
** 100LED A5+V 1100 180000 122700 33,30 0,228 LONE--A100A5VK5780

94537 80LED A2 895 145000 111500 33,30 0,228 LONE--A80-A2-K5780
** 80LED A2+V 895 145000 109830 33,30 0,228 LONE--A80-A2VK5780
94538 80LED A3 895 145000 111500 33,30 0,228 LONE--A80-A3-K5780
** 80LED A3+V 895 145000 109830 33,30 0,228 LONE--A80-A3VK5780
94539 80LED A4 895 145000 113710 33,30 0,228 LONE--A80-A4-K5780
** 80LED A4+V 895 145000 113140 33,30 0,228 LONE--A80-A4VK5780
94540 80LED A5 895 145000 102210 33,30 0,228 LONE--A80-A5-K5780
** 80LED A5+V 895 145000 99130 33,30 0,228 LONE--A80-A5VK5780

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperatingtemperaturesfrom-40to+55ºC.
AmbientperformancetemperatureTq25°C.
Floodlight tobecombinedwithpowersupplyunits.

CableglandM32forconnectionbetweenpowersupplyunitandthefloodlight,
forminimummultipolarcablewith4conductorswithoutstatuscheckofthe SPD
and6conductorswithstatuscheckof theSPD,withblackinsulation-tapeand
numberedwith indelible line.Connect thenumberedwiresof thecable,following
thenumberingindicatedintheterminalblocksofthepowersupplyunitsandthe
floodlight.

Connectioncablesbetweenpowersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolarcables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolar cables.

Cablestype FG16R16orFG16M16(foroperating temperatures from-40°Cto+55°C,
usesuitablecablelikeÖlflexclassic110blacktypeorsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights,it isnecessarytouseadedicated
single-coreearthcablewith across-sectionofatleast6mmq,passingthroughthe
cablegland.Inthewiringboxthere aretwoorfoursurgeprotectorsthatcarrythe
lightning resistanceupto10kV.
Possibilityofsignalinganinterventionintheplatepanelcabinet.

Tolerance fluxvalues +/-10%.
Toleranceofelectricalpower values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionof thelightefficiencyof theled.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithoutvisorandthevisorcode
(60044)mustbeindicated.

TechnologieLEDMultichip;

EneczertifizierterProjektorfürBetriebstemperaturenvon-40°bis+55°C.
UmgebungstemperaturTq25°C.
FlutlichtmüssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

KabelverschraubungM32zumAnschlusszwischenNetzteilundProjektor,für
Minimummultipolar Kabelmit4LeiternohneZustandskontrollederSPDund6
LeitermitZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriertmit
unauslöschlicherLinie.VerbindenSiedienummerierteDrähtedesKabels,nachder
NummerierunginderKlemmenderNetzteileunddesScheinwerfers.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und70m1,5qmmmehrpoligeKabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürEinsatztemperaturen von-40°Cbis+55°Cein
geeignetesKabelwieÖlflexclassic110schwarzo.ä. verwenden).
FürdenErdungsanschlussderScheinwerfermusseingeeigneteseinpoliges
ErdungskabelmitAbschnittvonmindestens6qmmverwendetwerden,undzwischen
derKabeldurchführungdurchgehen.InderVerdrahtungsboxbefindensich2/4DC-
rennschalter,diefürSchutzgegenBlitzeinschlag biszu10kVsorgen.Möglichkeit,einen
EingriffindasSchrankgehäuseanzuzeigen.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklungder
beleuchtungstechnischenEffizienzderLEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohneBlende,
alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60044).

ASYMMETRIC OPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5700K -CRI >70
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IP20UPTO10kV

CLI

220V
240V

POWER SUPPLY UNITSFOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationofthe luminousfluxvia DALIprotocol.

Powersupplyunitssuitableformaximumambienttemperature,outsidetheelectrical cabinetor insidethelocalunit,of
25°C-noforced ventilation needed.
Formaximumambienttemperature of40°C,outsidethecabinet,cabinet forcedventilation isrequired.Thetemperature
infreeair(Tr),insidethe cabinet,above theupper central plates,mustbekeptatTmax60°C,asshowninfigure. It is
necessarytoprotect thecabinet,with suitable IPgrade, fromdirectsolarradiation.
Forambient temperaturearoundthecabinet above40°C,theplatesmustbeplaced inacabinet orair-conditioned
localunits.

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NetzteilegeeignetfürmaximaleUmgebungstemperatur,außerhalbdesSchaltschranksoder innerhalbderlokalenEinheit,von
25°C-keineZwangsbelüftung erforderlich.
FüreinemaximaleUmgebungstemperaturvon40°CaußerhalbdesSchaltschranksist eineZwangsbelüftungdesSchaltschranks
erforderlich.DieTemperaturinfreierLuft(Tr),innerhalbdesSchrankes,oberhalbderoberenZentralplatten, mussbeiTmax
60°Cgehaltenwerden,wieinderAbbildunggezeigt.Esist notwendig,denSchrankmit geeigneterIP-Klassevordirekter
Sonneneinstrahlungzuschützen.
FürUmgebungstemperaturenumdenSchranküber 40°CmüssendiePlatten ineinemSchrankoder klimatisiertenlokalen
Einheitenplatziertwerden.

IP20 PLATE

Electrical componentsforLEDfloodlights max1100W
Maxdissipatedpowerfromsingleplate 140W
Componentsholderplate inaluminum
Netweight 8,90kg 9,40kg(DMXversion)

Mechanicaldevice fortheelectricalconnection
with6mm²powersupplyterminals
with 4mm²DALI/1-10Vterminals
withXLRIN/OUTconnectorsforDMXsignal

Wiring forpower supplyvoltages
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
DALI (onrequest) 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60 Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60 Hz

IP20 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1100W
MaximaleVerlustleistungvoneinerPlatte 140W
KomponentenHalterPlatte ausAluminium
Nettogewicht 8,90kg 9,40kg(DMXversion)

MechanischeVorrichtungfürdenelektrischenAnschluss
mit6mm²KlemmenfürStromversorgung
mit4mm²DALI/1-10VKlemmen
mitXLRIN/OUTAnschlüssenfürDMXSignal

VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
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Product codes / Produktcode

Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71845 IP20230VDALI (1900mA) 93697÷93700
93753÷93756
94481÷94484
94537÷94540

9,50 0,0228
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POWER SUPPLY UNITSFOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM

IP66 PLATE

Electrical componentsforLEDfloodlights max1100W
Cableplate inaluminium
Powersupplyunit indiecastaluminium
Drivers mountedonaluminiumplate
Powersupplyandunitgasketopening byusing4solidstainlessscrews
Powersupplyandunitgasket inanti-agingrubber
Powersupplyinputhole withPG16cableclampand6mm²clamp
DALIlinepowersupplyinputhole withPG13.5cableclampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutputconnection withM32cablegland
Operatingtemperature from-40°Cto+55°C
Netweight 10,70kg

Wiring forpower supplyvoltages:
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
DALI (onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60 Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60 Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationofthe luminousfluxvia DALIprotocol.

Donot install inclosedcabinets.
Theplatecanbeinstalled:
-on the ground,
-onshelf, inahorizontalposition,keepingthe minimumdistancesasshowninfigure.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall inahorizontaland/orverticalposition.
Keepthe temperature infree airTrmax55°C.
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220V
240V

SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM
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IP66 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1100W
Kabelplatte ausAluminium
Netzteil ausAluminiumdruckguss
Treibermontiert montiertaufAluminiumPlatte
ÖffnungfürNetzteilundDichtung durchVerwendungvon4massivenrostfreienSchrauben
DichtungfürNetzteilundEinheit inAnti-Aging-Gummi
EingangslochfürdieStromversorgung mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss mitM32Kabelverschraubung
Betriebstemperatur von-40°Cbis+55°C
Nettogewicht 10,70kg

VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71851 IP66230VDALI (1900mA) 93697÷93700
93753÷93756
94481÷94484
94537÷94540

11,00 0,029

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
DiePlattekanninstalliertwerden:
-amBoden,
-imRegal,inhorizontalerPosition,unterEinhaltungderMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
InjedemFall darfesnicht horizontalund/odervertikalanderWand installiertwerden.
HaltenSiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°C.
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BOXINTERNALDRIVER

BOXEXTERNALDRIVER

POWER SUPPLY UNITSFOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM

BOX FAEL IP66

Electrical componentsforLEDfloodlights max1120W
Bodyandrearcover indiecastaluminium
Electricalconnection centralwiringplate
Drivers mountedonaluminiumplate
Anti-condensationpressurecompensationfilter inTeflon
Boxopening byusing4solidstainlessscrews
Gasket inanti-agingrubber
Powersupplyinputhole withPG16cableclampand6mm²clamp
DALIlinepowersupplyinputhole withPG13.5cableclampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutputconnection withM32cablegland
Operatingtemperature boxinternal driver:from-40°Cto+35°C

boxexternaldriver: from-40°Cto+55°C
Maxnet weight boxinternal driver:12,80kg

boxexternaldriver:13,10kg
Wiring forpowersupply voltages-S1optic:
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
Fixcurrent (onrequest) 400V/50-60Hz
Wiring forpower supplyvoltages-S4to S9optics:
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
DALI (onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Boxwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxviaDALIprotocol.

Donotinstall inclosedcabinets.
Theboxcan beinstalled:
-onthe ground,
-onshelf, inahorizontalposition,keepingtheminimumdistancesasshowninfigure.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall.
Keeptheminimumdistancesasshowninfigure.
Keepthe temperature infreeairTrmax35°Cforboxinternal driver.
Keepthe temperature infree airTrmax55°Cforboxexternal driver.
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CLI
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UPTO10kV

220V
240V

SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71857 BOXINTERNALDRIVER1,9IP66DALI
230VTa35°C

93697÷93700
93753÷93756
94481÷94484
94537÷94540

14,30 0,0422

71917 BOXEXTERNALDRIVER1,9IP66DALI
230VTa55°C

93697÷93700
93753÷93756
94481÷94484
94537÷94540

14,60 0,0491
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BOX FAEL IP66

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1120W
GehäuseundAbdeckungdesFachs ausAluminiumdruckguss
ElektrischeVerbindung zentraleVerdrahtungsplatte
Treiber aufAluminiumplattemontiert
Anti-KondensationDruckausgleichFilter inTeflon
Kastenöffnungdurch Verwendungvon4festenrostfreienSchrauben
Dichtung ausAnti-AgingGummi
Netzteil-Eingangsloch mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss mitM32Kabelverschraubung
Betriebstemperatur Boxinterner Treiber:von-40°Cbis+35°

BoxexternerTreiber:von-40°Cbis+55°
Max.Nettogewicht Boxinterner Fahrer:12,80kg

BoxexternerTreiber:13,10kg
VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung-S1optik
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
Fixcurrent(onrequest) 400V/50-60Hz
VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung-S4bisS9optik
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Boxmit digitaler DimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
DieBoxkanninstalliert werden:
-amBoden,
-imRegal,inhorizontalerPosition,unterEinhaltungderMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
InjedemFalldarfesnichtanderWandinstalliertwerden
HaltenSiedieMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
Halten SiedieTemperaturinfreierLuftTrmax35°CfürBoxinternen Treiber.
Halten SiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°CfürBoxexternerTreiber.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

OPTICS4 OPTICS5 OPTICS6

OPTICS7 OPTICS8 OPTICS9

LIVESPORTOPTIC
TheLIVESPORToptical systemisbasedonmetallizedtechpolymerreflectors
inavacuumthatofferhigh efficiency insportsprofessionalapplications.Thanks
tothe remarkablephysicalandmechanicalcharacteristicsofthematerialsused,
togetherwith thehigh-powerLED,LIVESPORTopticscanworkatveryhigh
currentsandthereforeofferhighlumenlevels.
TheLIVESPORTsystemisavailableindifferentintensity levelstoofferthe
widestchoicetolighting designer,inordertomeetdifferent illuminationneeds.

OPTIKLIVESPORT
DasoptischeSystemLIVESPORTbasiertaufvakuum-metallisierten
Technopolymer-Scheinwerfern,dieeinehoheEffizienzbei Anwendungenim
Leistungssportbieten.Dankderbemerkenswertenphysikalischenund
mechanischenEigenschaftenderverwendetenMaterialien, zusammenmitder
Hochleistungs-LED,könnenLIVESPORT-OptikenmitsehrhohenStrömenarbeiten
undbietendaherhoheLumenwerte.
DasLIVESPORT-Systemistinverschiedenen Intensitätsstufen, umdemDesigndie
größteAuswahlzubietenunddenunterschiedlichenBeleuchtungsanforderungen
gerechtzuwerden.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

LIVESPORTOPTIC
TheLIVESPORToptical systemisbasedonmetallizedtechpolymerreflectors
inavacuumthatofferhigh efficiency insportsprofessionalapplications.Thanks
tothe remarkablephysicalandmechanicalcharacteristicsofthematerialsused,
togetherwith thehigh-powerLED,LIVESPORTopticscanworkatveryhigh
currentsandthereforeofferhighlumenlevels.
TheLIVESPORTsystemisavailableindifferentintensity levelstoofferthe
widest
choicetolighting designer,inordertomeetdifferent illuminationneeds.

OPTIKLIVESPORT
DasoptischeSystemLIVESPORTbasiertaufvakuum-metallisierten
Technopolymer-Scheinwerfern,dieeinehoheEffizienzbei Anwendungenim
Leistungssportbieten.Dankderbemerkenswertenphysikalischenund
mechanischenEigenschaftenderverwendetenMaterialien, zusammenmitder
Hochleistungs-LED,könnenLIVESPORT-OptikenmitsehrhohenStrömenarbeiten
undbietendaherhoheLumenwerte.
DasLIVESPORT-Systemistinverschiedenen Intensitätsstufen, umdemDesigndie
größteAuswahlzubietenunddenunterschiedlichenBeleuchtungsanforderungen
gerechtzuwerden.

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

OPTICN1 OPTICN2 OPTICN3

OPTICN4 OPTICN5 OPTICN6
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ColorTemp./CRI
..../CRI

DESIGN
CODE*

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

TechnologieLEDMultichip.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+40°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

Product codes / Produktcode

SYMMETRICOPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH - INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70

86006 60 N1 1015 178000 139000 32,00 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDB60--N1K5070
86007 60 N2 1015 178000 135200 32,00 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDB60--N2K5070
86008 60 N3 1015 178000 132100 32,00 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDB60--N3K5070
86009 60 N4 1015 178000 129200 32,00 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDB60--N4K5070
86010 60 N5 1015 178000 123700 32,00 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDB60--N5K5070
86011 60 N6 1015 178000 134000 32,00 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDB60--N6K5070

86150 48 S4 888 150000 118000 32,00 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDB48--S4K5070
86151 48 S5 888 150000 116070 32,00 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDB48--S5K5070
86152 48 S6 888 150000 114150 32,00 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDB48--S6K5070
86153 48 S7 888 150000 114150 32,00 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDB48--S7K5070
86154 48 S8 888 150000 111000 32,00 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDB48--S8K5070
86155 48 S9 888 150000 107730 32,00 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDB48--S9K5070

86192 48 S4 710 130000 102000 30,2 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDC48--S4K5070
86193 48 S5 710 130000 100330 30,2 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDC48--S5K5070
86194 48 S6 710 130000 98670 30,2 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDC48--S6K5070
86195 48 S7 710 130000 98670 30,2 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDC48--S7K5070
86196 48 S8 710 130000 95950 30,2 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDC48--S8K5070
86197 48 S9 710 130000 93130 30,2 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDC48--S9K5070

86233 48 S4 550 105000 82000 30,2 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDD48--S4K5070
86234 48 S5 550 105000 80660 30,2 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDD48--S5K5070
86235 48 S6 550 105000 79320 30,2 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDD48--S6K5070
86236 48 S7 550 105000 79320 30,2 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDD48--S7K5070
86237 48 S8 550 105000 77140 30,2 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDD48--S8K5070
86238 48 S9 550 105000 74870 30,2 0,189 5000K-CRI 70 LTWOIDD48--S9K5070
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ColorTemp./CRI
..../CRI

DESIGN
CODE*

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

TechnologieLEDMultichip.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+40°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

Product codes / Produktcode

SYMMETRICOPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH - INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5700K -CRI >80

87346 60 N1 1015 163700 127850 32,00 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDB60--N1K5780
87347 60 N2 1015 163700 124350 32,00 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDB60--N2K5780
87348 60 N3 1015 163700 121500 32,00 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDB60--N3K5780
87349 60 N4 1015 163700 118850 32,00 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDB60--N4K5780
87350 60 N5 1015 163700 113800 32,00 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDB60--N5K5780
87351 60 N6 1015 163700 123250 32,00 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDB60--N6K5780

87490 48 S4 888 138000 108550 32,00 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDB48--S4K5780
87491 48 S5 888 138000 106750 32,00 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDB48--S5K5780
87492 48 S6 888 138000 105000 32,00 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDB48--S6K5780
87493 48 S7 888 138000 105000 32,00 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDB48--S7K5780
87494 48 S8 888 138000 102100 32,00 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDB48--S8K5780
87495 48 S9 888 138000 99100 32,00 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDB48--S9K5780

87532 48 S4 710 119000 93800 30,20 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDC48--S4K5780
87533 48 S5 710 119000 92300 30,20 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDC48--S5K5780
87534 48 S6 710 119000 90750 30,20 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDC48--S6K5780
87535 48 S7 710 119000 90750 30,20 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDC48--S7K5780
87536 48 S8 710 119000 88250 30,20 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDC48--S8K5780
87537 48 S9 710 119000 85650 30,20 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDC48--S9K5780

87573 48 S4 550 96000 75400 30,20 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDD48--S4K5780
87574 48 S5 550 96000 74200 30,20 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDD48--S5K5780
87575 48 S6 550 96000 72950 30,20 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDD48--S6K5780
87576 48 S7 550 96000 72950 30,20 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDD48--S7K5780
87577 48 S8 550 96000 70950 30,20 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDD48--S8K5780
87578 48 S9 550 96000 68850 30,20 0,189 5700K-CRI 80 LTWOIDD48--S9K5780



334

220V
240V

+
-

Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ColorTemp./CRI
..../CRI

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

86036 60 N1 1120 192000 150000 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60--N1K5070
86037 60 N2 1120 192000 145950 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60--N2K5070
86038 60 N3 1120 192000 142650 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60--N3K5070
86039 60 N4 1120 192000 139500 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60--N4K5070
86040 60 N5 1120 192000 133500 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60--N5K5070
86041 60 N6 1120 192000 144600 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60--N6K5070

86018 60 N1 1015 178000 139000 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B60--N1K5070
86019 60 N2 1015 178000 135200 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B60--N2K5070
86020 60 N3 1015 178000 132100 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B60--N3K5070
86021 60 N4 1015 178000 129200 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B60--N4K5070
86022 60 N5 1015 178000 123700 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B60--N5K5070
86023 60 N6 1015 178000 134000 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B60--N6K5070

89562 48 S4 980 160000 126000 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48--S4K5070
89563 48 S5 980 160000 123940 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48--S5K5070
89564 48 S6 980 160000 121890 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48--S6K5070
89565 48 S7 980 160000 121890 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48--S7K5070
89566 48 S8 980 160000 118530 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48--S8K5070
89567 48 S9 980 160000 115040 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48--S9K5070

86162 48 S4 888 150000 118000 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B48--S4K5070
86163 48 S5 888 150000 116070 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B48--S5K5070
86164 48 S6 888 150000 114150 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B48--S6K5070
86165 48 S7 888 150000 114150 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B48--S7K5070
86166 48 S8 888 150000 111000 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B48--S8K5070
86167 48 S9 888 150000 107730 31,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B48--S9K5070

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

TechnologieLEDMultichip.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittels
DALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

SYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH-AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ColorTemp./CRI
..../CRI

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

TechnologieLEDMultichip.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittels
DALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

SYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH-AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5700K -CRI >80

87376 60 N1 1120 176000 138000 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60--N1K5780
87377 60 N2 1120 176000 134250 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60--N2K5780
87378 60 N3 1120 176000 131200 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60--N3K5780
87379 60 N4 1120 176000 128300 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60--N4K5780
87380 60 N5 1120 176000 122800 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60--N5K5780
87381 60 N6 1120 176000 133000 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60--N6K5780

87358 60 N1 1015 163700 127850 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B60--N1K5780
87359 60 N2 1015 163700 124350 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B60--N2K5780
87360 60 N3 1015 163700 121500 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B60--N3K5780
87361 60 N4 1015 163700 118850 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B60--N4K5780
87362 60 N5 1015 163700 113800 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B60--N5K5780
87363 60 N6 1015 163700 123250 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B60--N6K5780

89706 48 S4 980 147200 115900 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48--S4K5780
89707 48 S5 980 147200 114000 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48--S5K5780
89708 48 S6 980 147200 112100 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48--S6K5780
89709 48 S7 980 147200 112100 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48--S7K5780
89710 48 S8 980 147200 109000 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48--S8K5780
89711 48 S9 980 147200 105800 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48--S9K5780

87502 48 S4 888 138000 108550 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B48--S4K5780
87503 48 S5 888 138000 106750 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B48--S5K5780
87504 48 S6 888 138000 105000 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B48--S6K5780
87505 48 S7 888 138000 105000 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B48--S7K5780
87506 48 S8 888 138000 102100 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B48--S8K5780
87507 48 S9 888 138000 99100 31,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B48--S9K5780
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ColorTemp./CRI
..../CRI

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

MultichipLEDtechnology.

ENECcertifiedfloodlightforoperatingtemperaturesfrom-40to+55ºC.
AmbientperformancetemperatureTq25°C.
Floodlighttobecombinedwithpowersupplyunits.

CableglandPG16forconnectionbetweenpowersupplyunitandthefloodlight,forminimum
multipolarcablewith2conductorswithout statuscheckoftheSPDand4conductorswith
statuscheckof theSPD,withblackinsulation-tapeandnumberedwith indelibleline.Connect
thenumberedwiresof thecable,followingthenumberingindicatedin theterminalblocksof
thepowersupplyunitsandthe floodlight.

Connectioncablesbetweenpowersupplyunitsandfloodlight:
•between0and 70muse1.5mmqmultipolarcables;
•between70and 100muse2.5mmqmultipolarcables.

CablestypeFG16R16orFG16M16(foroperatingtemperaturesfrom-40°Cto+55°C,usesuitable
cable likeÖlflexclassic110blacktypeorsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights,itisnecessarytouseadedicatedsingle-coreearth
cablewithacross-sectionofatleast6mmq,passingthroughthecablegland.Inthewiringbox
there isasurgeprotectorthatcarrythe lightningresistanceupto10kV.Possibilityofsignalingan
interventionin theplatepanelcabinet.

Tolerancefluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectricalpowervalues:+/-7%.
Thefluxindicatedin thetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

TechnologieLEDMultichip.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturenvon-40bis+55ºC.
UmgebungstemperaturTq25°C.
FlutlichtmüssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

KabelverschraubungPG16zumAnschlusszwischenNetzteilundFluter,fürmindestensmultipolares
Kabelmit2LeiternohneZustandsprüfungderSPDund4Leitern mitZustandsprüfungderSPD,mit
schwarzemIsolierbandundnummeriertmitunlöschbarerLeitung.VerbindenSiedienummerierten
DrähtedesKabelsgemäßderindenKlemmenderNetzteileunddesScheinwerfersangegebenen
Nummerierung.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und70m1,5qmmmehrpoligeKabel verwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabel verwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürBetriebstemperaturenvon-40°Cbis+55°C,geeignetesKabel
wieÖlflexclassic110schwarzo.ä.).FürdenErdungsanschlussderScheinwerferistesnotwendig,ein
spezielleseinadrigesErdungskabelmiteinemQuerschnittvonmindestens6mmqzuverwenden,
dasdurchdieKabelverschraubungführt.ImStromkastenbefindensichein,zweiodervier
Überspannungsschutz,diedenBlitzwiderstandbiszu10kVtragen.MöglichkeitderSignalisierung
einesEingriffsindenPlattenschrank.

ToleranzderFlusswerte+/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DerinderTabelleangegebeneLichtstromkannentsprechendderständigentechnischenEntwicklung
derLichtausbeutederLEDgeändert undverbessertwerden.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

SYMMETRICOPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70

89868 60 N1 1120 192000 150000 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60--N1K5070
89869 60 N2 1120 192000 145950 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60--N2K5070
89870 60 N3 1120 192000 142650 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60--N3K5070
89871 60 N4 1120 192000 139500 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60--N4K5070
89872 60 N5 1120 192000 133500 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60--N5K5070
89873 60 N6 1120 192000 144600 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60--N6K5070

86084 60 N1 1015 178000 139000 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B60--N1K5070
86085 60 N2 1015 178000 135200 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B60--N2K5070
86086 60 N3 1015 178000 132100 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B60--N3K5070
86087 60 N4 1015 178000 129200 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B60--N4K5070
86088 60 N5 1015 178000 123700 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B60--N5K5070
86089 60 N6 1015 178000 134000 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B60--N6K5070

89878 48 S4 980 160000 126000 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48--S4K5070
89879 48 S5 980 160000 123940 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48--S5K5070
89880 48 S6 980 160000 121890 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48--S6K5070
89881 48 S7 980 160000 121890 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48--S7K5070
89882 48 S8 980 160000 118530 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48--S8K5070
89883 48 S9 980 160000 115040 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48--S9K5070

86275 48 S4 888 150000 118000 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B48--S4K5070
86276 48 S5 888 150000 116070 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B48--S5K5070
86277 48 S6 888 150000 114150 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B48--S6K5070
86278 48 S7 888 150000 114150 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B48--S7K5070
86279 48 S8 888 150000 111000 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B48--S8K5070
86280 48 S9 888 150000 107730 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--B48--S9K5070
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ColorTemp./CRI
..../CRI

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

MultichipLEDtechnology.

ENECcertifiedfloodlightforoperatingtemperaturesfrom-40to+55ºC.
AmbientperformancetemperatureTq25°C.
Floodlighttobecombinedwithpowersupplyunits.

CableglandPG16forconnectionbetweenpowersupplyunitandthefloodlight,forminimum
multipolarcablewith2conductorswithout statuscheckoftheSPDand4conductorswith
statuscheckof theSPD,withblackinsulation-tapeandnumberedwith indelibleline.Connect
thenumberedwiresof thecable,followingthenumberingindicatedin theterminalblocksof
thepowersupplyunitsandthe floodlight.

Connectioncablesbetweenpowersupplyunitsandfloodlight:
•between0and 70muse1.5mmqmultipolarcables;
•between70and 100muse2.5mmqmultipolarcables.

CablestypeFG16R16orFG16M16(foroperatingtemperaturesfrom-40°Cto+55°C,usesuitable
cable likeÖlflexclassic110blacktypeorsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights,itisnecessarytouseadedicatedsingle-coreearth
cablewithacross-sectionofatleast6mmq,passingthroughthecablegland.Inthewiringbox
there isasurgeprotectorthatcarrythe lightningresistanceupto10kV.Possibilityofsignalingan
interventionin theplatepanelcabinet.

Tolerancefluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectricalpowervalues:+/-7%.
Thefluxindicatedin thetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

TechnologieLEDMultichip.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturenvon-40bis+55ºC.
UmgebungstemperaturTq25°C.
FlutlichtmüssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

KabelverschraubungPG16zumAnschlusszwischenNetzteilundFluter,fürmindestensmultipolares
Kabelmit2LeiternohneZustandsprüfungderSPDund4Leitern mitZustandsprüfungderSPD,mit
schwarzemIsolierbandundnummeriertmitunlöschbarerLeitung.VerbindenSiedienummerierten
DrähtedesKabelsgemäßderindenKlemmenderNetzteileunddesScheinwerfersangegebenen
Nummerierung.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und70m1,5qmmmehrpoligeKabel verwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabel verwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürBetriebstemperaturenvon-40°Cbis+55°C,geeignetesKabel
wieÖlflexclassic110schwarzo.ä.).FürdenErdungsanschlussderScheinwerferistesnotwendig,ein
spezielleseinadrigesErdungskabelmiteinemQuerschnittvonmindestens6mmqzuverwenden,
dasdurchdieKabelverschraubungführt.ImStromkastenbefindensichein,zweiodervier
Überspannungsschutz,diedenBlitzwiderstandbiszu10kVtragen.MöglichkeitderSignalisierung
einesEingriffsindenPlattenschrank.

ToleranzderFlusswerte+/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DerinderTabelleangegebeneLichtstromkannentsprechendderständigentechnischenEntwicklung
derLichtausbeutederLEDgeändert undverbessertwerden.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

SYMMETRICOPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5700K -CRI >80

89996 60 N1 1120 176000 138000 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60--N1K5780
89997 60 N2 1120 176000 134250 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60--N2K5780
89998 60 N3 1120 176000 131200 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60--N3K5780
89999 60 N4 1120 176000 128300 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60--N4K5780
90100 60 N5 1120 176000 122800 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60--N5K5780
90101 60 N6 1120 176000 133000 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60--N6K5780

87424 60 N1 1015 163700 127850 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B60--N1K5780
87425 60 N2 1015 163700 124350 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B60--N2K5780
87426 60 N3 1015 163700 121500 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B60--N3K5780
87427 60 N4 1015 163700 118850 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B60--N4K5780
87428 60 N5 1015 163700 113800 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B60--N5K5780
87429 60 N6 1015 163700 123250 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B60--N6K5780

90106 48 S4 980 147200 115900 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48--S4K5780
90107 48 S5 980 147200 114000 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48--S5K5780
90108 48 S6 980 147200 112100 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48--S6K5780
90109 48 S7 980 147200 112100 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48--S7K5780
90110 48 S8 980 147200 109000 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48--S8K5780
90111 48 S9 980 147200 105800 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48--S9K5780

87615 48 S4 888 138000 108550 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B48--S4K5780
87616 48 S5 888 138000 106750 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B48--S5K5780
87617 48 S6 888 138000 105000 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B48--S6K5780
87618 48 S7 888 138000 105000 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B48--S7K5780
87619 48 S8 888 138000 102100 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B48--S8K5780
87620 48 S9 888 138000 99100 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--B48--S9K5780
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IP20UPTO10kV

CLI

220V
240V

POWER SUPPLY UNITS FOR SYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
SYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

IP20 PLATE

Electrical componentsforLEDfloodlights max1120W
Maxdissipatedpowerfromsingleplate 120W
Componentsholderplate inaluminium

Netweight (max) 8,30kg
8,80kg(DMXversion)

Mechanicaldevice fortheelectricalconnection
with6mm²powersupplyterminals
with 4mm²DALI/1-10Vterminals
withXLRIN/OUTconnectorsforDMXsignal

Wiring forpower supplyvoltages
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
DALI (onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz
DMX(onrequest) 400V/50-60Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Powersupplyunitssuitableformaximumambienttemperature,outsidetheelectrical cabinetorinsidethelocalunit,of
25°C-noforced ventilation needed.
Formaximumambienttemperature of40°C,outsidethecabinet,cabinet forcedventilation isrequired.Thetemperaturein
freeair(Tr),insidethe cabinet, above theupper central plates,mustbekeptatTmax60°C,asshowninfigure.Itisnecessary
toprotectthe cabinet,withsuitableIPgrade,fromdirectsolarradiation.
Forambienttemperaturearoundthecabinet above40°C,theplatesmustbeplaced inacabinetorair-conditionedlocalunits.

IP20 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1120W
MaximaleVerlustleistungvoneinerPlatte 120W
KomponentenHalterPlatte ausAluminium

Nettogewicht 8,30kg
8,80kg(DMXversion)

MechanischeVorrichtungfürdenelektrischenAnschluss
mit6mm²KlemmenfürStromversorgung
mit4mm²DALI/1-10VKlemmen
mitXLRIN/OUTAnschlüssenfürDMXSignal

VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz
DMX(onrequest) 400V/50-60Hz

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NetzteilegeeignetfürmaximaleUmgebungstemperatur,außerhalbdesSchaltschranksoder innerhalbderlokalenEinheit,von
25°C-keineZwangsbelüftung erforderlich.
FüreinemaximaleUmgebungstemperaturvon40°CaußerhalbdesSchaltschranksist eineZwangsbelüftungdesSchaltschranks
erforderlich.DieTemperaturinfreierLuft(Tr),innerhalbdesSchrankes,oberhalbderoberenZentralplatten, mussbeiTmax
60°Cgehaltenwerden,wieinderAbbildunggezeigt.Esist notwendig,denSchrankmit geeigneterIP-Klassevordirekter
Sonneneinstrahlungzuschützen.
FürUmgebungstemperaturenumdenSchranküber 40°CmüssendiePlatten ineinemSchrankoder klimatisiertenlokalen
Einheitenplatziertwerden.
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Product codes / Produktcode

Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

220-240V
71881 IP20230VDALI (3330mA) 89878÷89883-90106÷90111 8,90 0,018
71593 IP20230VDALI (3080mA) 89868÷89873-89996÷90101 8,90 0,018
71611 IP20230VDALI (3000mA) 86275÷86280-87615÷87620 8,90 0,018
71629 IP20230VDALI (2760mA) 86084÷86089-87424÷87429 8,90 0,018
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IP66 PLATE

Electrical componentsforLEDfloodlights max1120W
Componentsholderplate inaluminium
Junctionboxand powersupply indiecastaluminium
Driver mountedonaluminiumplate
Openingthe junctionboxandpowersupply through4stainlesssteelscrews
Junction boxand powersupplygaskets inanti-agingrubber
Powersupplyinputhole withPG16cableclampand6mm²clamp
DALIlinepowersupplyinputhole withPG13.5cableclampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutputconnection withPG16cablegland
Operatingtemperature from-40°Cto+55°C
Netweight (max) 9,50kg

Wiring forpower supplyvoltages
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
DALI (onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60 Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60 Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Donotinstall inclosedcabinets.
Theplatecanbeinstalled:
-onthe ground,
-onshelf, inahorizontalposition,keepingtheminimumdistancesasshowninfigure.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall inahorizontaland/orverticalposition.
Keepthe temperature infree airTrmax55°C.

POWER SUPPLY UNITS FOR SYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
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SYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71887 IP66230VDALI (3330mA) 89878÷89883-90106÷90111 10,20 0,023
71599 IP66230VDALI (3080mA) 89868÷89873-89996÷90101 10,20 0,023
71617 IP66230VDALI (3000mA) 86275÷86280-87615÷87620 10,20 0,023
71635 IP66230VDALI (2760mA) 86084÷86089-87424÷87429 10,20 0,023

IP66 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1120W
Kabelplatte ausAluminium
Netzteil ausAluminiumdruckguss
Treibermontiert montiertaufAluminiumPlatte
ÖffnungfürNetzteilundDichtung durchVerwendungvon4massivenrostfreienSchrauben
DichtungfürNetzteilundEinheit inAnti-Aging-Gummi
EingangslochfürdieStromversorgung mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss mitPG16Kabelverschraubung
Betriebstemperatur von-40°Cbis+55°C
Nettogewicht 9,50kg

VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
DiePlattekanninstalliertwerden:
-amBoden,
-imRegal,inhorizontalerPosition,unterEinhaltungderMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
InjedemFall darfesnicht horizontalund/odervertikalanderWand installiertwerden.
HaltenSiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°C.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

PROFESSIONALOPTIC
ThePROFESSIONALoptical systemisbasedonvacuummetallized
technopolymerreflectorsthatofferhighefficiency inprofessionalsports
applications.Thankstotheconsiderablephysicalandmechanical characteristics
ofthematerialsused,togetherwith thehigh-powerLED,theopticcanworkat
veryhighcurrentsandthereforeofferhighlumenlevels.ThePROFESSIONAL
systemisavailable infourdifferentlevels ofintensity (A2/A3/A5)toofferthe
designthewidestchoice, inordertomeetthedifferent lightingneeds.

PROFESSIONELLEOPTIK
Dasoptische SystemPROFESSIONALbasiertaufvakuum-metallisierten
Technopolymer-Scheinwerfern,dieeinehoheEffizienzbei Anwendungenim
Leistungssportbieten.Dankder bemerkenswertenphysikalischenundmechanischen
EigenschaftenderverwendetenMaterialien, zusammenmitderHochleistungs-LED,
kanndieOptikmit sehrhohenStrömenarbeitenundbietetdaherhoheLumenwerte.
DasPROFESSIONAL-SystemistinvierverschiedenenIntensitätsstufen (A2/A3/A5)
erhältlich, umdemDesigndiegrößteAuswahlzubietenunddenunterschiedlichen
Beleuchtungsanforderungengerechtzuwerden.

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

OPTICA2 OPTICA2+VISOR

OPTICA3 OPTICA3+VISOR
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

PROFESSIONALOPTIC
ThePROFESSIONALoptical systemisbasedonvacuummetallized
technopolymerreflectorsthatofferhighefficiency inprofessionalsports
applications.Thankstotheconsiderablephysicalandmechanical characteristics
ofthematerialsused,togetherwith thehigh-powerLED,theopticcanworkat
veryhighcurrentsandthereforeofferhighlumenlevels.ThePROFESSIONAL
systemisavailable infourdifferentlevels ofintensity (A2/A3/A5)toofferthe
designthewidestchoice, inordertomeetthedifferent lightingneeds.

PROFESSIONELLEOPTIK
Dasoptische SystemPROFESSIONALbasiertaufvakuum-metallisierten
Technopolymer-Scheinwerfern,dieeinehoheEffizienzbei Anwendungenim
Leistungssportbieten.Dankder bemerkenswertenphysikalischenundmechanischen
EigenschaftenderverwendetenMaterialien, zusammenmitderHochleistungs-LED,
kanndieOptikmit sehrhohenStrömenarbeitenundbietetdaherhoheLumenwerte.
DasPROFESSIONAL-SystemistinvierverschiedenenIntensitätsstufen (A2/A3/A5)
erhältlich, umdemDesigndiegrößteAuswahlzubietenunddenunterschiedlichen
Beleuchtungsanforderungengerechtzuwerden.

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

OPTICA4 OPTICA4+VISOR

OPTICA5 OPTICA5+VISOR
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ColorTemp./CRI
..../CRI

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60087)mustbeindicated.

TechnologieLEDMultichip.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+40°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60087).

ASYMMETRIC OPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCH - INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70

86090 60 A2 675 118000 91200 30,80 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA60-A2-K5070
** 60 A2+V 675 118000 89850 30,80 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA60-A2VK5070
86091 60 A3 675 118000 91200 30,80 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA60-A3-K5070
** 60 A3+V 675 118000 89850 30,80 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA60-A3VK5070
86092 60 A4 675 118000 93030 30,80 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA60-A4-K5070
** 60 A4+V 675 118000 91640 30,80 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA60-A4VK5070
86093 60 A5 675 118000 86000 30,80 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA60-A5-K5070

60 A5+V 675 118000 83000 30,80 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA60-A5VK5070

86281 48 A2 540 95000 73250 29,00 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA48-A2-K5070
** 48 A2+V 540 95000 72150 29,00 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA48-A2VK5070
86282 48 A3 540 95000 73250 29,00 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA48-A3-K5070
** 48 A3+V 540 95000 72150 29,00 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA48-A3VK5070
86283 48 A4 540 95000 74700 29,00 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA48-A4-K5070
** 48 A4+V 540 95000 74320 29,00 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA48-A4VK5070
86284 48 A5 540 95000 67150 29,00 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA48-A5-K5070
** 48 A5+V 540 95000 65130 29,00 0,158 5000K-CRI 70 LTWOIDA48-A5VK5070
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ColorTemp./CRI
..../CRI

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

ASYMMETRIC OPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCH - INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5700K -CRI >80

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60087)mustbeindicated.

TechnologieLEDMultichip.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+40°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60087).

87430 60 A2 675 108500 83900 30,80 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA60-A2-K5780
** 60 A2+V 675 108500 82650 30,80 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA60-A2VK5780
87431 60 A3 675 108500 83900 30,80 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA60-A3-K5780
** 60 A3+V 675 108500 82650 30,80 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA60-A3VK5780
87432 60 A4 675 108500 85550 30,80 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA60-A4-K5780
** 60 A4+V 675 108500 84300 30,80 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA60-A4VK5780
87433 60 A5 675 108500 79100 30,80 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA60-A5-K5780
** 60 A5+V 675 108500 76350 30,80 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA60-A5VK5780

87621 48 A2 540 87000 67350 29,00 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA48-A2-K5780
** 48 A2+V 540 87000 66350 29,00 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA48-A2VK5780
87622 48 A3 540 87000 67350 29,00 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA48-A3-K5780
** 48 A3+V 540 87000 66350 29,00 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA48-A3VK5780
87623 48 A4 540 87000 68700 29,00 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA48-A4-K5780
** 48 A4+V 540 87000 68350 29,00 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA48-A4VK5780
87624 48 A5 540 87000 61750 29,00 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA48-A5-K5780
** 48 A5+V 540 87000 59900 29,00 0,158 5700K-CRI 80 LTWOIDA48-A5VK5780
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ColorTemp./CRI
..../CRI

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60087)mustbeindicated.

TechnologieLEDMultichip.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittels
DALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60087).

ASYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70

86098 60 A2 675 118000 91200 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A2-K5070
** 60 A2+V 675 118000 89850 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A2VK5070
86099 60 A3 675 118000 91200 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A3-K5070
** 60 A3+V 675 118000 89850 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A3VK5070
86100 60 A4 675 118000 93030 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A4-K5070
** 60 A4+V 675 118000 91640 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A4VK5070
86101 60 A5 675 118000 86000 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A5-K5070
** 60 A5+V 675 118000 83000 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A5VK5070

86289 48 A2 540 95000 73250 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A2-K5070
** 48 A2+V 540 95000 72150 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A2VK5070
86290 48 A3 540 95000 73250 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A3-K5070
** 48 A3+V 540 95000 72150 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A3VK5070
86291 48 A4 540 95000 74700 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A4-K5070
** 48 A4+V 540 95000 74320 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A4VK5070
86292 48 A5 540 95000 67150 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A5-K5070
** 48 A5+V 540 95000 65130 29,30 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A5VK5070
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ColorTemp./CRI
..../CRI

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

ASYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5700K -CRI >80

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60087)mustbeindicated.

TechnologieLEDMultichip.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittels
DALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60087).

87438 60 A2 675 108500 83900 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A2-K5780
** 60 A2+V 675 108500 82650 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A2VK5780
87439 60 A3 675 108500 83900 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A3-K5780
** 60 A3+V 675 108500 82650 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A3VK5780
87440 60 A4 675 108500 85550 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A4-K5780
** 60 A4+V 675 108500 84300 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A4VK5780
87441 60 A5 675 108500 79100 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A5-K5780
** 60 A5+V 675 108500 76350 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A5VK5780

87629 48 A2 540 87000 67350 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A2-K5780
** 48 A2+V 540 87000 66350 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A2VK5780
87630 48 A3 540 87000 67350 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A3-K5780
** 48 A3+V 540 87000 66350 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A3VK5780
87631 48 A4 540 87000 68700 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A4-K5780
** 48 A4+V 540 87000 68350 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A4VK5780
87632 48 A5 540 87000 61750 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A5-K5780
** 48 A5+V 540 87000 59900 29,30 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A5VK5780
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ColorTemp./CRI
..../CRI

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperatingtemperaturesfrom-40to+55ºC.
AmbientperformancetemperatureTq25°C.
Floodlighttobecombinedwithpowersupplyunits.

CableglandPG16forconnectionbetweenpowersupplyunitandthefloodlight,for
minimummultipolarcablewith2conductorswithout statuscheckoftheSPDand4
conductorswithstatuscheckof theSPD,with blackinsulation-tapeandnumbered
withindelibleline.Connectthenumberedwiresofthecable,following thenumbering
indicatedintheterminalblocksofthepowersupplyunitsand thefloodlight.

Connectioncablesbetween powersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolarcables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolarcables.

Cablestype FG16R16orFG16M16(foroperating temperatures from-40°Cto+55°C,use
suitablecablelikeÖlflexclassic110blacktype orsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights,itisnecessarytouseadedicatedsingle-
core
earthcablewithacross-sectionofatleast6mmq,passingthroughthecablegland.In
the
wiringboxthere isasurgeprotectorthatcarriesthelightningresistanceupto10kV.
Possibilityofsignalinganinterventionintheplatepanelcabinet..

Tolerancefluxvalues +/-10%.
Toleranceofelectricalpowervalues:+/-7%.
Thefluxindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

*DesignCode:referencecode forthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithoutvisorandthevisorcode
(60087)mustbeindicated.

TechnologieLEDMultichip.

EneczertifizierterProjektorfürBetriebstemperaturenvon-40°bis+55°C.
UmgebungstemperaturTq25°C.
FlutlichtmüssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

KabelverschraubungPG16zumAnschlusszwischenNetzteilundProjektor,für
Minimummultipolar Kabelmit2LeiternohneZustandskontrollederSPDund4
LeitermitZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriertmit
unauslöschlicherLinie.VerbindenSiedienummerierteDrähtedesKabels,nachder
NummerierunginderKlemmenderNetzteileunddesScheinwerfers.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und70m1,5qmmmehrpoligeKabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürEinsatztemperaturen von-40°Cbis+55°Cein
geeignetesKabelwieÖlflexclassic110schwarzo.ä. verwenden).
FürdenErdungsanschlussderScheinwerfermusseingeeigneteseinpoligesErdungskabel
mitAbschnittvonmindestens6qmmverwendetwerden,undzwischender
Kabeldurchführungdurchgehen.ImStromkastenbefindetsicheinÜberspannungsschutz,
derdieBlitzfestigkeitbiszu10kVträgt.Möglichkeit,einenEingriffindasSchrankgehäuse
anzuzeigen.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklungder
beleuchtungstechnischenEffizienzderLEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohneBlende,
alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60087).

ASYMMETRIC OPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70

86146 60 A2 675 118000 91200 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A2-K5070
** 60 A2+V 675 118000 89850 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A2VK5070
86147 60 A3 675 118000 91200 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A3-K5070
** 60 A3+V 675 118000 89850 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A3VK5070
86148 60 A4 675 118000 93030 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A4-K5070
** 60 A4+V 675 118000 91640 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A4VK5070
86149 60 A5 675 118000 86000 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A5-K5070
** 60 A5+V 675 118000 83000 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A60-A5VK5070

86337 48 A2 540 95000 73250 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A2-K5070
** 48 A2+V 540 95000 72150 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A2VK5070
86338 48 A3 540 95000 73250 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A3-K5070
** 48 A3+V 540 95000 72150 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A3VK5070
86339 48 A4 540 95000 74700 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A4-K5070
** 48 A4+V 540 95000 74320 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A4VK5070
86340 48 A5 540 95000 67150 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A5-K5070
** 48 A5+V 540 95000 65130 25,80 0,165 5000K-CRI 70 LTWO--A48-A5VK5070
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Code Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ColorTemp./CRI
..../CRI

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

MultichipLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperatingtemperaturesfrom-40to+55ºC.
AmbientperformancetemperatureTq25°C.
Floodlighttobecombinedwithpowersupplyunits.

CableglandPG16forconnectionbetweenpowersupplyunitandthefloodlight,for
minimummultipolarcablewith2conductorswithout statuscheckoftheSPDand4
conductorswithstatuscheckof theSPD,with blackinsulation-tapeandnumbered
withindelibleline.Connectthenumberedwiresofthecable,following thenumbering
indicatedintheterminalblocksofthepowersupplyunitsand thefloodlight.

Connectioncablesbetween powersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolarcables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolarcables.

Cablestype FG16R16orFG16M16(foroperating temperatures from-40°Cto+55°C,use
suitablecablelikeÖlflexclassic110blacktype orsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights,itisnecessarytouseadedicatedsingle-
core
earthcablewithacross-sectionofatleast6mmq,passingthroughthecablegland.In
the
wiringboxthere isasurgeprotectorthatcarriesthelightningresistanceupto10kV.
Possibilityofsignalinganinterventionintheplatepanelcabinet..

Tolerancefluxvalues +/-10%.
Toleranceofelectricalpowervalues:+/-7%.
Thefluxindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

*DesignCode:referencecode forthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithoutvisorandthevisorcode
(60087)mustbeindicated.

TechnologieLEDMultichip.

EneczertifizierterProjektorfürBetriebstemperaturenvon-40°bis+55°C.
UmgebungstemperaturTq25°C.
FlutlichtmüssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

KabelverschraubungPG16zumAnschlusszwischenNetzteilundProjektor,für
Minimummultipolar Kabelmit2LeiternohneZustandskontrollederSPDund4
LeitermitZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriertmit
unauslöschlicherLinie.VerbindenSiedienummerierteDrähtedesKabels,nachder
NummerierunginderKlemmenderNetzteileunddesScheinwerfers.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und70m1,5qmmmehrpoligeKabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürEinsatztemperaturen von-40°Cbis+55°Cein
geeignetesKabelwieÖlflexclassic110schwarzo.ä. verwenden).
FürdenErdungsanschlussderScheinwerfermusseingeeigneteseinpoligesErdungskabel
mitAbschnittvonmindestens6qmmverwendetwerden,undzwischender
Kabeldurchführungdurchgehen.ImStromkastenbefindetsicheinÜberspannungsschutz,
derdieBlitzfestigkeitbiszu10kVträgt.Möglichkeit,einenEingriffindasSchrankgehäuse
anzuzeigen.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklungder
beleuchtungstechnischenEffizienzderLEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohneBlende,
alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60087).

ASYMMETRIC OPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5700K -CRI >80

87486 60 A2 675 108500 83900 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A2-K5780
** 60 A2+V 675 108500 82650 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A2VK5780
87487 60 A3 675 108500 83900 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A3-K5780
** 60 A3+V 675 108500 82650 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A3VK5780
87488 60 A4 675 108500 85550 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A4-K5780
** 60 A4+V 675 108500 84300 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A4VK5780
87489 60 A5 675 108500 79100 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A5-K5780
** 60 A5+V 675 108500 76350 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A60-A5VK5780

87677 48 A2 540 87000 67350 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A2-K5780
** 48 A2+V 540 87000 66350 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A2VK5780
87678 48 A3 540 87000 67350 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A3-K5780
** 48 A3+V 540 87000 66350 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A3VK5780
87679 48 A4 540 87000 68700 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A4-K5780
** 48 A4+V 540 87000 68350 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A4VK5780
87680 48 A5 540 87000 61750 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A5-K5780
** 48 A5+V 540 87000 59900 25,80 0,165 5700K-CRI 80 LTWO--A48-A5VK5780
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IP2010kV/20kA

CLI

220V
240V

POWER SUPPLY UNITS FOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

IP20 PLATE

Electrical componentsforLEDfloodlights max675W
Maxdissipatedpowerfromsingleplate 80W
Componentsholderplate inaluminium

Netweight (max) 5,00kg
5,50kg(DMXversion)

Mechanicaldevice fortheelectricalconnection
with6mm²powersupplyterminals
with 4mm²DALI/1-10Vterminals
withXLRIN/OUTconnectorsforDMXsignal

Wiring forpower supplyvoltages
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
DALI (onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60 Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60 Hz

Powersupplyunitwith digitaldimming interface foronlydimmingof the luminousfluxvia DALIprotocol.

Powersupplyunitssuitable formaximumambient temperature,outsidetheelectrical cabinetor inside the localunit,
of25°C-noforced ventilation needed.
Formaximumambient temperature of40°C,outsidethecabinet, cabinet forcedventilation is required.The
temperature infreeair (Tr),insidethe cabinet,above theupper central plates,mustbekeptatTmax60°C,asshownin
figure.Thecabinetmustbeprotected withasuitable IP rating fromdirectsolar radiation.
Forambient temperaturearoundthecabinet above40°C,theplatesmustbeplaced inacabinet orair-conditioned
localunits.

IP20 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max675W
MaximaleVerlustleistungvoneinerPlatte 80W
KomponentenHalterPlatte ausAluminium

Nettogewicht 5,00kg
5,50kg(DMXversion)

MechanischeVorrichtungfürdenelektrischenAnschluss
mit6mm²KlemmenfürStromversorgung
mit4mm²DALI/1-10VKlemmen
mitXLRIN/OUTAnschlüssenfürDMXSignal

VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platte mitdigitaler DimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NetzteilegeeignetfürmaximaleUmgebungstemperatur,außerhalb desSchaltschranksoderinnerhalbderlokalenEinheit,von
25°C-keineZwangsbelüftung erforderlich.
FüreinemaximaleUmgebungstemperaturvon40°Caußerhalb desSchaltschranks isteineZwangsbelüftungdes
Schaltschrankserforderlich.DieTemperaturinfreierLuft(Tr),innerhalbdesSchrankes,oberhalbderoberenZentralplatten,
mussbeiTmax60°Cgehalten werden,wieinderAbbildunggezeigt.DerSchrankmussmiteinergeeignetenIP-Schutzart vor
direkterSonneneinstrahlung geschütztwerden.
FürUmgebungstemperaturenumdenSchranküber 40°CmüssendiePlatten ineinemSchrankoder klimatisierten lokalen
Einheitenplatziertwerden.
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Product codes / Produktcode

Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71737 IP20230VDALI (1900mA)
86146÷86149
86337÷86340
87486÷87489
87677÷87680

5,40 0,011
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POWER SUPPLY UNITS FOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM

IP66 PLATE

Electrical componentsforLEDfloodlights max675W
Componentsholderplate inaluminium
Junctionboxand powersupply indiecastaluminium
Driver mountedonaluminiumplate
Openingthe junctionboxandpowersupply through4stainlesssteelscrews
Junction boxand powersupplygaskets inanti-agingrubber
Powersupplyinputhole withPG16cableclampand6mm²clamp
DALIlinepowersupplyinputhole withPG13.5cableclampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutputconnection withPG16cablegland
Operatingtemperature from-40°Cto+55°C
Netweight (max) 6,50kg

Wiring forpower supplyvoltages
DALI (standard) 220-240V/50-60Hz
DALI (onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60 Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60 Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Donotinstall inclosedcabinets.
Theplatecanbeinstalled:
-onthe ground,
-onshelf, inahorizontalposition,keepingtheminimumdistancesasshowninfigure.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall inahorizontaland/orverticalposition.
Keepthe temperature infree airTrmax55°C.



353

220V
240V

IP66
CLI

UPTO10kV

LE
D
M
A
ST

ER
TW

O
-
PO

W
ER

SU
PP

LY
U
N
IT
S
/
SP

A
N
N
U
N
G
SV

ER
SO

RG
U
N
G
ENSPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR

ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71743 IP66230VDALI (1900mA)
86146÷86149
86337÷86340
87486÷87489
87677÷87680

7,00 0,017

IP66 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max675W
Kabelplatte ausAluminium
Netzteil ausAluminiumdruckguss
Treibermontiert montiertaufAluminiumPlatte
ÖffnungfürNetzteilundDichtung durchVerwendungvon4massivenrostfreienSchrauben
DichtungfürNetzteilundEinheit inAnti-Aging-Gummi
EingangslochfürdieStromversorgung mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss mitPG16Kabelverschraubung
Betriebstemperatur von-40°Cbis+55°C
Nettogewicht 6,50kg

VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platte mitdigitaler DimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
DiePlatte kanninstalliertwerden:
-amBoden,
-imRegal,inhorizontalerPosition,unterEinhaltung derMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
InjedemFall darfesnicht horizontalund/odervertikalanderWand installiertwerden.
Halten SiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°C.
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile

Code Description
Beschreibung

GrossWeight
Bruttogewicht

(Kg)

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)

Color
Farbe

Vol.
(m3)

60319 LEDMASTERONE
Protectiongrille
Schutzgitter

1,20 1 Silver

60318 LEDMASTERTWO
Protectiongrille
Schutzgitter

1,20 1 Silver

60044 LEDMASTERONE
Aluminiumanti-glarelouvreforasymmetric-10°
BlendeausAluminium fürdieasymmetrischeVersion-10°

1,95 1 Silver 0,195

60087 LEDMASTERTWO
Aluminiumanti-glarelouvreforasymmetric-10°
BlendeausAluminium fürdieasymmetrischeVersion-10°

1,95 1 Silver 0,195

25073 LEDMASTERONE
Extra-cleartemperedglass4mmthick
Extraklares4mmgehärtetesGlas

28263 LEDMASTERTWO
Extra-cleartemperedglass4mmthick
Extraklares4mmgehärtetesGlas

26221 LEDMASTERONE
Extra-cleartemperedglass,4mmthickwithSilver-
coloredserigraph-forsymmetricversion80LED
ExtrahellesGlas4mmmitSiebdruckimFarbtonSilver-für
symmetrischeVersion80LED

Silver

60059 ReplacementCartridgeDCsurgeprotector forremote
powersupplysystem
ErsatzpatronefürDC-TrennschalterfürVersionmit
getrenntemDriver

1

60044-60087
Aluminiumanti-glarelouvrefor
asymmetric,coatedinsilvercolour.
DreisetenblendeauslackiertemAluminium
imFarbton Silverfürdieasymmetrische
Version.

60319-60318
Protectiongrille ingalvanizedsteel,coated
insilvercolour.
SchutzgitterausverzinktemStahl undlackiert
imFarbton Silver.
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LEDMASTER TWO -ASYMMETRIC OPTIC
LEDMASTER TWO -ASYMMETRISCHE OPTIK
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Floodlightsquantity:
Maintenancefactor:

100x50meters
18meters

16pcs
0,90

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

100x50Meter
18Meter
16Stück

0.90

Em Emin Emin/Em Emin/Emax
177 400 0.68 0.52
Optic Num.

Led
Color temperature/CRI Power

(W)
Totalpower

(W)
S7 60 5000K/CRI70 675W 10800W

NationalAmateurLeague LNDclass2-FirstandSecond Category

LEDMASTER ONE -SYMMETRIC OPTIC
LEDMASTER ONE -SYMMETRISCHE OPTIK
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Floodlightsquantity:
Maintenancefactor:
GlareIndex:

105x65meters
35meters
240pcs

0,90
48GRMax

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:
Blendungsindex:

105x65Meter
35Meter
240Stück

0.90
48GRMax

LIGHTINGRESULTS

HorizontalIlluminancefootball field Eh :1254Ave -Min/Ave: 0.86Min/Max:0.76

VerticalIlluminancefootball field Ev :1304Ave -Min/Ave: 0.77Min/Max:0.66

HorizontalIlluminanceathletic field Eh :1218Ave -Min/Ave: 0.74Min/Max:0.64

VerticalIlluminanceathletic field Ev :1210Ave -Min/Ave: 0.63Min/Max:0.51

LEDMASTER SERIES
Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

Optic Num.
Led

Color temperature/CRI Num.of floodlight Power
(W)

Totalpower
(W)

S5 80 5000K/CRI80 16 1370W 21920W
S6 80 5000K/CRI80 16 1370W 21920W
S3 216 5000K/CRI80 64 1000W 64000W
S2 288 5000K/CRI80 144 1340W 192960W
Totalpower consumption 300800W
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TheseriesofLEDMASTERAIR floodlights istheresultofthepreciseandin-depthstudyoftheR&DDepartment,
aimedtoofferanewsolutioninthefieldofprofessionallighting.
Availablewiththenewgenerationofasymmetricoptical unit,theAIRseries,expressedintoONEandTWOsizes,
allowsto obtainahighluminousefficiencyandanexcellentilluminanceuniformityintheareaofinterest,aswell
asa zeroimpact light emissionupwards,incompliancewith national andinternational recommendationson
lightpollution.
LEDMASTERAIR isthe perfectsolution to light upenvironmentsthat needa correct and constant lightness,
suchaslargeoutdoorareas. tenniscourts,swimmingpools,football pitches,five-a-sidefootballpitches.

Die Flutlichtserie LEDMASTERAIR ist das Ergebnis der ständigen und gründlichen Forschung der Forschungsund
EntwicklungsabteilungmitdemZiel,eineneueLösungimBereichderprofessionellenBeleuchtunganzubieten.
Erhältlich mitderneuenGenerationderasymmetrischenoptischenEinheit,ermöglichtdieAIR-Serie,ausgedrücktinden
GrößenONEundTWO,einehoheLichtausbeute undeine ausgezeichneteGleichmäßigkeitderBeleuchtungsstärkeim
interessierendenBereichsowieeinestoßfreieLichtabgabenach obenzuerhalten,in Übereinstimmungmitnationalenund
internationalen EmpfehlungenzurLichtverschmutzung.
LEDMASTERAIRistdieperfekteLösung,umUmgebungenzubeleuchten,diedierichtige undkonstanteHelligkeit erfor-
dern,wiegroßeAußenbereiche,Tennisplätze,Schwimmbäder,FußballfelderundKleinfeldfußballplätze.
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MATERIALS AND FINISHES
•Onepiece body indie-castaluminumwith minimum
EN 47100title with low content copper and high
resistancetoatmosphericagents.

• Internal power supply system:cable box(body and
rearcover) in diecastaluminium.

•External on board and remote power supply system:
aluminiumcable plate and power supply boxin die
castaluminium.

•Coated with the AIONprocess,in silver-coloredpoly-
esterpowders (RAL9006)resistantto UVraysaccord-
ing to ASTMD4587:2011standard and to salt spray
according to EN ISO 9227:2017,with a duration of
3000hours.

•Teflon anti-condensation pressure compensation
filters.

•Gasketsinanti-agingsilicone material, removable.
•INFINITY protection system: extra-clear tempered
glassprotection screen,4mmthick,made in asingle
piece,without fixingring.

•Stainlesssteel externalcaptive screws.
•Hotdeep galvanized steel fixingbracket.
•Aluminium visor forasymmetrical version, painted in
silver-coloredpolyester powders (RAL9006).

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Opening providesaccessto optics andcable boxina
single,easystep by by acting on the screwsin stain-
lesssteel.

•Toprevent accidental lossof the protection screen
during assemblyand maintenance, the floodlight is
equippedwith retentioncords.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•Einteiliges Gehäuse aus Aluminiumdruckguss mit
Mindestanforderungennach EN 47100Titelmit niedrigem
KupfergehaltundhoherWitterungsbeständigkeit.

•Konfiguration mit internem Stromversorgungssystem:
Verkabelungsfach(GehäuseundAbdeckungdesFachs) aus
Aluminiumdruckguss.

•Konfigurationen mit externem und separatem
Stromversorgungssystem:KomponentenplatteausAluminium,
VerteilerundVersorgungskastenausAluminiumdruckguss.

•Mit AION-Verfahren lackiert, Polyesterpulver Silber (RAL
9006) beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm
ASTMD4587:2011undundkorrosionsbeständiggemäßder

Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in künst-
licher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit einer
Mindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•Dichtungen aus alterungsbeständigem Silikonmaterial,
abnehmbar.

• INFINITY-Schutzsystem:extra klares 4mmgehärtetes Glas,
auseinemStückgefertigt, ohneBefestigungsring.

•UnverlierbareAußenschraubenausEdelstahl.
•MontagebügelausverzinktemlackiertemStahl.
•Blende für asymmetrische Version aus Aluminium,
PolyesterpulverlackierungimFarbtonSilver(RAL9006).

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•ÖffnungfürdenZugangzurOptikundzumVerkabelungsfach
in einem einfachen Vorgang durch Einwirkung von
Edelstahlschrauben.

•UmeinversehentlichesVerlierendesSchutzschirmswährend
derWartung zuvermeiden,istdasGerätmitHalteschnüren
ausgestattet..
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•Thefloodlights canbe easilyinstalled onmetal structuresorcrosspieces thankstothe sturdyhot-dipgalvanized
steelbracket.

TILT REGULATION DEVICES FOR ASYMMETRIC VERSION
•Thefloodlightsareequipped with analuminumlateralprotractor scaleandthe relative referenceon the bracket
that allow continuous angularadjustmentofthe floodlight from-5°to+20°;onthe sameprotractorscalethere is
anadditional referencethat allowstheadjustmentofthedevice alsoconsideringthevisor.

•Leuchten könnendank der stabilen Halterung aus feuerverzinktemStahl einfach an MetallkonstruktionenoderQuerbalken
montiertwerden.

GERÄTE ZUR EINSTELLUNG DER NEIGUNG FÜR LEUCHTEN IN ASYMMETRISCHER
VERSION
•DieLeuchtensindmiteinerseitlichenGoniometerklasseausAluminiumundeinerzugehörigenReferenzanderHalterungausge-
stattet,dieeinestufenloseWinkeleinstellungderLeuchtevon-5°bis+20°ermöglichen;aufdergleichenGoniometerklassebefindet
sicheinezusätzlicheReferenz,diedieEinstellungderLeuchteauchunterBerücksichtigungderBlendeermöglicht.

MONTAGE UND EINSTELLUNG
INSTALLATION AND REGULATION
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PROTECTION AGAINST SURGES
•Inconfigurations with internal andon boardexternal
power system:up to 10kv/20kA,both common and
differential mode as there is the Surge Protection
Device (SPD).

• Inconfigurations with remote power supplysystem
there are surge protection devices (SPD) for the
protection of LEDs. In the plates and boxes the
protection reaches 10kV/10kA,both common and
differentialmode.

•In the development of LED lighting systems it is
essential to introduceotherSPD inthe generalpanel
(type 1-e.g.with Imax=100kA),in the area panels
(type 1-2or 2-3-e.g. with Imax=60kA)and coordi-
natethemwith thesurgeprotectorof thefloodlight.

ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ
• In Konfigurationen mit internem und externem
Stromversorgungssystem:biszu10kv/20kA,imgemeinsamen
wieauchDifferenzialmodemiteinemÜberspannungsschutz
(SurgeProtectionDevice(SPD).

• In Konfigurationen mit Remote-Stromversorgungssystem
gibt esÜberspannungsschutzgeräte(SPD) zumSchutzvon
LEDs.In denPlatten und in denKästenerreichtder Schutz
10kV/10kA,imgemeinsamenwieauchDifferenzialmode.

•BeiderHerstellungvonLED-Systemenistesunerlässlich,ande-
reÜberspannungsschutzgeräteindieallgemeineSchalttafel
(Typ1-z.Blmax=100kA),in die Bereich-Schalttafeln (Typ
1-2oder 2-3-z.B lmax =60kA)einzuführen undmit dem
ÜberspannungsschutzdesScheinwerfersabzustimmen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supply unit consisting of a programmable
driver with alifespan greater than 100,000handonly
10%of failurerate.

•Electronic power supplywith integrated thermal pro-
tectionwith highefficiencyanddurabilityintendedfor
external use.All versions are protected against over-
loadsandsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Totalharmonicdistortion (THD)<20%at full load.
•LED driver with integrated thermal protection and
shortcircuitprotection.

•Power supply cables accesses the device through
IP68cableglands,differentaccordingtotheelectrical
configuration.

•Power correction factor atfull load>0.9.
•Power supply 220-240V/50-60 HzVAC (version at
400Vavailable onrequest).

•Cable plate complete with easily replaceable elec-
tronicunit.

•DALI:digital dimming interface for the regulation of
luminousfluxviaDALIprotocol.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend aus einem programmierbaren
Treibermit einer Lebensdauer von mehr als 100.000hund
einerAusfallratevonnur10%.

•Elektronisches Netzteil mit integriertem Thermoschutzmit
hoher Effizienz und Lebensdauer für den Außeneinsatz.
DieKomponentenundLEDaller Ausführungensindgegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

•Gesamtklirrfaktor(THD)<20%beiVolllast.
•LED-TreibermitThermoschutzundKurzschlussschutz.

•Kabeleinführungen durch verschiedene IP68
KabelverschraubungenjenachKonfiguration.

•Leistungskorrekturfaktor>0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVACund verfügbar
aufAnfrageauch400V.

•Verdrahtungsplattemiteinfach auswechselbaremelektroni-
schenSteuergerät.

•DALI:DigitaleDimmschnittstellemitDALI-Protokoll.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•DMX:digitaldimming interface viaDMXprotocol.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•DMX:DigitaleDimmschnittstellemitDMX-Protokoll.

DMX

DMX
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Thefloodlight isavailable inthree differentelectrical configurationsdesignedwith the aimofensuringmaximumflexibility to
adaptto anypossiblesituationof installation.

WITH INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
•Theinternalwiring versionincludesdriversmounted oncable plateseasilyreplaceable.
Cableglands:
•PG16forsupply voltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

WITH ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
•Theonboardexternalwiring versionprovides IP67drivermounted externallyto the body.
Cableglands:
•PG16forsupply voltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
Theremotewiringconsistsofdelocalizedpower supplyunits,suchastowers-based,cabinetsorremotelocation. Power supply
groupscan be represented by IP20orIP66plates,housed in cabinets orpremises.Thefloodlightswith delocalizedwiring are
equippedwith aSPD inVdcfor theprotection ofeachLED channel. IP68cablegland for theconnection between thepower
supplyunitandthefloodlight formulticorecable.
Connectioncablesbetween powersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolar cables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolar cables.
Cables type FG16R16or FG16M16(for operating temperatures from-40°Cto +55°C,use suitable cable like Ölflex classic 110
blacktype orsimilar).
Forthe groundconnection ofthe floodlights, it isnecessarytouse adedicated single-coreearthcable with across-sectionof
at least6mmq,passingthroughthecable gland. Inthewiringboxthere isasurgeprotectorthatcarriesthelightning resistance
upto 10kV.Possibilityofsignalinganintervention inthe platepanel cabinet.

Das Gerät ist verfügbar in verschiedenenelektrischenundmechanischen Konfigurationen, umdie unterschiedlichenAnforderungender
Anlagezufriedenzustellen:

KONFIGURATION MIT INTERNEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
MitDriverimGerät:elektronischeNetzgeräte,montiertaufeinfachauswechselbaremVerdrahtungsplatten.
Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

KONFIGURATION MITEXTERNEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
MiteingebautemDriver,außerhalbdesGerätes:elektronischeNetzgeräteIP67,außenamGehäusemontiert.
Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

KONFIGURATIONMITSEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
Die Fernverdrahtung besteht aus delokalisierten Stromversorgungseinheiten wie Masten, Schränken oder Remote-Standorten.
Stromversorgungsgruppenkönnendurch IP20-Plattendargestellt werden,die in Schränken oderRäumlichkeiten und IP66-Plattenunter-
gebracht sind.DieScheinwerfermit delokalisierterVerkabelungsindmit einemSPD inVdczumSchutzjedesLED-Kanalsausgestattet. IP68
KabelverschraubungfürdieVerbindungzwischendemNetzteilunddemFluterfürMulticore-Kabel.
VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und70m1,5qmmmehrpoligeKabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.
KabelTypFG16R16oderFG16M16(für Betriebstemperaturen von-40°Cbis+55°C,geeignetesKabelwie Ölflexclassic 110schwarzo.ä.). Für
denErdungsanschlussderScheinwerferistesnotwendig,einspezielleseinadrigesErdungskabelmiteinemQuerschnittvonmindestens6mmq
zuverwenden,das durchdieKabelverschraubungführt. Im Stromkastenbefinden sich ein, zweiodervier Überspannungsschutz,die den
Blitzwiderstandbiszu10kVtragen.MöglichkeitderSignalisierungeinesEingriffsindenPlattenschrank.

ELEKTRISCHE KONFIGURATIONEN
ELECTRICAL CONFIGURATIONS
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DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
LEDMASTER ONE AIR

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung

TAILOREDSOLUTIONS
MASSGESCHNEIDERTELÖSUNGEN
Onrequestareavailable versionswithpowersupplyunitsfor internaland
externaldriversmountedonthebracket.
AufAnfragesindVersionenmitNetzteilenfürinterneundexterneTreiber
erhältlich,dieanderHalterungmontiertsind.

INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

85
4

88
8

651
675

698

453

460

277 611

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 34,50kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,140m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,160m2

Front exposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung0°

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

61
9

64
3

651
675

698

65
3 574

31 612

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 34,50kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,140m2

Front exposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung0°

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

65
3

698

675
651

64
3

61
9 573

61132

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 28,00kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,140m2

Front exposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung0°

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2
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698

264

611328

550

61
9

64
3

93
9

145

651
675

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
LEDMASTER TWO AIR

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung

TAILOREDSOLUTIONS
MASSGESCHNEIDERTELÖSUNGEN
Onrequestareavailable versionswith powersupplyunitsfor internal andexternal
driversmountedonthebracket.
AufAnfragesindVersionenmitNetzteilenfürinterneundexterneTreibererhältlich, die
anderHalterungmontiertsind.

INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

69
3

72
8

550
575

603

407

414

114 614

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 27,50kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,160m2

Front exposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung0°

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

528

61431

64
5

603

48
2

550
575

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 25,00kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,140m2

Front exposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung0°

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

64
5

603

528

48
2

550
575

61431

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 21,50kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,100m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,140m2

Front exposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung0°

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2
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Colour temperature (K)andCRI Multiplier
4000K-CRI >70 1,00
4000K-CRI >80 0,93
5000K-CRI >70 1,02

Colour temperature (K)andCRI Multiplier
5000K-CRI >80 0,93
5700K-CRI >80 0,93
5700K-CRI >90 0,75

•AIRasymmetricoptic designedandpatented in-house,basedontheconcept oftherefraction/reflec-
tion system.

•Maximum intensity: >56°.
•Maximumintensity with visor:>66°.
•Optic groupeasily replaceable.
•Optical unit in a single compartment protected by the INFINITYprotection system:extra-cleartem-
peredglassprotection screen,4mmthick,madeinasinglepiece, without fixingring.

•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling finsplaced onthe upper cover.
•Multi-dieLEDtechnology on apressedaluminum circuit, highly heatdissipating MCPCB (Metal Core
PrintedCircuitBoard).

•Colortemperature (tolerance ±400K):4000K–CRI>70.Othercolor temperatures andcolor rendering
indexesareavailable on request.Thetable below showsthe multipliersto obtain the luminousflux
accordingto thecolor temperatureandthecolor renderingindex(CRI).

•OptischeSystemAIRmitasymmetrischerVerteilungbasiertaufdemKonzepteinesSystemsder Refraktion/Reflexion.
•EbenederHöchstintensität: >56°.
•EbenederHöchstintensität mitBlende:>66°.
•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•OptischeEinheit ineinemeinzigenFach,geschütztdurchdasINFINITY-Schutzsystem:extraklares4mmgehärtetes
Glas,auseinemStückgefertigt, ohneBefestigungsring.

•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•MDLEDTechnologie,dieaufeineMCPB-Leiterplatte(Metal CorePrintedCircuitBoard) ausAluminiummontiertist
undüberhohewärmeableitendeFähigkeitenverfügt.

•Verfügbare Farbtemperatur (Farbtemperaturtoleranz ±400K):4000K– CRI >70.AndereFarbtemperaturen und
FarbwiedergabeindizessindaufAnfrageerhältlich.

•Die folgendeTabelle zeigtdieMultiplikatoren, umdenLichtstrombasierendauf derFarbtemperatur und dem
Farbwiedergabeindex(CRI)zuerhalten.

MERKMALE DES ASYMMETRISCHEN
OPTISCHEN SYSTEMS

ASYMMETRIC OPTIC SYSTEM
CHARACTERISTICS
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MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Floodlightsoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturfürGeräte*

-40°C÷+40°C L80B10 >100.000hrs

L90B10 >50.000hrs

-40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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LEDMASTERONEAIRAM1+V

Tmax66°

OPTICAM1 OPTICAM1+VISOR

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

AIROPTIC
TheAIRoptical system,with asymmetricaldistribution,isbasedontheconcept
ofarefraction/reflectionsystem.Thelenses,inPMMA,togetherwith theLED,
oftheMulti-dietype,completethe systembyofferinglightdistributionswith
excellentuniformityvaluesontheaffectedareasandareductiontozeroofthe
upwardlightemission.

Maximumintensity: 56°;
Maximumintensity with visor10°:66°.

OPTIKAIR
Dasoptische SystemAIRmitasymmetrischerVerteilungbasiertauf demKonzept
einesSystemsder Refraktion/Reflexion.DiePMMA-Linsenvervollständigen
zusammenmitderLEDvomTypMulti-DiedasSystem, indemsieLichtverteilungen
mithervorragendenGleichmäßigkeitswertenaufdenbetroffenenBereichenundeiner
ReduzierungdernachobengerichtetenLichtemissionaufNullbieten.

EbenederHöchstintensität: >56°.
EbenederHöchstintensität mitBlende:>66°.

Photometric data / Lichtverteilungskurven
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

MDLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60044)mustbeindicated.

TechnologieLEDMD.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturen von-40bis+40ºC.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60044).

84128 384LED AM1 1080 201500 155000 39,20 0,24 L1AID384-AM1-K4070
** 384LED AM1+V 1080 201500 151900 39,20 0,24 L1AID384-AM1VK4070

ASYMMETRICOPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCH -INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

4000K -CRI >70

Product codes / Produktcode
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

MDLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60044)mustbeindicated.

TechnologieLEDMD.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturen von-40bis+55ºC.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittels
DALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60044).

ASYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
4000K -CRI >70

Product codes / Produktcode

96540 384LED AM1 1080 201500 155000 39,80 0,228 L1A--384-AM1-K4070
** 384LED AM1+V 1080 201500 151900 39,80 0,228 L1A--384-AM1VK4070
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

MDLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlighttobecombinedwithpowersupplyunits.

CableglandM32forconnectionbetween powersupplyunitandthefloodlight,
forminimummultipolarcablewith 4conductorswithout statuscheckofthe
SPDand6conductorswith statuscheckoftheSPD,with blackinsulation-tape
andnumberedwithindelible line.Connectthenumberedwiresofthecable,
followingthenumberingindicatedintheterminalblocksofthepowersupply
unitsandthefloodlight.

Connectioncablesbetweenpowersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolar cables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolar cables.

Cablestype FG16R16orFG16M16(foroperating temperatures from-40°Cto
+55°C,usesuitable cable likeÖlflexclassic 110blacktype orsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights, it isnecessarytouseadedicated
single-coreearthcable with across-sectionofatleast6mmq,passingthrough
thecable gland. Inthewiringboxthere isasurgeprotectorthatcarriesthe
lightning resistanceupto10kV.
Possibilityofsignalinganinterventionintheplatepanelcabinet.

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60044)mustbeindicated.

TechnologieLEDMD.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
Flutlicht müssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

KabelverschraubungM32zumAnschlusszwischenNetzteilundFluter, fürmindestens
multipolaresKabel mit4Leitern ohneZustandsprüfungderSPDund6Leitern
mitZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriertmit
unlöschbarerLeitung.VerbindenSiedienummeriertenDrähtedesKabelsnach der
NummerierungindenKlemmenderNetzteileunddesScheinwerfersangegeben.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und 70m1,5qmmmehrpolige Kabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürEinsatztemperaturen von-40°Cbis+55°Cein
geeignetesKabelwieÖlflexclassic 110schwarzo.ä. verwenden).
FürdenErdungsanschlussderScheinwerfermusseingeeigneteseinpoliges
ErdungskabelmitAbschnittvonmindestens6qmmverwendetwerden,und
zwischenderKabeldurchführungdurchgehen.ImStromkastenbefindetsichein
Überspannungsschutz,derdieBlitzfestigkeitbiszu 10kVträgt.Möglichkeit,einen
EingriffindasSchrankgehäuse anzuzeigen.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60044).

ASYMMETRIC OPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

4000K -CRI >70

Product codes / Produktcode

96545 384LED AM1 1080 201500 155000 33,30 0,228 L1A--384-AM1-K4070
** 384LED AM1+V 1080 201500 151900 33,30 0,228 L1A--384-AM1VK4070
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220V
240V

IP20UPTO10kV

CLI

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Powersupplyunitssuitableformaximumambienttemperature,outsidetheelectrical cabinetorinsidethelocalunit,of
25°C-noforced ventilation needed.
Formaximumambienttemperature of40°C,outsidethecabinet,cabinet forcedventilation isrequired.Thetemperaturein
freeair(Tr),insidethe cabinet, above theupper central plates,mustbekeptatTmax60°C,asshowninfigure.Itisnecessary
toprotectthe cabinet,withsuitableIPgrade,fromdirectsolarradiation.
Forambienttemperaturearoundthecabinet above40°C,theplatesmustbeplaced inacabinetorair-conditionedlocalunits.

Platte mitdigitaler DimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NetzteilegeeignetfürmaximaleUmgebungstemperatur,außerhalb desSchaltschranksoderinnerhalbderlokalenEinheit,
von25°C-keineZwangsbelüftung erforderlich.
FüreinemaximaleUmgebungstemperaturvon40°Caußerhalb desSchaltschranks isteineZwangsbelüftungdes
Schaltschrankserforderlich.DieTemperaturinfreierLuft(Tr),innerhalbdesSchrankes,oberhalbderoberenZentralplatten,
mussbeiTmax60°Cgehalten werden,wieinderAbbildunggezeigt.DerSchrankmussmiteinergeeignetenIP-Schutzart vor
direkterSonneneinstrahlung geschütztwerden.
FürUmgebungstemperaturenumdenSchranküber 40°CmüssendiePlatten ineinemSchrankoder klimatisierten lokalen
Einheitenplatziertwerden.

POWER SUPPLY UNITSFOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
FÜR ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

IP20 PLATE

ElectricalcomponentsforLEDdevicesupto max1080W
Maxdissipatedpower fromsingleplate 120W
Componentsholderplate inaluminum
Netweight 8,30kg 8,80kg(DMX version)

Mechanicaldevicefor theelectricalconnection
with 6mm²power supplyterminals
with 4mm²DALI/1-10Vterminals
with XLRIN/OUTconnectors forDMXsignal

Wiring forpowersupplyvoltages
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

IP20 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1080W
MaximaleVerlustleistungvoneinerPlatte 120W
KomponentenHalterPlatte ausAluminium
Nettogewicht 8,30kg 8,80kg(DMXversion)

MechanischeVorrichtungfürdenelektrischenAnschluss
mit6mm²KlemmenfürStromversorgung
mit4mm²DALI/1-10VKlemmen
mitXLRIN/OUTAnschlüssenfürDMXSignal

VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
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Product codes / Produktcode

Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71575 IP20230VDALI (3840mA) 96545 8,90 0,018
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POWER SUPPLY UNITSFOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM

IP66 PLATE

ElectricalcomponentsforLEDdevicesupto max1080W
Cableplate inaluminium
Powersupplyunit indiecastaluminium
Drivers mountedonaluminiumplate
Power supplyandunitgasketopening byusing4solidstainlessscrews
Power supplyandunit gasket inanti-agingrubber
Powersupply inputhole with PG16cableclampand6mm²clamp
DALI linepowersupply inputhole with PG13.5cable clampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutput connection with PG16cablegland
Operatingtemperature from -40°Cto+55°C
Netweight 10,00kg
Wiring forpower supplyvoltages :
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Donotinstall inclosedcabinets.
Theplatecanbeinstalled:
-onthe ground,
-onshelf,inahorizontal position.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall.
Keeptheminimumdistancesasshowninfigure.
Keepthe temperature infree airTrmax55°C.
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ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

IP66 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1080W
Kabelplatte ausAluminium
Netzteil ausAluminiumdruckguss
Treibermontiert montiertaufAluminiumPlatte
ÖffnungfürNetzteilundDichtung durchVerwendungvon4massivenrostfreienSchrauben
DichtungfürNetzteilundEinheit inAnti-Aging-Gummi
Eingangsloch fürdieStromversorgung mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss mitPG16Kabelverschraubung
Betriebstemperatur von-40°Cbis+55°C
Nettogewicht 10,00kg
VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71581 IP66230VDALI (3840mA) 96545 10,20 0,023

Platte mitdigitaler DimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
DiePlatte kanninstalliertwerden:
-amBoden,
-imRegal,inhorizontalerPosition,unterEinhaltung derMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
InjedemFall darfesnicht horizontalund/odervertikalanderWand installiertwerden.
Halten SiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°C.
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OPTICAM1 OPTICAM1+VISOR

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

AIROPTIC
TheAIRoptical system,with asymmetricaldistribution,isbasedontheconcept
ofarefraction/reflectionsystem.Thelenses,inPMMA,togetherwith theLED,
oftheMulti-dietype,completethe systembyofferinglightdistributionswith
excellentuniformityvaluesontheaffectedareasandareductiontozeroofthe
upwardlightemission.

Piano dimassimaintensità:56°;
Piano dimassimaintensità convisiera10°:66°.

OPTIKAIR
Dasoptische SystemAIRmitasymmetrischerVerteilungbasiertauf demKonzept
einesSystemsder Refraktion/Reflexion.DiePMMA-Linsenvervollständigen
zusammenmitderLEDvomTypMulti-DiedasSystem, indemsieLichtverteilungen
mithervorragendenGleichmäßigkeitswertenaufdenbetroffenenBereichenundeiner
ReduzierungdernachobengerichtetenLichtemissionaufNullbieten.

EbenederHöchstintensität: >56°.
EbenederHöchstintensität mitBlende:>66°.

Photometric data / Lichtverteilungskurven
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

MDLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60087)mustbeindicated.

TechnologieLEDMD.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturen von-40bis+40ºC.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60087).

89376 224LED A1 640 126000 94500 30,80 0,158 L2AID224-AM1-K4070
** 224LED A1+V 640 126000 93000 30,80 0,158 L2AID224-AM1VK4070
90650 224LED A1 500 97500 73100 30,80 0,158 L2AIDB224AM1-K4070
** 224LED A1+V 500 97500 72200 30,80 0,158 L2AIDB224AM1VK4070

ASYMMETRIC OPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCH -INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

4000K -CRI >70

Product codes / Produktcode
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

MDLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60087)mustbeindicated.

TechnologieLEDMD.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturen von-40bis+55ºC.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittels
DALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60087).

89378 224LED A1 640 126000 94500 29,30 0,165 L2A--224-AM1-K4070
** 224LED A1+V 640 126000 93000 29,30 0,165 L2A--224-AM1VK4070
90652 224LED A1 500 97500 73100 29,30 0,165 L2A--B224AM1-K4070
** 224LED A1+V 500 97500 72200 29,30 0,165 L2A--B224AM1VK4070

ASYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
4000K -CRI >70

Product codes / Produktcode
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Product codes / Produktcode

MDLEDtechnology.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlighttobecombinedwithpowersupplyunits.

CableglandPG16forconnectionbetween powersupplyunitandthefloodlight,
forminimummultipolarcablewith 2conductorswithout statuscheckofthe
SPDand4conductorswith statuscheckoftheSPD,with blackinsulation-tape
andnumberedwithindelible line.Connectthenumberedwiresofthecable,
followingthenumberingindicatedintheterminalblocksofthepowersupply
unitsandthefloodlight.

Connectioncablesbetweenpowersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolar cables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolar cables.

Cablestype FG16R16orFG16M16(foroperating temperatures from-40°Cto
+55°C,
usesuitablecable likeÖlflexclassic 110blacktypeorsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights, it isnecessarytouseadedicated
single-coreearthcable with across-sectionofatleast6mmq,passingthrough
thecable gland. Inthewiringboxthere isasurgeprotectorthatcarriesthe
lightning resistanceupto10kV.Possibilityofsignalinganintervention inthe
platepanelcabinet.

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60087)mustbeindicated.

TechnologieLEDMD.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
Flutlicht müssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

KabelverschraubungPG16zumAnschlusszwischenNetzteilundFluter, für
mindestensmultipolaresKabel mit2Leitern ohneZustandsprüfungderSPDund4
LeiternmitZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriert
mitunlöschbarerLeitung.VerbindenSiedienummeriertenDrähtedesKabels
gemäßderindenKlemmenderNetzteileunddesScheinwerfersangegebenen
Nummerierung.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und 70m1,5qmmmehrpolige Kabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürEinsatztemperaturen von-40°Cbis+55°Cein
geeignetesKabelwieÖlflexclassic 110schwarzo.ä. verwenden).
FürdenErdungsanschlussderScheinwerfermusseingeeigneteseinpoliges
ErdungskabelmitAbschnittvonmindestens6qmmverwendetwerden,und
zwischenderKabeldurchführungdurchgehen.ImStromkastenbefindetsichein
Überspannungsschutz,derdieBlitzfestigkeitbiszu 10kVträgt.Möglichkeit,einen
EingriffindasSchrankgehäuse anzuzeigen.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60087).

ASYMMETRIC OPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

4000K -CRI >70

Codice
Code
CLI

NumeroLED
NumberofLED

Ottica
Optic

W Flussonominale
Nominal flux
(Lumen)

Flussoutile inuscita
Usefuloutputflux

(Lumen)

Peso lordo
GrossWeight

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

89383 224LED A1 640 126000 94500 25,80 0,165 L2A--224-AM1-K4070
** 224LED A1+V 640 126000 93000 25,80 0,165 L2A--224-AM1VK4070
90657 224LED A1 500 97500 73100 25,80 0,165 L2A--B224AM1-K4070
** 224LED A1+V 500 97500 72200 25,80 0,165 L2A--B224AM1VK4070
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IP20
CLI

220V
240V

UPTO10kV

POWER SUPPLY UNITSFOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
FÜR ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Powersupplyunitssuitableformaximumambienttemperature,outsidetheelectrical cabinetorinsidethelocalunit,of
25°C-noforced ventilation needed.
Formaximumambienttemperature of40°C,outsidethecabinet,cabinet forcedventilation isrequired.Thetemperaturein
freeair(Tr),insidethe cabinet, above theupper central plates,mustbekeptatTmax60°C,asshowninfigure.Itisnecessary
toprotectthe cabinet,withsuitableIPgrade,fromdirectsolarradiation.
Forambienttemperaturearoundthecabinet above40°C,theplatesmustbeplaced inacabinetorair-conditionedlocalunits.

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NetzteilegeeignetfürmaximaleUmgebungstemperatur,außerhalbdesSchaltschranksoder innerhalbderlokalenEinheit,von
25°C-keineZwangsbelüftung erforderlich.
FüreinemaximaleUmgebungstemperaturvon40°CaußerhalbdesSchaltschranksist eineZwangsbelüftungdesSchaltschranks
erforderlich.DieTemperaturinfreierLuft(Tr),innerhalbdesSchrankes,oberhalbderoberenZentralplatten, mussbeiTmax
60°Cgehaltenwerden,wieinderAbbildunggezeigt.DerSchrankmussmit einergeeignetenIP-Schutzartvordirekter
Sonneneinstrahlunggeschütztwerden.
FürUmgebungstemperaturenumdenSchranküber 40°CmüssendiePlatten ineinemSchrankoder klimatisiertenlokalen
Einheitenplatziertwerden.

IP20 PLATE

ElectricalcomponentsforLEDdevicesupto max640W
Maxdissipatedpower fromsingleplate 80W
Componentsholderplate inaluminum
Netweight 5,00kg 5,50kg(DMXversion)

Mechanicaldevicefor theelectricalconnection
with 6mm²power supplyterminals
with 4mm²DALI/1-10Vterminals
with XLRIN/OUTconnectors forDMXsignal

Wiring forpowersupplyvoltages
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/

50-60Hz

IP20 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max640W
MaximaleVerlustleistungvoneinerPlatte 80W
KomponentenHalterPlatte ausAluminium
Nettogewicht 5,00kg 5,50kg(DMXversion)

MechanischeVorrichtungfürdenelektrischenAnschluss
mit6mm²KlemmenfürStromversorgung
mit4mm²DALI/1-10VKlemmen
mitXLRIN/OUTAnschlüssenfürDMXSignal

VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/

50-60Hz
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Product codes / Produktcode

Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71719 IP20230VDALI (2000mA) 89383 5,40 0,011
71965 IP20230VDALI (2000mA) 90657 5,40 0,011
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POWER SUPPLY UNITSFOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM

IP66 PLATE

ElectricalcomponentsforLEDdevicesupto max640W
Cableplate inaluminium
Powersupplyunit indiecastaluminium
Drivers mountedonaluminiumplate
Power supplyandunitgasketopening byusing4solidstainlessscrews
Power supplyandunit gasket inanti-agingrubber
Powersupply inputhole with PG16cableclampand6mm²clamp
DALI linepowersupply inputhole with PG13.5cable clampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutput connection with PG16cableglands
Operatingtemperature da -40°Ca+55°C
Netweight 6,50kg
Wiring forpower supplyvoltages:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.
Donotinstall inclosedcabinets.
Theplatecanbeinstalled:
-onthe ground,
-onshelf,inahorizontal position.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall inahorizontaland/orverticalposition.
Keeptheminimumdistancesasshowninfigure.
Keepthe temperature infree airTrmax55°C.
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ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

IP66 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max640W
Kabelplatte ausAluminium
Netzteil ausAluminiumdruckguss
Treibermontiert montiertaufAluminiumPlatte
ÖffnungfürNetzteilundDichtung durchVerwendungvon4massivenrostfreienSchrauben
DichtungfürNetzteilundEinheit inAnti-Aging-Gummi
Eingangsloch fürdieStromversorgung mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss mitPG16Kabelverschraubung
Betriebstemperatur von-40°Cbis+55°C
Nettogewicht 6,50kg
VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71725 IP66230VDALI (2000mA) 89838 5,40 0,011
71971 IP66230VDALI (2000mA) 90657 5,40 0,011

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
DiePlattekanninstalliertwerden:
-amBoden,
-imRegal,inhorizontalerPosition,unterEinhaltungderMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
InjedemFall darfesnicht horizontalund/odervertikalanderWand installiertwerden.
HaltenSiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°C.
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile
Code Description

Beschreibung
GrossWeight
Bruttogewicht

(Kg)

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)

Color
Farbe

Vol.
(m3)

60044 LEDMASTERONEAIR
Aluminiumanti-glarelouvrefor
asymmetric -10°
BlendeausAluminiumfürdieasymmetrische
Version -10°

1,95 1 Silver 0,195

60087 LEDMASTERTWOAIR
Aluminiumanti-glare louvrefor
asymmetric -10°
BlendeausAluminiumfürdieasymmetrische
Version -10°

1,95 1 Silver 0,195

25073 LEDMASTERONEAIR
Extra-cleartempered glass4mmthick
Extraklares4mmgehärtetesGlas

28263 LEDMASTERTWOAIR
Extra-cleartempered glass4mmthick
Extraklares4mmgehärtetesGlas

60059 ReplacementCartridgeDCsurgeprotector for
remotepower supplysystem
Ersatzpatrone fürDC-TrennschalterfürVersion
mitgetrenntemDriver

1

60044-60087
Aluminiumanti-glarelouvrefor
asymmetric,coatedinsilvercolour.
DreisetenblendeauslackiertemAluminium
imFarbton Silverfürdieasymmetrische
Version.
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LEDMASTER TWO AIR 320LED
ASYMMETRIC OPTIC AM1V/ ASYMMETRISCHE OPTIK AM1V
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

50x100meters
18meters

8pcs
0,90

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

50x100Meter
18Meter
8Stück
0.90

Em Emin/Em Emin/Emax
77 0.61 0.45
According toUNI EN12193:2019Class3
Design Code: L1AID320AM1V4070T35

LEDMASTER AIR 384LED
ASYMMETRIC OPTIC AM1V/ ASYMMETRISCHE OPTIK AM1V
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

105x65meters
20meters

20pcs
0,90

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

105x65Meter
20Meter
20Stück

0.90

Em Emin Emin/Em Emin/Emax GR P (W)

207 151 0.73 0.51 39 21600
According toUNI EN12193:2019Class2andLNDClass2(150lx)
Design Code: L1AID384AM1V4070T35

LEDMASTER AIR SERIES
Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

LEDMASTER AIR 320LED
ASYMMETRIC OPTIC AM1V/ ASYMMETRISCHE OPTIK AM1V
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:

50x100meters
18meters

8pcs

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:

50x100Meter
18Meter
8Stück

Em Emin/Em Emin/Emax
77 0.61 0.45
According toUNI EN12193:2019Class3
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TheLEDMASTERJUSTSERIES seriesisspecifically designedforthe lighting ofamateursportsfacilitiesand
allowsto obtain aneffective solutionfor lighting designerofferingalsoagreat installationflexibility.With 7
different symmetricaland asymmetricaloptics, the JUST SERIES, expressedintoONEandTWOsizes,offers
aprecise illuminationandtop lighting performance.

Die LEDMASTERJUST SERIES Serie wurde speziell für die Beleuchtung von Amateursportanlagen entwickelt und
ermöglichteineeffektiveLösungfürLichtdesigner,dieaucheinegroßeInstallationsflexibilität bietet.Mit7verschiedenen
symmetrischenundasymmetrischenOptikenbietetdieJUSTSERIES, ausgedrücktinONEundTWOGrößen,einepräzise
AusleuchtungundhöchsteLichtleistung.
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CLI
IP66

EN
60598-1

ISO9227

G
ROUP ZERO EN

62
47

1

PH
OT

OBIOLOGICAL

IK08
EN

60598-2-5

MATERIALS AND FINISHES
•Onepiece body indie-castaluminumwith minimum
EN 47100title with low content copper and high
resistancetoatmosphericagents.

• Internal power supply system:cable box(body and
rearcover) in diecastaluminium.

•External on board and remote power supply system:
aluminiumcable plate and power supply boxin die
castaluminium.

•Coated with the AIONprocess,in silver-coloredpoly-
esterpowders (RAL9006)resistantto UVraysaccord-
ing to ASTMD4587:2011standard and to salt spray
according to EN ISO 9227:2017,with a duration of
3000hours.

•Teflon anti-condensation pressure compensation
filters.

•Gasketsinanti-agingsilicone material, removable.
•INFINITY protection system: extra-clear tempered
glassprotection screen,4mmthick,made in asingle
piece,without fixingring.

•Stainlesssteel externalcaptive screws.
•Hotdeep galvanized steel fixingbracket.
•Aluminium visor forasymmetrical version, painted in
silver-coloredpolyester powders (RAL9006).

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Opening providesaccessto optics andcable boxina
single,easystep by by acting on the screwsin stain-
lesssteel.

•Toprevent accidental lossof the protection screen
during assemblyand maintenance, the floodlight is
equippedwith retentioncords.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•Einteiliges Gehäuse aus Aluminiumdruckguss mit
Mindestanforderungennach EN 47100Titelmit niedrigem
KupfergehaltundhoherWitterungsbeständigkeit.

•Konfiguration mit internem Stromversorgungssystem:
Verkabelungsfach (Gehäuse und Abdeckungdes Fachs)
ausAluminiumdruckguss.

•Konfigurationen mit externem und separatem
Stromversorgungssystem:KomponentenplatteausAluminium,
VerteilerundVersorgungskastenausAluminiumdruckguss.

•Mit AION-Verfahren lackiert, Polyesterpulver Silber (RAL
9006)beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm
ASTMD4587:2011und und korrosionsbeständig gemäß
der Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in
künstlicher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit
einerMindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•Dichtungen aus alterungsbeständigem Silikonmaterial,
abnehmbar.

• INFINITY-Schutzsystem:extra klares 4mmgehärtetes Glas,
auseinemStückgefertigt, ohneBefestigungsring.

•UnverlierbareAußenschraubenausEdelstahl.
•MontagebügelausverzinktemlackiertemStahl.
•Blende für asymmetrische Version aus Aluminium,
PolyesterpulverlackierungimFarbtonSilver(RAL9006).

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•ÖffnungfürdenZugangzurOptikundzumVerkabelungsfach
in einem einfachen Vorgang durch Einwirkung von
Edelstahlschrauben.

• Um ein versehentliches Verlieren des Schutzschirms
während derWartung zuvermeiden,istdas Gerät mit
Halteschnürenausgestattet.
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•Thefloodlights canbe easilyinstalled onmetal structuresorcrosspieces thankstothe sturdyhot-dipgalvanized
steelbracket.

TILT REGULATION AND AIMINGDEVICES FOR SYMMETRIC VERSION
•Tiltadjustment:thefloodlights areequippedwith analuminumlateralprotractorscaleandthe relative reference
onthe bracketthat allow continuous angularadjustment ofthe floodlight from+25°to+80°.

•Aiming:
a. Astandardmechanical sightwith concentric circles canbeusedinsimplevenuesorforapre-aiming;
b. Foramorepreciseaiming,it ispossibletoequipthefloodlight with aneasy-to-installstainlesssteelsightingdevice
(includedasstandardwith the floodlight);

c. For amaximumprecision it ispossibletousea telescopic/laserdevice (optional).

TILT REGULATION DEVICES FOR ASYMMETRIC VERSION
•Thefloodlightsareequipped with analuminumlateralprotractor scaleandthe relative referenceon the bracket
that allow continuous angularadjustmentofthe floodlight from-5°to+20°;onthe sameprotractorscalethere is
anadditional referencethat allowstheadjustmentofthedevice alsoconsideringthevisor.

•Leuchten könnendank der stabilen Halterung aus feuerverzinktemStahl einfach an MetallkonstruktionenoderQuerbalken
montiertwerden.

GERÄTE ZUR EINSTELLUNG DER NEIGUNG UND AUSRICHTUNG FÜR LEUCHTEN IN
SYMMETRISCHER VERSION
•Neigungseinstellung:DieLeuchtensindmiteinerseitlichenGoniometerklasseausAluminium undeinerzugehörigenReferenzauf
derHalterungausgestattet,dieeinestufenloseWinkeleinstellungderLeuchtevon+20°bis+80°ermöglichen.

•Ausrichtung:
a.EinserienmäßigermechanischerSuchermitkonzentrischenKreisenkannzurVorausrichtungoderineinfachenAnlagenver-
wendetwerden;

b.FüreinpräziseresAusrichtenkanndasGerätmiteinemeinfachzuinstallierendenmechanischenSucherausEdelstahlausge-
stattetwerden(standardmäßiginderLeuchtenschachtelenthalten);

c.UmmaximalePräzisionzuerreichen,kanneinTeleskop/Lasergerät(optional) verwendetwerden.

GERÄTE ZUR EINSTELLUNG DER NEIGUNG FÜR LEUCHTEN IN ASYMMETRISCHER VERSION
•Die Leuchten sind mit einer seitlichen Goniometerklasse aus Aluminium und einer zugehörigen Referenz an der
Halterungausgestattet, dieeinestufenloseWinkeleinstellungderLeuchtevon-5°bis+20°ermöglichen;aufdergleichen
Goniometerklassebefindetsich einezusätzlicheReferenz,diedie Einstellung derLeuchteauch unterBerücksichtigung
derBlendeermöglicht.

MONTAGE UND EINSTELLUNG
INSTALLATION AND REGULATION
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PROTECTION AGAINST SURGES
•Inconfigurations with internal andon boardexternal
power system:up to 10kv/20kA,both common and
differential mode as there is the Surge Protection
Device (SPD).

•In configurations with remote power supply system
there are surge protection devices (SPD) for the
protection of LEDs. In the plates and boxes the
protection reaches 10kV/10kA,both common and
differentialmode.

•In the development of LED lighting systems it is
essential to introduceotherSPD inthe generalpanel
(type 1-e.g.with Imax=100kA),in the area panels
(type 1-2or 2-3-e.g. with Imax=60kA)and coordi-
natethemwith thesurgeprotectorof thefloodlight.

ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ
• In Konfigurationen mit internem und externem
Stromversorgungssystem:biszu10kv/20kA,imgemeinsamen
wieauchDifferenzialmodemiteinemÜberspannungsschutz
(SurgeProtectionDevice(SPD).

• In Konfigurationen mit Remote-Stromversorgungssystem
gibt esÜberspannungsschutzgeräte(SPD) zumSchutzvon
LEDs.In denPlatten und in denKästenerreichtder Schutz
10kV/10kA,imgemeinsamenwieauchDifferenzialmode.

•BeiderHerstellungvonLED-Systemenistesunerlässlich,ande-
reÜberspannungsschutzgeräteindieallgemeineSchalttafel
(Typ1-z.Blmax=100kA),in die Bereich-Schalttafeln (Typ
1-2oder 2-3-z.B lmax =60kA)einzuführen undmit dem
ÜberspannungsschutzdesScheinwerfersabzustimmen.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supply unit consisting of a programmable
driver with alifespan greater than 100,000handonly
10%of failurerate.

•Electronic power supplywith integrated thermal pro-
tectionwith highefficiencyanddurabilityintendedfor
external use.All versions are protected against over-
loadsandsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Totalharmonicdistortion (THD)<20%at full load.
•LED driver with integrated thermal protection and
shortcircuitprotection.

•Power supply cables accesses the device through
IP68cableglands,differentaccordingtotheelectrical
configuration.

•Power correction factor atfull load>0.9.
•Power supply 220-240V/50-60 HzVAC (version at
400Vavailable onrequest).

•Cable plate complete with easily replaceable elec-
tronicunit.

•DALI:digital dimming interface for the regulation of
luminousfluxviaDALIprotocol.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend aus einem programmierbaren
Treibermit einer Lebensdauer von mehr als 100.000hund
einerAusfallratevonnur10%.

•Elektronisches Netzteil mit integriertem Thermoschutzmit
hoher Effizienz und Lebensdauer für den Außeneinsatz.
DieKomponentenundLEDaller Ausführungensindgegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

•Gesamtklirrfaktor(THD)<20%beiVolllast.
•LED-TreibermitThermoschutzundKurzschlussschutz.

•Kabeleinführungen durch verschiedene IP68
KabelverschraubungenjenachKonfiguration.

•Leistungskorrekturfaktor>0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVACund verfügbar
aufAnfrageauch400V.

•Verdrahtungsplattemiteinfach auswechselbaremelektroni-
schenSteuergerät.

•DALI:DigitaleDimmschnittstellemitDALI-Protokoll.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•DMX:digital dimminginterface viaDMXprotocol.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•DMX:DigitaleDimmschnittstellemitDMX-Protokoll

DMX

DMX
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ELEKTRISCHE KONFIGURATIONEN
ELECTRICAL CONFIGURATIONS

Thefloodlight isavailable inthree differentelectrical configurationsdesignedwith the aimofensuringmaximumflexibility to
adaptto anypossiblesituationof installation.

INTERNALPOWER SUPPLY SYSTEM
Theinternalwiringversionincludesdriversmountedoncable plateseasilyreplaceable.
Cableglands:
•PG16forsupply voltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
TheonboardexternalwiringversionprovidesIP67drivermounted externallytothe body.
Cableglands:
•PG16forsupply voltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
Theremote wiring consistsofdelocalized power supply units,suchastowers-based,cabinets orremote location. Power sup-
ply groupscan be represented by IP20plates,housed in cabinets orpremises,and IP66plates orboxes.Thefloodlights with
delocalizedwiringareequippedwithaSPD inVdcfortheprotection ofeachLEDchannel. IP68cableglandfor theconnection
between thepowersupplyunitandthefloodlight formulticorecable.
Connectioncablesbetween powersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolar cables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolar cables.
Cables type FG16R16or FG16M16(for operating temperatures from-40°Cto +55°C,use suitable cable like Ölflex classic 110
blacktype orsimilar).
Forthegroundconnection ofthefloodlights, it isnecessarytouseadedicatedsingle-coreearthcablewith across-sectionofat
least6mmq,passingthroughthe cable gland. Inthe wiring boxthereareone ortwo surgeprotectorsthat carrythe lightning
resistanceupto10kV.Possibilityofsignalinganintervention inthe plate panelcabinet.

Das Gerät ist verfügbar in verschiedenenelektrischenundmechanischen Konfigurationen, umdie unterschiedlichenAnforderungender
Anlagezufriedenzustellen:

KONFIGURATION MIT INTERNEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
MitDriverimGerät:elektronischeNetzgeräte,montiertaufeinfachauswechselbaremVerdrahtungsplatten.
Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

KONFIGURATION MITEXTERNEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
MiteingebautemDriver,außerhalbdesGerätes:elektronischeNetzgeräteIP67,außenamGehäusemontiert.
Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

KONFIGURATIONMITSEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
Die Fernverdrahtung besteht aus delokalisierten Stromversorgungseinheiten wie Masten, Schränken oder Remote-Standorten.
StromversorgungsgruppenkönnendurchIP20-Plattendargestelltwerden,dieinSchränkenoderRäumlichkeitenundIP66-Plattenoder-Boxen
untergebrachtsind.DieScheinwerfermitdelokalisierterVerkabelungsindmiteinemSPDinVdczumSchutzjedesLED-Kanalsausgestattet.IP68
KabelverschraubungfürdieVerbindungzwischendemNetzteilunddemFluterfürMulticore-Kabel.
VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und70m1,5qmmmehrpoligeKabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.
KabelTypFG16R16oderFG16M16(für Betriebstemperaturen von-40°Cbis+55°C,geeignetesKabelwie Ölflexclassic 110schwarzo.ä.). Für
denErdungsanschlussderScheinwerferistesnotwendig,einspezielleseinadrigesErdungskabelmiteinemQuerschnittvonmindestens6mmq
zuverwenden,das durchdieKabelverschraubungführt. Im Stromkastenbefinden sich ein, zweiodervier Überspannungsschutz,die den
Blitzwiderstandbiszu10kVtragen.MöglichkeitderSignalisierungeinesEingriffsindenPlattenschrank.
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•PLUS optical systemdesignedandpatented in-house,forprofessionalandamateursportsfacilities lighting.
•Available infive differentbeamsandlight intensity inordertoofferasolutionthat wouldmeetdifferent illuminationneeds.
-SC1,SC2,SC3opticswith vacuummetallizedaluminiumwithveryhigh durabilityandefficiency.
-SC4,SC5opticswith aluminiumreflectors(99.99%)with highreflectance andefficiency.

•Optic groupeasily replaceable.
•Optical unit in a single compartment protected by the INFINITYprotection system:extra-cleartempered glassprotection screen,
4mmthick,madeinasinglepiece, without fixingring.

•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling finsplaced onthe upper cover.
•LEDtechnology onthe aluminumbody,highlyheatdissipating.
•Colortemperature (tolerance ±400K):4000K–CRI>70.Othercolortemperatures andcolor rendering indexesareavailable onrequest.The
tablebelow showsthemultiplierstoobtainthe luminousfluxaccording tothe colortemperatureandthecolorrenderingindex(CRI).

•PLUSsymmetrischesoptischesSystementwickeltundinternpatentiertfürdieBeleuchtungvonAmateursportanlagenundkleinerenProfisportanlagen.
•DieOptikist inverschiedenenAperturstrahlenerhältlich:
-OptikSC1,SC2,SC3vakuum-metallisiertmithoherHaltbarkeit undEffizienz.
-OptikSC4,SC5bestehendausScheinwerfernaushochreinemAluminium(99,99%),sehrreflexionsfähigundleistungsstark.

•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•OptischeEinheit ineinemeinzigenFach,geschütztdurchdasINFINITY-Schutzsystem:extraklares4mmgehärtetesGlas,auseinemStückgefertigt,ohne
Befestigungsring.

•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.
•VerfügbareFarbtemperatur(Farbtemperaturtoleranz±400K):4000K–CRI>70.AndereFarbtemperaturenundFarbwiedergabeindizessindaufAnfrage
erhältlich.DiefolgendeTabellezeigtdieMultiplikatoren,umdenLichtstrombasierendaufderFarbtemperaturunddemFarbwiedergabeindex(CRI)zu
erhalten.

MERKMALE DES SYMMETRISCHEN
OPTISCHEN SYSTEMS

SYMMETRIC OPTIC SYSTEM
CHARACTERISTICS

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Floodlightsoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturfürGeräte*

-40°C÷+40°C L80B10 >70.000hrs

-40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperatureofthefloodlightsinnormalconditions.Thisindicationdoes
notexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperatingtemperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.

Colour temperature (K)andCRI Multiplier
4000K-CRI >70 1,00
4000K-CRI >80 0,95
5000K-CRI >70 1,02
5000K-CRI >80 0,96

Colour temperature (K)andCRI Multiplier
5000K-CRI >90 0,82
5700K-CRI >80 0,96
5700K-CRI >90 0,81
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•SymmetrischesoptischesSystemPLUSentwickeltundinternpatentiertfürdieBeleuchtungvongroßenFlächenundProfi-undAmateursportanlagen.
•Erhältlich in zwei Öffnungsbündelnund unterschiedlichen Lichtintensitäten konzipiert,um den unterschiedlichen beleuchtungstechnischen
Bedürfnissengerechtzuwerden.
-OptikAC1:EbenederHöchstintensität:>52°;EbenederHöchstintensität mitBlende:>67°.
-OptikAC2:EbenederHöchstintensität:>50°;EbenederHöchstintensität mitBlende:>65°.

•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•OptischeEinheit ineinemeinzigenFach,geschütztdurchdasINFINITY-Schutzsystem:extraklares4mmgehärtetesGlas,auseinemStückgefertigt,ohne
Befestigungsring.

•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.
•VerfügbareFarbtemperatur(Farbtemperaturtoleranz±400K):4000K–CRI>70.AndereFarbtemperaturenundFarbwiedergabeindizessindaufAnfrage
erhältlich.

•DiefolgendeTabellezeigtdieMultiplikatoren,umdenLichtstrombasierendaufder•FarbtemperaturunddemFarbwiedergabeindex(CRI) zuerhalten.

•PLUS optical systemdesignedandpatented in-house,forwide areas,professionalandamateursportsfacilities lighting.
•Available intwo differentbeamsandlight intensity inordertoofferasolutionthat wouldmeetdifferent illuminationneeds.
-AC1optic: maximumintensity 52°;with visor:67°.
-AC2optic: maximumintensity 50°;with visor:65°.

•Optic groupeasily replaceable.
•Optical unit in a single compartment protected by the INFINITYprotection system:extra-cleartempered glassprotection screen,
4mmthick,madeinasinglepiece, without fixingring.

•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling finsplaced onthe upper cover.
•LEDtechnology onthe aluminumbody,highlyheatdissipating.
•Colortemperature (tolerance ±400K):4000K–CRI>70.Othercolortemperatures andcolor rendering indexesareavailable onrequest.The
tablebelow showsthemultiplierstoobtainthe luminousfluxaccording tothe colortemperatureandthecolorrenderingindex(CRI).

MERKMALE DES ASYMMETRISCHEN
OPTISCHEN SYSTEMS

ASYMMETRIC OPTIC SYSTEM
CHARACTERISTICS

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Floodlightsoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturfürGeräte*

-40°C÷+40°C L80B10 >70.000hrs

-40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperatureofthefloodlightsinnormalconditions.Thisindicationdoes
notexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperatingtemperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.

Colour temperature (K)andCRI Multiplier
4000K-CRI >70 1,00
4000K-CRI >80 0,95
5000K-CRI >70 1,02
5000K-CRI >80 0,96

Colour temperature (K)andCRI Multiplier
5000K-CRI >90 0,82
5700K-CRI >80 0,96
5700K-CRI >90 0,81
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67
4

698

61
9

651
675

367318

26
4

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
LEDMASTER ONE JUST SYMMETRIC / SYMMETRISCH

INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

+25°

+80° 651
675

61
9

67
4

698

313

31 367

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 37,00kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache 0,130m2

Front exposedsurface -tilt 65°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung 65°

0,380m2

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

+25°

+80° 651
675

61
9

67
4

698

259

31 367

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 35,00kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache 0,120m2

Front exposedsurface -tilt 65°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung 65°

0,380m2

REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

+25°

+80° 651
675

61
9

67
4

698

258

31 367

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 28,00kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache 0,110m2

Front exposedsurface -tilt 65°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung 65°

0,380m2

TAILOREDSOLUTIONS
MASSGESCHNEIDERTELÖSUNGEN
Onrequestareavailableversionswithpower supplyunitsforinternaland
externaldriversmountedonthe bracket.
AufAnfragesindVersionenmitNetzteilenfürinterneundexterneTreibererhältlich,
dieanderHalterungmontiertsind.



393

LE
D
M
A
ST

ER
O
N
E
JU
ST

698

264

611328

550

61
9

64
3

93
9

145

651
675

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
LEDMASTER ONE JUST ASYMMETRIC /
ASYMMETRISCH

INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

85
4

88
8

651
675

698

453

460

277 611

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 34,50kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,140m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,160m2

Front exposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung0°

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

61
9

64
3

651
675

698

65
3 574

31 612

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 34,50kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,140m2

Front exposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung0°

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

65
3

698

675
651

64
3

61
9 573

61132

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 28,00kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,140m2

Front exposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung0°

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

TAILOREDSOLUTIONS
MASSGESCHNEIDERTELÖSUNGEN
Onrequestareavailableversionswithpower supplyunitsforinternaland
externaldriversmountedonthe bracket.
AufAnfragesindVersionenmitNetzteilenfürinterneundexterneTreiber
erhältlich,dieanderHalterungmontiertsind.
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64
5

603

550
575

48
3

318 343

26
4

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
LEDMASTER TWO JUST SYMMETRIC / SYMMETRISCH

INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

+25°

+80°

48
2

550
575

64
5

603

313

34331

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 27,50kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache 0,122m2

Front exposedsurface -tilt 65°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung 65°

0,250m2

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

+25°

+80°

34331

48
2

550
575

64
5

603

259

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 27,50kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache 0,110m2

Front exposedsurface -tilt 65°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung 65°

0,250m2

REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

+25°

+80°

48
2

550
575

64
5

603

259

34331

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 21,50kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache 0,100m2

Front exposedsurface -tilt 65°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung 65°

0,250m2

TAILOREDSOLUTIONS
MASSGESCHNEIDERTELÖSUNGEN
Onrequestareavailableversionswithpower supplyunitsforinternaland
externaldriversmountedonthe bracket.
AufAnfragesindVersionenmitNetzteilenfürinterneundexterneTreibererhältlich, die
anderHalterungmontiertsind.
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50
8

603

264

48
3

550
575

550

93
2

614318

413

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung

DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
LEDMASTER TWO JUST ASYMMETRIC/
ASYMMETRISCH

INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

69
3

72
8

550
575

603

407

414

114 614

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 27,50kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,160m2

Front exposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung0°

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

528

61431

64
5

603

48
2

550
575

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 25,00kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,140m2

Front exposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung0°

0,120m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

64
5

603

528

48
2

550
575

61431

**
Maxweight*
MaximalesGewicht* 21,50kg

Lateral exposedsurface
DemSeitenwindausgesetzteOberflache

0,100m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,140m2

Front exposedsurface-tilt 0°
DemFrontalwind ausgesetzteOberflache
mitNeigung0°

0,110m2

Floodlight with visor/GeratmitBlende:0,200m2

TAILOREDSOLUTIONS
MASSGESCHNEIDERTELÖSUNGEN
Onrequestareavailableversionswithpower supplyunitsforinternaland
externaldriversmountedonthe bracket.
AufAnfragesindVersionenmitNetzteilenfürinterneundexterneTreiber
erhältlich,dieanderHalterungmontiertsind.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

PLUSOPTIC
Basedonthereflectionconcept, thePLUSOPTICoffersthehighest luminous
efficiency forthelighting ofamateursportsfacilitiesandminorprofessional
sports.Eachindividual LEDiswrappedinitssinglereflector,inveryhighpurity
aluminum(99.99%)orvacuummetallizedaluminiumwith veryhighdurability
andefficiency,forbetterglarecontrol (UGRandGR)andlightdistribution.
Theopticisavailable infivedifferentbeams,fromSC1toSC5:
SC1=2x8°
SC2=2x12°
SC3=2x16°
SC4=2x28
SC5=2x33°

OPTIKPLUS
BasierendaufdemReflexionsprinzipbietetOPTIKPLUSbesteLichteffizienzfür
dieBeleuchtungvonAmateursportanlagenundkleinerenProfisportanlagen.
JedeeinzelneLEDistineineneinzelnenScheinwerfereingehüllt,aushochreinem
Aluminium(99,99%)odervakuum-metallisiertmithoherHaltbarkeitundEffizienz,
umeinebessereBlendung(UGRundGR)undLichtverteilungzugewährleisten.
DieOptikist inverschiedenenAperturstrahlenvonSC1bisSC5erhältlich:
SC1=2x8°
SC2=2x12°
SC3=2x16°
SC4=2x28
SC5=2x33°

OPTICSC1 OPTICSC2

OPTICSC3 OPTICSC4

OPTICSC5
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220V
240V

+
-

Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

LEDtechnologyonaluminiumbody.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturen von-40bis+40ºC.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

84001 20LED SC1 1150 225000 173000 42.40 0.235 L1JIDA20--SC1K4070
84002 20LED SC2 1150 225000 168250 42.40 0.235 L1JIDA20--SC2K4070
84003 20LED SC3 1150 225000 167000 42.40 0.235 L1JIDA20--SC3K4070
84004 20LED SC4 1150 225000 166550 42.40 0.235 L1JIDA20--SC4K4070
84005 20LED SC5 1150 225000 163300 42.40 0.235 L1JIDA20--SC5K4070

SYMMETRICOPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH -INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

4000K -CRI >70

Product codes / Produktcode
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220V
240V

+
-

Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

94845 24LED SC1 1408 270000 208000 40.30 0.228 L1J--A24--SC1K4070
94846 24LED SC2 1408 270000 202300 40.30 0.228 L1J--A24--SC2K4070
94847 24LED SC3 1408 270000 200850 40.30 0.228 L1J--A24--SC3K4070
94848 24LED SC4 1408 270000 200250 40.30 0.228 L1J--A24--SC4K4070
94849 24LED SC5 1408 270000 196350 40.30 0.228 L1J--A24--SC5K4070

94770 20LED SC1 1150 225000 173000 40.30 0.228 L1J--A20--SC1K4070
94771 20LED SC2 1150 225000 168250 40.30 0.228 L1J--A20--SC2K4070
94772 20LED SC3 1150 225000 167000 40.30 0.228 L1J--A20--SC3K4070
94773 20LED SC4 1150 225000 166550 40.30 0.228 L1J--A20--SC4K4070
94774 20LED SC5 1150 225000 163300 40.30 0.228 L1J--A20--SC5K4070

LEDtechnologyonaluminiumbody.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturen von-40bis+55ºC.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittels
DALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

SYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH-AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
4000K -CRI >70
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

SYMMETRICOPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

4000K -CRI >70

94870 24LED SC1 1408 270000 208000 33.30 0.228 L1J--A24--SC1K4070
94871 24LED SC2 1408 270000 202300 33.30 0.228 L1J--A24--SC2K4070
94872 24LED SC3 1408 270000 200850 33.30 0.228 L1J--A24--SC3K4070
94873 24LED SC4 1408 270000 200250 33.30 0.228 L1J--A24--SC4K4070
94874 24LED SC5 1408 270000 196350 33.30 0.228 L1J--A24--SC5K4070

94795 20LED SC1 1150 225000 173000 33.30 0.228 L1J--A20--SC1K4070
94796 20LED SC2 1150 225000 168250 33.30 0.228 L1J--A20--SC2K4070
94797 20LED SC3 1150 225000 167000 33.30 0.228 L1J--A20--SC3K4070
94798 20LED SC4 1150 225000 166550 33.30 0.228 L1J--A20--SC4K4070
94799 20LED SC5 1150 225000 163300 33.30 0.228 L1J--A20--SC5K4070

LEDtechnologyonaluminiumbody.

ENECcertifiedfloodlightforoperatingtemperaturesfrom-40to+55ºC.
AmbientperformancetemperatureTq25°C.
Floodlighttobecombinedwithpowersupplyunits.

24LEDversion:cableglandM32forconnectionbetweenpowersupplyunitandthe
floodlight,forminimummultipolarcablewith4conductorswithoutstatuscheckof
theSPDand6conductorswithstatuscheckof theSPD,with blackinsulation-tapeand
numberedwith indelibleline.
20LEDversion:cableglandM32forconnectionbetweenpowersupplyunitandthe
floodlight,forminimummultipolarcablewith2conductorswithoutstatuscheckof
theSPDand4conductorswithstatuscheckof theSPD,with blackinsulation-tapeand
numberedwith indelibleline.
Connectthenumberedwiresof thecable,followingthenumberingindicatedinthe
terminalblocksofthepowersupplyunitsandthefloodlight.

Connectioncablesbetween powersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolarcables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolarcables.

CablestypeFG16R16orFG16M16(foroperating temperaturesfrom-40°Cto+55°C,use
suitablecablelikeÖlflexclassic110blacktype orsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights,it isnecessarytouseadedicatedsingle-core
earthcablewithacross-sectionofatleast6mmq,passingthroughthecablegland.Inthe
wiringboxthereoneortwosurgeprotectorsthatcarrythelightningresistanceupto10kV.
Possibilityofsignalinganinterventionintheplatepanelcabinet.

Tolerancefluxvalues +/-10%.
Toleranceofelectricalpowervalues:+/-7%.
Thefluxindicatedinthetablemaybechangedandimprovedaccordingtotheconstant
technicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

EneczertifizierterProjektorfürBetriebstemperaturenvon-40°bis+55°C.
UmgebungstemperaturTq25°C.
FlutlichtmüssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

Für24LED-Version:KabelverschraubungM32zumAnschlusszwischenNetzteilundProjektor,
fürMinimummultipolarKabel mit4LeiternohneZustandskontrollederSPDund6Leitermit
ZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriertmitunauslöschlicherLinie.
FürVersion24LED:KabelverschraubungPG16zumAnschlusszwischenNetzteilundProjektor,für
MinimummultipolarKabelmit2LeiternohneZustandskontrollederSPDund4Leitermit
ZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriertmitunauslöschlicherLinie.
VerbindenSiedienummerierteDrähtedesKabels,nach derNummerierunginderKlemmender
NetzteileunddesScheinwerfers.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und70m1,5qmmmehrpoligeKabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürEinsatztemperaturenvon-40°Cbis+55°Ceingeeignetes
KabelwieÖlflexclassic 110schwarzo.ä.verwenden).
FürdenErdungsanschlussderScheinwerfermusseingeeigneteseinpoligesErdungskabelmit
Abschnittvonmindestens6qmmverwendetwerden,undzwischenderKabeldurchführung
durchgehen.
ImStromkastenbefindetsicheinÜberspannungsschutz,derdieBlitzstärkebiszu10kVträgt.
Möglichkeit,einenEingriffindasSchrankgehäuseanzuzeigen.

ToleranzderFlusswerte:+/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte:+/-7%.
Diein derTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenundVerbesserungenin
AbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklungderbeleuchtungstechnischen
EffizienzderLEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

Product codes / Produktcode
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IP20
CLI

220V
240V

UPTO10kV

POWER SUPPLY UNITSFOR SYMMETRICVERSION WITH
REMOTEPOWER SUPPLY SYSTEM
SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
SYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

IP20 PLATE

ElectricalcomponentsforLEDdevicesupto max1408W
Maxdissipatedpower fromsingleplate 150W
Componentsholderplate inaluminum
Maxnetweight-plate Afor20LED 8,30kg 8,90kg(DMX version)
Maxnetweight-plate Bfor20LED 8,80kg 9,50kg(DMX version)

Mechanicaldevicefor theelectricalconnection
with 6mm²power supplyterminals
with 4mm²DALI/1-10Vterminals
with XLRIN/OUTconnectors forDMXsignal

Wiring forpowersupplyvoltages
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platedigital dimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxviaDALIprotocol.

Powersupplyunitssuitableformaximumambienttemperature,outsidetheelectrical cabinetorinsidethelocalunit,of
25°C-noforced ventilation needed.
Formaximumambienttemperature of40°C,outsidethecabinet,cabinet forcedventilation isrequired.Thetemperaturein
freeair(Tr),insidethe cabinet, above theupper central plates,mustbekeptatTmax60°C,asshowninfigure.Itisnecessary
toprotectthe cabinet,withsuitableIPgrade,fromdirectsolarradiation.
Forambienttemperaturearoundthecabinet above40°C,theplatesmustbeplaced inacabinetorair-conditionedlocalunits.

IP20 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1408W
MaximaleVerlustleistungvoneinerPlatte 150W
KomponentenHalterPlatte ausAluminium
Nettogewicht-Platte Afür20LED 8,30kg 8,90kg(DMXversion)
Nettogewicht-Platte Bfür24LED 8,80kg 9,50kg(DMXversion)

MechanischeVorrichtungfürdenelektrischenAnschluss
mit6mm²KlemmenfürStromversorgung
mit4mm²DALI/1-10VKlemmen
mitXLRIN/OUTAnschlüssenfürDMXSignal

VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platte mitdigitaler DimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NetzteilegeeignetfürmaximaleUmgebungstemperatur,außerhalb desSchaltschranksoderinnerhalbderlokalenEinheit,von
25°C-keineZwangsbelüftung erforderlich.
FüreinemaximaleUmgebungstemperaturvon40°Caußerhalb desSchaltschranks isteineZwangsbelüftungdes
Schaltschrankserforderlich.DieTemperaturinfreierLuft(Tr),innerhalbdesSchrankes,oberhalbderoberenZentralplatten,
mussbeiTmax60°Cgehalten werden,wieinderAbbildunggezeigt.DerSchrankmussmiteinergeeignetenIP-Schutzart vor
direkterSonneneinstrahlung geschütztwerden.
FürUmgebungstemperaturenumdenSchranküber 40°CmüssendiePlatten ineinemSchrankoder klimatisierten lokalen
Einheitenplatziertwerden.
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LE
D
M
A
ST

ER
O
N
E
JU
ST

-
PO

W
ER

SU
PP

LY
U
N
IT
S
/
SP

A
N
N
U
N
G
SV

ER
SO

RG
U
N
G
EN

PLATEA

PLATEB

Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71503 IP20230VDALI (4400mA)-PLATE A 94795÷94799 8,90 0,018
71791 IP20230VDALI (3300mA)-PLATE B 94870÷94874 9,50 0,023
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IP66
CLI

220V
240V

UPTO10kV

PLATEA

PLATEB

IP66 PLATE

ElectricalcomponentsforLEDdevicesupto max1408W
Cableplate inaluminium
Powersupplyunit indiecastaluminium
Drivers mountedonaluminiumplate
Power supplyandunitgasketopening byusing4solidstainlessscrews
Power supplyandunit gasket inanti-agingrubber
Powersupply inputhole with PG16cableclampand6mm²clamp
DALI linepowersupply inputhole with PG13.5cable clampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutput connection plate Afor20LED:with PG16cablegland

plate Bfor24LED:withM32cable gland
Netweight plate Afor 20LED:9,50kg

plate B for24LED:10,70kg
Operatingtemperature da -40°Ca+55°C
Wiring forpower supplyvoltages :
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Donotinstall inclosedcabinets.
Theplatecanbeinstalled:
-onthe ground,
-onshelf,inahorizontal position.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall.
Keeptheminimumdistancesasshowninfigure.
Keepthe temperature infree airTrmax55°C.

POWER SUPPLY UNITS FOR SYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
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IP66 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1408W
Kabelplatte ausAluminium
Netzteil ausAluminiumdruckguss
Treibermontiert montiertaufAluminiumPlatte
ÖffnungfürNetzteilundDichtung durchVerwendungvon4massivenrostfreienSchrauben
DichtungfürNetzteilundEinheit inAnti-Aging-Gummi
Eingangsloch fürdieStromversorgung mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss Platte Afür20LED:mitPG16Kabelverschraubung

Platte Bfür24LED:mitM32Kabelverschraubung
Betriebstemperatur Platte Afür20LED:9,50kg

Platte Bfür24LED:10,70kg
Nettogewicht von-40°Cbis+55°C
VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
DiePlattekanninstalliertwerden:
-amBoden,
-imRegal,inhorizontalerPosition,unterEinhaltungderMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
InjedemFall darfesnicht horizontalund/odervertikalanderWand installiertwerden.
HaltenSiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°C.

Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71509 IP66230VDALI (4400mA) 94795÷94799 10,20 0,023
71797 IP66230VDALI (3300mA) 94870÷94874 11,00 0,029

SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
SYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM
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BOXINTERNALDRIVERBOXEXTERNALDRIVER

BOX FAEL IP66

ElectricalcomponentsforLEDfloodlights max1408W
Bodyandrearcover indiecastaluminium
Electricalconnection centralwiringplate
Drivers mountedonaluminiumplate
Anti-condensationpressurecompensation filter inTeflon
Boxopening byusing4solidstainlessscrews
Gasket inanti-agingrubber
Powersupply inputhole with PG16cableclampand6mm²clamp
DALI linepowersupply inputhole with PG13.5cable clampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutput connection withM32cablegland
Operatingtemperature boxinternal driver: from-40°Cto+35°C

boxexternal driver: from-40°Cto+55°C
Maxnetweight boxinternal driver: 12,80kg

boxexternal driver: 13,10kg
Wiring forpower supplyvoltages:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Boxwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxviaDALIprotocol.

Donotinstall inclosedcabinets.
Installablepowersupplyunit:
-onthe ground,
-onshelf,inahorizontal position.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall
Keeptheminimumdistancesasshowninfigure.
Keepthe temperature infreeairTrmax35°Cforboxinternal driver.
Keepthe temperature infreeairTrmax55°Cforboxexternal driver.

POWER SUPPLY UNITS FOR SYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
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BOX FAEL IP66

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1408W
GehäuseundAbdeckungdesFachs ausAluminiumdruckguss
ElektrischeVerbindung zentraleVerdrahtungsplatte
Treiber aufAluminiumplattemontiert
Anti-KondensationDruckausgleichFilter inTeflon
Kastenöffnungdurch Verwendungvon4festenrostfreienSchrauben
Dichtung ausAnti-AgingGummi
Netzteil-Eingangsloch mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss mitM32Kabelverschraubung
Betriebstemperatur Boxinterner Treiber:von -40°Cbis+35°

Boxexterner Treiber:von-40°Cbis+55°
Max.Nettogewicht Boxinterner Fahrer: 12,80kg

Boxexterner Treiber:13,10kg
VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Boxmit digitaler DimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
InstallierbaresNetzteil:
-amBoden,
-imRegal liegend.
InjedemFalldarfesnichtanderWandinstalliertwerden
HaltenSiedieMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
Halten SiedieTemperaturinfreierLuftTrmax35°CfürBoxinternen Treiber.
Halten SiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°CfürBoxexternerTreiber.

SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
SYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71803 BOX INTERNALDRIVER3,3IP66DALI
230VTa35°C

94870÷94874 14,30 0,0422

71899 BOX EXTERNALDRIVER3,3IP66DALI
230VTa55°C

94870÷94874 14,60 0,0491
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICAC1 OPTICAC1+VISOR

OPTICAC2 OPTICAC2+VISOR

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

PLUSOPTIC
Basedonthereflectionconcept, thePLUSOPTICoffersthehighest luminous
efficiency forthelighting ofamateursportsfacilitiesandminorprofessional
sports.Eachindividual LEDiswrappedinitssinglereflector,inveryhighpurity
aluminum(99.99%)orvacuummetallizedaluminiumwith veryhighdurability
andefficiency,forbetterglarecontrol (UGRandGR)andlightdistribution.

PLUSOPTIC
Basedonthereflectionconcept,thePLUSOPTICoffersthehighestluminous
efficiencyforthelightingofamateursportsfacilitiesand minorprofessionalsports.
Eachindividual LEDiswrappedinitssingle reflector,inveryhighpurityaluminum
(99.99%)orvacuummetallizedaluminiumwithveryhighdurabilityandefficiency,for
betterglarecontrol(UGRandGR)andlightdistribution.
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

ASYMMETRIC OPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCH -INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

4000K -CRI >70

LEDtechnologyonaluminiumbody.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambientperformancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues +/-10%.
Toleranceofelectrical powervalues:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisorcode
(60077)mustbeindicated.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

ENEC-zertifizierterFluterfürBetriebstemperaturen von-40bis+40ºC.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabel DALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklungder
beleuchtungstechnischenEffizienzderLEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60077).

84041 20LED AC1 1030 190000 146000 39,20 0,240 L1JIDA20-AC1-K4070
** 20LED AC1+V 1030 190000 143800 39,20 0,240 L1JIDA20-AC1VK4070
84042 20LED AC2 1030 190000 140500 39,20 0,240 L1JIDA20-AC2-K4070
** 20LED AC2+V 1030 190000 138300 39,20 0,240 L1JIDA20-AC2VK4070
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

ASYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
4000K -CRI >70

LEDtechnologyonaluminiumbody.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60077)mustbeindicated.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittels
DALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60077).

94919 20LED AC1 1030 190000 146000 39,80 0,228 L1J--A20-AC1-K4070
** 20LED AC1+V 1030 190000 143800 39,80 0,228 L1J--A20-AC1VK4070
94920 20LED AC2 1030 190000 140500 39,80 0,228 L1J--A20-AC2-K4070
** 20LED AC2+V 1030 190000 138300 39,80 0,228 L1J--A20-AC2VK4070
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlighttobecombinedwithpowersupplyunits.

CableglandPG16forconnectionbetween powersupplyunitandthefloodlight,
forminimummultipolarcablewith 2conductorswithout statuscheckofthe
SPDand4conductorswith statuscheckoftheSPD,with blackinsulation-tape
andnumberedwithindelible line.Connectthenumberedwiresofthecable,
followingthenumberingindicatedintheterminalblocksofthepowersupply
unitsandthefloodlight.

Connectioncablesbetweenpowersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolar cables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolar cables.

Cavi tipo FG16R16oFG16M16(per temperature diutilizzo da-40°Ca+55°C,
utilizzarecavo idoneo tipoÖlflexclassic 110blackosimilare).
Per ilcollegamento diterradeiproiettorioccorreutilizzareunappositocavo
unipolarediterracon sezionedialmeno6mmqpassantetramiteapposito
pressacavo.Nellascatolacablaggiosonopresentiunooduedispositividi
protezioneallesovratensionicheportanolaresistenzaallafulminazionefinoa
10kV.Possibilitàdisegnalazionediintervento nelquadroarmadiopiastre.

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60077)mustbeindicated.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.
Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
Flutlicht müssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

KabelverschraubungPG16zumAnschlusszwischenNetzteilundProjektor,für
MinimummultipolarKabelmit2LeiternohneZustandskontrollederSPDund4
LeitermitZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriertmit
unauslöschlicherLinie.
VerbindenSiedienummerierteDrähtedesKabels,nachderNummerierunginder
KlemmenderNetzteileunddesScheinwerfers.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und 70m1,5qmmmehrpolige Kabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürEinsatztemperaturen von-40°Cbis+55°Cein
geeignetesKabelwieÖlflexclassic 110schwarzo.ä. verwenden).
FürdenErdungsanschlussderScheinwerfermusseingeeigneteseinpoliges
ErdungskabelmitAbschnittvonmindestens6qmmverwendetwerden,und
zwischenderKabeldurchführungdurchgehen.ImStromkastenbefindetsichein
Überspannungsschutz,derdieBlitzfestigkeitbiszu 10kVträgt.Möglichkeit,einen
EingriffindasSchrankgehäuse anzuzeigen.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60077).

94939 20LED AC1 1030 190000 146000 33,30 0,228 L1J--A20-AC1-K4070
** 20LED AC1+V 1030 190000 143800 33,30 0,228 L1J--A20-AC1VK4070
94940 20LED AC2 1030 190000 140500 33,30 0,228 L1J--A20-AC2-K4070
** 20LED AC2+V 1030 190000 138300 33,30 0,228 L1J--A20-AC2VK4070

ASYMMETRIC OPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

4000K -CRI >70
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IP2010kV/20kA

CLI

POWER SUPPLY UNITSFOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Powersupplyunitssuitableformaximumambienttemperature,outsidetheelectrical cabinetorinsidethelocalunit,of
25°C-noforced ventilation needed.
Formaximumambienttemperature of40°C,outsidethecabinet,cabinet forcedventilation isrequired.Thetemperaturein
freeair(Tr),insidethe cabinet, above theupper central plates,mustbekeptatTmax60°C,asshowninfigure.Itisnecessary
toprotectthe cabinet,withsuitableIPgrade,fromdirectsolarradiation.
Forambienttemperaturearoundthecabinet above40°C,theplatesmustbeplaced inacabinetorair-conditionedlocalunits.

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NetzteilegeeignetfürmaximaleUmgebungstemperatur,außerhalbdesSchaltschranksoder innerhalbderlokalenEinheit,von
25°C-keineZwangsbelüftung erforderlich.
FüreinemaximaleUmgebungstemperaturvon40°CaußerhalbdesSchaltschranksist eineZwangsbelüftungdesSchaltschranks
erforderlich.DieTemperaturinfreierLuft(Tr),innerhalbdesSchrankes,oberhalbderoberenZentralplatten, mussbeiTmax
60°Cgehaltenwerden,wieinderAbbildunggezeigt.DerSchrankmussmit einergeeignetenIP-Schutzartvordirekter
Sonneneinstrahlunggeschütztwerden.
FürUmgebungstemperaturenumdenSchranküber 40°CmüssendiePlatten ineinemSchrankoder klimatisiertenlokalen
Einheitenplatziertwerden.

IP20 PLATE

ElectricalcomponentsforLEDdevicesupto max1030W
Maxdissipatedpower fromsingleplate 110W
Componentsholderplate inaluminum
Netweight 8,30kg 8,80kg(DMX version)

Mechanicaldevicefor theelectricalconnection
with 6mm²power supplyterminals
with 4mm²DALI/1-10Vterminals
with XLRIN/OUTconnectors forDMXsignal

Wiring forpower supplyvoltages:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

IP20 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1030W
MaximaleVerlustleistungvoneinerPlatte 110W
KomponentenHalterPlatte ausAluminium
Nettogewicht 8,30kg 8,80kg(DMXversion)

MechanischeVorrichtungfürdenelektrischenAnschluss
mit6mm²KlemmenfürStromversorgung
mit4mm²DALI/1-10VKlemmen
mitXLRIN/OUTAnschlüssenfürDMXSignal

VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
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Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71539 IP20230VDALI (3900mA) 94939-94940 8,90 0,018
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POWER SUPPLY UNITSFOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM

IP66 PLATE

ElectricalcomponentsforLEDdevicesupto max1030W
Cableplate inaluminium
Powersupplyunit indiecastaluminium
Drivers mountedonaluminiumplate
Power supplyandunitgasketopening byusing4solidstainlessscrews
Power supplyandunit gasket inanti-agingrubber
Powersupply inputhole with PG16cableclampand6mm²clamp
DALI linepowersupply inputhole with PG13.5cable clampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutput connection with PG16cablegland
Operatingtemperature from -40°Cto+55°C
Netweight 10,00kg
Wiring forpower supplyvoltages:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Donotinstall inclosedcabinets.
Theplatecanbeinstalled:
-onthe ground,
-onshelf,inahorizontal position.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall.
Keeptheminimumdistancesasshowninfigure.
Keepthe temperature infree airTrmax55°C.
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SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM
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IP66 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max1030W
Kabelplatte ausAluminium
Netzteil ausAluminiumdruckguss
Treibermontiert montiertaufAluminiumPlatte
ÖffnungfürNetzteilundDichtung durchVerwendungvon4massivenrostfreienSchrauben
DichtungfürNetzteilundEinheit inAnti-Aging-Gummi
Eingangsloch fürdieStromversorgung mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss mitPG16Kabelverschraubung
Betriebstemperatur von-40°Cbis+55°C
Nettogewicht 10,00kg
VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
DiePlattekanninstalliertwerden:
-amBoden,
-imRegal,inhorizontalerPosition,unterEinhaltungderMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
InjedemFall darfesnicht horizontalund/odervertikalanderWand installiertwerden.
HaltenSiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°C.

Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71545 IP66230VDALI (3900mA) 94939-94940 10,20 0,023
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

PLUSOPTIC
Basedonthereflectionconcept, thePLUSOPTICoffersthehighest luminous
efficiency forthelighting ofamateursportsfacilitiesandminorprofessional
sports.Eachindividual LEDiswrappedinitssinglereflector,inveryhighpurity
aluminum(99.99%)orvacuummetallizedaluminiumwith veryhighdurability
andefficiency,forbetterglarecontrol (UGRandGR)andlightdistribution.
Theopticisavailable infivedifferentbeams,fromSC1toSC5:
SC1=2x8°
SC2=2x12°
SC3=2x16°
SC4=2x28
SC5=2x33°

OPTIKPLUS
BasierendaufdemReflexionsprinzipbietetOPTIKPLUSbesteLichteffizienzfür die
BeleuchtungvonAmateursportanlagenundkleinerenProfisportanlagen.
JedeeinzelneLEDistineineneinzelnenScheinwerfereingehüllt,aushochreinem
Aluminium(99,99%)odervakuum-metallisiertmithoherHaltbarkeitundEffizienz,
umeinebessereBlendung(UGRundGR)undLichtverteilungzugewährleisten.
DieOptikist inverschiedenenAperturstrahlenvonSC1bisSC5erhältlich:
SC1=2x8°
SC2=2x12°
SC3=2x16°
SC4=2x28
SC5=2x33°

OPTICSC1 OPTICSC2

OPTICSC3 OPTICSC4

OPTICSC5
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

LEDtechnologyonaluminiumbody.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+40°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

88016 12LED SC1 845 160000 125000 32,00 0,189 L2JIDA12--SC1K4070
88017 12LED SC2 845 160000 121560 32,00 0,189 L2JIDA12--SC2K4070
88018 12LED SC3 845 160000 120690 32,00 0,189 L2JIDA12--SC3K4070
88019 12LED SC4 845 160000 120320 32,00 0,189 L2JIDA12--SC4K4070
88020 12LED SC5 845 160000 117990 32,00 0,189 L2JIDA12--SC5K4070

88051 12LED SC1 730 142000 111000 32,00 0,189 L2JIDB12--SC1K4070
88052 12LED SC2 730 142000 107950 32,00 0,189 L2JIDB12--SC2K4070
88053 12LED SC3 730 142000 107170 32,00 0,189 L2JIDB12--SC3K4070
88054 12LED SC4 730 142000 106850 32,00 0,189 L2JIDB12--SC4K4070
88055 12LED SC5 730 142000 104770 32,00 0,189 L2JIDB12--SC5K4070

88086 12LED SC1 540 107000 84000 30,20 0,189 L2JIDC12--SC1K4070
88087 12LED SC2 540 107000 81690 30,20 0,189 L2JIDC12--SC2K4070
88088 12LED SC3 540 107000 81105 30,20 0,189 L2JIDC12--SC3K4070
88089 12LED SC4 540 107000 80860 30,20 0,189 L2JIDC12--SC4K4070
88090 12LED SC5 540 107000 79290 30,20 0,189 L2JIDC12--SC5K4070

SYMMETRICOPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH -INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

4000K -CRI >70

Product codes / Produktcode
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

88026 12LED SC1 845 160000 125000 31,80 0,165 L2J--A12--SC1K4070
88027 12LED SC2 845 160000 121560 31,80 0,165 L2J--A12--SC2K4070
88028 12LED SC3 845 160000 120690 31,80 0,165 L2J--A12--SC3K4070
88029 12LED SC4 845 160000 120320 31,80 0,165 L2J--A12--SC4K4070
88030 12LED SC5 845 160000 117990 31,80 0,165 L2J--A12--SC5K4070

88061 12LED SC1 730 142000 111000 31,80 0,165 L2J--B12--SC1K4070
88062 12LED SC2 730 142000 107950 31,80 0,165 L2J--B12--SC2K4070
88063 12LED SC3 730 142000 107170 31,80 0,165 L2J--B12--SC3K4070
88064 12LED SC4 730 142000 106850 31,80 0,165 L2J--B12--SC4K4070
88065 12LED SC5 730 142000 104770 31,80 0,165 L2J--B12--SC5K4070

LEDtechnologyonaluminiumbody.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALIProtokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

SYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH-AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
4000K -CRI >70
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

SYMMETRICOPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

4000K -CRI >70

88121 12LED SC1 845 160000 125000 25,80 0,165 L2J--A12--SC1K4070
88122 12LED SC2 845 160000 121560 25,80 0,165 L2J--A12--SC2K4070
88123 12LED SC3 845 160000 120690 25,80 0,165 L2J--A12--SC3K4070
88124 12LED SC4 845 160000 120320 25,80 0,165 L2J--A12--SC4K4070
88125 12LED SC5 845 160000 117990 25,80 0,165 L2J--A12--SC5K4070

90160 12LED SC1 730 142000 111000 25,80 0,165 L2J--B12--SC1K4070
90161 12LED SC2 730 142000 107950 25,80 0,165 L2J--B12--SC2K4070
90162 12LED SC3 730 142000 107170 25,80 0,165 L2J--B12--SC3K4070
90163 12LED SC4 730 142000 106850 25,80 0,165 L2J--B12--SC4K4070
90164 12LED SC5 730 142000 104770 25,80 0,165 L2J--B12--SC5K4070

LEDtechnologyonaluminiumbody.

ENECcertified floodlight foroperating temperaturesfrom-40to+55ºC.
Ambientperformance temperature Tq25°C.
Floodlighttobecombinedwithpowersupplyunits.

CableglandPG16forconnectionbetween powersupplyunitandthefloodlight,
forminimummultipolarcablewith2conductorswithoutstatuscheckof theSPD
and4conductorswith statuscheckoftheSPD,withblackinsulation-tapeand
numberedwithindelible line.

Connectioncablesbetweenpowersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolar cables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolar cables.

Cablestype FG16R16orFG16M16(foroperating temperatures from-40°Cto
+55°C,usesuitable cable likeÖlflexclassic 110blacktype orsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights, it isnecessarytouseadedicated
single-coreearthcable with across-sectionofatleast6mmq,passingthroughthe
cablegland.Inthewiringboxthere isasurgeprotectorthatcarriesthelightning
resistanceupto10kV.
Possibilityofsignalinganinterventionintheplatepanelcabinet.

Tolerance fluxvalues +/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.
EneczertifizierterProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
Flutlicht müssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

KabelverschraubungPG16zumAnschlusszwischenNetzteilundProjektor,für
MinimummultipolarKabelmit2LeiternohneZustandskontrollederSPDund4
LeitermitZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriertmit
unauslöschlicherLinie.VerbindenSiedienummerierteDrähtedesKabels,nachder
NummerierunginderKlemmenderNetzteileunddesScheinwerfers.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und 70m1,5qmmmehrpoligeKabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpolige Kabelverwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(fürEinsatztemperaturen von-40°Cbis
+55°CeingeeignetesKabelwieÖlflexclassic 110schwarzo.ä. verwenden).
FürdenErdungsanschlussderScheinwerfermusseingeeigneteseinpoliges
ErdungskabelmitAbschnittvonmindestens6qmmverwendetwerden,und
zwischenderKabeldurchführungdurchgehen.ImStromkastenbefindetsichein
Überspannungsschutz,derdieBlitzfestigkeitbiszu10kVträgt.Möglichkeit,einenEingriff
indasSchrankgehäuse anzuzeigen.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklungder
beleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.

Product codes / Produktcode
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IP20
CLI

220V
240V

UPTO10kV

POWER SUPPLY UNITSFOR SYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
SYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

IP20 PLATE

ElectricalcomponentsforLEDdevicesupto max845W
Maxdissipatedpower fromsingleplate 100W
Componentsholderplate inaluminum
Maxnetweight-plate A 5,00kg
Maxnetweight-plate B 8,30kg

Mechanicaldevicefor theelectricalconnection
with 6mm²power supplyterminals
with 4mm²DALI/1-10Vterminals
with XLRIN/OUTconnectors forDMXsignal

Wiring forpower supplyvoltages:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Powersupplyunitssuitableformaximumambienttemperature,outsidetheelectrical cabinetorinsidethelocalunit,of
25°C-noforced ventilation needed.
Formaximumambienttemperature of40°C,outsidethecabinet,cabinet forcedventilation isrequired.Thetemperaturein
freeair(Tr),insidethe cabinet, above theupper central plates,mustbekeptatTmax60°C,asshowninfigure.Itisnecessary
toprotectthe cabinet,withsuitableIPgrade,fromdirectsolarradiation.
Forambienttemperaturearoundthecabinet above40°C,theplatesmustbeplaced inacabinetorair-conditionedlocalunits.

IP20 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max845W
MaximaleVerlustleistungvoneinerPlatte 100W
KomponentenHalterPlatte ausAluminium
Nettogewicht-Platte A 5,00kg
Nettogewicht-Platte B 8,30kg

MechanischeVorrichtungfürdenelektrischenAnschluss
mit6mm²KlemmenfürStromversorgung
mit4mm²DALI/1-10VKlemmen
mitXLRIN/OUTAnschlüssenfürDMXSignal

VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NetzteilegeeignetfürmaximaleUmgebungstemperatur,außerhalbdesSchaltschranksoder innerhalbderlokalenEinheit,von
25°C-keineZwangsbelüftung erforderlich.
FüreinemaximaleUmgebungstemperaturvon40°CaußerhalbdesSchaltschranksist eineZwangsbelüftungdesSchaltschranks
erforderlich.DieTemperaturinfreierLuft(Tr),innerhalbdesSchrankes,oberhalbderoberenZentralplatten, mussbeiTmax
60°Cgehaltenwerden,wieinderAbbildunggezeigt.DerSchrankmussmit einergeeignetenIP-Schutzartvordirekter
Sonneneinstrahlunggeschütztwerden.
FürUmgebungstemperaturenumdenSchranküber 40°CmüssendiePlatten ineinemSchrankoder klimatisiertenlokalen
Einheitenplatziertwerden.
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PLATEA

PLATEB

Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71647 IP20230VDALI(3450mA)(PLATE A) 90160÷90164 5,40 0,011
71521 IP20230VDALI (4000mA)(PLATE B) 88121÷88125 8,90 0,018
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POWER SUPPLY UNITS FOR SYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM

IP66 PLATE

ElectricalcomponentsforLEDfloodlights max845W
Cableplate inaluminium
Powersupplyunit indiecastaluminium
Drivers mountedonaluminiumplate
Power supplyandunitgasketopening byusing4solidstainlessscrews
Power supplyandunit gasket inanti-agingrubber
Powersupply inputhole with PG16cableclampand6mm²clamp
DALI linepowersupply inputhole with PG13.5cable clampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutput connection with PG16cablegland
Operatingtemperature from -40°Cto+55°C
Maxnetweight plate A:6,50kg

plate B:9,50kg
Wiring forpower supplyvoltages:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Donotinstall inclosedcabinets.
Theplatecanbeinstalled:
-onthe ground,
-onshelf, inahorizontalposition,keepingtheminimumdistancesasshowninfigure.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall inahorizontaland/orverticalposition.
Keepthe temperature infree airTrmax55°C.

PLATEA

PLATEB
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Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71653 IP66230VDALI (3450mA) 90160÷90164 7,00 0,017
71527 IP66230VDALI (4000mA) 88121÷88125 10,20 0,023

IP66 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max845W
Kabelplatte ausAluminium
Netzteil ausAluminiumdruckguss
Treibermontiert montiertaufAluminiumPlatte
ÖffnungfürNetzteilundDichtung durchVerwendungvon4massivenrostfreienSchrauben
DichtungfürNetzteilundEinheit inAnti-Aging-Gummi
Eingangsloch fürdieStromversorgung mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss mitPG16Kabelverschraubung
Betriebstemperatur von-40°Cbis+55°C
Nettogewicht plate A:6,50kg

plate B:9,50kg
VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
DiePlattekanninstalliertwerden:
-amBoden,
-imRegal,inhorizontalerPosition,unterEinhaltungderMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
InjedemFall darfesnicht horizontalund/odervertikalanderWand installiertwerden.
HaltenSiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°C.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICAC1 OPTICAC1+VISOR

OPTICAC2 OPTICAC2+VISOR

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

PLUSOPTIC
Basedonthereflectionconcept, thePLUSOPTICoffersthehighest luminous
efficiency forthelighting ofamateursportsfacilitiesandminorprofessional
sports.Eachindividual LEDiswrappedinitssinglereflector,inveryhighpurity
aluminum(99.99%)orvacuummetallizedaluminiumwith veryhighdurability
andefficiency,forbetterglarecontrol (UGRandGR)andlightdistribution.

OPTIKPLUS
BasierendaufdemReflexionsprinzipbietetOPTIKPLUSbesteLichteffizienzfür die
BeleuchtungvonAmateursportanlagenundkleinerenProfisportanlagen.
JedeeinzelneLEDistineineneinzelnenScheinwerfereingehüllt,aushochreinem
Aluminium(99,99%)odervakuum-metallisiertmithoherHaltbarkeitundEffizienz,
umeinebessereBlendung(UGRundGR)undLichtverteilungzugewährleisten.
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

ASYMMETRIC OPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCH -INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

4000K -CRI >70

LEDtechnologyonaluminiumbody.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+40ºC.
Ambientperformancetemperature Tq25°C.
FloodlightwithdigitaldimminginterfaceviaDALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues +/-10%.
Toleranceofelectrical powervalues:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisorcode
(60091)mustbeindicated.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

EneczertifizierterProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+40°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabel DALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklungder
beleuchtungstechnischenEffizienzderLEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60091).

88126 12LED AC1 730 128000 98000 30,80 0,158 L2JIDA12-AC1-K4070
** 12LED AC1+V 730 128000 96520 30,80 0,158 L2JIDA12-AC1VK4070
88127 12LED AC2 730 128000 94300 30,80 0,158 L2JIDA12-AC2-K4070
** 12LED AC2+V 730 128000 92410 30,80 0,158 L2JIDA12-AC2VK4070
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

ASYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
4000K -CRI >70

LEDtechnologyonaluminiumbody.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlightwith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminous
fluxvia DALIprotocol.

Cableglands:
•PG16forsupplyvoltage;
•PG13forDALIbipolarcable (optional).

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60091)mustbeindicated.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
FlutlichtmitdigitalerDimmschnittstelleüberDALI-Protokoll.

Kabelverschraubung:
•PG16fürVersorgungsspannung;
•PG13fürmöglicheszweipoligesKabelDALI.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60091).

88134 12LED AC1 730 128000 98000 29,30 0,165 L2J--A12-AC1-K4070
** 12LED AC1+V 730 128000 96520 29,30 0,165 L2J--A12-AC1VK4070
88135 12LED AC2 730 128000 94300 29,30 0,165 L2J--A12-AC2-K4070
** 12LED AC2+V 730 128000 92410 29,30 0,165 L2J--A12-AC2VK4070
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Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W
(LED+DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

DESIGN
CODE*

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

ENECcertified floodlight foroperating temperatures from-40to+55ºC.
Ambient performancetemperature Tq25°C.
Floodlighttobecombinedwithpowersupplyunits.

CableglandPG16forconnectionbetween powersupplyunitandthefloodlight,
forminimummultipolarcablewith 2conductorswithout statuscheckofthe
SPDand4conductorswith statuscheckoftheSPD,with blackinsulation-tape
andnumberedwithindelible line.Connectthenumberedwiresofthecable,
followingthenumberingindicatedintheterminalblocksofthepowersupply
unitsandthefloodlight.

Connectioncablesbetweenpowersupplyunitsandfloodlight:
•between 0and70muse1.5mmqmultipolar cables;
•between 70and100muse2.5mmqmultipolar cables.

Cablestype FG16R16orFG16M16(foroperating temperatures from-40°Cto
+55°C),usesuitablecable likeÖlflexclassic 110blacktype orsimilar).
Forthegroundconnectionofthefloodlights, it isnecessarytouseadedicated
single-coreearthcable with across-sectionofatleast6mmq,passingthrough
thecable gland. Inthewiringboxthere isasurgeprotectorthatcarriesthe
lightning resistanceupto10kV.Possibilityofsignalinganintervention inthe
platepanelcabinet.

Tolerance fluxvalues+/-10%.
Toleranceofelectrical power values:+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingtothe
constanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyofthe led.

*DesignCode:referencecodeforthedesign.
**Whenordering,boththe5-digitproductcodewithout visorandthevisor
code(60091)mustbeindicated.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Eneczertifizierter ProjektorfürBetriebstemperaturen von-40°bis+55°C.
Umgebungstemperatur Tq25°C.
Flutlicht müssenkombiniertwerdenmitSpannungsversorgungen.

KabelverschraubungPG16zumAnschlusszwischenNetzteilundProjektor,für
MinimummultipolarKabelmit2LeiternohneZustandskontrollederSPDund4
LeitermitZustandsprüfungderSPD,mitschwarzemIsolierbandundnummeriertmit
unauslöschlicherLinie.VerbindenSiedienummerierteDrähtedesKabels,nachder
NummerierunginderKlemmenderNetzteileunddesScheinwerfers.

VerbindungskabelzwischenNetzteilundProjektor:
•zwischen0und 70m1,5qmmmehrpolige Kabelverwenden;
•zwischen70und100m2,5qmmmehrpoligeKabelverwenden.

KabelTypFG16R16oderFG16M16(für Einsatztemperaturen von-40°Cbis
+55°CeingeeignetesKabelwieÖlflexclassic 110schwarzo.ä. verwenden).
FürdenErdungsanschlussderScheinwerfermusseingeeigneteseinpoliges
ErdungskabelmitAbschnittvonmindestens6qmmverwendetwerden,und
zwischenderKabeldurchführungdurchgehen.ImStromkastenbefindetlichein
Überspannungsschutz,derdieBlitzfestigkeitbiszu 10kVträgt.Möglichkeit,einen
EingriffindasSchrankgehäuse anzuzeigen.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

*DesignCode:BezugscodefürdieEntwicklung.
**BeiderBestellungmüssensowohlder5-stelligeProduktcodeinderVersionohne
Blende,alsauch derCodederBlendeangegebenwerden(60091).

88182 12LED AC1 730 128000 98000 25,80 0,165 L2J--A12-AC1-K4070
** 12LED AC1+V 730 128000 96520 25,80 0,165 L2J--A12-AC1VK4070
88183 12LED AC2 730 128000 94300 25,80 0,165 L2J--A12-AC2-K4070
** 12LED AC2+V 730 128000 92410 25,80 0,165 L2J--A12-AC2VK4070

ASYMMETRIC OPTIC -REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -SEPARATEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM

4000K -CRI >70
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CLI
IP20

220V
240V

UPTO10kV

POWER SUPPLY UNITSFOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM
SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM

IP20 PLATE

ElectricalcomponentsforLEDfloodlights max730W
Maxdissipatedpower fromsingleplate 80W
Componentsholderplate inaluminium
Netweight (max) 5,00kg

5,50kg(DMX version)
Mechanicaldevicefor theelectricalconnection with 6mm²power supplyterminals

with 4mm²DALI/1-10Vterminals
with XLRIN/OUTconnectors forDMXsignal

Wiring forpower supplyvoltages:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Powersupplyunitssuitableformaximumambienttemperature,outsidetheelectrical cabinetorinsidethelocalunit,of
25°C-noforced ventilation needed.
Formaximumambienttemperature of40°C,outsidethecabinet,cabinet forcedventilation isrequired.Thetemperaturein
freeair(Tr),insidethe cabinet, above theupper central plates,mustbekeptatTmax60°C,asshowninfigure.Itisnecessary
toprotectthe cabinet,withsuitableIPgrade,fromdirectsolarradiation.
Forambienttemperaturearoundthecabinet above40°C,theplatesmustbeplaced inacabinetorair-conditionedlocalunits.

IP20 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max730W
MaximaleVerlustleistungvoneinerPlatte 80W
KomponentenHalterPlatte ausAluminium
Nettogewicht 5,00kg

5,50kg(DMXversion)
MechanischeVorrichtungfürdenelektrischenAnschluss mit6mm²KlemmenfürStromversorgung

mit4mm²DALI/1-10VKlemmen
mitXLRIN/OUTAnschlüssenfürDMXSignal

VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NetzteilegeeignetfürmaximaleUmgebungstemperatur,außerhalbdesSchaltschranksoder innerhalbderlokalenEinheit,von
25°C-keineZwangsbelüftung erforderlich.
FüreinemaximaleUmgebungstemperaturvon40°CaußerhalbdesSchaltschranksist eineZwangsbelüftungdesSchaltschranks
erforderlich.DieTemperaturinfreierLuft(Tr),innerhalbdesSchrankes,oberhalbderoberenZentralplatten, mussbeiTmax
60°Cgehaltenwerden,wieinderAbbildunggezeigt.DerSchrankmussmit einergeeignetenIP-Schutzartvordirekter
Sonneneinstrahlunggeschütztwerden.
FürUmgebungstemperaturenumdenSchranküber 40°CmüssendiePlatten ineinemSchrankoder klimatisiertenlokalen
Einheitenplatziertwerden.
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Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71647 IP20230VDALI (3450mA) 88182-8183 5,40 0,011
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POWER SUPPLY UNITSFOR ASYMMETRICVERSION
WITH REMOTE POWER SUPPLY SYSTEM

IP66 PLATE

ElectricalcomponentsforLEDfloodlights max730W
Cableplate inaluminium
Powersupplyunit indiecastaluminium
Drivers mountedonaluminiumplate
Power supplyandunitgasketopening byusing4solidstainlessscrews
Power supplyandunit gasket inanti-agingrubber
Powersupply inputhole with PG16cableclampand6mm²clamp
DALI linepowersupply inputhole with PG13.5cable clampand4mm²clamp
Outputholesfordriver-floodlightoutput connection with PG16cablegland
Operatingtemperature from -40°Cto+55°C
Netweight 6,50kg
Wiring forpower supplyvoltages:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

Platewith digitaldimminginterfaceonlyfortheregulationoftheluminousfluxvia DALIprotocol.

Donotinstall inclosedcabinets.
Theplatecanbeinstalled:
-onthe ground,
-onshelf,inahorizontal position.
Inanycase,itmustnotbeinstalledonthewall.
Keeptheminimumdistancesasshowninfigure.
Keepthe temperature infree airTrmax55°C.
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SPANNUNGSVERSORGUNGEN FÜR
ASYMMETRISCHE VERSION MITSEPARATEM
STROMVERSORGUNGSSYSTEM
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IP66 PLATTE

ElektrischeKomponentenfürLEDFlutlicht max730W
Kabelplatte ausAluminium
Netzteil ausAluminiumdruckguss
Treibermontiert montiertaufAluminiumPlatte
ÖffnungfürNetzteilundDichtung durchVerwendungvon4massivenrostfreienSchrauben
DichtungfürNetzteilundEinheit inAnti-Aging-Gummi
Eingangsloch fürdieStromversorgung mitPG16Kabelklemmeund6mm²Klemme
DALILineStromversorgungEingangLoch mitPG13.5Kabelklemmeund4mm²Klemme
AusgangslöcherfürTreiber-FlutlichtAusgangsanschluss mitPG16Kabelverschraubung
Betriebstemperatur von-40°Cbis+55°C
Nettogewicht 6,50kg
VerdrahtungfürSpannungenderStromversorgung:
DALI(standard) 220-240V/50-60Hz
DALI(onrequest) 400V/50-60Hz
1-10V(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz
DMX(onrequest) 220-240V/50-60Hz 400V/50-60Hz

PlattemitdigitalerDimmschnittstellenurzurSteuerungdesLichtstrommittelsDALI-Protokoll.

NichtingeschlossenenSchränkeninstallieren.
DiePlattekanninstalliertwerden:
-amBoden,
-imRegal,inhorizontalerPosition,unterEinhaltungderMindestabständewieinderAbbildungdargestellt.
InjedemFall darfesnicht horizontalund/odervertikalanderWand installiertwerden.
HaltenSiedieTemperaturinfreierLuftTrmax55°C.

Product codes / Produktcode
Code
Kode

Type
Typ

Tomatchwith
Passendzu

GrossWeight
Gewicht
(kg)

Vol.
(m3)

71653 IP66230VDALI (3450mA) 88182-88183 7,00 0,017
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile
Code Description

Beschreibung
GrossWeight
Bruttogewicht

(Kg)

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)

Color
Farbe

Vol.
(m3)

60319 LEDMASTERONE JUST
Protectiongrille
Schutzgitter

1,2 1 Silver

60318 LEDMASTERTWOJUST
Protectiongrille
Schutzgitter

1,2 1 Silver

60077 LEDMASTERONEJUST
Aluminiumanti-glarelouvre forasymmetric
optic -15°(AC1,AC2)
BlendeausAluminiumfürdieasymmetrische
Version-15°(AC1,AC2)

1,95 1 Silver 0,195

60091 LEDMASTERTWOJUST
Aluminiumanti-glarelouvre forasymmetric
-15°
BlendeausAluminiumfürdieasymmetrische
Version -15°

1,95 1 Silver 0,195

32071 LEDMASTERONEJUST -24LED
Extra-cleartempered glass,4mmthickwith
Silver colored serigraph-forsymmetricoptic
(SC1,SC2,SC3)
ExtrahellesGlas4mmmitSiebdruckim Farbton
Silver -fürsymmetrischeVersion(SC1,SC2,SC3)

Silver

32069 LEDMASTERONEJUST -24LED
Extra-cleartempered glass,4mmthickwith
Silver colored serigraph-forsymmetricoptic
(SC4,SC5)
ExtrahellesGlas4mmmitSiebdruckim Farbton
Silver -fürsymmetrischeVersion(SC4,SC5)

Silver

28303 LEDMASTERONEJUST -20LED
Extra-cleartempered glass,4mmthickwith
Silver colored serigraph-forsymmetricoptic
(SC1,SC2,SC3)
ExtrahellesGlas4mmmitSiebdruckim Farbton
Silver -fürsymmetrischeVersion(SC1,SC2,SC3)

Silver

25274 LEDMASTERONEJUST -20LED
Extra-cleartempered glass,4mmthickwith
Silver colored serigraph-forsymmetricoptic
(SC4,SC5)
ExtrahellesGlas4mmmitSiebdruckim Farbton
Silver -fürsymmetrischeVersion(SC4,SC5)

Silver

28305 LEDMASTERONEJUST -20LED
Extra-cleartempered glass,4mmthickwith
Silver colored serigraph-forasymmetricoptic
(AC1,AC2)
ExtrahellesGlas4mmmitSiebdruckim Farbton
Silver -fürasymmetrischeVersion(AC1,AC2)

Silver

28587 LEDMASTERTWOJUST -12LED
Extra-cleartempered glass,4mmthickwith
Silver colored serigraph-forsymmetricoptic
(SC1,SC2,SC3)
ExtrahellesGlas4mmmitSiebdruckim Farbton
Silver -fürsymmetrischeVersion(SC1,SC2,SC3)

Silver

28589 LEDMASTERTWOJUST -12LED
Extra-cleartempered glass,4mmthickwith
Silver colored serigraph-forsymmetricoptic
(SC4,SC5)
ExtrahellesGlas4mmmitSiebdruckim Farbton
Silver -fürsymmetrischeVersion(SC4,SC5)

Silver

28593 LEDMASTERTWOJUST -12LED
Extra-cleartempered glass,4mmthickwith
Silver colored serigraph-forasymmetricoptic
ExtrahellesGlas4mmmitSiebdruckim Farbton
Silver -fürasymmetrischeVersion

Silver

60059 ReplacementCartridgeDCsurgeprotector for
remotepower supplysystem
Ersatzpatrone fürDC-TrennschalterfürVersion
mitgetrenntemDriver

1

60319-60318
Protectiongrille ingalvanizedsteel,coated
insilvercolour.
SchutzgitterausverzinktemStahl undlackiert
imFarbton Silver.

60077-60091
Aluminiumanti-glarelouvrefor
asymmetric,coatedinsilvercolour.
DreisetenblendeauslackiertemAluminiumim
FarbtonSilverfürdieasymmetrischeVersion.
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LEDMASTER TWO JUST
SYMMETRIC OPTIC SC2-SC4 / SYMMETRISCHE OPTIK SC2-SC4
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

60x100meters
18meters

16pcs
0,90

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

60x100Meter
18Meter
16Stück

0.90

Em Emin/Em Emin/Emax
203 0.63 0.42

According toUNI EN-12193

LEDMASTER ONE JUST 20 LED
SYMMETRIC OPTIC SC1/ SYMMETRISCHE OPTIK SC1
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Totalpower:
Maintenancefactor:
GlareIndex:

105x65meters
file 15e16meters

48pcs
51840W

0,90
34GRMax

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
TotalPower:
Wartungsfaktor:
Blendungsindex:

105x65Meter
15/16Meter

48Stück
51840W

0.90
34GRMax

LIGHTINGRESULTS
Horizontal Illuminance Ehave :4000-Min/Ave: 0.67Min/Max:0.54
Vertical IlluminanceX Evxave :2430-Min/Ave: 0.67Min/Max:0.52
Vertical IlluminanceY Evyave :1370-Min/Ave: 0.77Min/Max:0.56

Design Code: (Flux decreased asper 20% for5000K-CRI 90)48xL1J---20-SC1K4070T35

LEDMASTER JUST SERIES
Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

LEDMASTER TWO JUST 12LED
ASYMMETRIC OPTIC AC1/ ASYMMETRISCHE OPTIK AC1
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

100x100meters
30meters

6pcs
0,90

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

100x100Meter
30Meter
6Stück
0.90

Em Emin/Em P (W)
200 0.25 3060

According toUNI EN12193:2019Class2
Design Code: L2J --B12-AC1VK4070

LEDMASTER ONE JUST 20 LED
ASYMMETRIC OPTIC AC1V/ ASYMMETRISCHE OPTIK AC1V
Data Daten
InnerArea:
TotalArea:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

110x110meters
180x180meters

25meters
6pcs
0,80

GrößedesInnenbereichs:
Gesamtflächengröße:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

110x110Meter
180x180Meter

25Meter
6Stück
0.80

Em Emin Emin/Em GR P (W)
Innerarea 50 20 0.40 45 5850per pole
TotalArea 50 12.5 0.25 45 5850per pole
Design Code: L1JID20-AC1VK4070T35
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LEDMASTER3isthehigh efficiency floodlight forthe professional lighting ofbig areas.Theversatilityof this
powerful floodlight, make it suitable in several application: sport facilities,even with HD television cover-
age,large and industrial areassuchasseaports,terminal docks,container storage,railway yardsandairport
aprons,guaranteeing high visualcomfortandmaximumglarecontrol.

LEDMASTER3isthehighefficiencyfloodlight fortheprofessionallightingofbigareas.Theversatility ofthispow-
erfulfloodlight,makeitsuitableinseveralapplication: sportfacilities,evenwithHDtelevisioncoverage,largeand
industrial areassuchasseaports,terminal docks,container storage,railway yardsandairport aprons,guaran-
teeinghighvisualcomfortandmaximumglarecontrol.
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MATERIALS AND FINISHES
•Body,rearcover andglassframeindie-castaluminum
with minimumEN47100title with low content cop-
perandhigh resistancetoatmosphericagents.

•Internal power supply system: electronic power
source,mountedoncable plateseasilyreplaceable.

•On board external power supply system:IP67 elec-
tronic power sources, mounted externally to the
body.

•Coated with the AIONprocess,in silver-coloredpoly-
esterpowders (RAL9006)resistantto UVraysaccord-
ing to ASTMD4587:2011standard and to salt spray
according to EN ISO 9227:2017,with a duration of
3000hours.

•Pressurecompensation filter inTeflon.
•Gasketsin anti-aging rubber.
•Extra-clear tempered glass protection screen, 5mm
thick.

•Stainlesssteel externalcaptive screws.
•Hotdeep galvanized steel fixingbracket.
•Aluminium visor forasymmetrical version, painted in
silver-coloredpolyester powders (RAL9006).

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Opening provides access to optics and cable boxin
a single and easy step by using two solid stainless
screws.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•Gehäuse, Deckel, Zubehörraum und Glasverbindungsring
aus Aluminiumdruckguss mit Mindestanforderungen
nach EN47100Titelmit niedrigemKupfergehaltundhoher
Witterungsbeständigkeit.

•Konfiguration mit internemStromversorgungssystem:elekt-
ronischesNetzgerät,montiertaufeinfachauswechselbarem
Verdrahtungsplatten.

•Konfigurationen mit externem Stromversorgungssystem:
elektronischeNetzgeräteIP67,außenamGehäusemontiert.

•Mit AION-Verfahren lackiert, Polyesterpulver Silber (RAL
9006) beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm
ASTMD4587:2011undundkorrosionsbeständiggemäßder
Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in künst-
licher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit einer
Mindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•Dichtungen aus alterungsbeständigem Silikonmaterial,
abnehmbar.

•5 mm extra klare Schutzscheibe aus gehärtetem
Sicherheitsglas.

•UnverlierbareAußenschraubenausEdelstahl.
•MontagebügelausverzinktemlackiertemStahl.
•BlendefürasymmetrischeVersionausAluminium,Polyesterp
ulverlackierungimFarbtonSilver(RAL9006).

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•ÖffnungfürdenZugangzurOptikundzumVerkabelungsfach
in einem einfachen Vorgang durch Einwirkung von
Edelstahlschrauben.
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•Leuchtenkönnendankder stabilenHalterungausfeuerverzinktemStahleinfachanMetallkonstruktionenoderQuerbalken
montiertwerden.

GERÄTE ZUR EINSTELLUNG DER NEIGUNG UND AUSRICHTUNG
•Neigungseinstellung: Die Leuchten sind mit einer seitlichen Goniometerklasseaus Aluminium und einer zugehörigen
ReferenzaufderHalterungausgestattet, dieeinestufenloseWinkeleinstellungderLeuchtevon+20°bis+80°ermöglichen.

•Ausrichtung: Die Ausrichtungen werden sowohl mit einem Sucher durchgeführt, mit Referenzendurch eine seitliche
Goniometerklasse,sowie für noch mehrGenauigkeit mit demEinsatz eines INGR-Teleskops.6x36,montierbar auf dem
Sucher(optional).

•Thefloodlights canbe easilyinstalled onmetal structuresorcrosspieces thankstothe sturdyhot-dipgalvanized
steelbracket.

TILT REGULATION AND AIMINGDEVICES
•Tiltadjustment:thefloodlights areequippedwith analuminumlateralprotractorscaleandthe relative reference
onthe bracketthat allow continuous angularadjustment ofthe luminaire from+25°to+80°.

•Aiming:theaimingisachieved bothwith amechanical sightingdevice, usingalateral protractorscalethat indi-
catesthe angleoftilt andcanbeusedforpre-aiming,or,foramorepreciseaiming,atelescope 6x36mountedon
thesightingdevice (optional).

MONTAGE UND EINSTELLUNG

INSTALLATION AND REGULATION
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PROTECTION AGAINST SURGES
•CL I: up to 10kV,both in common and differential
mode as in the gear boxthere̓s a Surge Protection
Device (SPD).

ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ
• KLI:biszu 10kVimgemeinsamenwieauch Differenzialmode,
da im Verkabelungsfachder Überspannungsschutz(Surge
ProtectionDevice(SPD)vorhandenist.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supply unit consisting of a programmable
driver with alifespan greater than 100,000handonly
10%of failurerate.

•Electronic power supplywith integrated thermal pro-
tectionwith highefficiencyanddurabilityintendedfor
external use.All versions are protected against over-
loadsandsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Totalharmonicdistortion (THD)<20%at full load.

•LED driver with thermal protection and short circuit
protection.

•Power supply cables accessesthe device through a
PG16cablegland (IP68)

•Power correction factor atfull load>0.9.
•Power supply 220-240V/50-60HzVAC.
•Cable plate complete with easily replaceable elec-
tronicunit.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend aus einem programmierbaren
Treibermit einer Lebensdauer von mehr als 100.000hund
einerAusfallratevonnur10%.

•Elektronisches Netzteil mit integriertem Thermoschutzmit
hoher Effizienz und Lebensdauer für den Außeneinsatz.
DieKomponentenundLEDaller Ausführungensindgegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

•Gesamtklirrfaktor(THD)<20%beiVolllast.

•LED-TreibermitThermoschutzundKurzschlussschutz.
•Kabeleinführungdurch reißfestePG16Kabelverschraubung,
IP68.

•Leistungskorrekturfaktor>0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVAC.
•Verdrahtungsplattemiteinfach auswechselbaremelektroni-
schenSteuergerät.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•DALI:digitaldimming interface viaDALI protocol.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•DALI:DigitaleDimmschnittstellemitDALI-Protokoll.
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DIMENSIONS / ABMESSUNGEN
INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM

INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
465 120

Ø13 Ø13

205

66
2

40
7

66
2

40
7

19
1

Ø13

SYM

NO

NO

YES

YES

ASYM

Maxweight*
MaximalesGewicht* 22,50kg

Exposedsurface -tilt 0°
DemWindausgesetzteOberflachemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,095m2
front /front: 0,230m2

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

465 120

Ø13 Ø13

205

66
2

40
7

66
2

40
7

19
1

Ø13

SYM

ASYM

Maxweight*
MaximalesGewicht* 23,40kg

Exposedsurface -tilt 0°
DemWindausgesetzteOberflachemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,110m2
front /front: 0,270m2

**

**

ELECTRICAL CONFIGURATIONS
ELEKTRISCHE KONFIGURATIONEN
Thefloodlight isavailable in two different electrical configurationsdesigned with the aimof ensuringmaximum
flexibility toadaptto anypossiblesituationof installation.

INTERNALPOWER SUPPLY SYSTEM
Theinternalwiringversionincludesdriversmountedoncable plateseasilyreplaceable.

ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
TheonboardexternalwiringversionprovidesIP67drivermounted externallytothe body.

Das Gerät ist verfügbar in verschiedenen elektrischen und mechanischen Konfigurationen, um die unterschiedlichen
AnforderungenderAnlagezufriedenzustellen:

INTERNEM STROMVERSORGUNGSSYSTEM
MitDriverimGerät:elektronischeNetzgeräte,montiertaufeinfachauswechselbaremVerdrahtungsplatten.

AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
MiteingebautemDriver,außerhalbdesGerätes:elektronischeNetzgeräteIP67,außenamGehäusemontiert.

*Tolleranzasulpeso±5%
**Posizionedifunzionamentoconsentita

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung
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•HPoptic: symmetricoptic designedin-houseinsixdifferent beams,inorderto offerasolutionthat would
meetdifferent illuminationneeds.

•Available optics:
-Optics fromS1toS5:withmetallizedvacuumaluminiumreflectors,with highefficiency anddurability.
-Optic S6:ofaluminumreflectors with purestsilver layer.

•Optic groupeasily replaceable.
•Optic groupprotected byextra-cleartempered glassprotection screen,5mmthick.
•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling finsplaced onthe cover.
•Multichip LED technology on a pressed aluminum circuit, highly heatdissipating MCPCB (Metal Core
PrintedCircuitBoard).

•Color temperature (tolerance ±400K):5000K– CRI>70.Onrequest, different color temperatures andCRI
areavailable.

•HP-Optik:SymmetrischeOptik,innenmitsechsÖffnungsbündelnundunterschiedlichenLichtintensitätenkonzipiert,um
denunterschiedlichenbeleuchtungstechnischenBedürfnissengerechtzuwerden.

•VerfügbareOptiken:
-Optikvon S1bisS5:mithocheffizientenvakuum-metallisiertenScheinwerfernausAluminium.
-OptikS6:mitScheinwerfernausAluminiummiteinerSchichtausreinemSilber.

•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•OptischeEinheitineinemeinzigenFach,geschütztdurchdasSchutzsystem:extraklares5mmgehärtetesGlas.
•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•MultichipLEDTechnologie,dieaufeineMCPB-Leiterplatte(MetalCorePrintedCircuitBoard)ausAluminiummontiertist
undüberhohewärmeableitendeFähigkeitenverfügt.

•VerfügbareFarbtemperatur(Farbtemperaturtoleranz ±400K):5000K–CRI>70.AufAnfrageistesmöglich,unterschiedli-
cheFarbtemperaturenundCRIzuerhalten.

MERKMALE DES SYMMETRISCHEN
OPTISCHEN SYSTEMS

SYMMETRIC OPTIC SYSTEM
CHARACTERISTICS

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Floodlightsoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturfürGeräte*

Ta35°C -40°C÷+40°C L80B10 >100.000hrs

L90B10 >50.000hrs

Ta50°C -40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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•Asymmetric optic designed inhouse in fourdifferent beams in order to offer a solution that would
meetdifferent illuminationneeds.

•Available optics:
-FLEXO HP:optic A1-A2-A4,withtech polymermetallized vacuum reflectors.
-SILVERHP:A3optic,with aluminumreflectorswith purestsilverlayer.

•Maximum intensity: 52°.
•Maximumintensity with visor:60°.
•Optic groupeasily replaceable.
•Optic groupprotected byextra-cleartempered glassprotection screen,5mmthick.
•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling finsplaced onthe cover.
•Multichip LED technology on a pressed aluminum circuit, highly heatdissipating MCPCB (Metal Core
PrintedCircuitBoard).

•Color temperature (tolerance ±400K):5000K– CRI>70.Onrequest, different color temperatures andCRI
areavailable.

•AsymmetrischeOptik,innenmitvierÖffnungsbündelnundunterschiedlichenLichtintensitäten konzipiert,umdenunter-
schiedlichenbeleuchtungstechnischenBedürfnissengerechtzuwerden.

•VerfügbareOptiken:
-FLEXOHP:OptikA1-A2-A4,mitvakuum-metallisiertenScheinwerfern ausTechnopolymer.
-SILVERHP:OptikA3,mitScheinwerfernausAluminiummiteinerSchichtausreinemSilber.

•EbenederHöchstintensität: 52°.
•EbenederHöchstintensitätmitBlende:60°.
•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•OptischeEinheitineinemeinzigenFach,geschütztdurchdasSchutzsystem:extraklares5mmgehärtetesGlas.
•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•MultichipLEDTechnologie,dieaufeineMCPB-Leiterplatte(MetalCorePrintedCircuitBoard)ausAluminiummontiertist
undüberhohewärmeableitendeFähigkeitenverfügt.

•VerfügbareFarbtemperatur(Farbtemperaturtoleranz ±400K):5000K–CRI>70.AufAnfrageistesmöglich,unterschiedli-
cheFarbtemperaturenundCRIzuerhalten.

MERKMALE DES ASYMMETRISCHEN
OPTISCHEN SYSTEMS

ASYMMETRIC OPTIC SYSTEM
CHARACTERISTICS

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Floodlightsoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturfürGeräte*

Ta35°C -40°C÷+40°C L80B10 >100.000hrs

L90B10 >50.000hrs

Ta50°C -40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

HPOPTIC:
Basedonthereflection concept,theHPOPTICconsistsofaluminiummetallized
vacuumreflectorsoraluminumreflectorswithpurestsilverlayer.Theoptic
comeswithdifferentbeams,inordertoofferasolutionthatwouldmeet
differentillumination needsensuringhighvisualcomfortandmaximizingglare
control:

S12x6°
S22x9°
S32x11°
S42x13°
S52x15,5°
S62x35°

HPOPTIK:
BasierendaufdemReflexionsprinzipbestehtdieHP-Optikausvakuummetallisierten
Technopolymer-oderAluminium-ScheinwerfernmiteinerSchicht ausreinem Silber.
DieOptikistmitunterschiedlichenÖffnungsstrahlen(A/B/C)ausgestattet,umden
unterschiedlichenBeleuchtungsanforderungengerechtzuwerden,wobeieinhoher
BlickkomfortunddieMaximierungdesBlendschutzesgewährleistet werden.

S12x6°
S22x9°
S32x11°
S42x13°
S52x15,5°
S62x35°

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

OPTICS1 OPTICS2

OPTICS3 OPTICS4
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Product codes / Produktcode

HPOPTIC:
Basedonthereflectionconcept, theHPOPTICconsistsofthermoplastic
materialmetallizedvacuumreflectorsoraluminumreflectorswithpurestsilver
layer.Theoptic comeswithdifferent beams,inordertoofferasolutionthat
wouldmeetdifferentillumination needsensuringhighvisualcomfortand
maximizingglarecontrol:

S12x6°
S22x9°
S3x11°
S42x13°
S52x15,5°
S62x35°

HPOPTIK:
BasierendaufdemReflexionsprinzipbestehtdieHP-Optikausvakuummetallisierten
Technopolymer-oderAluminium-ScheinwerfernmiteinerSchicht ausreinem Silber.
DieOptikistmitunterschiedlichenÖffnungsstrahlen(A/B/C)ausgestattet,umden
unterschiedlichenBeleuchtungsanforderungengerechtzuwerden,wobeieinhoher
BlickkomfortunddieMaximierungdesBlendschutzesgewährleistet werden.

S12x6°
S22x9°
S32x11°
S42x13°
S52x15,5°
S62x35°

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

OPTICS5 OPTICS6
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220V
240V

Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

Beam
.........

W*
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta50°C

Product codes / Produktcode

Multichip LEDtechnology (4x4mmq)

Thefluxvalues aretobeconsideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwithatoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

ToleranzderFlusswerte: +/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte: +/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichen technischen
Entwicklung derbeleuchtungstechnischenEffizienzderLEDs.

47570 24LED S1 2x6° 296 51000 44980 • 23,50 0,080
47504 24LED S2 2x9° 296 51000 44260 • 23,50 0,080
47505 24LED S3 2x11° 296 51000 43860 • 23,50 0,080
47506 24LED S4 2x13° 296 51000 43450 • 23,50 0,080
47507 24LED S5 2x15,5° 296 51000 42330 • 23,50 0,080
47517 24LED S6 2x35° 296 51000 46920 • 23,50 0,080

47575 36LED S1 2x6° 338 66300 55590 • 24,00 0,080
47533 36LED S2 2x9° 338 66300 55380 • 24,00 0,080
47534 36LED S3 2x11° 338 66300 54970 • 24,00 0,080
47535 36LED S4 2x13° 338 66300 54260 • 24,00 0,080
47536 36LED S5 2x15,5° 338 66300 53750 • 24,00 0,080
47537 36LED S6 2x35° 338 66300 58850 • 24,00 0,080

47580 42LED S1 2x6° 396 74450 64360 • 25,00 0,080
47569 42LED S2 2x9° 396 74450 63240 • 25,00 0,080
47573 42LED S3 2x11° 396 74450 62730 • 25,00 0,080
47574 42LED S4 2x13° 396 74450 61810 • 25,00 0,080
47578 42LED S5 2x15,5° 396 74450 60690 • 25,00 0,080
47557 42LED S6 2x35° 396 74450 67110 • 25,00 0,080

47615 42LED S1 2x6° 298 58100 51200 • 25,00 0,080
47579 42LED S2 2x9° 298 58100 50380 • 25,00 0,080
47583 42LED S3 2x11° 298 58100 49980 • 25,00 0,080
47584 42LED S4 2x13,5° 298 58100 49570 • 25,00 0,080
47585 42LED S5 2x15° 298 58100 48140 • 25,00 0,080
47614 42LED S6 2x35° 298 58100 53240 • 25,00 0,080

SYMMETRICOPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH - INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70
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220V
240V

Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

Beam
.........

W*
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta50°C
47690 42LED S1 2X6° 470 83600 72010 • 25,00 0,0085
47691 42LED S2 2X9° 470 83600 70890 • 25,00 0,0085
47692 42LED S3 2X11° 470 83600 70270 • 25,00 0,0085
47693 42LED S4 2X13° 470 83600 69250 • 25,00 0,0085
47694 42LED S5 2X15,5° 470 83600 68030 • 25,00 0,0085
47695 42LED S6 2X35° 470 83600 75070 • 25,00 0,0085

47700 42LED S1 2X6° 396 70850 61090 • 25,00 0,0085
47701 42LED S2 2X9° 396 70850 60070 • 25,00 0,0085
47702 42LED S3 2X11° 396 70850 59670 • 25,00 0,0085
47703 42LED S4 2X13° 396 70850 58750 • 25,00 0,0085
47704 42LED S5 2X15,5° 396 70850 57830 • 25,00 0,0085
47705 42LED S6 2X35° 396 70850 63640 • 25,00 0,0085

SYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
SYMMETRISCH-AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5000K -CRI >70

Product codes / Produktcode

Multichip LEDtechnology (4x4mmq)

Thefluxvalues aretobeconsideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwithatoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

ToleranzderFlusswerte: +/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte: +/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichen technischen
Entwicklung derbeleuchtungstechnischenEffizienzderLEDs.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC1-INTENSIVE OPTIC1-INTENSIVEWITHVISOR

OPTIC2-SEMI-INTENSIVE

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

HPFLEXOOPTIC
TheFLEXOHPoptical systemisbasedontheprincipleofadding
photometricdistributionaseachLED isassociatedwithaspecificdesign that
generatesapreciselightdistribution.Theoptic isdivided into three different
beams(A1/A2/A4)inorder tomeet thedifferent lighting needs,ensuring
highvisualcomfortandmaximizingglarecontrol.

SILVERHPOPTIC
Basedontheprincipleof reflection, the SILVERHPOPTICconsistsof
aluminumreflectorswith a layerofpuresilver.Theoptic hasanA3beam,
ensuringhighvisualcomfortandmaximizingglarecontrol.

HPFLEXO-OPTIK
Dasoptische SystemFLEXOHPbasiertaufdemPrinzipderzusätzlichen
photometrischenVerteilung,dajedeLEDeinemspezifischenDesignzugeordnet
ist,daseinepräziseLichtverteilung erzeugt.DieOptikistmitdreiunterschiedlichen
Öffnungsstrahlen(A1/A2/A4)ausgestattet,umdenunterschiedlichen
Beleuchtungsanforderungengerechtzuwerden,wobeieinhoherBlickkomfortund
dieMaximierungdesBlendschutzesgewährleistet werden.

SILVERHP-OPTIK
Basierendauf demReflexionsprinzipbestehtdieSILVERHP-OptikausAluminium-
ScheinwerfernmiteinerSchichtausreinem Silber.DieOptikistmitÖffnungsstrahlA3,
wobeieinhoherBlickkomfortunddieMaximierungdesBlendschutzesgewährleistet
werden.
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Product codes / Produktcode

OPTIC3-SEMI-WIDE BEAM

OPTIC4-WIDE BEAM

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

HPFLEXOOPTIC
TheFLEXOHPoptical systemisbasedontheprincipleofadding
photometricdistributionaseachLED isassociatedwithaspecificdesign that
generatesapreciselightdistribution.Theoptic isdivided into three different
beams(A1/A2/A4)inorder tomeet thedifferent lighting needs,ensuring
highvisualcomfortandmaximizingglarecontrol.

SILVERHPOPTIC
Basedontheprincipleof reflection, the SILVERHPOPTICconsistsof
aluminumreflectorswith a layerofpuresilver.Theoptic hasanA3beam,
ensuringhighvisualcomfortandmaximizingglarecontrol.

HPFLEXO-OPTIK
Dasoptische SystemFLEXOHPbasiertaufdemPrinzipderzusätzlichen
photometrischenVerteilung,dajedeLEDeinemspezifischenDesignzugeordnet
ist,daseinepräziseLichtverteilung erzeugt.DieOptikistmitdreiunterschiedlichen
Öffnungsstrahlen(A1/A2/A4)ausgestattet,umdenunterschiedlichen
Beleuchtungsanforderungengerechtzuwerden,wobeieinhoherBlickkomfortund
dieMaximierungdesBlendschutzesgewährleistet werden.

SILVERHP-OPTIK
Basierendauf demReflexionsprinzipbestehtdieSILVERHP-OptikausAluminium-
ScheinwerfernmiteinerSchichtausreinem Silber.DieOptikistmitÖffnungsstrahlA3,
wobeieinhoherBlickkomfortunddieMaximierungdesBlendschutzesgewährleistet
werden.
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220V
240V

Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W*
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta50°C

Product codes / Produktcode

47520 24LED A1 296 51000 40590 • 23,50 0,080
47521 24LED A2 296 51000 40590 • 23,50 0,080
47526 24LED A3 296 51000 42430 • 23,50 0,080
47522 24LED A4 296 51000 40590 • 23,50 0,080

47540 36LED A1 338 65250 50490 • 24,00 0,080
47541 36LED A2 338 65250 50490 • 24,00 0,080
47546 36LED A3 338 65250 53040 • 24,00 0,080
47542 36LED A4 338 65250 50490 • 24,00 0,080

47560 42LED A1 396 74450 58650 • 25,00 0,080
47561 42LED A2 396 74450 58650 • 25,00 0,080
47566 42LED A3 396 74450 61710 • 25,00 0,080
47562 42LED A4 396 74450 58650 • 25,00 0,080

47626 42LED A1 298 58100 47830 • 25,00 0,080
47627 42LED A2 298 58100 47830 • 25,00 0,080
47628 42LED A3 298 58100 50380 • 25,00 0,080
47629 42LED A4 298 58100 47830 • 25,00 0,080

ASYMMETRICOPTIC -INTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCH -INTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM
5000K -CRI >70

Multichip LEDtechnology (4x4mmq)

Thefluxvalues aretobeconsideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwithatoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

ToleranzderFlusswerte: +/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte: +/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichen technischen
Entwicklung derbeleuchtungstechnischenEffizienzderLEDs.
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220V
240V

Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W*
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta50°C

ASYMMETRICOPTIC -ON BOARD EXTERNAL POWER SUPPLY SYSTEM
ASYMMETRISCHE OPTIK -AN BORD EXTERNES STROMVERSORGUNGSSYSTEM

5000K -CRI >70

Product codes / Produktcode

47696 42LED A1 420 79050 62110 • 25,00 0,085
47697 42LED A2 420 79050 62110 • 25,00 0,085
47698 42LED A3 470 79050 68130 • 25,00 0,085
47699 42LED A4 420 79050 62110 • 25,00 0,085

47706 42LED A1 346 65650 53440 • 25,00 0,085
47707 42LED A2 346 65650 53440 • 25,00 0,085
47708 42LED A3 396 65650 58540 • 25,00 0,085
47709 42LED A4 346 65650 53440 • 25,00 0,085

Multichip LEDtechnology (4x4mmq)

Thefluxvalues aretobeconsideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwithatoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthelightefficiencyoftheled.

TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

ToleranzderFlusswerte: +/-10%.
ToleranzderelektrischenLeistungswerte: +/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichen technischen
Entwicklung derbeleuchtungstechnischenEffizienzderLEDs.
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile
Code Description

Beschreibung
GrossWeight
Bruttogewicht

(Kg)

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)

Color
Farbe

Vol.
(m3)

60502 Protection grille /Schutzgitter-24LED 0,87 1 Silver 0,0095
60503 Protection grille /Schutzgitter-36LED 0,87 1 Silver 0,0095
60504 Protection grille /Schutzgitter-42LED 0,87 1 Silver 0,0095
60278 Aluminiumanti-glare louvrefor

asymmetricoptic
BlendeausAluminiumfürdieasymmetrische
Version

0,70 1 Silver 0,0140

18780 Extra-cleartempered glass5mmthick
Extraklares5mmgehärtetesGlas

60278
Aluminiumanti-glarelouvrefor
asymmetric,coatedinsilvercolour.
DreisetenblendeauslackiertemAluminiumim
FarbtonSilverfürdieasymmetrischeVersion.

60502-60503-60504
Protectiongrille ingalvanizedsteel,coated
insilvercolour.
SchutzgitterausverzinktemStahl undlackiert
imFarbton Silver.
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Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

LEDMASTER 3 ASY
OPTIC/OPTIK 1-42 LED -800mA
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

100x65meters
20meters

36pcs
0,90

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

100x65Meter
8Meter
36Stück

0.90
Playingarea Em Emin Emin/Em P (W)

206 143 0,70 39x395=14200W

LEDMASTER 3 SYM
OPTIC/OPTIK C 2x35°-36 LED -800mA
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

60x30meters
9,5meters

64pcs
0,90

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

60x30Meter
9.5Meter
64Stück

0.90
Em Emin Emin/Em P (W)

Horizontal Illuminance 1400 1025 0,73 64x338=21632W

Vertical Illuminance 520 350 0,67 64x338=21632W

LEDMASTER 3 ASY
OPTIC/OPTIK 3 -24 LED -1050mA
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:

120x120meters
20meters

24pcs
0,80

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungsfaktor:

120x120Meter
8Meter
24Stück

0.80

Em Emin/Em P (W)

52 0,40 24x296=7104W
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ThefloodlightsofPROXIMOHPseriessurrounddesignandtechnology toofferprofessionallightingsolutions
effectively andefficiently inalightweight andeasy-to-installbody.Idealforthelightingofsportfacilities,even
with HDtelevision coverage, large and industrial areassuchassea ports,terminal docks,container storage,
railwayyards,airportareasandwhen theperfect controlofthe light projection isessential.

Ein Projektormit unverwechselbarenästhetischen Konturen,undmit einembrüllendenMotor: PROXIMOHP, erfasst
DesignundTechnologie,umderprofessionellenBeleuchtungeinewirksameundeffizienteLösungineinemleichtenund
einfachzuinstallierendenGehäusezubieten.IdealfürdieBeleuchtungvonSportanlagen,großenArealenundindustriel-
lenStandorten,wiezumBeispiel:Häfen,LagerhallenfürContainer,EisenbahnknotenundFlughafenpisten.
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CLI
IP66 IEC60068-2-6

EN
60598-1

ISO9227

G
ROUP ZERO EN

62
47

1

PH
OT

OBIOLOGICAL

IK08
F EN

60598-2-5

MATERIALS AND FINISHES
•Body andcover in die-castaluminumwith minimum
EN 47100title with low content copper and high
resistancetoatmosphericagents.

•Upper cover with cross-sectional cooling fins with
highlyaestheticaspect.

•Coated with the AIONprocess,in silver-coloredpoly-
esterpowders (RAL9006)resistantto UVraysaccord-
ing to ASTMD4587:2011standard and to salt spray
according to EN ISO 9227:2017,with a duration of
3000hours.

•Pressurecompensation filter inTeflon.
•Gasketsin anti-agingrubber, removable.
•External screwsin stainlesssteel.
•Hotdeep galvanized steel fixingbracket.
•Extra-clear tempered glass protection screen, 4mm
thick.

•Aluminium visor forasymmetrical version, painted in
silver-coloredpolyester powders (RAL9006).

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Opening provides access to optics and cable boxin
a single and easy step by using two solid stainless
screws.

•To prevent accidental closure of the cover during
assemblyand maintenance, the device is equipped
with anautomatic anti-closingmechanism.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•Lampenfassung aus druckgegossenem aus
Aluminiumdruckgussmit Mindestanforderungen nach
EN 47100Titel mit niedrigem Kupfergehalt und hoher
Witterungsbeständigkeit.

•ÄsthetischeobereAbdeckungmitschrägenKühlrippen.
•Mit AION-Verfahren lackiert, Polyesterpulver Silber (RAL
9006) beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm
ASTMD4587:2011undundkorrosionsbeständiggemäßder
Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in künst-
licher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit einer
Mindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•DichtungenausalterungsbeständigemGummi.
•4 mm extra klare Schutzscheibe aus gehärtetem
Sicherheitsglas.

•UnverlierbareAußenschraubenausEdelstahl.
•MontagebügelausverzinktemlackiertemStahl.
•Blende für asymmetrische Version aus Aluminium,
PolyesterpulverlackierungimFarbtonSilver(RAL9006).

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•Öffnung für den Zugang zur Optik und zum
Verkabelungsfach in einem einfachen Vorgang durch
EinwirkungvonEdelstahlschrauben.

•Umzuvermeiden,dassderDeckelsichbeiderMontage oder
Wartung schließt, ist die Leuchtemit einerautomatischen
Antikippvorrichtungausgestattet.
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DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

PROXIMO HP

SYM

NO

NO

YES

YES

ASYM

20
0

35
0

35
0

727

44
0

727
440

**

Maxweight*
MaximalesGewicht* 17,50kg

Exposedsurface -tilt 0°
DemWindausgesetzteOberflachemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,094m2
front /front:0,074m2

PROXIMO CITY HP

SYM

ASYM

NO

NO

YES

YES

38
0

575.5
610

84

14
6

27
3

**

Maxweight*
MaximalesGewicht* 11,80kg

Exposedsurface -tilt 0°
DemWindausgesetzteOberflachemit
Neigung0°

lateral /seitlich:0,046m2
front /front:0,050m2

INSTALLATION AND REGULATION
MONTAGE UND EINSTELLUNG
•Thefloodlights canbe easilyinstalled onmetal structuresorcrosspieces thankstothe sturdyhot-dipgalvanized
steelbracket.

•Tilt: -20°+90°.
•Lateralprotractor scaleforthe adjustmentofthe floodlight.

•LeuchtenkönnendankderstabilenHalterungausfeuerverzinktemStahl einfachanMetallkonstruktionenoderQuerbalkenmon-
tiertwerden.

•Neigungseinstellung: von-20°bis+90°.
•Seitliche GoniometerklasseausAluminium,zumEinstellendesGerätes.

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung
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PROTECTION AGAINST SURGES
•CL I: up to 10kV,both in common and differential
mode.

ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ
•KLI:biszu10kVimgemeinsamenwieauchDifferenzialmode.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Power supply unit consisting of a programmable
driver with alifespan greater than 100,000handonly
10%of failurerate.

•Electronic power supplywith integrated thermal pro-
tectionwith highefficiencyanddurabilityintendedfor
external use.All versions are protected against over-
loadsandsurgestoprotect componentsandLEDs.

•Thesystem is equipped with a knifeswitch to inter-
rupt thepower supplyat thedevice̓sopening.

•Power supplycablethrough aPG16cablegland IP68.
•Power correction factor atfull load>0.9.
•Power supply 220-240V/50-60HzVAC.
•Cable plate complete with easily replaceable elec-
tronicunit with “Plugand Play”anti-inversionsystem.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehendaus einemprogrammierbaren
TreibermiteinerLebensdauervonmehrals 100.000hund
einerAusfallratevonnur10%.

•ElektronischesNetzteilmit integriertemThermoschutzmit
hoher Effizienz und Lebensdauer für den Außeneinsatz.
DieKomponentenundLEDallerAusführungensindgegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

• System mit einem Schalter für die Unterbrechung der
StromversorgungbeimÖffnendesDeckels.

•Kabeleinführungdurch reißfestePG16Kabelverschraubung,
IP68.

•Leistungskorrekturfaktor >0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVAC.
•VerdrahtungsplattekomplettmitElektronikeinheiteinfach
austauschbarmit"Plug&Play"Anti-Reverse-System.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•DALI:digitaldimming interface viaDALI protocol.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•DALI:DigitaleDimmschnittstellemitDALI-Protokoll
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•HP optic: symmetric optic designed in-housein three different beams, in order to offer a solution that
wouldmeet different illuminationneeds.

•Available optics:
-Optic A:with thermoplastic materialmetallized vacuum reflectors,beam2x13°.
-Optic B:with thermoplastic materialmetallized vacuumreflectors,beam2x30°.
-Optic C:ofaluminumreflectors with purest silver layer,beam2x35°.

•Optic groupeasily replaceable.
•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling finsplaced onthe cover.
•Multichip LED technology on a pressed aluminum circuit, highly heatdissipating MCPCB (Metal Core
PrintedCircuitBoard).

•Color temperature (tolerance ±400K):4000/5000K–CRI>70.

•HP-Optik:SymmetrischeOptik,innenmitdreiÖffnungsbündelnundunterschiedlichenLichtintensitäten konzipiert,um
denunterschiedlichenbeleuchtungstechnischenBedürfnissengerechtzuwerden.

•Erhältliche Bündel:
-OptikA:Mit Scheinwerfernausvakuum-metallisiertemthermoplastischemMaterial, Bündelöffnung2x13°.
-OptikB:MitScheinwerfernausvakuum-metallisiertemthermoplastischemMaterial, Bündelöffnung2x30°.
-OptikC:Mit ScheinwerfernausAluminiummiteinerSchichtausreinemSilber,Bündelöffnung2x35°.

•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•OptischeEinheitineinemeinzigenFach,geschütztdurchdasSchutzsystem:extraklares4mmgehärtetesGlas.
•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•MultichipLEDTechnologie,dieaufeineMCPB-Leiterplatte(MetalCorePrintedCircuitBoard)ausAluminiummontiertist
undüberhohewärmeableitendeFähigkeitenverfügt.

•VerfügbareFarbtemperatur (Farbtemperaturtoleranz ±400K):4000/5000K–CRI>70.AufAnfrage ist esmöglich, unter-
schiedlicheFarbtemperaturenundCRIzuerhalten.

MERKMALE DES SYMMETRISCHEN
OPTISCHEN SYSTEMS

SYMMETRIC OPTIC SYSTEM
CHARACTERISTICS

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Floodlightsoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturfürGeräte*

Ta35°C -40°C÷+40°C L80B10 >100.000hrs

L90B10 >50.000hrs

Ta50°C -40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs

*the“ta”abbreviation(=ambient temperature) indicates themaximumambient
temperaturewhen thefloodlightsworksinnormalconditions.Thisindication doesnot
excludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperatingtemperatures

*DasKürzel„ta“ (=Umgebungstemperatur) gibtdiemaximaleUmgebungstemperaturbei
normalemBetriebderLeuchtean.DieseAngabeschließtdenvorübergehendenBetriebder
LeuchtebeidenangegebenenBetriebstemperaturennichtaus.
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•Asymmetricoptic designed inhousein fourdifferent beamsinorder to offera solution that would meet
different illuminationneeds.

•Available optics:
-FLEXO HP:optic A1-A2-A4,withtech polymermetallized vacuum reflectors.
-SILVERHP:A3optic,with aluminumreflectorswith purestsilverlayer.

•Maximum intensity: 52°.
•Maximumintensity with visor:60°.
•Optic groupeasily replaceable.
•Thermaldissipationsystembymeansofcross-sectionalcooling finsplaced onthe cover.
•Multichip LED technology on a pressed aluminum circuit, highly heatdissipating MCPCB (Metal Core
PrintedCircuitBoard).

•Color temperature (tolerance ±400K):4000/5000K–CRI>70.

•AsymmetrischeOptik,innenmitvierÖffnungsbündelnundunterschiedlichenLichtintensitäten konzipiert,umdenunter-
schiedlichenbeleuchtungstechnischenBedürfnissengerechtzuwerden.

•VerfügbareOptiken:
-FLEXOHP:Optik1-2-4,mitvakuum-metallisiertenScheinwerfernausTechnopolymer.
-SILVERHP:Optik3,mitScheinwerfernausAluminiummiteinerSchichtausreinemSilber.

•EbenederHöchstintensität: 52°.
•EbenederHöchstintensitätmitBlende:60°.
•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•OptischeEinheitineinemeinzigenFach,geschütztdurchdasSchutzsystem:extraklares4mmgehärtetesGlas.
•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•MultichipLEDTechnologie,dieaufeineMCPB-Leiterplatte(MetalCorePrintedCircuitBoard)ausAluminiummontiertist
undüberhohewärmeableitendeFähigkeitenverfügt.

•VerfügbareFarbtemperatur (Farbtemperaturtoleranz ±400K):4000/5000K–CRI>70.AufAnfrage ist esmöglich, unter-
schiedlicheFarbtemperaturenundCRIzuerhalten.

MERKMALE DES ASYMMETRISCHEN
OPTISCHEN SYSTEMS

ASYMMETRIC OPTIC SYSTEM
CHARACTERISTICS

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Floodlightsoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturfürGeräte*

Ta35°C -40°C÷+40°C L80B10 >100.000hrs

L90B10 >50.000hrs

Ta50°C -40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs

*the“ta”abbreviation(=ambient temperature) indicates themaximumambient
temperaturewhen thefloodlightsworksinnormalconditions.Thisindication doesnot
excludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperatingtemperatures

*DasKürzel„ta“ (=Umgebungstemperatur) gibtdiemaximaleUmgebungstemperaturbei
normalemBetriebderLeuchtean.DieseAngabeschließtdenvorübergehendenBetriebder
LeuchtebeidenangegebenenBetriebstemperaturennichtaus.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICA2x13° OPTICB2x30° OPTIC C2x35°

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

HPOPTIC
Basedonthereflectionconcept, theHPOPTICconsistsofthermoplastic
materialmetallizedvacuumreflectorsoraluminumreflectorswithpurestsilver
layer.Theoptic comeswithdifferent beams,inordertoofferasolutionthat
wouldmeetdifferentillumination needsensuringhighvisualcomfortand
maximizingglarecontrol:

A2x13°
B2x30°
C2x35°

HPOPTIK
BasierendaufdemReflexionsprinzipbestehtdieHP-Optikausvakuummetallisierten
Technopolymer-oderAluminium-ScheinwerfernmiteinerSchicht ausreinem Silber.
DieOptikistmitunterschiedlichenÖffnungsstrahlen(A/B/C)ausgestattet,umden
unterschiedlichenBeleuchtungsanforderungengerechtzuwerden,wobeieinhoher
BlickkomfortunddieMaximierungdesBlendschutzesgewährleistet werden:

A2x13°
B2x30°
C2x35°
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220V
240V

Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

Beam
.........

W*
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta50°C

Multichip LEDtechnology (4x4mmq)

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

5000K -CRI >70

PROXIMO HP

47010 24LED A 2x13° 296 51000 41610 • 19,70 0,113
47011 24LED B 2x30° 296 51000 41610 • 19,70 0,113
47017 24LED C 2x35° 296 51000 44260 • 19,70 0,113

47030 36LED A 2x13° 338 66300 51910 • 20,30 0,113
47031 36LED B 2x30° 338 66300 51910 • 20,30 0,113
47037 36LED C 2x35° 338 66300 55180 • 20,30 0,113

47050 42LED A 2x13° 396 74950 59260 • 20,30 0,113
47051 42LED B 2x30° 396 74950 59260 • 20,30 0,113
47057 42LED C 2x35° 396 74950 63030 • 20,30 0,113

47024 42LED A 2x13° 298 58950 48340 • 20,30 0,113
47025 42LED B 2x30° 298 58950 48340 • 20,30 0,113
47034 42LED C 2x35° 298 58950 51510 • 20,30 0,113

Product codes / Produktcode
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

OPTIC1-INTENSIVE OPTIC1-INTENSIVEWITHVISOR OPTIC2-SEMI-INTENSIVE

OPTIC3-SEMI-WIDE BEAM OPTIC4-WIDE BEAM

HPFLEXOOPTIC
TheFLEXOHPopticalsystemisbasedontheprinciple ofaddingphotometric
distributionaseachLEDisassociatedwithaspecificdesignthat generatesa
preciselight distribution.Theopticisdividedinto threedifferent beams(1/2/4)
inordertomeetthedifferentlighting needs,ensuringhighvisualcomfortand
maximizingglarecontrol.

SILVERHPOPTIC
Basedontheprinciple ofreflection,theSILVERHPOPTICconsistsofaluminum
reflectorswith alayerofpuresilver.Theoptic hasan3SEMI-WIDEbeam,
ensuringhighvisualcomfortandmaximizingglarecontrol.

HPFLEXO-OPTIK
Dasoptische SystemFLEXOHPbasiertaufdemPrinzipderzusätzlichen
photometrischenVerteilung,dajedeLEDeinemspezifischenDesignzugeordnet
ist,daseinepräziseLichtverteilung erzeugt.DieOptikistmitdreiunterschiedlichen
Öffnungsstrahlen(A1/A2/A4)ausgestattet,umdenunterschiedlichen
Beleuchtungsanforderungengerechtzuwerden,wobeieinhoherBlickkomfortund
dieMaximierungdesBlendschutzesgewährleistet werden.

SILVERHP-OPTIK
Basierendauf demReflexionsprinzipbestehtdieSILVERHP-OptikausAluminium-
ScheinwerfernmiteinerSchichtausreinemSilber.DieOptikistmitÖffnungsstrahl
3-SEMI-BREITSTRAHLEND,wobeieinhoherBlickkomfortunddieMaximierungdes
Blendschutzesgewährleistet werden.
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220V
240V

Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W*
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta50°C

Multichip LEDtechnology (4x4mmq)

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

PROXIMO HP ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH
5000K -CRI >70

47020 24LED 1 296 51500 41000 • 19,70 0,113
47021 24LED 2 296 51500 41000 • 19,70 0,113
47026 24LED 3 296 51500 43040 • 19,70 0,113
47022 24LED 4 296 51500 41000 • 19,70 0,113

47040 36LED 1 338 65250 50690 • 20,30 0,113
47041 36LED 2 338 65250 50690 • 20,30 0,113
47046 36LED 3 338 65250 52830 • 20,30 0,113
47042 36LED 4 338 65250 50690 • 20,30 0,113

47060 42LED 1 396 74950 58340 • 20,30 0,113
47061 42LED 2 396 74950 58340 • 20,30 0,113
47066 42LED 3 396 74950 61300 • 20,30 0,113
47062 42LED 4 396 74950 58340 • 20,30 0,113

47035 42LED 1 298 58650 47630 • 20,30 0,113
47036 42LED 2 298 58650 47630 • 20,30 0,113
47038 42LED 3 298 58650 49980 • 20,30 0,113
47039 42LED 4 298 58650 47630 • 20,30 0,113

Product codes / Produktcode
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICA2x13° OPTICB2x30° OPTIC C2x35°

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

HPOPTIC
Basedonthereflectionconcept, theHPOPTICconsistsofthermoplastic
materialmetallizedvacuumreflectorsoraluminumreflectorswithpurestsilver
layer.Theoptic comeswithdifferent beams,inordertoofferasolutionthat
wouldmeetdifferentillumination needsensuringhighvisualcomfortand
maximizingglarecontrol:

A2x13°
B2x30°
C2x35°

HPOPTIK
BasierendaufdemReflexionsprinzipbestehtdieHP-Optikausvakuummetallisierten
Technopolymer-oderAluminium-ScheinwerfernmiteinerSchicht ausreinem Silber.
DieOptikistmitunterschiedlichenÖffnungsstrahlen(A/B/C)ausgestattet,umden
unterschiedlichenBeleuchtungsanforderungengerechtzuwerden,wobeieinhoher
BlickkomfortunddieMaximierungdesBlendschutzesgewährleistet werden:

A2x13°
B2x30°
C2x35°
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220V
240V

Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

Beam
.........

W*
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta50°C

Multichip LEDtechnology (4x4mmq)

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

4000K -CRI >70

PROXIMO CITY HP

49022 12LED A 2X13° 296 26500 21620 • 12,95 0,0587
49023 12LED B 2X30° 296 26500 21620 • 12,95 0,0587
49024 12LED C 2X35° 296 26500 22840 • 12,95 0,0587

49025 16LED A 2X13° 338 29550 25800 • 12,95 0,0587
49026 16LED B 2X30° 338 29550 25800 • 12,95 0,0587
49027 16LED C 2X35° 338 29550 27130 • 12,95 0,0587

49028 20LED A 2X13° 396 34650 29070 • 12,95 0,0587
49029 20LED B 2X30° 396 34650 29070 • 12,95 0,0587
49030 20LED C 2X35° 396 34650 30490 • 12,95 0,0587

Product codes / Produktcode
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC1-INTENSIVE OPTIC1-INTENSIVEWITHVISOR OPTIC2-SEMI-INTENSIVE

OPTIC3-SEMI-WIDE BEAM OPTIC4-WIDE BEAM

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

HPFLEXOOPTIC
TheFLEXOHPopticalsystemisbasedontheprinciple ofaddingphotometric
distributionaseachLEDisassociatedwithaspecificdesignthat generatesa
preciselight distribution.Theopticisdividedinto threedifferent beams(1/2/4)
inordertomeetthedifferentlighting needs,ensuringhighvisualcomfortand
maximizingglarecontrol.

SILVERHPOPTIC
Basedontheprinciple ofreflection,theSILVERHPOPTICconsistsofaluminum
reflectorswith alayerofpuresilver.Theoptic hasan3SEMI-WIDEbeam,
ensuringhighvisualcomfortandmaximizingglarecontrol.

HPFLEXO-OPTIK
Dasoptische SystemFLEXOHPbasiertaufdemPrinzipderzusätzlichen
photometrischenVerteilung,dajedeLEDeinemspezifischenDesignzugeordnet
ist,daseinepräziseLichtverteilung erzeugt.DieOptikistmitdreiunterschiedlichen
Öffnungsstrahlen(A1/A2/A4)ausgestattet,umdenunterschiedlichen
Beleuchtungsanforderungengerechtzuwerden,wobeieinhoherBlickkomfortund
dieMaximierungdesBlendschutzesgewährleistet werden.

SILVERHP-OPTIK
Basierendauf demReflexionsprinzipbestehtdieSILVERHP-OptikausAluminium-
ScheinwerfernmiteinerSchichtausreinemSilber.DieOptikistmitÖffnungsstrahl
3-SEMI-BREITSTRAHLEND,wobeieinhoherBlickkomfortunddieMaximierungdes
Blendschutzesgewährleistet werden.
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220V
240V

Code
CL I

Numberof LED
AnzahlderLEDs

Optic
Optik

W*
(LED+
DRIVER)

NominalfluxLEDplate
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutputflux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemp.
Umgebungstemperatur

Grossweight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

ta35°C ta50°C

Multichip LEDtechnology (4x4mmq)

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

TechnologieLEDMultichip (4x4qmm)

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

PROXIMO CITY HP ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH
4000K -CRI >70

49031 12LED 1 148 26500 20400 • 12,95 0,0587
49032 12LED 2 148 26500 20400 • 12,95 0,0587
49033 12LED 3 148 26500 21310 • 12,95 0,0587
49034 12LED 4 148 26500 20400 • 12,95 0,0587

49035 16LED 1 162 29550 23660 • 12,95 0,0587
49036 16LED 2 162 29550 23660 • 12,95 0,0587
49037 16LED 3 162 29550 24780 • 12,95 0,0587
49038 16LED 4 162 29550 23660 • 12,95 0,0587

49039 20LED 1 196 34650 27640 • 12,95 0,0587
49040 20LED 2 196 34650 27640 • 12,95 0,0587
49041 20LED 3 196 34650 28960 • 12,95 0,0587
49042 20LED 4 196 34650 27640 • 12,95 0,0587

Product codes / Produktcode
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile
Code Description

Beschreibung
GrossWeight
Bruttogewicht

(Kg)

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)

Color
Farbe

Vol.
(m3)

60104 Wallbracketelectrowelded
Wandbefestigung,elektrogeschweißt

2,50 1 Hotgalvanized

60512 PROXIMOHP
Protection grille /Schutzgitter -24LED

1,00 1 Silver

60513 PROXIMOHP
Protection grille /Schutzgitter -36LED

1,00 1 Silver

60514 PROXIMOHP
Protection grille /Schutzgitter -42LED

1,00 1 Silver

60021 PROXIMOCITYHP
Protection grille /Schutzgitter -12LED

0,60 1 Silver

60022 PROXIMOCITYHP
Protection grille /Schutzgitter -16LED

0,60 1 Silver

60023 PROXIMOCITYHP
Protection grille /Schutzgitter -20LED

0,60 1 Silver

60284 PROXIMOHP
Aluminiumanti-glarelouvrefor
asymmetricoptic
BlendeausAluminiumfürdie
asymmetrischeVersion

0,50 1 Silver

60229 PROXIMOCITYHP
Aluminiumanti-glarelouvrefor
asymmetricoptic
BlendeausAluminiumfürdie
asymmetrischeVersion

0,40 1 Silver

18332 PROXIMOHP
Extra-cleartempered glass4mmthick
Extraklares4mmgehärtetesGlas

20643 PROXIMOCITYHP
Extra-cleartempered glass4mmthick
Extraklares4mmgehärtetesGlas

60284-60229
Aluminiumanti-glarelouvrefor
asymmetric,coatedinsilvercolour.
DreisetenblendeauslackiertemAluminiumim
FarbtonSilverfürdieasymmetrischeVersion.

60512-60513-60514
60021-60022-60023
Protectiongrille ingalvanizedsteel,coated
insilvercolour.
SchutzgitterausverzinktemStahl undlackiert
imFarbton Silver.
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Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

PROXIMO HP ASY
OPTIC/OPTIK 3 -36 LED -800mA
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:

500x80meters
30meters

56pcs

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:

500x80Meter
30Meter
56Stück

Apronsarea Em Emin/Em P (W)
36 0,25 56x308=17248W

PROXIMO HP SYM
B OPTIC/OPTIK 2X30° -36 LED -800mA
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:

40x20meters
10meters

32pcs

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:

40x20Meter
10Meter
32Stück

Em Emin Emin/Em P (W)
HANDBALL 840 700 0.83 32x308=9856W
BASKET 874 818 0.94 32x308=9856W
VOLLEY 874 823 0.94 32x308=9856W

PROXIMO CITY HP
12LED -OPTIC/OPTIK 4 ASYMMETRIC
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:

18x36meters
8meters

8pcs

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:

18x36Meter
8Meter
8Stück

Em Emin Emin/Em P (W)
Field 222 176 0,80 148W
Playingarea 203 124 0,80

PROXIMO CITY HP
20 LED -OPTIC/OPTIK 1ASYMMETRIC
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:

40x40meters
9meters
12pcs

BereichDimensionen:
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:

40x40Meter
9Meter
12Stück

Em Emin Emin/Em P (W)
Field 215 134 0,62 196W
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TheNEXTseriesof floodlights, designed forindoor andoutdoor areas,hasbeen created with a focuson the
differentcharacteristics ofthevariousenvironments.Thankstothe refinedandessentialdesign,theNEXTseries
isable to communicate inthe bestway with anytype ofenvironment.NEXTisthe high-performancelighting
solutionthatcombinestechnology,modernity,flexibilityandefficiency forreallyrevolutionarylighting!

DieNEXT-Serie,diefürdieBeleuchtungvonAußen-und Innenräumenentwickeltwurde,wurdeunterBerücksichtigung
derunterschiedlichenEigenschaftenderverschiedenenInterventionsbereicheentwickelt.
Dankdesraffinierten undessentiellenDesignssinddieProjektorenderNEXT-SerieinderLage,mitjederArtvonUmgebung
optimal zukommunizieren.NEXTistdieLösungfürmaximaleLichtleistung,dieTechnologie,Modernität,Flexibilität und
EffizienzfüreinewirklichrevolutionäreBeleuchtungvereint!
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CLI
IP66 IEC60068-2-6

EN
60598-1

ISO9227

G
ROUP ZERO EN

62
47

1

PH
OT

OBIOLOGICAL 1-10V

CLII
IK08

F EN
60598-2-5

MATERIALS AND FINISHES
•Body andcover in die-castaluminumwith minimum
EN 47100title with low content copper and high
resistancetoatmosphericagents.

•Coated with the AIONprocess,in silver-coloredpoly-
esterpowders (RAL9006)resistantto UVraysaccord-
ing to ASTMD4587:2011standard and to salt spray
according to EN ISO 9227:2017,with a duration of
3000hours.

•Pressurecompensation filter inTeflon.

•Gasketsin anti-agingrubber, removable.
•Extra-cleartempered glass,5mmthick,with aesthetic
silkscreenprint insilver (RAL9006).

•Closure screws in stainless steel with TORX T20
imprint.

•External screwsin stainlesssteel.
•Aluminumvisor forasymmetrical version (fromNEXT
2toNEXT8),painted insilver-coloredpolyesterpow-
ders (RAL9006).

MECHANICAL CHARACTERISTICS
•Opening provides access to optics and cable boxin
a single and easy step by using the solid stainless
screws.

MATERIALIEN UND ENDBEARBEITUNGEN
•Gehäuse aus Aluminiumdruckguss mit
Mindestanforderungennach EN 47100Titelmit niedrigem
KupfergehaltundhoherWitterungsbeständigkeit.

•Mit AION-Verfahren lackiert, Polyesterpulver Silber (RAL
9006) beständig gegen UV-Strahlen gemäß der Norm
ASTMD4587:2011undundkorrosionsbeständiggemäßder
Norm EN ISO 9227:2017-Korrosionsprüfungen in künst-
licher Atmosphäre -Salzsprühnebelprüfungen mit einer
Mindestaussetzungsdauervon3000Stunden.

•Teflon-Druckausgleichsfilter.
•DichtungenausalterungsbeständigemGummi.
•5 mm extra klare Schutzscheibe aus gehärtetem
Sicherheitsglasmit SiebdruckimFarbtonSilver(RAL9006).

•VerschlussschraubenausEdelstahlmitTORXT20Aufdruck.
•UnverlierbareAußenschraubenausEdelstahl.
•Blende für asymmetrische Version (NEXT2-NEXT8) aus
Aluminium, Polyesterpulverlackierung im Farbton Silver
(RAL9006).

MECHANISCHE EIGENSCHAFTEN
•ÖffnungfürdenZugangzurOptikundzumVerkabelungsfach
in einem einfachen Vorgang durch Einwirkung von
Edelstahlschrauben.
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•Thefloodlights can be easily installed onmetal structures or crosspieces thanksto
the sturdybracket.

•Galvanized steel bracket painted in Silver color (RAL 9006).For NEXT6andNEXT8
thebracket is inhotdeep galvanizedsteel.

•Compatible with AKRONmodular installation systembuilt in galvanizedsteel or
die-castaluminum,specially designed to usethe floodlights in different configura-
tions: thefloodlight canbemountedon single,double, tripleorquadruple support
poles,forthelighting ofroundabouts,parkinglots,commercialandindustrial areas.

•Aiming: 0-360°.
•Forthe adjustment offloodlight, the floodlight fromNEXT2toNEXT8comeswith
aluminum lateral protractor scale. NEXT0 and NEXT1 versions are provided with
notchesonbracketandlateralscaleon body.

• Leuchten können dank der stabilen Halterung aus feuerverzinktemStahl einfach an
MetallkonstruktionenoderQuerbalkenmontiertwerden.

•Montagebügel ausverzinktemlackiertemStahl undsilberfarbenlackiert (RAL9006).Bei den
VersionenNEXT6undNEXT8istdieHalterungausfeuerverzinktemStahl.

•Kompatibel mit demmodularen AKRON-Installationssystemaus verzinktemStahl oder
Aluminiumdruckguss,das speziell für die Verwendung der Scheinwerfer in verschiedenen
Konfigurationenentwickeltwurde:Esistmöglich,dieLeuchtenaufStützpfostenzumontieren
einfach, doppelt, dreifach oder vierfach, zurBeleuchtung von Kreisverkehren,Parkplätzen,
Gewerbe-undIndustriegebieten.

•ZugelasseneProjektordrehung: 0-360°.
•Zur Justierung des Gerätes sind die Versionen von NEXT 2 bis NEXT 8 mit Seitliche
GoniometerklasseausAluminium, zumEinstellendesGerätes.DieVersionenNEXT0und NEXT
1sindmitKerbenanderHalterungundseitlicherSkalaamGehäuseausgestattet.

MONTAGE UND EINSTELLUNG
INSTALLATION AND REGULATION
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DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

NEXT 0

160°

YES

NO
Sym**

5°

160°

YES

NO
Asym**

50 50

3 x Ø10.5

18
0

23
4

183

193 60

Maxweight*
MaximalesGewicht* 1,70kg

Exposedsurface
DemWindausgesetzteOberflache

tilt 0°
lateral /seitlich:0,011m2

front /front:0,009m2

tilt 45°
lateral /seitlich:0,011m2

front /front:0,027m2

tilt 90°
lateral /seitlich:0,011m2

front /front:0,035m2

NEXT 1

160°

YES

NO
Sym**

5°

160°

YES

NO
Asym**

22
0

27
7

64233

223

5050

3 x Ø10.5

Maxweight*
MaximalesGewicht* 2,50kg

Exposedsurface
DemWindausgesetzteOberflache

tilt 0°
lateral /seitlich:0,014m2

front /front:0,012m2

tilt 45°
lateral /seitlich:0,014m2

front /front:0,040m2

tilt 90°
lateral /seitlich:0,014m2

front /front:0,050m2

NEXT 2

160°

YES

NO
Sym**

5°

160°

YES

NO
Asym**

75 75

Ø15Ø11 Ø11

324

30
0

38
1

92348

Maxweight*
MaximalesGewicht* 5,70kg

Exposedsurface
DemWindausgesetzteOberflache

tilt 0°
lateral /seitlich:0,028m2

front /front:0,024m2

tilt 45°
lateral /seitlich:0,028m2

front /front:0,081m2

tilt 90°
lateral /seitlich:0,028m2

front /front:0,102m2

NEXT 3

160°

YES

NO
Sym**

5°

160°

YES

NO
Asym**

75 75

Ø15Ø11 Ø11

324

30
0

38
1

92348

Maxweight*
MaximalesGewicht* 6,30kg

Exposedsurface
DemWindausgesetzteOberflache

tilt 0°
lateral /seitlich:0,028m2

front /front:0,028m2

tilt 45°
lateral /seitlich:0,028m2

front /front:0,096m2

tilt 90°
lateral /seitlich:0,028m2

front /front:0,121m2

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung
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DIMENSIONS / ABMESSUNGEN

NEXT 4

5°

160°

160°

YES

YES

NO

NO
Sym**

Asym**

454

30
0

38
1

478 92

7575

Ø11Ø15Ø11

Maxweight*
MaximalesGewicht* 7,80kg

Exposedsurface
DemWindausgesetzteOberflache

tilt 0°
lateral /seitlich:0,028m2

front /front:0,033m2

tilt 45°
lateral /seitlich:0,028m2

front /front:0,113m2

tilt 90°
lateral /seitlich:0,028m2

front /front:0,143m2

NEXT 6

5°

160°

160°

YES

YES

NO

NO
Sym**

Asym**

7070

Ø13Ø15Ø13

40
0

48
1

633

606

92

205

Maxweight*
MaximalesGewicht* 13kg

Exposedsurface
DemWindausgesetzteOberflache

tilt 0°
lateral /seitlich:0,041m2

front /front:0,076m2

tilt 45°
lateral /seitlich:0,041m2

front /front:0,194m2

tilt 90°
lateral /seitlich:0,041m2

front /front:0,253m2

NEXT 8

5°

160°

160°

YES

YES

NO

NO
Sym**

Asym**
7070

Ø13Ø15Ø13

40
0

48
1

633

606

92

205

Maxweight*
MaximalesGewicht* 13,20kg

Exposedsurface
DemWindausgesetzteOberflache

tilt 0°
lateral /seitlich:0,041m2

front /front:0,076m2

tilt 45°
lateral /seitlich:0,041m2

front /front:0,194m2

tilt 90°
lateral /seitlich:0,041m2

front /front:0,253m2

*Weight tolerance±5%
**Allowedfunctioningposition

*Gewichtstoleranz:±5%
**ZulässigeFunktionsstellung
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PROTECTION AGAINST SURGES
•For insulation classI:
-NEXT0and NEXT1:up to 4kVin commonmode and
2kVindifferential mode.

-FromNEXT2toNEXT4:upto 10kVincommonmode
and6kVindifferential mode.

-From NEXT6to NEXT8:up to 10kVin common and
differentialmode.

•For insulation classII:
-NEXT 2/3/6:up to 6kVincommon mode and 4kVin
differentialmode.

ÜBERSPANNUNGSSCHUTZ
•NEXT0-NEXT1:biszu4kVimgemeinsamen Modus2kVim
Differenzialmode.

•NEXT2-NEXT8:biszu10kVimgemeinsamenModus6kVim
Differenzialmode.

POWER SUPPLY CHARACTERISTICS
•Thepower supplyunit consisting ofaprogrammable
driver with alifespan greater than 100,000handonly
10%of failurerate.

•Highefficiencyelectronic powersourceandduration,
intended forexternaluse.

•All versions are protected against overloads and
surgestoprotect componentsandLEDs.

•Power supply cable through a cable gland PG11
(NEXT0),PG13(fromNEXT1toNEXT).

•Power correction factor atfull load>0.9.
•Power supply 220-240V/50-60HzVAC.
•1-10V:analogdimming interface via 1-10Vprotocol.

EIGENSCHAFTEN DER STROMVERSORGUNG
•Netzteilgruppe bestehend aus einem programmierbaren
Treibermit einer Lebensdauer von mehr als 100.000hund
einerAusfallratevonnur10%.

•Elektronisches Netzteil mit integriertem Thermoschutzmit
hoherEffizienzundLebensdauerfürdenAußeneinsatz.

•DieKomponentenund LEDaller Ausführungensind gegen
ÜberspannungenundÜberstromgeschützt.

•KabeleinführungdurchreißfestePG11(NEXT0),PG13(NEXT
1-8)Kabelverschraubung,IP68.

•Leistungskorrekturfaktor>0,9.
•Stromversorgung 220-240V/50-60HzVAC.
•1-10V:AnalogeDimmschnittstelle über1-10VProtokoll.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•DALI:digitaldimming interface viaDALI protocol.

WISE SOLUTIONS (OPTIONAL)
•DALI:DigitaleDimmschnittstellemitDALI-Protokoll.
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Colour temperature (K)andCRI Multiplier
3000K-CRI >80 0,90
4000K-CRI >70 1,00
4000K-CRI >80 0,95
5000K-CRI >70 1,02

Colour temperature (K)andCRI Multiplier
5000K-CRI >80 0,96
5000K-CRI >90 0,82
5700K-CRI >80 0,96
5700K-CRI >90 0,81

•PLUS optic:symmetricoptic designedin-houseintwo differentbeams, inordertomeetdifferent illumination
needs.

•Theopticconsistsofhighpurity aluminum(99,99%)reflectors,with elevated reflectance andperformance.
•Available optics:
-MBoptic -Medium beam:2x26°;with specular finishing;(*)
-WB optic -Wide beam:2x40°;withpeened finishing.

•Optic groupeasily replaceable.
•Thermaldissipation systembymeansof cross-sectionalcooling fins.
•LEDTechnology placed onaluminumbody.
•Color temperature (tolerance ±400K):4000K– CRI>70and 3000K– CRI>80.Other color temperatures and
colorrenderingindexesareavailableonrequest.Thetablebelow showsthemultiplierstoobtaintheluminous
fluxaccordingto thecolor temperatureandthe colorrenderingindex(CRI).

(*) NEXT0andNEXT1onlyWB optic

•PLUS-Optik:SymmetrischeOptik,innenmitzweiÖffnungsbündelnundunterschiedlichenLichtintensitäten konzipiert,um
denunterschiedlichenbeleuchtungstechnischenBedürfnissengerechtzuwerden.

•OptikbestehendausScheinwerfernaushochreinemAluminium(99,99%),sehrreflexionsfähigundleistungsstark.
•Bündelöffnung:
-OptikMB-Mediumbeam-Lichtbündel: 2x26°;mitHochglanz-Optik;
-OptikWB-Widebeam-Lichtbündel: 2x40°;mitbreitstrahlenderOptik.

•Leicht austauschbareOptikeinheit.
•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.
•Farbtemperatur (Farbtemperaturtoleranz ±400K):4000K–CRI>70und3000K– CRI>80.AndereFarbtemperaturen und
FarbwiedergabeindizessindaufAnfrageerhältlich.DiefolgendeTabellezeigtdieMultiplikatoren,umdenLichtstrombasie-
rendaufderFarbtemperaturunddemFarbwiedergabeindex(CRI)zuerhalten.

(*) NEXT0-NEXT1:NurWB-Optik

MERKMALE DES SYMMETRISCHEN
OPTISCHEN SYSTEMS

SYMMETRIC OPTIC SYSTEM
CHARACTERISTICS

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Floodlightsoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturfürGeräte*

Ta35°C -40°C÷+40°C L80B10 >70.000hrs

Ta55°C -40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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Colour temperature (K)andCRI Multiplier
3000K-CRI >80 0,90
4000K-CRI >70 1,00
4000K-CRI >80 0,95
5000K-CRI >70 1,02

Colour temperature (K)andCRI Multiplier
5000K-CRI >80 0,96
5000K-CRI >90 0,82
5700K-CRI >80 0,96
5700K-CRI >90 0,81

•PLUS optic: circular optic designed in-housein two different beams, in order to meet different illumination
needs.

•OpticsC4andC3*:withmetallizedvacuumaluminiumreflectors,with highefficiency anddurability.
•Optic groupeasily replaceable.
•Thermaldissipation systembymeansof cross-sectionalcooling fins.
•LEDTechnology placed onaluminumbody.
•Color temperature (tolerance ±400K):4000K– CRI>70and 3000K– CRI>80.Other color temperatures and
colorrenderingindexesareavailableonrequest.Thetablebelow showsthemultiplierstoobtaintheluminous
fluxaccordingto thecolor temperatureandthe colorrenderingindex(CRI).

(*) Available optics forNEXT3/4/6/8

•PLUS-Optik:SymmetrischeOptik,innenmitzweiÖffnungsbündelnundunterschiedlichenLichtintensitäten konzipiert,
umdenunterschiedlichenbeleuchtungstechnischenBedürfnissengerechtzuwerden.

•OptikC4undC3*:mithocheffizientenvakuum-metallisiertenScheinwerfernausAluminium.
•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
•WärmeabfuhrsystemdurchQuerkühlrippen.
•LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.
•Farbtemperatur (Farbtemperaturtoleranz±400K): 4000K–CRI>70und3000K–CRI>80.ÚndereFarbtemperaturen und
Farbwiedergabeindizessindauf Anfrageerhältlich. DiefolgendeTabellezeigtdieMultiplikatoren, umdenLichtstrom
basierendaufderFarbtemperaturunddemFarbwiedergabeindex(CRI) zuerhalten.

(*) Optikverfügbar fürNEXT3/4/6/8

MERKMALE DES RUND
OPTISCHEN SYSTEMS

CIRCULAR OPTIC SYSTEM
CHARACTERISTICS

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Floodlightsoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturfürGeräte*

Ta35°C -40°C÷+40°C L80B10 >70.000hrs

Ta55°C -40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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Colour temperature (K)andCRI Multiplier
3000K-CRI >80 0,90
4000K-CRI >70 1,00
4000K-CRI >80 0,95
5000K-CRI >70 1,02

Colour temperature (K)andCRI Multiplier
5000K-CRI >80 0,96
5000K-CRI >90 0,82
5700K-CRI >80 0,96
5700K-CRI >90 0,81

•PLUS optic: asymmetricoptic designed in-housein different beamsin orderto offera solution that would meet
different illuminationneeds.

•Theopticconsistsofhighpurity aluminum(99,99%)reflectors,with elevated reflectance andperformance.
•Available optics NEXT0andNEXT1:
-NEXT 0:maximumintensity: 35°.
-NEXT 1:maximumintensity: 36°.

•Available optics fromNEXT2toNEXT8:
-A1optic: maximumintensity: 45°;with visor:57°.
-A2optic: maximumintensity: 43°;with visor:55°.

•Optic groupeasily replaceable.
•Thermaldissipation systembymeansof cross-sectionalcooling fins.
•LEDTechnology placed onaluminumbody.
•Color temperature (tolerance ±400K):4000K– CRI>70and3000K– CRI>80.Other color temperatures and color
rendering indexesare available on request.Thetable below showsthe multipliers to obtain the luminousflux
accordingto thecolor temperatureandthecolor renderingindex(CRI).

•PLUS-Optik:AsymmetrischeOptikinnenkonzipiert,umdenunterschiedlichenbeleuchtungstechnischenBedürfnissengerechtzu
werden.

•OptikbestehendausScheinwerfernaushochreinemAluminium(99,99%),sehrreflexionsfähigundleistungsstark.
•VerfügbareOptikenNEXT0undNEXT1:
-NEXT0:EbenederHöchstintensität: 35°.
-NEXT1:EbenederHöchstintensität: 36°.

•VerfügbareOptikenvonNEXT2bisNEXT8:
-OptikA1:EbenederHöchstintensität:: 45°;mitBlende:57°.
-OptikA2:EbenederHöchstintensität:: 43°;mitBlende:55°.

•LeichtaustauschbareOptikeinheit.
• InternesWärmeableitungssystemdesGeräts.
•LEDTechnologieverteiltaufhochgradigwärmeableitendeAluminiumPlatine.
•Farbtemperatur (Farbtemperaturtoleranz ±400K):4000K– CRI >70und 3000K– CRI >80.Úndere Farbtemperaturen und
FarbwiedergabeindizessindaufAnfrageerhältlich.DiefolgendeTabellezeigtdieMultiplikatoren,umdenLichtstrombasierendauf
derFarbtemperaturunddemFarbwiedergabeindex(CRI)zuerhalten.

MERKMALE DES ASYMMETRISCHEN
OPTISCHEN SYSTEMS

ASYMMETRIC OPTIC SYSTEM
CHARACTERISTICS

MAINTENEDAVERAGE LUMINOUS FLUX
ACCORDING TO LM80 -TM21STANDARDS
MITTLERE LICHTSTROM NACH LM80 -
TM21STANDARD ERHALTEN
Floodlightsoperatingtemperaturerange*
BetriebstemperaturfürGeräte*

Ta35°C -40°C÷+40°C L80B10 >70.000hrs

Ta55°C -40°C÷+55°C L80B10 >50.000hrs

*Maximumoperatingtemperature ofthefloodlightsin normalconditions.Thisindication
doesnotexcludetemporaryoperationofthefloodlightsattheindicatedoperating
temperatures.

*MaximaleBetriebstemperaturderScheinwerferunternormalenBedingungen.Diese
AngabeschließteinenvorübergehendenBetriebderScheinwerferbeidenangegebenen
Betriebstemperaturennichtaus.
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICWB

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34001 1LED WB 13 1900 1600 • • 1,78 0,0060
34003 1LED WB 19 2700 2200 • • 1,78 0,0060
34005 1LED WB 27 3600 3000 • 1,78 0,0060
34007 1LED WB 32 4200 3500 • 1,78 0,0060

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34201 1LED WB 13 1700 1440 • • 1,78 0,0060
34203 1LED WB 19 2400 1980 • • 1,78 0,0060
34205 1LED WB 27 3200 2700 • 1,78 0,0060
34207 1LED WB 32 3800 3150 • 1,78 0,0060

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Product codes / Produktcode

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH
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4000K -CRI >70
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Product codes / Produktcode

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34283 1LED 13 1700 1350 • • 1,78 0,0060
34285 1LED 19 2400 1890 • • 1,78 0,0060
34287 1LED 27 3200 2565 • 1,78 0,0060
34289 1LED 32 3800 2970 • 1,78 0,0060

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34057 1LED 13 1900 1500 • • 1,78 0,0060
34059 1LED 19 2700 2100 • • 1,78 0,0060
34061 1LED 27 3600 2850 • 1,78 0,0060
34063 1LED 32 4200 3300 • 1,78 0,0060

OPTIC:35°

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Product codes / Produktcode

NEXT 0 ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH
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3000K -CRI >80

4000K -CRI >70

Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICWB

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34009 1LED WB 38 6400 5000 • 2,45 0,0079
34124 1LED WB 42 7650 5900 • • 2,45 0,0079
34015 1LED WB 50 8800 6800 • 2,45 0,0079

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34209 1LED WB 38 5800 4500 • 2,45 0,0079
34221 1LED WB 42 6900 5300 • • 2,45 0,0079
34215 1LED WB 50 7900 6120 • 2,45 0,0079
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTIC:36°

NEXT 1 ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34065 1LEDLED 38 6400 4750 • 2,45 0,0079
34150 1LEDLED 42 7650 5600 • • 2,45 0,0079
34071 1LEDLED 50 8800 6500 • 2,45 0,0079

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34291 1LED 38 5800 4300 • 2,45 0,0079
34303 1LED 42 6900 5050 • • 2,45 0,0079
34297 1LED 50 7900 5850 • 2,45 0,0079
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICMB OPTICWB

SYMMETRIC OPTIC
SYMMETRISCH

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34021 2LED WB 73 11300 9000 • • 6,15 0,0150
34022 2LED MB 73 11300 9000 • • 6,15 0,0150
34025 2LED WB 93 14000 11500 • 6,15 0,0150
34026 2LED MB 93 14000 11500 • 6,15 0,0150
34029 2LED WB 102 17000 14000 • • 6,15 0,0150
34030 2LED MB 102 17000 14000 • • 6,15 0,0150
34033 2LED WB 158 25100 20100 • 6,15 0,0150
34034 2LED MB 158 25100 20100 • 6,15 0,0150

CL II
34928 2LED WB 150 23300 18700 • 6,43 0,0150
34929 2LED MB 150 23300 18700 • 6,43 0,0150

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34227 2LED WB 73 10200 8100 • • 6,15 0,0150
34228 2LED MB 73 10200 8100 • • 6,15 0,0150
34231 2LED WB 93 12600 10350 • 6,15 0,0150
34232 2LED MB 93 12600 10350 • 6,15 0,0150
34235 2LED WB 102 15300 12600 • • 6,15 0,0150
34236 2LED MB 102 15300 12600 • • 6,15 0,0150
34239 2LED WB 158 22600 18090 • 6,15 0,0150
34240 2LED MB 158 22600 18090 • 6,15 0,0150
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICA1+VISOR OPTICA1 OPTICA2+VISIERA/VISOR OPTICA2

NEXT 2 ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34077 2LED A2 73 11300 8600 • • 6,15 0,0150
34078 2LED A1 73 11300 8600 • • 6,15 0,0150
34081 2LED A2 93 14000 10800 • 6,15 0,0150
34082 2LED A1 93 14000 10800 • 6,15 0,0150
34109 2LED A2 102 17000 14000 • • 6,15 0,0150
34110 2LED A1 102 17000 14000 • • 6,15 0,0150
34085 2LED A2 135 22000 17600 • 6,15 0,0150
34086 2LED A1 135 22000 17600 • 6,15 0,0150

CL II
34932 2LED A2 150 23300 18200 • 6,43 0,0150
34933 2LED A1 150 23300 18200 • 6,43 0,0150

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34309 2LED A2 73 10200 7740 • • 6,15 0,0150
34310 2LED A1 73 10200 7740 • • 6,15 0,0150
34313 2LED A2 93 12600 9720 • 6,15 0,0150
34314 2LED A1 93 12600 9720 • 6,15 0,0150
34317 2LED A2 102 15300 12600 • • 6,15 0,0150
34318 2LED A1 102 15300 12600 • • 6,15 0,0150
34321 2LED A2 135 19800 15840 • 6,15 0,0150
34322 2LED A1 135 19800 15840 • 6,15 0,0150
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

SYMMETRICOPTIC CIRCULAROPTIC

SYMMETRIC/CIRCULAR OPTIC
SYMMETRISCH/RUND

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34130 3LED WB 130 23000 18600 • • 6,80 0,0172
34131 3LED MB 130 23000 18600 • • 6,80 0,0172
34037 3LED WB 168 28850 23100 • 6,80 0,0172
34038 3LED MB 168 28850 23100 • 6,80 0,0172

34796 3LED C4 130 23000 19700 • • 6,80 0,0172
34797 3LED C3 130 23000 19700 • • 6,80 0,0172
34792 3LED C4 168 30600 24480 • 6,80 0,0172
34793 3LED C3 168 30600 24480 • 6,80 0,0172

CL II
34936 3LED WB 168 29000 23200 • 7,28 0,0172
34937 3LED MB 168 29000 23200 • 7,28 0,0172

34966 3LED C4 168 29000 24600 • 7,28 0,0172
34967 3LED C3 168 29000 24600 • 7,28 0,0172

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34247 3LED WB 130 20700 16740 • • 6,80 0,0172
34248 3LED MB 130 20700 16740 • • 6,80 0,0172
34243 3LED WB 168 25950 20790 • 6,80 0,0172
34244 3LED MB 168 25950 20790 • 6,80 0,0172

34844 3LED C4 130 20700 17750 • • 6,80 0,0172
34845 3LED C3 130 20700 17750 • • 6,80 0,0172
34840 3LED C4 168 27500 22030 • 6,80 0,0172
34841 3LED C3 168 27500 22030 • 6,80 0,0172
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICA1+VISOR OPTICA1 OPTICA2+ VISOR OPTICA2

NEXT 3 ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34113 3LED A2 130 23000 18000 • • 6,80 0,0172
34114 3LED A1 130 23000 18000 • • 6,80 0,0172
34089 3LED A2 158 27500 22000 • 6,80 0,0172
34090 3LED A1 158 27500 22000 • 6,80 0,0172

CL II
34940 3LED WB 168 28150 22500 • 7,28 0,0172
34941 3LED MB 168 28150 22500 • 7,28 0,0172

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34325 3LED A2 130 20700 16200 • • 6,80 0,0172
34326 3LED A1 130 20700 16200 • • 6,80 0,0172
34329 3LED A2 158 24750 19800 • 6,80 0,0172
34330 3LED A1 158 24750 19800 • 6,80 0,0172
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

SYMMETRICOPTIC CIRCULAROPTIC

SYMMETRIC/CIRCULAR OPTIC
SYMMETRISCH/RUND

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34134 4LED WB 148 26700 21100 • • 8,50 0,0206
34135 4LED MB 148 26700 21100 • • 8,50 0,0206
34041 4LED WB 225 37000 29600 • 8,50 0,0206
34042 4LED MB 225 37000 29600 • 8,50 0,0206

34804 4LED C4 148 26700 22400 • • 8,50 0,0206
34805 4LED C3 148 26700 22400 • • 8,50 0,0206
34800 4LED C4 225 39200 31370 • 8,50 0,0206
34801 4LED C3 225 39200 31370 • 8,50 0,0206

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34255 4LED WB 148 24000 19000 • • 8,50 0,0206
34256 4LED MB 148 24000 19000 • • 8,50 0,0206
34251 4LED WB 225 33300 26640 • 8,50 0,0206
34252 4LED MB 225 33300 26640 • 8,50 0,0206

34852 4LED C4 148 24000 20200 • • 8,50 0,0206
34853 4LED C3 148 24000 20200 • • 8,50 0,0206
34848 4LED C4 225 35250 28230 • 8,50 0,0206
34849 4LED C3 225 35250 28230 • 8,50 0,0206



487

N
EX

T
4

Imax57°

0
-90° 90°-60° 60°30°0°-30°

NEXTASIM. A1+V

2100

1750

1400

1050

700

350

Imax45°

0
-90° 90°-60° 60°30°0°-30°

NEXTASIM. A1

2100

1750

1400

1050

700

350

Imax55°

0
-90° 90°-60° 60°30°0°-30°

1500

1250

1000

750

500

250

NEXTASIM. A2+V

Imax43°

0
-90° 90°-60° 60°30°0°-30°

1500

1250

1000

750

500

250

NEXTASIM. A2

3000K -CRI >80

4000K -CRI >70

Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICA1+VISOR OPTICA1 OPTICA2+VISOR OPTICA2

ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34156 4LED A2 148 26700 20500 • • 8,50 0,0206
34157 4LED A1 148 26700 20500 • • 8,50 0,0206
34093 4LED A2 212 35000 28000 • 8,50 0,0206
34094 4LED A1 212 35000 28000 • 8,50 0,0206

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34337 4LED A2 148 24000 18450 • • 8,50 0,0206
34338 4LED A1 148 24000 18450 • • 8,50 0,0206
34333 4LED A2 212 31500 25200 • 8,50 0,0206
34334 4LED A1 212 31500 25200 • 8,50 0,0206
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

SYMMETRICOPTIC CIRCULAROPTIC

SYMMETRIC/CIRCULAR OPTIC
SYMMETRISCH/RUND

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34138 6LED WB 174 31300 24600 • • 14,00 0,0458
34139 6LED MB 174 31300 24600 • • 14,00 0,0458
34045 6LED WB 219 37000 29500 • 14,00 0,0458
34046 6LED MB 219 37000 29500 • 14,00 0,0458
34142 6LED WB 250 47300 37200 • • 14,00 0,0458
34143 6LED MB 250 47300 37200 • • 14,00 0,0458
34049 6LED WB 330 59350 47500 • 14,00 0,0458
34050 6LED MB 330 59350 47500 • 14,00 0,0458

34812 6LED C4 250 50100 39500 • • 14,00 0,0458
34813 6LED C3 250 50100 39500 • • 14,00 0,0458
34808 6LED C4 330 62900 50350 • 14,00 0,0458
34809 6LED C3 330 62900 50350 • 14,00 0,0458

CL II
34944 6LED WB 314 54300 43400 • 14,28 0,0458
34945 6LED MB 314 54300 43400 • 14,28 0,0458

34968 6LED C4 314 54300 46000 • 14,28 0,0458
34969 6LED C3 314 54300 46000 • 14,28 0,0458

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34263 6LED WB 174 28150 22150 • • 14,00 0,0458
34264 6LED MB 174 28150 22150 • • 14,00 0,0458
34259 6LED WB 219 33300 26550 • 14,00 0,0458
34260 6LED MB 219 33300 26550 • 14,00 0,0458
34271 6LED WB 250 42600 33500 • • 14,00 0,0458
34272 6LED MB 250 42600 33500 • • 14,00 0,0458
34267 6LED WB 330 53400 42750 • 14,00 0,0458
34268 6LED MB 330 53400 42750 • 14,00 0,0458

34860 6LED C4 250 45100 35550 • • 14,00 0,0458
34861 6LED C3 250 45100 35550 • • 14,00 0,0458
34856 6LED C4 330 56600 45310 • 14,00 0,0458
34857 6LED C3 330 56600 45310 • 14,00 0,0458
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICA1+VISOR OPTICA1 OPTICA2+VISOR OPTICA2

NEXT 6 ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34160 6LED A2 174 31300 23300 • • 14,00 0,0458
34161 6LED A1 174 31300 23300 • • 14,00 0,0458
34164 6LED A2 204 38000 29000 • • 14,00 0,0458
34165 6LED A1 204 38000 29000 • • 14,00 0,0458
34097 6LED A2 219 37000 28000 • 14,00 0,0458
34098 6LED A1 219 37000 28000 • 14,00 0,0458
34101 6LED A2 328 54000 43200 • 14,00 0,0458
34102 6LED A1 328 54000 43200 • 14,00 0,0458

CL II
34952 6LED A2 314 54300 42100 • 14,28 0,0458
34953 6LED A1 314 54300 42100 • 14,28 0,0458

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34345 6LED A2 174 28150 21000 • • 14,00 0,0458
34346 6LED A1 174 28150 21000 • • 14,00 0,0458
34353 6LED A2 204 34200 26100 • • 14,00 0,0458
34354 6LED A1 204 34200 26100 • • 14,00 0,0458
34341 6LED A2 219 33300 25200 • 14,00 0,0458
34342 6LED A1 219 33300 25200 • 14,00 0,0458
34349 6LED A2 328 48600 38880 • 14,00 0,0458
34350 6LED A1 328 48600 38880 • 14,00 0,0458
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

SYMMETRICOPTIC CIRCULAROPTIC

SYMMETRIC/CIRCULAR OPTIC
SYMMETRISCH/RUND

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34146 8LED WB 312 58800 47400 • • 14,20 0,0458
34147 8LED MB 312 58800 47400 • • 14,20 0,0458
34053 8LED WB 440 78750 63000 • 14,20 0,0458
34054 8LED MB 440 78750 63000 • 14,20 0,0458

34820 8LED C4 312 58800 50200 • • 14,20 0,0458
34821 8LED C3 312 58800 50200 • • 14,20 0,0458
34816 8LED C4 440 83450 66780 • 14,20 0,0458
34817 8LED C3 440 83450 66780 • 14,20 0,0458

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34279 8LED WB 312 52900 42700 • • 14,20 0,0458
34280 8LED MB 312 52900 42700 • • 14,20 0,0458
34275 8LED WB 440 70.850 56.700 • 14,20 0,0458
34276 8LED MB 440 70.850 56.700 • 14,20 0,0458

34868 8LED C4 312 52900 45200 • • 14,20 0,0458
34869 8LED C3 312 52900 45200 • • 14,20 0,0458
34864 8LED C4 440 75100 60100 • 14,20 0,0458
34865 8LED C3 440 75100 60100 • 14,20 0,0458
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Photometric data / Lichtverteilungskurven

OPTICA1+VISOR OPTICA1 OPTICA2+VISOR OPTICA2

NEXT 8 ASYMMETRIC OPTIC
ASYMMETRISCH

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34168 8LED A2 270 51200 39600 • • 14,20 0,0458
34169 8LED A1 270 51200 39600 • • 14,20 0,0458
34105 8LED A2 342 61250 49000 • 14,20 0,0458
34106 8LED A1 342 61250 49000 • 14,20 0,0458

Product codes / Produktcode

LEDtechnologyonaluminiumbody.

Thefluxvalues aretobe consideredwith atolerance of+/-10%.
Thewattagesvaluesaretobeconsideredwith atoleranceof+/-7%.
Thefluxindicated inthetablemaybechangedandimprovedaccordingto
theconstanttechnicalevolutionofthe lightefficiencyof the led.

LED-TechnologieaufAluminiumgehäuse.

Toleranzder Flusswerte:+/-10%.
Toleranzder elektrischenLeistungswerte:+/-7%.
DieinderTabelleangegebenenLichtströmeunterliegenÄnderungenund
VerbesserungeninAbhängigkeitvonderkontinuierlichentechnischenEntwicklung
derbeleuchtungstechnischenEffizienzder LEDs.

Code Numberof LED
Anzahlder LEDs

Optic
Optik

W Nominal fluxLED
NennlichtstromderLEDPlatte

(Lumen)

Usefuloutput flux
Lichtleistung
(Lumen)

Ambienttemperature
Umgebungstemperatur

GrossWeight
Bruttogewicht

(kg)

Vol.
(m3)

35°C 55°C
34361 8LED A2 270 51200 35650 • • 14,20 0,0458
34362 8LED A1 270 51200 35650 • • 14,20 0,0458
34357 8LED A2 342 55100 44100 • 14,20 0,0458
34358 8LED A1 342 55100 44100 • 14,20 0,0458
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Accessories and spare parts / Zubehör und Ersatzteile
Code Description

Beschreibung
GrossWeight
Bruttogewicht

(Kg)

Packing
Verp.

(Pz./Pcs)

Color
Farbe

Vol.
(m3)

60610 NEXT0
Wallsupportcompletof floodlightfixingbracket
WandträgerKomplettmitBefestigungsgabelfürScheinwerfer

0,92 1 Silver 0,0080

60611 NEXT1
Wallsupportcompletof floodlightfixingbracket
WandträgerKomplettmitBefestigungsgabelfürScheinwerfer

0,92 1 Silver 0,0080

60612 NEXT2
Extensionarmlengthmm750
VerlängerungsarmLängemm750

6,30 1 Silver 0,0330

60613 NEXT3
Extensionarmlengthmm750
VerlängerungsarmLängemm750

6,50 1 Silver 0,0463

60614 NEXT4
Extensionarmlengthmm750
VerlängerungsarmLängemm750

6,80 1 Silver 0,0458

60615 NEXT6/8
Extensionarmlengthmm750
VerlängerungsarmLängemm750

7,50 1 Silver 0,0599

60626 NEXT2-Antiglare louvre 12°
BlendeausAluminiumfürdieasymmetrischeVersion

0,40 Silver 0,0049

60627 NEXT3-Antiglare louvre 12°
BlendeausAluminiumfürdieasymmetrischeVersion

0,45 Silver 0,0058

60628 NEXT4-Antiglare louvre 12°
BlendeausAluminiumfürdieasymmetrischeVersion

0,50 Silver 0,0068

60629 NEXT6/8-Antiglare louvre 12°
BlendeausAluminiumfürdieasymmetrischeVersion

0,90 Silver 0,0194

60616 NEXT2SYM-Protection grille /Schutzgitter 0,85 1 Silver 0,0009
60617 NEXT2ASY-Protection grille /Schutzgitter 0,85 1 Silver 0,0009
60618 NEXT3SYM-Protection grille /Schutzgitter 1,00 1 Silver 0,0011
60619 NEXT3ASY-Protection grille /Schutzgitter 1,00 1 Silver 0,0011
60620 NEXT4SYM-Protection grille /Schutzgitter 0,90 1 Silver 0,0013
60621 NEXT4ASY-Protection grille /Schutzgitter 0,90 1 Silver 0,0013
60622 NEXT6SYM-Protection grille /Schutzgitter 1,80 1 Silver 0,0023
60623 NEXT6ASY-Protection grille /Schutzgitter 1,80 1 Silver 0,0023
60624 NEXT8SYM-Protection grille /Schutzgitter 1,80 1 Silver 0,0023
60625 NEXT8ASY-Protection grille /Schutzgitter 1,80 1 Silver 0,0023
60280 NEXT0-NEXT1-Pole supportØ60mmfor1floodlight

MastträgerØ60mmfür1Scheinwerfer
0,45 1 Silver

60281 NEXT0-NEXT1-Pole supportØ60mmfor2floodlights
MastträgerØ60mmfür2Scheinwerfer

2,20 1 Silver

60282 NEXT0-NEXT1-Pole supportØ60mmfor3floodlights
MastträgerØ60mmfür3Scheinwerfer

2,65 1 Silver

60235 AKRON1 0,50 1 Silver 0,0010
60237 AKRON2 0,50 1 Silver 0,0010
60240 AKRON4Ø60mm 13,50 1 Hot-dipgalvanized 0,0460
60242 AKRON4Ø76mm 14,00 1 Hot-dipgalvanized 0,0460
60244 AKRON5Ø60mm 9,50 1 Hot-dipgalvanized 0,0126
60246 AKRON5Ø76mm 10,00 1 Hot-dipgalvanized 0,0126

60626-60627-60628-60629
Antiglarelouvre.
BlendeausAluminium.

60616-60618-60620-60622-60624
NEXT 2-3 -4-6-8SYM
Protectiongrille.
Schutzgitter.

60617-60619-60621-60623-60625
NEXT 2-3 -4-6-8ASY
Protectiongrille.
Schutzgitter.

60610-60611
Wallsupportcompletof floodlighfixing
bracket-Silver.
Wandträger komplettmitBefestigungsgabel
fürScheinwerfer-Silver.

60280
NEXT0-NEXT 1
Pole supportØ60mmfor1floodlight.
MastträgerØ60mmfür 1Scheinwerfer
-Silver.

60281
NEXT0-NEXT 1
Pole supportØ60mmfor2floodlights.
MastträgerØ60mmfür 2Scheinwerfer
-Silver.

60282
NEXT0-NEXT 1
Pole supportØ60mmfor3floodlights.
MastträgerØ60mmfür 3Scheinwerfer
-Silver.
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AKRON1 60235
NEXT2-NEXT 3-NEXT 4-NEXT 6-NEXT 8
Singletoppolemountingsupport
Ømm60,indiecast aluminiumblock
paintedSilver.
FürdieInstallation einereinzelnenLeuchte
amMastØmm60,bestehendauseinem
Aluminium-Druckgussblock,lackiert im
FarbtonSilver.

AKRON2 60237
NEXT2-NEXT 3-NEXT 4-NEXT 6-NEXT 8
Doubletoppolemountingsupport
Ømm60,indiecastaluminiumtwin block
paintedinSilver.
FürdieInstallation vonzweiLeuchten
amMastØmm60,bestehendauseinem
DoppelblockausAluminium-Druckguss,
lackiertimFarbton Silver.

AKRON4 60242
NEXT2-NEXT 3-NEXT 4-NEXT 6-NEXT 8
Hotdeepgalvanizedsheetsteelaccessory
formax4floodlights, forpolemaxØ76mm.
Zubehörausgalvanisch verzinktemStahl zur
Installation von4ProjektorenfürMastvon
maxØ 76mm.

AKRON4 60240
NEXT2-NEXT 3-NEXT 4-NEXT 6-NEXT 8
Hotdeepgalvanizedsheetsteel
accessoryformax4 floodlights, forpole
maxØ60mm.
Zubehörausgalvanisch verzinktemStahl zur
Installation von4ProjektorenfürMastvon
maxØ 60mm.

AKRON5 60246
NEXT2-NEXT 3-NEXT 4-NEXT 6-NEXT 8
Hotdeepgalvanizedsheetsteelaccessory
fornum.2/4extensionarms.
Zubehörausgalvanisch verzinktemStahl
zurInstallation von2/4.

AKRON5 60244
NEXT2-NEXT 3-NEXT 4-NEXT 6-NEXT 8
Hotdeepgalvanizedsheetsteelaccessory
fornum.2/4extension arms.
Zubehörausgalvanisch verzinktem
StahlzurInstallationvon2/4
VerlängerungsarmenfürMastvonmax.
Ø60mm.

NEXT SERIES

Lighting exercises / Beleuchtungsprojekte

NEXT 1-ASYMMETRIC OPTIC
NEXT 1-ASYMMETRISCHE OPTIK
Data Daten
Installationheight:
Interdistance:
Usefuloutput flux:

9,50meters
12meters
6800lm

Installationshöhe:
Abstand:
Lichtleistung:

9.50Meter
12Meter
6800lm

Em Emin Emin/Em P (W)
31 15.5 0.5 50

NEXT 2 -ASYMMETRIC OPTIC
NEXT 2 -ASYMMETRISCHE OPTIK
Data Daten
Areadimensions:
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:
Usefuloutput flux:

18x36
8meters
12pcs
0,90

17000 lm

BereichDimensionen
Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungskoeffizient:
Lichtleistung:

18x36
8Meter
12Stück

0.90
17000lm

Em Emin Emin/Em P (W)
Field 316 278 0.88 130
Playingarea 298 181 0.61 130

NEXT 8 -ASYMMETRIC OPTIC
NEXT 8 -ASYMMETRISCHE OPTIK
Data Daten
Installationheight:
Luminairesquantity:
Maintenancefactor:
Internal areadimensions:
Totalareadimensions:

25meters
24pcs
0,90

110x110meters
180x180meters

Installationshöhe:
Leuchtenmenge:
Wartungskoeffizient:
InternerBereichAbmessungen:
Gesamtfläche Abmessungen:

25Meter
24Stück

0.90
110x110Meter
180x180Meter

Em Emin Emin/Em P (W)
Internalarea 21 0.25 334
Totalarea 25 5.25 0.21
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14228 252
18143 252
18332 90-128-466
18780 448
20341 252
20643 90-128-466
25073 354-382
25200 233
25251 233
25274 430
25300 233
25302 150-168-182-196-210
25351 233
25400 233
25500 233
25786 90-128
26221 354
26373 262
26374 262
26375 262
28263 354-382
28303 430
28305 430
28587 430
28589 430
28593 430
30338 234
30385 234
32069 430
32071 430
32732 262
34001 478
34003 478
34005 478
34007 478
34009 480
34015 480
34021 482
34022 482
34025 482
34026 482
34029 482
34030 482
34033 482
34034 482
34037 484
34038 484
34041 486
34042 486
34045 488
34046 488
34049 488
34050 488
34053 490
34054 490
34057 479
34059 479
34061 479
34063 479
34065 481
34071 481
34077 483
34078 483
34081 483
34082 483
34085 483
34086 483
34089 485
34090 485
34093 487
34094 487
34097 489
34098 489
34101 489

34102 489
34105 491
34106 491
34109 483
34110 483
34113 485
34114 485
34124 480
34130 484
34131 484
34134 486
34135 486
34138 488
34139 488
34142 488
34143 488
34146 490
34147 490
34150 481
34156 487
34157 487
34160 489
34161 489
34164 489
34165 489
34168 491
34169 491
34201 478
34203 478
34205 478
34207 478
34209 480
34215 480
34221 480
34227 482
34228 482
34231 482
34232 482
34235 482
34236 482
34239 482
34240 482
34243 484
34244 484
34247 484
34248 484
34251 486
34252 486
34255 486
34256 486
34259 488
34260 488
34263 488
34264 488
34267 488
34268 488
34271 488
34272 488
34275 490
34276 490
34279 490
34280 490
34283 479
34285 479
34287 479
34289 479
34291 481
34297 481
34303 481
34309 483
34310 483
34313 483
34314 483
34317 483

34318 483
34321 483
34322 483
34325 485
34326 485
34329 485
34330 485
34333 487
34334 487
34337 487
34338 487
34341 489
34342 489
34345 489
34346 489
34349 489
34350 489
34353 489
34354 489
34358 491
34361 491
34792 484
34793 484
34796 484
34797 484
34800 486
34801 486
34804 486
34805 486
34808 488
34809 488
34812 488
34813 488
34816 490
34817 490
34820 490
34821 490
34840 484
34841 484
34844 484
34845 484
34848 486
34849 486
34852 486
34853 486
34856 488
34857 488
34860 488
34861 488
34864 490
34865 490
34868 490
34869 490
34928 482
34929 482
34932 483
34933 483
34936 484
34937 484
34940 485
34941 485
34944 488
34945 488
34952 489
34953 489
34966 484
34967 484
34968 488
34969 488
36357 491
36362 491
43204 61
43205 61
43206 61

43207 61
43208 61
43209 61
43210 61
43211 61
43212 61
43213 61
43214 61
43215 61
43430 67
43431 67
43432 67
43433 67
43434 67
43435 67
43436 67
43437 67
43440 67
43441 67
43442 67
43443 67
43444 67
43445 67
43446 67
43447 67
43450 69
43451 69
43452 69
43453 69
43454 69
43455 69
43456 69
43457 69
43460 69
43461 69
43462 69
43463 69
43464 69
43465 69
43466 69
43467 69
43501 61
43502 61
43503 61
43504 61
43505 61
43506 61
43507 61
43508 61
43509 61
43510 61
43513 61
43514 61
43541 61
43542 61
43543 61
43572 63
43573 63
43574 63
43575 63
43576 63
43577 63
43578 63
43579 63
43580 63
43581 63
43582 63
43583 63
43584 63
43585 63
43586 63
43587 63
43588 63
43589 63

CODE PAGES CODE PAGES CODE PAGES CODE PAGES
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43590 63
43591 63
43592 63
43593 63
43663 69
43664 69
43666 69
43667 69
43668 67
43669 67
43670 67
43671 67
43672 65
43673 65
43674 65
43675 65
43676 65
43677 65
43678 65
43679 65
43680 65
43681 65
43682 65
43683 65
43701 61
43702 61
43703 61
43704 61
43705 61
43706 61
43707 61
43708 61
43709 61
43710 61
43713 61
43714 61
43846 61
43847 61
43848 61
43877 63
43878 63
43879 63
43880 63
43881 63
43882 63
43883 63
43884 63
43885 63
43886 63
43887 63
43888 63
43889 63
43890 63
43891 63
43892 63
43893 63
43894 63
43895 63
43896 63
43897 63
43898 63
43923 69
43924 69
43925 69
43926 69
43927 67
43928 67
43929 67
43930 67
43931 65
43932 65
43933 65
43934 65
43935 65

43936 65
43937 65
43938 65
43939 65
43940 65
43941 65
43942 65
43956 61
43957 61
44501 99
44502 99
44503 99
44504 99
44505 99
44506 99
44507 99
44508 99
44509 99
44510 99
44517 99
44518 99
44574 99
44575 99
44576 99
44577 99
44578 99
44579 99
44580 99
44581 99
44582 99
44583 99
44584 99
44585 99
44589 99
44590 99
44701 99
44702 99
44703 99
44704 99
44705 99
44706 99
44707 99
44708 99
44709 99
44710 99
44717 99
44718 99
44930 105
44931 105
44932 105
44933 105
44934 105
44935 105
44936 105
44937 105
44940 105
44941 105
44942 105
44943 105
44944 105
44945 105
44946 105
44947 105
44950 107
44951 107
44952 107
44953 107
44954 107
44955 107
44956 107
44957 107
44960 107
44961 107
44962 107

44963 107
44964 107
44965 107
44966 107
44967 107
45033 71
45034 71
45050 71
45419 71
45420 71
45435 71
45436 71
45467 71
45468 71
45477 71
45478 71
45533 71
45534 71
45550 71
45592 71
45593 71
45594 71
45595 77
45596 79
45597 79
45598 77
45599 79
45603 71
45604 79
45605 77
45606 79
45607 77
45611 79
45612 77
45613 77
45614 79
45615 71
45619 77
45620 71
45621 71
45622 71
45623 71
45627 71
45628 77
45629 79
45630 77
45631 79
45635 77
45636 79
45637 77
45638 79
45639 77
45643 79
45644 77
45645 79
45646 77
45647 79
45651 77
45652 77
45653 79
45654 79
45919 71
45920 71
45935 71
45936 71
45967 71
45968 71
45983 71
45984 71
46033 109
46034 109
46050 109
46421 109
46422 109

46435 109
46436 109
46461 109
46462 109
46491 109
46492 109
46533 109
46534 109
46550 109
46959 109
46960 109
46975 109
46976 109
46983 109
46984 109
46995 109
46996 109
47010 459
47011 459
47017 459
47020 461
47021 461
47022 461
47024 459
47025 459
47026 461
47030 459
47031 459
47034 459
47035 461
47036 461
47037 459
47038 461
47039 461
47040 461
47041 461
47042 461
47046 461
47050 459
47051 459
47057 459
47060 461
47061 461
47062 461
47066 461
47220 71
47221 71
47223 71
47224 71
47225 71
47226 71
47363 73
47364 73
47365 73
47366 73
47367 73
47368 73
47369 73
47370 73
47371 73
47372 73
47373 73
47374 73
47375 73
47376 73
47377 73
47378 73
47379 73
47380 73
47403 71
47404 71
47412 73
47413 73
47414 73
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47415 73
47416 73
47417 73
47418 73
47433 75
47434 75
47435 75
47436 75
47437 75
47438 75
47439 75
47440 75
47449 71
47450 71
47458 73
47459 73
47460 73
47461 73
47462 73
47463 73
47464 73
47479 75
47480 75
47481 75
47482 75
47483 75
47484 75
47485 75
47486 75
47504 442
47505 442
47506 442
47507 442
47517 442
47520 446
47521 446
47522 446
47526 446
47533 442
47534 442
47535 442
47536 442
47537 442
47540 446
47541 446
47542 446
47546 446
47557 442
47560 446
47561 446
47562 446
47566 446
47569 442
47570 442
47573 442
47574 442
47575 442
47578 442
47579 442
47580 442
47583 442
47584 442
47585 442
47614 442
47615 442
47626 446
47627 446
47628 446
47629 446
47690 443
47691 443
47692 443
47693 443
47694 443

47695 443
47696 447
47697 447
47698 447
47699 447
47700 443
47701 443
47702 443
47703 443
47704 443
47705 443
47706 447
47707 447
47708 447
47709 447
47800 77
47801 77
47802 77
47803 77
47804 77
47805 77
47806 77
47807 77
47810 77
47811 77
47812 77
47813 77
47820 79
47821 79
47822 79
47823 79
47824 79
47825 79
47826 79
47827 79
47830 79
47831 79
47832 79
47833 79
47846 79
47847 79
47848 79
47849 77
47850 77
47851 77
47852 75
47853 75
47854 75
47855 75
47856 75
47857 75
47858 75
47859 75
47860 75
47870 71
47871 71
47872 71
47873 71
47874 71
47875 71
47876 71
47905 73
47906 73
47907 73
47908 73
47909 73
47910 73
47911 73
47912 73
47913 73
47914 73
47915 73
47916 73
47917 73

47918 73
47919 73
47920 73
47921 73
47922 73
47946 77
47947 77
47948 77
47949 75
47951 75
47952 75
47953 75
47954 75
47955 75
47956 75
47957 75
48461 115
48462 115
48463 115
48464 115
48467 115
48468 115
48469 115
48470 115
48520 115
48521 115
48522 115
48523 115
48530 117
48531 117
48532 117
48533 117
48534 117
48535 117
48536 117
48537 117
48540 117
48541 117
48542 117
48543 117
48920 109
48921 109
48922 109
48923 109
48924 117
48925 117
48926 117
48927 117
48928 115
48929 115
48930 115
48931 115
49022 463
49023 463
49024 463
49025 463
49026 463
49027 463
49028 463
49029 463
49030 463
49031 465
49032 465
49033 465
49034 465
49035 465
49036 465
49037 465
49038 465
49039 465
49040 465
49041 465
49042 465
53001 261

53002 261
53003 261
53004 261
53005 261
53006 261
53039 261
53040 261
57001 99
57002 99
57003 99
57004 99
57032 101
57033 101
57034 101
57035 101
57036 101
57037 101
57038 101
57039 101
57040 101
57041 101
57042 101
57043 101
57044 101
57045 101
57046 101
57047 101
57048 101
57049 101
57050 101
57051 101
57052 101
57053 101
57054 101
57078 107
57079 107
57080 107
57081 107
57082 105
57083 105
57084 105
57085 105
57086 103
57087 103
57088 103
57089 103
57090 103
57091 103
57092 103
57093 103
57094 103
57095 103
57096 103
57097 103
57110 99
57111 99
57112 99
57113 99
57141 101
57142 101
57143 101
57144 101
57145 101
57146 101
57147 101
57148 101
57149 101
57150 101
57151 101
57152 101
57153 101
57154 101
57155 101
57156 101

CODE PAGES CODE PAGES CODE PAGES CODE PAGES
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57157 101
57158 101
57159 101
57160 101
57161 101
57162 101
57163 101
57187 107
57188 107
57189 107
57190 107
57191 105
57192 105
57193 105
57194 105
57195 103
57196 103
57197 103
57198 103
57199 103
57200 103
57201 103
57202 103
57203 103
57204 103
57205 103
57206 103
59282 247
59283 247
59284 247
59286 247
59287 249
59288 249
59289 249
59290 249
59291 249
59292 249
59293 249
59294 249
59295 251
59296 251
59297 251
59298 251
59311 251
59312 251
59313 251
59314 251
59339 249
59340 249
59341 247
59342 247
59343 247
59344 247
59345 249
59346 249
59347 249
59348 249
59349 249
59350 249
60021 466
60022 466
60023 466
60026 90-128
60030 90-128
60031 90-128
60044 354-382
60059 354-382 -430
60063 90-128
60077 430
60087 354-382
60091 430
60104 466
60229 466
60235 492

60237 492
60240 492
60242 492
60244 492
60246 492
60278 448
60280 492
60281 492
60282 492
60284 466
60318 354-430
60319 354-430
60354 252
60478 150
60479 150
60483 150
60484 150
60485 150
60486 150
60502 448
60503 448
60504 448
60512 466
60513 466
60514 466
60590 252
60600 252
60605 252
60610 492
60611 492
60612 492
60613 492
60614 492
60615 492
60616 492
60617 492
60618 492
60619 492
60620 492
60621 492
60622 492
60623 492
60624 492
60625 492
60626 492
60627 492
60628 492
60629 492
62000 81
62001 81
62008 81
62009 81
62024 81
62025 81
62080 87
62081 87
62082 87
62083 87
62084 87
62085 87
62086 87
62087 87
62088 87
62089 87
62090 87
62091 87
62092 87
62093 87
62096 89
62097 89
62098 89
62099 89
62100 89
62101 89

62102 89
62103 89
62104 89
62105 89
62106 89
62107 89
62108 89
62109 89
62112 81
62113 81
62120 81
62121 81
62124 81
62125 81
62176 81
62177 81
62178 81
62179 81
62180 89
62181 89
62182 89
62183 89
62191 81
62192 81
62193 81
62194 87
62195 87
62196 87
62197 89
62198 87
62199 87
62205 81
62206 81
62218 87
62219 87
62220 89
62221 89
62223 81
62224 81
62225 81
62226 81
62227 81
62228 81
62229 81
62230 87
62231 89
62232 87
62233 89
62234 87
62235 89
62236 87
62237 89
62238 87
62239 89
62242 81
62243 81
62244 81
62256 83
62257 83
62258 83
62259 83
62260 83
62261 83
62262 83
62263 83
62264 83
62265 83
62266 83
62289 89
62290 89
62291 89
62292 89
62293 87
62294 87

62295 87
62296 87
62297 85
62298 85
62299 85
62300 85
62301 85
62302 85
62303 85
62304 85
62305 85
62315 81
62316 81
62317 81
62329 83
62330 83
62331 83
62332 83
62333 83
62334 83
62335 83
62336 83
62337 83
62338 83
62339 83
62362 89
62363 89
62364 89
62365 89
62366 87
62367 87
62368 87
62369 87
62370 85
62371 85
62372 85
62373 85
62374 85
62375 85
62376 85
62377 85
62378 85
62400 81
62401 81
62403 81
62404 81
62405 81
62406 81
62425 83
62426 83
62427 83
62428 83
62429 83
62430 83
62431 83
62432 83
62433 83
62434 83
62435 83
62436 83
62451 89
62452 89
62453 89
62457 87
62458 87
62459 87
62461 85
62462 85
62463 85
62464 85
62465 85
62466 85
62467 85
62468 85
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62469 85
62470 85
62471 85
62483 81
62484 81
62485 81
62486 81
62487 81
62488 81
62507 83
62508 83
62509 83
62510 83
62511 83
62512 83
62513 83
62514 83
62515 83
62516 83
62517 83
62518 83
62533 89
62534 89
62535 89
62539 87
62540 87
62541 87
62543 85
62544 85
62545 85
62546 85
62547 85
62548 85
62549 85
62550 85
62551 85
62552 85
62553 85
62614 147
63000 119
63001 119
63008 119
63009 119
63024 119
63025 119
63080 125
63081 125
63082 125
63083 125
63084 125
63085 125
63086 125
63087 125
63088 125
63089 125
63090 125
63091 125
63092 125
63093 125
63096 127
63097 127
63098 127
63099 127
63100 127
63101 127
63102 127
63103 127
63104 127
63105 127
63106 127
63107 127
63108 127
63109 127
63113 119

63120 119
63121 119
63122 119
63124 119
63125 119
63218 125
63219 125
63220 127
63221 127
63270 119
63271 119
63272 119
63273 119
63274 119
63275 119
63276 127
63277 127
63278 127
63279 125
63280 125
63281 125
63307 119
63308 125
63310 127
63311 125
63312 127
63333 147
63334 119
63335 119
63336 119
63337 119
63338 119
63339 119
63340 119
63341 125
63342 127
63343 125
63344 127
63345 125
63346 127
63347 125
63348 127
63349 125
63350 127
63351 119
63352 119
63603 119
63604 119
63605 119
63617 121
63618 121
63619 121
63620 121
63621 121
63622 121
63623 121
63624 121
63625 121
63626 121
63627 121
63650 127
63651 127
63652 127
63653 127
63654 125
63655 125
63656 125
63657 125
63658 123
63659 123
63660 123
63661 123
63662 123
63663 123

63664 123
63665 123
63666 123
63676 119
63677 119
63678 119
63690 121
63691 121
63692 121
63693 121
63694 121
63695 121
63696 121
63697 121
63698 121
63699 121
63700 121
63723 127
63724 127
63725 127
63726 127
63727 125
63728 125
63729 125
63730 125
63731 123
63732 123
63733 123
63734 123
63735 123
63736 123
63737 123
63738 123
63739 123
63808 119
63809 119
63810 119
63811 119
63812 119
63813 119
63832 121
63833 121
63834 121
63835 121
63836 121
63837 121
63838 121
63839 121
63840 121
63841 121
63842 121
63843 121
63858 127
63859 127
63860 127
63864 125
63865 125
63866 125
63868 123
63869 123
63870 123
63871 123
63872 123
63873 123
63874 123
63875 123
63876 123
63877 123
63878 123
63890 119
63891 119
63892 119
63893 119
63894 119

63895 119
63914 121
63915 121
63916 121
63917 121
63918 121
63919 121
63920 121
63921 121
63922 121
63923 121
63924 121
63925 121
63940 127
63941 127
63942 127
63946 125
63947 125
63948 125
63950 123
63951 123
63952 123
63953 123
63954 123
63955 123
63956 123
63957 123
63958 123
63959 123
63960 123
64052 147
64519 321
64520 321
64771 147
65490 147
66209 147
66928 147
67005 177
67006 177
67007 177
67008 177
67009 177
67010 177
67011 179
67012 179
67013 179
67014 179
67015 181
67016 181
67017 181
67018 181
67019 177
67020 177
67021 177
67022 177
67023 167
67024 167
67029 167
67030 167
67031 167
67032 167
67033 159
67034 159
67035 159
67036 159
67037 159
67038 159
67039 159
67040 159
67041 159
67042 159
67043 207
67047 207
67049 161
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67050 161
67051 161
67052 161
67059 161
67060 161
67061 161
67062 161
67063 163
67064 163
67065 163
67066 163
67067 163
67068 163
67069 165
67070 165
67071 165
67072 165
67073 165
67074 165
67075 163
67076 163
67077 163
67078 163
67079 165
67080 165
67081 165
67082 165
67083 163
67084 163
67085 163
67086 163
67087 165
67088 165
67089 165
67090 165
67161 193
67510 177
67511 177
67512 177
67513 177
67514 177
67515 177
67516 179
67517 179
67518 179
67519 181
67520 181
67521 181
67522 177
67523 177
67524 177
67525 177
67526 177
67527 177
67528 179
67529 179
67530 179
67531 181
67532 181
67533 181
67535 161
67536 161
67537 161
67538 161
67539 161
67560 193
67564 165
67565 165
67566 165
67567 165
67568 165
67569 165
67570 165
67571 163

67572 163
67573 163
67574 163
67575 163
67576 163
67577 163
67593 161
67594 161
67595 161
67596 161
67597 161
67622 165
67623 165
67624 165
67625 165
67626 165
67627 165
67628 165
67629 163
67630 163
67631 163
67632 163
67633 163
67634 163
67635 163
67647 147
67650 167
67651 167
67652 167
67653 167
67654 167
67655 167
67900 161
67901 161
67902 161
67903 161
67959 193
68358 193
68366 147
68400 79
68401 79
68402 79
68403 75
68404 71
68757 193
69015 205
69016 205
69017 205
69018 205
69019 205
69020 205
69021 205
69022 205
69023 205
69024 205
69037 205
69038 205
69039 205
69040 205
69041 205
69042 205
69044 207
69045 207
69046 207
69048 207
69049 209
69050 209
69051 209
69052 209
69053 209
69054 209
69055 207
69056 207
69057 207

69058 207
69059 209
69060 209
69061 209
69062 209
69063 207
69064 207
69065 207
69066 207
69067 209
69068 209
69069 209
69070 209
69071 145
69072 145
69073 145
69074 145
69075 145
69076 145
69077 145
69078 145
69079 145
69080 145
69085 147
69093 145
69094 145
69095 145
69096 145
69097 145
69098 145
69099 147
69100 147
69101 147
69102 147
69103 147
69104 147
69105 149
69106 149
69107 149
69108 149
69109 149
69110 149
69111 147
69112 147
69113 147
69114 147
69115 149
69116 149
69117 149
69118 149
69119 147
69120 147
69121 147
69122 147
69123 149
69124 149
69125 149
69126 149
69127 191
69128 191
69129 191
69130 191
69131 193
69132 193
69133 193
69134 193
69143 191
69144 191
69145 191
69146 191
69147 193
69148 193
69149 193
69150 193

69151 195
69152 195
69153 195
69154 195
69155 195
69156 195
69157 195
69158 195
69510 205
69511 205
69512 205
69513 205
69514 205
69515 205
69516 205
69517 205
69518 205
69519 205
69520 205
69521 205
69522 205
69555 193
69575 209
69576 209
69577 209
69578 209
69579 209
69580 209
69581 209
69582 209
69583 209
69584 209
69585 209
69586 207
69587 207
69588 207
69589 207
69590 207
69591 207
69592 207
69593 207
69594 207
69595 207
69596 207
69619 205
69620 205
69621 205
69622 205
69623 205
69624 205
69625 205
69626 205
69627 205
69628 205
69629 205
69630 205
69631 205
69684 209
69685 209
69686 209
69687 209
69688 209
69689 209
69690 209
69691 209
69692 209
69693 209
69694 209
69695 207
69696 207
69697 207
69698 207
69699 207
69700 207
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69701 207
69702 207
69703 207
69704 207
69705 207
69728 145
69729 145
69730 145
69731 145
69732 145
69733 145
69734 145
69735 145
69736 145
69737 145
69738 145
69739 145
69740 145
69793 149
69794 149
69795 149
69796 149
69797 149
69798 149
69799 149
69800 149
69801 149
69802 149
69803 149
69804 147
69837 145
69838 145
69839 145
69840 145
69841 145
69842 145
69843 145
69844 145
69845 145
69846 145
69847 145
69848 145
69849 145
69902 149
69903 149
69904 149
69905 149
69906 149
69907 149
69908 149
69909 149
69910 149
69911 149
69912 149
69913 147
69914 147
69915 147
69916 147
69917 147
69918 147
69919 147
69920 147
69921 147
69922 147
69923 147
69946 191
69947 191
69948 191
69949 191
69950 191
69951 191
69952 191
69953 191
69954 193

69956 193
69962 195
69963 195
69964 195
69965 195
69966 195
69967 195
69968 191
69969 191
69970 191
69971 191
69972 191
69973 191
69974 191
69975 191
69976 193
69977 193
69978 193
69979 193
69980 193
69981 193
69982 193
69983 193
69984 195
69985 195
69986 195
69987 195
69988 195
69989 195
71001 311
71005 315
71007 315
71503 401
71509 403
71521 419
71527 421
71539 411
71545 413
71575 371
71581 373
71593 339
71599 341
71611 339
71617 341
71629 339
71635 341
71647 419-427
71653 421-428
71719 379
71725 381
71737 351
71743 353
71791 401
71797 403
71803 405
71809 311
71815 313
71821 315
71845 325
71851 327
71857 329
71881 339
71887 341
71899 405
71905 315
71917 329
71965 379
71971 381
72129 117
72134 109
72135 115
72136 117
72137 115
72138 117

72139 115
72140 117
72145 109
72146 109
72147 109
72148 109
72149 109
72150 115
72151 117
72152 115
72153 117
72154 115
72155 117
72156 115
72157 117
72158 115
72224 115
72225 117
72226 115
72227 117
72323 115
72324 115
72325 117
72326 117
72378 115
72400 109
72401 109
72409 111
72410 111
72411 111
72412 111
72413 111
72414 111
72415 111
72430 113
72431 113
72432 113
72433 113
72434 113
72435 113
72436 113
72437 113
72446 109
72447 109
72455 111
72456 111
72457 111
72458 111
72459 111
72460 111
72461 111
72476 113
72477 113
72478 113
72479 113
72480 113
72481 113
72482 113
72483 113
72564 109
72565 109
72566 109
72567 109
72568 109
72569 109
72570 109
72571 109
72599 111
72600 111
72601 111
72602 111
72603 111
72604 111
72605 111

72606 111
72607 111
72608 111
72609 111
72610 111
72611 111
72612 111
72613 111
72614 111
72615 111
72616 111
72617 111
72637 117
72638 117
72639 117
72640 115
72641 115
72642 115
72643 113
72644 113
72645 113
72646 113
72647 113
72648 113
72649 113
72650 113
72651 113
72661 109
72662 109
72663 109
72664 109
72665 109
72666 109
72667 109
72668 109
72696 111
72697 111
72698 111
72699 111
72700 111
72701 111
72702 111
72703 111
72704 111
72705 111
72706 111
72707 111
72708 111
72709 111
72710 111
72711 111
72712 111
72713 111
72714 111
72734 117
72735 117
72736 117
72737 115
72739 115
72740 113
72741 113
72742 113
72743 113
72744 113
72745 113
72746 113
72747 113
72748 113
80001 304
80004 304
80005 304
80006 304
80007 304
80008 304
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80009 304
80017 318
80019 318
80021 318
80023 318
80026 318
80028 318
80030 318
80032 318
80201 306
80501 308
81201 305
81204 305
81205 305
81206 305
81207 305
81208 305
81209 305
81217 319
81219 319
81221 319
81223 319
81226 319
81228 319
81230 319
81232 319
81401 307
81701 309
84001 397
84002 397
84003 397
84004 397
84005 397
84041 407
84042 407
84128 367
86006 332
86007 332
86008 332
86009 332
86010 332
86011 332
86018 334
86019 334
86020 334
86021 334
86022 334
86023 334
86036 334
86037 334
86038 334
86039 334
86040 334
86041 334
86084 336
86085 336
86086 336
86087 336
86088 336
86089 336
86090 344
86091 344
86092 344
86093 344
86098 346
86099 346
86100 346
86101 346
86146 348
86147 348
86148 348
86149 348
86150 332
86151 332

86152 332
86153 332
86154 332
86155 332
86162 334
86163 334
86164 334
86165 334
86166 334
86167 334
86192 332
86193 332
86194 332
86195 332
86196 332
86197 332
86233 332
86234 332
86235 332
86236 332
86237 332
86238 332
86275 336
86276 336
86277 336
86278 336
86279 336
86280 336
86281 344
86282 344
86283 344
86284 344
86289 346
86290 346
86291 346
86292 346
86337 348
86338 348
86339 348
86340 348
87346 333
87347 333
87348 333
87349 333
87350 333
87351 333
87358 335
87359 335
87360 335
87361 335
87362 335
87363 335
87376 335
87377 335
87378 335
87379 335
87380 335
87381 335
87424 337
87425 337
87426 337
87427 337
87428 337
87429 337
87430 345
87431 345
87432 345
87433 345
87438 347
87439 347
87440 347
87441 347
87486 349
87487 349

87488 349
87489 349
87490 333
87491 333
87492 333
87493 333
87494 333
87495 333
87502 335
87503 335
87504 335
87505 335
87506 335
87507 335
87532 333
87533 333
87534 333
87535 333
87536 333
87537 333
87573 333
87574 333
87575 333
87576 333
87577 333
87578 333
87615 337
87616 337
87617 337
87618 337
87619 337
87620 337
87621 345
87622 345
87623 345
87624 345
87629 347
87630 347
87631 347
87632 347
87677 349
87678 349
87679 349
87680 349
88016 415
88017 415
88018 415
88019 415
88020 415
88026 416
88027 416
88028 416
88029 416
88030 416
88051 415
88052 415
88053 415
88054 415
88055 415
88061 416
88062 416
88063 416
88064 416
88065 416
88086 415
88087 415
88088 415
88089 415
88090 415
88121 417
88122 417
88123 417
88124 417
88125 417

88126 423
88127 423
88134 424
88135 424
88182 425
88183 425
89376 375
89378 376
89383 377
89562 334
89563 334
89564 334
89565 334
89566 334
89567 334
89706 335
89707 335
89708 335
89709 335
89710 335
89711 335
89868 336
89869 336
89870 336
89871 336
89872 336
89873 336
89878 336
89879 336
89880 336
89881 336
89882 336
89883 336
89996 337
89997 337
89998 337
89999 337
90000 337
90001 337
90106 337
90107 337
90108 337
90109 337
90110 337
90111 337
90160 417
90161 417
90162 417
90163 417
90164 417
90650 375
90652 376
90657 377
93595 306
93596 306
93597 306
93598 306
93599 306
93600 306
93625 308
93626 308
93627 308
93628 308
93629 308
93630 308
93677 320
93678 320
93679 320
93680 320
93697 322
93698 322
93699 322
93700 322
93753 322
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93754 322
93755 322
93756 322
94379 307
94380 307
94381 307
94382 307
94383 307
94384 307
94409 309
94410 309
94411 309
94412 309
94413 309
94414 309

94461 321
94462 321
94463 321
94464 321
94481 323
94482 323
94483 323
94484 323
94517 321
94518 321
94537 323
94538 323
94539 323
94540 323
94770 398

94771 398
94772 398
94773 398
94774 398
94795 399
94796 399
94797 399
94798 399
94799 399
94845 398
94846 398
94847 398
94848 398
94849 398
94870 399

94871 399
94872 399
94873 399
94874 399
94919 408
94920 408
94939 409
94940 409
96540 368
96545 369
96733 320
96734 320
96735 320
96736 320
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